








K Ö Z H A S Z N Ú 

ESMERETEK T Á R A 
A' 

SZERENT 

M A G Y A R O R S Z Á G R A 

ALKALMAZTATVA, 

NYOLCZADIK KÖTET. 
MAHAGÓNI — ÖZVEGYI JOG. 

P E S T E N , 

KÖNyVÁROS WIGAND OTTÓ SAJÁTJA. 

1 8 3 3. 



Nyomtatta Landerer Pesten. 
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4IMODSI vagy MA H O N I , helyesebben M a h o g a n i . Ezen nevezet 
alatt mind eddig három fan'm esmeretes, mellyek közt a' közönséges 
Mahagónifa, becses fájánál fogva, leginkább kijeleli magát. Hazája 
déli Amerika melegebb ta r tományai , Jamaica, C u b a , Espaniola és Do-
iningo. Jamaica egykor fegtöbbet adott, '» most iá legtöbbre becsiiltetik 
az odavaló fa, kivált ha vén. A'mahagónifa igen fontos kereskedés tár
gya. Sok fajai vannak. Van habos, márványoz i t t , eres és egészen si
ma. Eleinte sárga-vereslő szinii, idővel barna, végre egészen fekete lesz. 
Ha neki tulajdon színét tovább meg akarjuk tar tani , nem kell viaszszal 
nagyon kUikárlani, még kevésbé olajjal bekenni. Szép tek inte te , jeles 
polituiája, meilyet felvenni képes, különös nagy keménysége, 's azon 
tulajdonsága, hogy mocskot nem vesz magába, a' legbecsesebb '• drá
gább, fák sorába helyheztetik, mellyből a' legszebb bútorok készülnek. 
Azt mondják,. hogy a' golyóbis sem mehet át ra j ta , 's hogy sem viz 
sem a' férgek bele nem hathatnak, a' honnan a1 Spanyolok rendszerint 
ebből építették azelőtt hajóikat. — A' mahagónifa felkeresése és levá
gása sok fáradságba és költségbe kerül. Hondurasban azt tar t ják, hogy 
lerágásra legalkalmatosabbak a' 200 esztendős és magas köves helyen 
termelt fák. A' hamis mahagonifának, melly maderafa név alatt esme
retes , az igazi előtt az az elsősége van , hogy színét jobban megtartja. 
A' mahagónifa héja igen keserű és öszszehuzó, 's azt mondják, hogy 
a' chlnanéjhoz csaknem hasonló munkalatja van az emberi tes tben, hon
nan a' váltó hideglelésekben '* időszaki főfájásokban ajánlják. A.B.V. 

M i i n i i ii (11), khan és padisah, Ozmánok aultánja, Ozmán tör
zsökéből 29-dik uralkodó, 20-ik nagyzultán és 21 - ik khalifa, „Al lah 
árnyéka a' földön", határtalan fejedelem, ki — ámbár a' természettől 
egy született önkényes uralkodóban megkívántató akaraterővel meg van 
áldatva — 19 év olta kénytelen a' tartományaiban történt zendüléseket 
's fővárosában a' janósár pórnép féktelenségét Ifgyózni, mi által mindig 
vihígosabban tűnik ki keleti satrapa országlásának aléltsága. Második
fia ő az 1789 meghalt Abdul-Hhamidnak, szül. Jnl. 20. 1785, és a' régi 
serailban a' kodjaktól olly forma szorgalommal neveltetett , mint a' 
•milyennel a' pullariiisok a' régi Komában a' szent tyuk-udvart ápolák, 
melly a' királynép sorsánál többre becsiilletett. Csak a' fogoly I l i . Se-
lim oktatgatá ő t , 's . M. megtanulá magát a' török és arab nyelvben 
jól kifejezni. De Selim nyájasságát és nemesszivüségét nem vévé fel. 
Makacs, fellobbanó, hajthatatlan, kegyetlen marada. Bátyja, IV Mus-
tafa, az 1807-iki thrónváltozás alkalmával (I. TnnöKOjtSüto), hogy sem
mi vágytárstól ne kelljen tar tania , már me»parancsoIá az ő meggyil
koltatását, midőn Ramir elí'endi, a' sereg fizető mestere, 2000 Albánt 
vezérelve, a' herczeget hatalmába kerité 's megszabaditá. E r r e a' me-
lész Ba.irakter, ruscsnki basa , letevé lVMusta fá t , 's Jul. 28. I8()8 kS-
lülnvedzé Mabmudot Ozmán kardjával; Ii héttel utóbb megtámadák a'. 
Bairáktar nagyvezér katonai változtatásai miatt felbőszült Jancsárok a1 

srrai l t ; de Bairáktar, miután a' fogoly Mustafát 's ennek anyját kivé
geztette volna, levegőbe vetteté magát 's ellenségeit. Ez Nov. 16. 1808 
történt. A' Seymenek, vagy az Európai lábra állított csapatok, (mel-
lyeket M. meg akart tartani) harcza a1 Jancsárokkal a' serailban 's fő ' 
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városban 36 óráig tárta meg, gyújtogatás és rablás közt. A' lázadók 
győztek 's M. hogy életét megmenthesse, kénytelen volt a' zendülőkhez 
követeket küldeni és azok kiránatait feltételetlenül elfogadni, llly iszo-
nyuságok után egy jóra czélzó terv sem volt kivihető, ámbár M ma
kacsul megmaradt szándéka mellett; a' Jancaárok mindig kivivék , a' 
fenyítéket és rendet behozni akaró parancsnokok és ministerek letételét 
és kivégeztetését. Hogy tehát magát, az atyja testvére Selim és bátyja 
vérével fertőztetett thrónnn megerősítse, a' mint Pouqueville beszéli, 
megfojtatá M. IV Mustafa 3 hónapos fiját, és négy viselős zultánnét 
zsákba várva a' Bosporusba vettete. Igy_ ó csak egyedül maga maradt 
meg, mint utolsó a' próféta véréből. Ő vele iszonyat Ilit a' thrónon, 
'» akaratja vérparancs által nyilvánoiitá magát. Tanácsadó , pénz és 
majdnem sereg nélkül, folytatnia kellé a' háborút Oroszország ellen,. 's 
a' Sei'lmsokat lecsillapítania. Végre erejének tellyes kimerítése után 
békét köte divánja Angolország tanácsára 's Nappleon várakozása ellen 
(ki ausztriával és Poroszországgal egyesülve a' Kapu integritását fentar-
tandónak monda) Oroszországgal, Bukarestben Máj. 28. 1812 (1. TÖRÖK-
optszú;). Ezen 25 milliónyi ember életén 's vagyonján határtalanul 
uralkodónak úgynevezett európai miveltsége, csak felületes. A' serail-
ban nevekedvén (hol a' Validő vagy az anya - zultánné a' bevett szokás 
szerint fiját soha sem nevezi máskép mint „oroszlányom'1 „tigrisem") 
semmi törvényre nem ügyel a' nagyúr, '» csupán a' kénytelenségnek 
enged. Azon iszonyatok, mellyek közt M. thronra lépé, 's azon veszé
lyek, mellyek azt szakadatlanul környékezek, indulatját clkeményitet-
ték, 's vele a' vérparancsokban csak okos állhatatosságot láttatának. 
Mivel minden zultáu köteles valami mivészséget űzni, azért ő a' szép 
irást választá 's ebben bizonyos ügyességet szerzett. Mivészst'gére hin, 
elhatározá, hogy minden kiatscherifet, vagy általa aláíratandó paran
csot , valamint napkönyvét i s , maga fogja írni. Csak hamar annyira 
nevekedék nyugvó ágyán a' papiros-tömeg, hogy egy titkos levéltár-
nokot kerese. Ezt borbélyjában berber-basában találá , a1 ki se olvas
ni se írni nem tudott, 's ugyan azért kétszeresen méltó volt bizodal-
mára. Ezen kívül nagy kegyelmében állt Khalet-Effendi, egy udvar-
nok, ki ót bohóskodásairal gyönyörködtetni 's ez által rajta uralkodni 
tnda. Berber-basa Khaletet, a' galatai kávéházbeli régi esmerősét, ki 
eleinte a1 konstantinápolyi mészárszékek elölülőjének írnoka, azután 
III Selim követje volt 1806 Napóleon udvaránál, közelébe vivé a' szul
tánnak. Most e' kettő lön középpontja a' csinyoknak, mellyek a' se-
railból egészen a' tartományokba elágaztak. Khalet a1 nyert ajándé
kokból nagy gazdagságot gyiijte, 's csak hamar annyira nevekedék 
befolyása, hogy a' zultánt 's divánját egészen igazgatná. Csak a' 
Muftit nem bírhatta arra, hogy ót az Ulemák közé felvegye -, mert ezen 
„ n e m z e t e s e k b ő l " álló privilegialt felekezet uiegveté a' kedvenczet, 
mint csak egy májárus fiját, 's e' mellett ollyan világfiut, ki bort ivott. 
Khalet a' Muftit számüzeté. Erre az nj mufti '% Ali az uj nagyvezér, 
mindent megtevének, a1 mit berber-basa és Khalet-effendi kívántak. 
Khalet azonban nem vállala magára fő kormányhivatalt, hogy számot 
adni ne legyen kénytelen, ha a' mit tanácsol, szerencsétlenül üt ki. 
Ellenben osztozkodék a' satrapák zsákmányozásában , kik a' tartomá
nyokat kirablották és a' diván első tagjait megvesztegetek-, ~a azt min
dig meg tudá gátolni, hogy egy panasz sem ért a' zultánhoz. Sőt azt 
is állítja Pouqueville, hogy még maga a' Nagyúr is osztozkodék ked-
Yenczével a' bíinös gazdagok pénzbüntetésébén. Egyébiránt M. kevély 
és szilárd tartást mutata a' keresztyén cabinetek iránt. A1 főváros bel
sejében hirtelen való törvényszolgáltatás, öszvekapcsoltatva szigorú po-
licziai renddel, mellyrő) M. midőn néha álruhában az útszákon járkálna, 
önmaga gondnskodék, megmutatá , hogy ő erővel is ésszel is bír. Azon
ban a1 nagyok és hatalmasok mindig rabizolgáji és játékai maradtak 
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az ő szeszélye, birásvágya és gyanakodásának. Egy nagy sem rol t bá
torságban élete 's vagyonára nézve, akár vala vétkes $ akár n e m ; in
nét a- lázadásra való közös hajlandóság, és a' divan machiavellies kor-
mánymestersége, a' satrapákat egymás ellen önmegsemmisítések eszkö
zéül használni; a' legyillöltebbekel, vagy legmakacsabb r a b l ó k a t , kik
nek mértékek megtelt, száműzni, és a' száműzés teljesítőjét valami 
szin alatt kivégezni, hogy igy mind a' kettő kincseit hatalmába kerítse. 
Béért Mahmud uralkodása szakadatlan harcza vala az árulásnak a' 
lázadással, melly által az udvar mindig függőbbé lett a' hatalmas és 
szerencsés satrapák akarat jától , vagy a' merész és elszánt népek 
diadalától. Így sikerült a ' S K R B U S O K N A K ( l . e . ) magokat a ' belgrádi 
basa uralkodása alól felmenteni; igy lön M O H A M M K D A r, i B A S A (I. e.) 
a' Mamelukok bégje és a' Waliabiták meggyőzője — Egyiptomnak majd
nem független urává; igy változtaták Kumelia, "Widdin, D a m a s c u s , 
Trebisonde , St. Jean d ' A c r e , Aleppo, B a g d a d , Lattakia (hajdani Lao-
dicea) és más basaságok, véres jelenetek közt sanyaigatój ikat; igy emel-
kedék fel a' merész 's ravasz A .1,1 ( l-e.) Janainában Epirtis uralkodójá
vá. M., hogy az utolsó1 kincseit hatalmába k e r í t s e , Khalet-effendi ta
nácsára hazaárulónak hirdetteté ő t , meg akará a' zsarnokot mindenétől 
fosztani, 's uj satrapáknak engedni prédául az általa sanyargattatott 
tartományt. Ezen polit ica, melly az udvart polgári háborúba kever
vén, annak gyengeségét e lá ru lá , kétségbeesésbe dönté a' G ö r ö g ö k e t , 
és fegyvert ragadtatta vélek vallásokért és szabadságokért. A ' b r i t t kö
vetség mege8infcrteté az udvarral a' Görögök t e r v é t * ) , mellyre Khalet-
effendi elhatározá azoknak kiirtását. Megparancsolá Mahmud nevében 
seraskier lsmaelnek és Khurschid basának, hogy „minden keresztény 
meghaljon, a' ki fegyvert b i r h a t , a' gyermekek körülmetéltessenek és 
európai módra képzelt katonákká tetessenek, kik azonban, hogy az Ule-
ma meg ne sértessék, Jancsároknak fognak neveztetni * * ) . " A' mint 
Pouqiieville beszéli, azon rendelések, mellyek a' fővárosban és a' tar
tományokban a1 muzelmanok vakbuzgóságát felingerlék, nevezetesen az 
igazhitűek felfegyverkezése, a1 próféta nevében történt kedvező jöven
dölések , a' gazdagok száműzetése és kivégeztetése, az egyházak meg-
fertőztetése 'sat. mind a' serailból eredtek , és Khalet munkáji voltak. 
Kegyellenség és vagyonkeresés bírák a' zultánt és kedvenczét az ijede
lem illyen rendszabásaira, azonközben hogy a' patriarchától kicsikari 
pásztorilevelek és hitegető bocsánatigéret által a1 Görögöket lefegyve
rezni törekvének. A' Nagyúr maga is a' palotában vol t , midőn az ár
tatlan morusi Constantin herczeg lenyakaztaték. A' serailnak egy kiosk-
jából nézé, mint hurczoltaték G B R O S I V ( L e . ) patr iarcha holt teste és 
a' görög synodus tagjaié a' zsidók á l t a l , 's mint vettefék a' t e n g e r b e ; 
mint végeztetének ki Maurokordatos és Chantzery he jczegek, az udvar 
számos gazdag kalmárjai 's pénzváltójival együtt. Így megfelelt ezen 
zultán czimjének: , ,Khnnkiar, Öldöklő." Midőn végre M. a' főváros
ban és a1 két herczegségben , hol legelsőben ütött ki a' l ázadás , ellen-^ 
ségeit e l törülte, a' tartományokban felzendült satrapákat más dicsvágyó 
basák által legyőzte, '• végre a' ret tentő Ali fejét lábai előtt l á t t a ; 
midőn a' Persiával viselt dísztelen háború, Angolország közbenjárására 
köttetett béke által 1823 szerencsésen befejeztetett, 's ó a' Wahabiták-
tól semmit sem tar thatot t : akkor a' szerencse által elcsábitatott kevély
sége és makacssága mindig daczosabb és kegyetlenebb lön. Ali gyer
mekeinek 's unokájinak , kik az ígéretnek hivők hódoltak, meg kellé hal-
niok. Kérlelhetetlen a' Raják ellen felvett kiirtó rendszerre nézve, az euro-

* ) Pouctueville , , 1 - I i s l o í r e d e l a r é g é n e r a t i o n í l e l a R r e c e " ' * ( í r . 111.) 
**) Ali esete után Khufscbid azt a' parancsot vévé a' nagynrtól , hogy Epir.nsban az cgssK 

görög népességet , még ur. asszonyokat 's gyermekeket sem kímélve , fe lkonczol ja, a' 
niwreoiákat kiirtsa éa Moreát rommá válloztaasa. (Poutjuevil le I I I . 385.) 

1 * 
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pai hatalmaknak csak némelly, a' szétdúlt egyházak felállítását és a' 
kereskedés hasznait illető dolgokhan engede, és seregeinek Moldvából 
és Oláhors/ághót való kilakarodásában c»ak az angol követ 3 évigi sür
getése után (Jnn. 23. 1824) egyese meg. A' diplomáiicai testnek, a'fő
papok kivégeztetése knv-tkezéséi en tett előterjesztésére elég daczos fe
leletet ada ,,ő (a' zultáii) korlátlan, független uralkodó, és írnkinek 
nem tartozik lettéitől számot adi i •' A' veronai hékegyiilésre is vona
kodott divánja meghatalmazottat küldeni. Mindezek mellett még is ret
tegett M., ha a' Jancsárok dühe, kiket az ó szigorú parancsnoki híjá
ban igyekezének féken tartani, gyújtogatás, gyilkolás és rablás által 
ij'S/.tgeté. Hogy ez*n pórnépet lecsillapítsa., mindent lel.il,lo/.a , a1 sta
tus és sereg legügyesebb embereit, legközelebbi rokonait, legrégibb 
biztosait, sőt még Khalet effendit is. A' Jancsárok ezen kedvenczben 
láták a' Görögök veszélyes zendülése okát, és sok nyomasztó rendsza-
básuk kútfejét, mellyek által az a' pénzhijányoii akart segíteni, mig a' 
serailhan a' legnagyobb tékozlás divaio/.ék. O'uny iratok függesztetének 
fel, az örszobákbau gúnyoló dalokat d multak ellene, és Khasnadar-Usta, 
a' zultán kedvese ellen, a' kiről azt álliták, hogy többe keiül a' nagy-
IIinak , mint egy sereg eltartása. *) Khalet, hogy a1 fergeteget fejéről 
elhárítsa, híjában vége/tele ki hadvezéreket, kikel a" görögországi ese
tek okozásával vadola; ragy előkelő görögöket, kiket árulóknak mon
da ; 's híjában szórta telekezekkel az aranyat a1 zendülök közé. Az 
ország nagyjai magok dolgoztak bukásán, mivel ő egyedül birá a' nagy
úr bizodalmát. Azt mondák, hogy ő é» teremtményei, a1 nagy vezér, 
Salik basa és a' Mufti, a' Jancsiink helyébe rendes csapatokat akar
nak behozni. Végre kitört a1 lázadás Nor. 1S22. 's a' zultán számüzá 
a1 nagyvezért, a' muftit, berber basát és Khalet-effendit; számos tiszt
viselők végeztettek ki, vagy hivataloktól megfosztattak; Khasnadar-l'sta 
pedig a1 heréltek fejének adatott által fenyités végett, 'a több odalis-
kokkal együtt a' hárem fenyíték házába záratott. Khalet mindenét meg-
tartá, 1s fényes késérettel mene Iconiumba, izámiizetése helyére; azon
ban csak hamar sikerült ellenségeinek a' zultán birásvágyát kedvencze 
ragyonára nézve felgerjeszteni . mellynek egy háláim ítéletit termán lön 
a' következése, mellyel a1 Jancsárok agája Oec. fi. teljesített rajta, ki 
híjában veié magát a' zultán önkezével irt védlevele által biztosítva. 
Khalet barátjai és teremtményei is kivégeztettek. Kzolta M. mindent 
megtett, mit a' JancsárnUnak a' divánban megjelent követei kívántak. 
De. midőn a' béke helyreállítva lenni látszott, elhatározá , hogy a' ka
tonaság daczát megbünteti. Abdnllah, a' nagyvezér, a' Jancsárok ba
rátra, 's ezeknek agája, kik Khalet ellenségei valának, letetettek '• 
megfojtattak. Most nagy készületek tétetének a' Hellének elleni ne« 
gyedik táborozásra (1824); Oroszország megbékülésre hajtandónak lát
szott, a1 mit egy Konstantínápolyba küldőn követség jelente a1 (Urán
nak; Egyiptom alkirályja Kandia és a1 Moreoták ellen segedelmei nyuj-
ta; a1 franozla ud-ar részéről Guilleminot tábornok személyében, követ 
érkezek Mahmudhoz, a1 ki Austriával és Angolországgal is jó egyetér
tésben vala ; Ipsara végre (Jul. 3. 1824) elesett: mind ezek kevély re
ménnyel tölték be a1 zultánt. De midőn veje és kedvencze Husiéin 
basa, a' Jancsárok agája, 's a' nagyvezér Ghalib, kemény rendszabá
sokat bocsátanak közre, azokkal a' régi elkeseredést újra felingerlék; 
midőn Thessaliából, hol seraskir Dervis hasa a' Hellénektől (Jun. 1824) 
megveretett, valamint Epirusból i s , hol Omer Vrione az udvarnak sem
mi hasznot nem hajtott, kedvetlen iiirek érkezének; 's ezen felUl mi
dőn a' görög hajóhad Ipsara és a' Dardanellák előtt megjelenvén, a1 

«) A* f kérésére "megparancsolj Mahrand , liepT a' eaiost mastlx falukat, mellrák ti* Víreaa-
a. íuaivajirutot sasijaiUtmai , in est i ma Íjé h 



JTIAHMÜD (II.) t 
kapudan basa Samos ellen tett válalatját megsemmisíti t — ofra fel
lobbant a' Jancsárok dilhe Konstantinápolban. A' gyűlölség M. iránt a* 
legocsmányabb vádban nyilatkozék ; azt beszélek , hogy legidösbik fijít 
Ahdul-hamidot (szül. Mart. 0. 1813) nyavalyatörősnek adja k i , és a' 
nyilvános látástól elvonja , csak hogy megétethesse, ha a' lázadók , Oz
mán fejedelmi székére piobálnák emelni. Hogy a'gyújtogatás , gyilko
lás és fosztogatás'nak véget vessen '§ magát is megmentse, lete>é M. 
(Aug. 1824J Hossein basát és a fegyvertár agáját, mind a' kettőt száoi-
Uzé, 's az öröklő here/eget bevezeté a' mecsetbe. Végre (Sept. 14) 
kénytelen volt a' silistriai basát, a'Jancsárok barátját, Glialib helyé
be nagyvezérré kinevezni. De a' veszélyei együtt M belső ereje is ne-
vekedék. Lassanként kiterjedt reformatioi tervek értek meg mélyen 
rárt keblében. Kemény policziai rendszabásokkal ke/.dé munkáját. A* 
felvigyázás még a1 keresztény bibliára is elhatott, mellynek elterjeszte-
tése (Aug. 12 1825) az egész országban keményen megtiltatott. A' fegy
vertár és a' tengeri üeyekbeli nagyobb munkásság, és sok rendbeli 
fontos javítások , elsőbbséget szerzének a' tarok hajóhadnak a1 görögö
ké felett. A' seraskier (Ueschid basa) és a' kapttitán basa (Khosrew) 
választása szerencsésebb volt, mintáz előbbeniek. A' díván az egyip-
tömi alkirály által, kinek fényes ígéreteket tön, munkás segítséget nyá
ré Morvában; de az orosz nehézségek elegyengetését hónapról hónapra 
lialogatá. Végre midőn Miklós ezen ügyeket egyszerre rendbe akará 
hozni: kénytelen volt M. a' Minziakitól átadatott (Apr. 6-kén IS26) ul-
tiniatumot Maj. I4 elfogadni. Moldvából és Oláhországhói csak most ta
karodtak ki a' török seregek. Erre az orosz-török kérdés az ac.kermanl 
conventio által Oct. 6. I82C eldöntetett, melly szerint M., Oroszország min
den kivánataiban megegyeze. Azonban ennek teljesítése csak Maj. 1827 
következelt, mellyre az orosz követ Bibeaupierre tir Jun. 7 és 14 beme
netelét tartá a' nagyvezérhez 's a' Zoltánhoz. Ezen engedékenységre 
Mahmndot leginkább seregének még alig kezdett veszélyes megváltozta
tása birá. O ugyanit már a' Clalata, külvárosban (Jan. 3. 5. 1820) elkö
vetett gyújtogatások olta elvégzé a' Jancsárok régohajtott eltörlését 
Ezen czélból Máj 29. 1826. egy khati-scherifet bocsáta közre, a' Jan
csárok fenyíték alá rétele, 's a' sereg uj rendbe szedése iránt. Erre a1 

Janisaink Jun. 15. Konstantinápolban fellázadtak , de a' zulián kiliizet-
vén a' próféta zászlóját, egy kemény tusa után (15 kén) visszaveré a* 
rendűiteket. Most a' muftinak egy fetwája, a1 znltán (ej'marijától se* 
gittetve, a' Jancsitokat feloldoztattaknak és kiátkozottaknak hirdeté. A' 
nagyúr ezen alkalommal épen olly nagy bátorságot miitata , mint erőt 
és szilárdságot Ezentúl az uj sereg európai módra való képeztefését 
legnagyo. b munkássággal folytatá; 's valóban sikerült neki birodalma 
egyik legveszélyesebb reformatíóját szerencsésen eszközlenl. Most a* 
reis-effendi (Jun. 9. 1827) ai orosz és franczia minisztereknek a1 görög 
ügyre nézve tagadó feleletet ada; '• M. még akkor i s , midőn a' Jul. 6. 
1827. Londonban aláirt békéltető egyezség a'görög-török háborúnak orosz-
britt- franczia fegyveres közbenjárás által leendő eldöntetését hirdeté, 
makacsul megveté minden keresztény hatalom közbenjárását. Ez mon
datott az orosz és britt követnek: „előbb elenyészik a'Kapu, mint egy 
interventiohan megegyezne " A' Navarinnál elvesztett hajóhad sem csiig-
geszté el Mahmndot. Haragja megveté a' Konstantinápolban volt ke
resztényeken bosszút állni. A1 három hatalmasságok követei elhagyák 
a' fővárost. Azonban ugy látszék, hogy Nagybritania ismét közelite a' 
Kapuhoz; de Oroszország az ackermaui egyezség meg nem tartása '• 
némelly fenyegető rendszabások által ingereltetvén , elhatározá a' hábo
rút 1828. Ebben megsemmisité a' knslevvtschai ütközet (Jun. lf. 1820) 
az újonnan képeztetett sereget. De a' britt és franczia követek vissza
térte fentartá M. kevélységét, mignem az Orosz főparancsnok Diebitsch 
Sabalkanskoi Aug. 20. Adrianopolt elfoglald. Konstantinápol nyitva áHt 

* 
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a1 győző előtt. Ekkor Miklós, orosz c z á r , Müffling porosz altábornok 
á l ta l , még egyszer megkinálá őt békével. Melly elfogadtatván Sept. 14. 
meg is köttetett Adrianopolban. Mint végezte véres ügyét a' vitéz Gö
rögökkel , micsoda lázadások történtek az utolsó időkben is tartomá
nyaiban ; mint kelt ellene sikra Ali Mehenimed egyiptomi a l k i r á l y , '» 
micsoda s ikerrel , mind ezekre nézve 1. GÖRÖG LÁZADÁS, MtiikMMhii Ai,i, • 
és TÖRÖKORSZÁG. ím. 

M A H O M E T 1 . M O H A M M K D . 
M A I I . A N D , herczegség felső Olaszországban, melly Európa leg

szebb 's termékenyebb tartományi közé tartozik. — Nyugotról határos 
Pieínont és Montf'errattal , délre Genuával, keletre P a n n a , Mantua 's 
Velenczével, éjszakra a' Scliweiz 4 olasz megyéjével 's GraubUndtennel. 
Fő termesztményei : gabona, r i s , bor , gyümölcs és selyem. Nagysága 
180 nsz. mf. 's lakosai száma egy miliőm. Mailand első herczegei a' 
V i s c o n t i a k voltak, kik 1535-ben szinte kihalván, V. Károly, fi jának 
II. Filepnek add e' herczegséget, 's igy a' spanyol korona mellett maradt 
a z , egész a 1 spanyol örökösödési háborúig ( 1 7 0 0 ) , midőn Austriához ju
tott . 1797 a 'Francziák foglalták el, 's előbb 1801 az ugy'nevezett O l a s z 
k ö z t á r s a s á g , 1805-ben pedig az ujdan állított 0 la sz k i r á ly s á g 

• egyik főrésze volt, mig 1814 után ismét Austriára viszszakerült, mint 
egészítő része a' lombard-velenczei királyságnak. Fővárosa szinte 

M A I T , A N D , Olaszország legszebb, gazdagabb 's népesebb városai
nak egyike, 120.000 lakossal. Szép térségen fekszik a 'Tessino és Adda 
folyók közöt t , mellyek két csatorna által vannak a' várossal öszszeltöt-
tetve. Van tudományos egyeteme, több mivészeti gyűjteménye, 's in
tézetei közölt legnevezetesebb a z , melly a ' s z e r e n c s é t l e n h á z a s 
s á g i t n ő k szántára van alapítva. Híres székes templomán kívül, j á 
t é k s z í n e az ujabb időkben közmulatságokra épített minden épületek 
között a' legpompásabbnak tartat ik. Mig a' Napóleon által felállított 
„Olasz k i r á l y s á g " t a r t o t t , Mailíind volt annak fővárosa 's az alkirály 
lakhelye. Sz. E. 

M A I N V. M A V N , nagy németországi folyó, — B a i r n u t h b a n ered 
két ágon, mellyek a ' f e j é r és v e r e s Maint formálják, és Kulmbach 
alatt öszvefolynak. Keresztülfolyván F r a n c o m a t , Mainzon tul a' Majná
ba szakad. Bambergen a ló l , hol vele R e g n i t z is egyesül, nagyobb 
hajókra nézve is hajókázható. . Sz. E. 

M A I N O T T Á K , Maina hegykerület lakosai, egy félszigeten az ó • 
Sparta közelében, délkeleti Moreában. Nevek hibásan származtatik a* 
görög paitei-túl (eszelősség"), mintha eszelősökként rohannának elleneik
re . Leaki szerint, ez olasz neve a' tar tománynak; a' görög név m a n i , 
's a1 lakosok Maniati. A' Mainották a' régi Lacedaemoniak maradékainak 
t a r t a t t a k ; de h ihető , nem egyebek, mint Hellas különféle részeiből, az 
Üldözés mia t t , e' természettől megerősített helyre menekvő gyülevész 
nép. Számok mintegy 00,000, a1 fegyverfoghatóké 15,000; görög ke
resztények, a' török igát soha sem viselek. Vadok, merészek, baboná
sok, szabadságszeretők, rablók. Egyébiránt magok között társaságban 
é lnek; a' vendégszeretet szent e lőttök; erkölcseikben szigornak 's mér
tékletesek. Mainának, fővárosoknak lakosai, kereskedők. Foglalatossá
ga ik : földmivelés, m a r h a t a r t á s , olajütés , fonás és szövés. —cs. 

MA IN TE NON (Franijoise d 'Aubigné, m a r q u i s e d e ) , XIV Lajos sze
r e t ő j e , szül. 1635 a1 niorti tömlöczben, hol atyja Constant d 'Aubigné, 
egy ka landor, fogva volt. Protestáns nemes famíliából vévé származását. 
Három éves korában Amerikába vi tetet t , 's egy inas gondatlansága mi
at t a' parton hagyatot t , hol egy kigyó majdnem megölé. Mint 12 éves 
leányzó Francziaországba viszszatért, 's egy rokonjánál , Neuillant asz-
szonynál igen keményen nevel tetet t , 's szerencsésnek tarhatá magát, az 
idomtalan alkatú S c a r r o n nője l ehetn i , ki tudósitatva nyomorult ál-
lapotjáról, azt ajánlá n e k i , hogy megfizetendi a 'szükséges summát, ha 



MA1NTEN0N 7 

apáczává lenni a k a r ; vagy nőül veszi, ha ebben megegyez. M. az utób
bit választá, és mint 16 éves l e á n y , miután a' catholica vallásra tért 
volna, kezet nynjta ama hires hurlesk-köl tőnek. Ezen különös, minden 
tagjain bénult férjfiu nem volt gazdag, de famíliája nagy tekintetben 
á l l t , 's háza mindennek, mit az udvar és város szeretetre méltót b i r t , 
egyesülési pontja volt. M. , ki Scarronnak tulajdonkép csak barátja és 
táisaikodónéja lehete t t , társalkodási taU'ntomával, lelkével és szemér-
metességével, közös szeretetet és tiszteletet nyert. Scarron löüO tör
tént halála után, özvegye viszszaesett előbbi nyomoruságába, 's már el-
határozá magában, hogy mint nevelőné Portugáliába menend, midőn 
Montespan aszszony, XIV Lajos szeretője, a1 Királynál neki étpénzt 
eszkö/.le k i , 's őt későbben, a' királytól nemzett két gyermeke, a ' M a i -
nei herczeg és Toulousei gróf mellé nevelőnéül ajánlá. Ezen hivatal
ban közelebbről megesmeré a' király, ki őt eleinte csak álszenteskedő-
nek t a r t á , de későbben becsülé eszéér t , és azon gondosságért, mellyel 
különösen a1 mainei herczeget neveié, 's 100.000 livre-el ajándékozá 
meg, mellyen ó 1670, a' Maintenon jószágot vévé meg. A.' Király min
dig jobban hozzá szokott, 's a' bizodalomból végre szerelem lön. Mont
espan maga is sokat tett egyenetlen és uralkodni vágyó charaelere ál
tal M. felemeltetésére, k i , midőn amaz a' királyt ezen öszveköttetéstól 
elvonni igyekeznék, csak hamar Montespan aszszony helyét foglalá el 
Lajosnak szivében. Lajos akkor azon korban volt, mellyben a' férjfiak-
nak qlly nő szükséges, kinek keblébe fájdalmaikat és örömeiket kiönt
heti k, 's ő az uralkodás terheit a' magány élet ár tat lan kellemetességei
vel kiváná édesiteni. M. hajlékony indulatja, melly ifjúságától fogva 
tanulá magát idegen characterekhez alkalmaztatni, kellemetes társnét 
és biztosnét reményltete vele. Azonfelül ábitatosságra vala ő hajlandó, 
'» a' királyban is illy indulat gerjede öregsége közeledésekor. F a t e r 
l .achaise, az ő gyóntató atyja, azt javaslá neki , hogy hajlandóságát t i
tokban, de minden egyházi szertartással tartandó öszvekelés által kös
se le. Ez 1985 vége felé történt meg. l l a r l a i , a 'pár i s i érsek, a' gyón
tató atya és két tanu jelenlétében adá őket öszve. Lajos akkor 4 8 , M. 
50 éves volt. Az udvarnál ezen öszvekelés mindig mesésebb l ö n , ám
bár a z t e z e r jel is elárulá. Azonban csak rövid ideig tarla M. boldog
sága. 0 maga igy nyilatkozék ki e1 felől: „ E n dicsvággyal születtem, 
's meggyőztem ezen hajlandóságot. Midőn azon kivánatok, mellyekkel 
már nem bírtam, tel jesültek, boldognak vélem magamat; de ezen má
morom csak három hétig t á r t a . " Felemeltetése olta a' világtól mész-
szevonultan élt. XIV Lajos minden nap meglátogalá egynéhányszor, ná
la dolgozott ministereivel, azonközben hogy ő olvasott vagy más va
lamivel foglalatoskodék. Bár ugy látszék , hogy a' status ügyeiről sem
mit sem t u d , vagy akar tudni , mégis gyakran volt azokba elhatározó 
befolyása. így nem az ő tudta nélkül történt a' na-ntesi edictum visz-
szavétele. Az n eszközlése által Jett Chamillart is minis t é r r é , Marsin 
a1 Németországban lévő sereg főparancsnokává (1703) 's szinte az ő un
szolására száműzettek Vendome és Catinat. A' nép szemrehányásokkal 
illeté hibáji miatt , mellyeket jó czél nem mindig mentegethete. Min
denben a' király akaratja alá vetve, csak egyedül azon gonddal fogla
latoskodék, hogy annak tetszhessek, 's ezen öregségében való rabszoi-
gáskodás, szerencsétlenebbé tévé mint ifjúsága szükségei. „Minő kin — 
monda egyszer unoka bugához Bolingbrocke aszszonyhoz — egy férj-
tint mulattatni, ki a' mulattatásra nem alkalmas.1 '1 A' k i rá ly , ki őt né
ha rósz szeszélyével kinozá, hogy türelmét megjutalmazza, olly tiszte
lettel viseltetek i ránta, millyennel felőle még egy aszszony sem kér
kedhetek. De ezen külső jelek nem csillapiták le M. belső fájdalmait. 
Mérséklettsége még inkább neveié állapotja szerencsétlenségét. Famíliá
jával nem tett annyi j ó t , a' mennyit tehetett volna, nem akarván a ' k ö 
zönség figyelmét magára 's feleire vonni. O maga sem birt niaintenoni 
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jószágánál és 48,000 livre évpénznél egyebet. De vonakodék is többet 
elfogadni. Barátjairót ellenben 's a' szegényekről gondoskodék. Így 
képze egy tercet vagyonos és fő rangú leányzók nevelő intézete i r á n t , 
mellyet XIV Lajos az ő kérésére 1ÖS6 St.-Cyr apátságban egy órányi
ra Versaillestől, alapita. A ' K i r á l y halála után (1715) St. Cj rbe vonult 
viszsza, hol maga is részt v*n a' nevendékek tanításában, játékaiban 
és mulatságaiban, 's 1719 halt meg; sirját ugyanott, egy emlékkő jeleli. 
Halála után la Beaumelle kiadá ,,/T/r/rf. Maintenon leveleit"- de önkényes 
változtatásokkal (Amsterdam 1756. 9. köt. 16.) Lelkesen vannak ezek Ír
va ; vonszók, hanem egyszersmind olly tartózkodók, mintha előre látta 
volna M. azoknak kiadatását. S z á r a z , határozott és szilárd írásmódja, 
aaját characterét képezi. lm. 

M A I N Z , hajdan érsekség az alsó rajnai kerületben. A' Mainzi ér
sek a' három egyházi választók egyike, 's egyszersmind a' sz. romai 
birodalom fócancellarja volt Németországban. Nála állott a' birodalom 
pecsétje és levéltára. O tekinté meg a' birodalmi itélőszékeket, 's ő 
nevezé ki a' birodalmi cancellariához tartozó tiszteket. Sz.E. 

M t i u (Moguntia), hajdan fő és izékesvárosa a ' fentebbi érsek
ségnek, a' Rajna nyngoti part ján, hol a' Main ebbe szakad Jeles város 
27,000 lakossal. — Még Drusus épite ide egy erősséget. — Mint erős
ség nagy fontosságú, 's a' Francziák , kik azt a' lunevillei békeségtől 
a1 párisiig bírták , még inkább megerősítették. — Utszái ugyan szűkek 
és szegletesek; de itt ott sz>>'p palotákat is láthatni benne. klastromai 
e l törül tet tek, vagy lerontattak. Van tudományos egyeteme, szép könyv
t á r r a l , orvosi kerttel 's boncztudományi s/.inházzal. A' könyvnyomtatás 
feltalálását is maginak tulajdonítja Main/, városa. A' Hajnán átvivő 2100 
lábnyi hosszn hajóhidja, az általellenben fekvő K a s s e l városába vezet. 
— A' párisi békekötés után Mainz vára , melly eddig ostrom alatt tar
t a t o t t , a' Németeknek á t a d a t o t t , ' s attstriai és porosz katonaságtól együtt 
szálatntt meg, de a' város hessen-darmstadti felsőség alá rendeltetett. 

M í J, az embernél karéjokra osz lot t , a' hashártyától körülvett , 
felül domború, alól valamennyire homorú, 's az edények és idegek be-
mehetése végett bevágásokkal b i ró, mirigynemü műszer, veresbarna szí 
n i l , a ' jobb oldalon, mindjárt a1 rekesz a l a t t , 's a' jobb vese felett fek
v ő , több szálaggal köttetve a' rekeszhez, gyomorhoz, veséhez, 's egy 
üregbe alsó színén az epehólyagot felvevő. Az állatnövények némelly 
kifejlódtebb faja bír már májjal; világosan a' kagylóknál lép elő ; igen 
nagy némelly csigáknál; a' férgeknél részint hibázik, vagy kevéssé van 
kifejlődve: a' ráknemiieknél fejlődtebb ; a' bogaraknál tulajdon epeedé
nyek által pótoltatik ki. A' halak mája hosszúkás, "s a' hasüreg nagy 
részét kitölt i ; a1 maszóknál és madaraknál viszonyilag nagyobb mint az 
embereknél 's emlőstársainál. A' máj legjelesebb munkálata, az epe el
választásában áll, melly több állatnál tulajdon vezetők által mindjárt 
az epehólyagba vitetik a' májból, az embernél pedig az epevezetók egy 
törzsökké egyesülnek az epehólyagba lépővel. Az epeelválasztás által 
más miveletet is látszik a1 máj végezni, mint csupán az emésztés elő
segítését. Az epe t. i. hevó, szénő és gynlóval igen bővelkedő n e d r , 
mellyek az elválasztás által a' vérből kivétetvén, ez bövelkedőbb lesi 
a' savitóval, melly okból a' máj munkálatát vért iszt i tásnak, szénótele-
nitésnek is mondották. Ha megvalósulna , hogy a' verőcz vagy kapu-
ér kezdetei a' bélcsőben tápnedüt is szi'nak fe l , akkor a' máj vérkészi-
tő műhelynek is mondathatnék, melly munkálat világosan kitűnő a' 
magzatban, a' felnőtteknél viszonyilag nagyobb májjal bíróban; 's a' ré
giektől a' májnak tnlajdonitaték. Igen szoros egybeköttetésben van a' 
máj a' vérerek rendszerével, különösen pedig a' verőcz vagy kapnvér-
e'rrel , melly benne végződik, 's hihetőleg legtöbbet tesz az epe elvá
lasztására. Ezen befolyás megvilágosittatik a' betegségek által. A' ve-
rőczér minden betegségében többé kevesebbé részt vesz a1 máj i s , 's az 
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6 betegségre hajlandósága ollyanná teszi a1 májat is. Lázos májkórok-
ra az ugy nevezett epés mérsékletüek liajlanrlúk, a' hoszszasokra a' vér-t 
e r e s , komoly, kövérségre alkalmatos emberek. Gerjesztő okai a' máj-
betegségeknek leginkább a' sok szeszes i t a l , igen kövér és fűszeres étel, 
a1 nedves meleg levegő. A' hns/.szas májkor legtöbbször vizikorságba 
(savudbi) végződik, Kmlitést érdemlő betegségei a' májnak ezek: gy u-
l a d á s a , melly lázos v>'gy lassú, 's ez évekig t a r t h a t , kevés jelekkel 
j á r ó , *s többnyire keményedéibe vagy fekély ékbe végsődik; f e l d a g a -
d á s a , melly néha a ' h a s nagyobb részének kitöltéséig n ő ; k e m é n y e -
d é s e a' máj nevekedésével vagy kissebbüléséyel kötve, gyakori a' r é 
szegeseknél 's leginkább viskóraágba végződő; f e k é l y ei "s elkorcso-
sodása, mini az előrejárt gyuladás következése. A' sárgaság (sárgakór, 
eperekü, irterus), cholera, s u g a l á z stb. is a' májban fészkel. Innen 
gyakran igen pontos megvisgálása szükséges a' beteges májnak. A' ináj-
kóiok mutató jelei gyakran igen válto/.ók és csekélyek. Altaljában ide 
tartoznak: többé vagy kevesebbé erős fájdalom a' máj tájékán, noha 
néha a' nagy máj rongáltságánál kevés vagy semmi sincs je len; küllői 
esmérhető d.igadása, keményedése a' májnak; nehéz fekvés a ' j o b b ol
dalon, néha a' balon is, gyakran nehéz léJekzéssel kötve; nehéz emész
t é s , rendetlen ganéjlás; gyomor-savany , keserű szájiz, epe vagy vér-
hányás ; halvány-sárgás arczszin vagy valódi sárgaság stb. Mint a' máj-
g y u . májlob tulajdon jele, nevezetes a ' jobb válcsucs fájdalma; mint a* 
májba tódult véreres vér jele , nem ritkán áll be a ' jobb brlyuk vérzése 
fekete vérrel. Jegyzést érdemel még, hogy a' fejsértései a 'májat egyet-
érzésbe szokták húzni, beteggé teszik; 's megfordítva a' máj korai az 
agyat is megtámadják. —/—«. 

* H o t . Atlas és Plekme legidősbik leánya, kivel Jupiter Arcadiá
nak Cyllene npvü hegye barlangjában Mei curt nemzé. 6 testvérével együtt 
a' csillagok közé he lyeztetet t , hűl ők a' l'leiadok körös nevét viselik. A' 
Romaiak is t iszteltekegy M a j á t , melly azonban az anya-föld Cybele 
volt. A' Tusciilanusok legfőbb isteneket Májusnak hivák, ú g y h o g y i t t a ' 
két legfőbb természetlény, férjfi és asszonyi alakban jelenik meg; Május 
hónap alig ha ó tőlök nem vévé nevét. (Vö. MÁGIA). ' X. 

M * J n M . A' né^y kezű emlős állatok áltáljában majmoknak is nevez
tetnek , noha szorosabban véve a' majmok csak egy csapatját teszik am
azoknak. — j—a. « 

M A J O R Á N A , faja a' Murvapihk-nfk , melly a1 külnövetüek osztá
lyába, az ajakosok közé tartozó növény-nem. A' majorána a1 szálva in
gerlő szerek közé tartozik; fűszeres füve porban, öntetben adat ik; lég
olaj (nleum aethereum) készttetik belőle, 's prüsszentő por gyanánt is 
használtatik. — j—a. 

t l . t j o i t c i (Mallnrka) a ' b a l e a r i szigetek legnagyobbika. Nagysága 
C6 nsz. mf. 150.000 lakossal. Fő termései : b o r , gabona, s ó , olaj , sáf
r á n y , barom és vad Kjszaki partjain itt ott klárisok is találtatnak. — 
Fővárosa: Pa lm a; van kikötője, tudományos egyeteme és püspöksége. 
Itt lakik a' baléari és pitynsi szigetek főkapitánya is. Lakosai szánta 
30.000. Portó Fi kikötője j e l e s , és a ' s t . carlosi fellegvár által véde
tik. S í . E. 

M Á K , a ' külnövetüeknél a ' mákosok családjába tartozó növénynem, 
snk hímes, egyanyás ; csészéje két levelii, nyilaskor leeső, bokrétája 4 
szirmú ; bibéje nagy, kerek, s/áratlan a' magzaton fekszik; tokja egy 
rekesztt, a' megmaradt bibe alatt lyukadozó. Sok faja van: a' c s e k é l y , 
h a l a v á n y , h a v a s i , p i p a c s , b u j d o s ó ' s k e r t i M á k ; melly utol
só viszont több fajtával b i r , 's magvaiért ker tekben, mezőn miveltetik. 
A' pipacs viráglevelei (szirmai) a' bóditó szerekhez tar toznak, 's öntetké
pen vagy szirupként rendeltetnek. A 'ker t i mák, keleten a' MÁKONYT (l.e.) 
adja, nálunk magvaiból enyhítő gyuladás elleni fejet készitetik. Magvai-
ból jó olaj üttetik. —;'—a. 
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M A K A C S S Á G (contumacia). Itt a' makacsság alatt azon teendőknek 
e l m u l a s z t á s s á értet ik, mellyeket valakinek a' megrendelt időben és mód 
szer int , a' törvénykezés dolgában, véghez kellett volna vinni. A'makacs
ságot kétféltkép vonhatni m a g á r a , u ni. nem jövés á l ta l , midiin az alpe
res vagy éjien nem, vagy későn, vagy hibásan jelenik m e g , — és nem 
védelinezés által , ha valamellyik fél többszöri megintetése után is mind
egyre vesztegelni hagyja ügyét. — Ha a' per kezdetekor idéztetelt alpe
res meg nem jelenik , ' a ' felperesnek egész keresetében elmarasztaltatik-, 
ha pedig emlékeztetve-folytató idézésre (rbflexorio-vonlinuatoria) vagy vi-
szontfelvétel (reastumtio) mellett nem jelenik meg , valamint szinte akkor 
i s , midőn valamellyik fél nem-védelmezés miatt inarasztatik e l : a' már 
beperesitett irományok és allegaták (vitázatok) szerint hozatik Ítélet. A' 
niakacssági ítélet, az alsóbb bíróságok által a' határidő napján, gyertya-
gynjtat után hozatik-, a1 kerületi táblákon az napon kéretik, de másik 
napon hozatik ; a' királyi és báni táblán csak a' határidőtől számítandó 
negyediken kérethetik. A' királyi, báni 's kerületi tablan és horvátországi 
törvényszéken a' makacssági Ítéletnek sikere függésben marad, ollyképen,. 
hogy ha a' kerületi tábla , és horvátországi törvényszék előtt a' tizen
ötöd nap közben megjelenő alperes, késedelmének törvényes okát adhat
j a , a' makacssági ítélet alól feloldoztatik ; de ha okot adni nem t u d , az 
előbbi í t é l e t , a' költségeknek hozzá adása mellett , megerősíttetik. A' 
királyi és báni tábla előtt , a' hosszú folyamatu perekben tizenötöd nap 
közben megjelenő a l p e r e s , a ' költségeknek visszatérítése u t á n , perét 
szabadon folytathatja ; a' rövid folyamatuakban mindazáltal, késedelmé
nek elegendő törvényes okát nem adhatván: a' költség hozzá számításá
val az előbbi ítélet megerősíttetik, ' s i l lyenkor a1 perújításon kivül min
den egyéb orvoslatok sikeretlenek. A' makacssági ítéletet kérni kell. Bün 
és házassági perekben nincs helye. . Kunos$. 

M Á K O N Y , 1) az a ' levegőn megszáraztntt massza, melly bevágás 
által a' máknak zöld magtartójából foly k i , 's először fejér, azután bar
na lesz (neveztetik Matlai-n&k) hihetően az öszvetört egész növénynek 
megsüritett nedvével {jneconium') vegyittetvén. Leginkább Persiában , de 
Keletnek más tartományaiban is készül, barna, átnemlátszó, nyúlós, víz
ben nagyobb részint felolvad, a 1 karczolás helye félig b a r n a , kerek, 
4—16 uncziányi n e h é z , maklevelekbe vagy magtartókba takart pogácsák
ban árul ják, ize kesernyés, émelgós, későbben erős és égető. — Szaga 
kel lemetlen, bódító. A' mákonyt Európában is sokképen igyekeztek ké
szí teni ; de ez a' keletinél sokkal alább v a l ó , ereje kisebb. Szoros che-
miai vizsgálat után benne több alkaloidok (morphium és n a r c o t i n ) , e£y 
tulajdon savany (meconysavany) , balsam, kövér o la j , kaucsuk, valami 
tulajdon repülő anyag, gyanta .-gummi , vonati agyag találtattak. Leg
jobb a' thebai mákony, melly Égyitomban Thebe vidékén készül. E z a l a t t 
már ma, a' tiszta kiválogatott mákonyt értik , akár honnan való legyen 
az. 2) A' mákony egy a' legrégibb "és leghathatósabb gyógyszerek közül. 
Erejét felette nehéz meghatározott alaptételekre vinni. Csak a' veheti 
hasznát , kiesmeri és ért hozzá. Sem az izgatók sem a' bódítók rendébe 
nem lehet tenni , pedig mind kettővel vágynak köz tulajdonságai. 
Azokban, kik hozzá nem szoktak, ollyan forma jeleket hoz e l ő , mint 
a' bor. A' honnan Mahomed követői, a' nálok tilalmas bor helyett ugy 
élnek vele, mint diaeteticai szerrel. Különösen isszák ütközet előtt bátor
ságok felemelésére; a' szomorúságban a' csuda képzeletek elűzésére; 
a' hóbortos vallásosok azért, hogy mintegy megihlettetvén, látásokba me
rüljenek ; a' költők képzeletek elvenitése végett ; az elgyengült buják, hogy 
erósebbek legyenek a' gyönyörök éldelésére 'sat. Onnan van, hogy kele
ten a' mákonyevő emberek nem ritkák , kik a' mámor pillantatiban ér-
eet t gyönyörűségeket hasonlíthatatlanoknak ál l í t ják, mellyeket azonban 
a' mai T ö r ö k ö k , kedvetlen következésekért megvetnek. Ez a' felemelke
dés ugyanis nem csak gyengeséget hagy maga u t á n , nem csak a' lelket 
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és érzéseket tompítja e l , hanem ha egymás után hamar és sokszor Ismé
telve nagy adatban vétetik, egyenesen erőt len i t , b ó d i t , sőt igen nagy 
adatban gutalite'si állapotba is he lyeztet , mellyel az érzések zararjával 
rángatódás követ, és igen könyen lehet halálos. És ez az oka hogy a* 
mákonyt a 'mérgek , még pedig a'bóditó mérgek közé, számlálják. Ugyan 
ezen tulajdonsága által mérsékleti adatban, a' fájdalmakat enyhíti és ál
mát hoz; mellyért is sokszor jelenetes eszközül használják; — a' has
menést szüntet i , a' görcsöket feloldozza, a' börkigőzölgést előmozdítja. 
Alig van betegség, mellyben a' mákony bizonyos környülmények közt ne 
kívántatnék, másokban pedig ártalmas ne lenne. A táljában a' tiszta és 
éles gyuladásoknál, mind addig míg ezek fő polc/.on vágynak, épen nem 
rendeltethetik, valamint az olJyan lázoknál és más nyavalyáknál s e m , 
mellyeknek elűzésére tisztító eszközök kívántatnak. Szokott adat belőle 
egy gr . in, .— de sokszor kisebb adat is elég, Ugy hozzá szokhatik a1 

t e s t , hogy egy scruptilnst, sőt többet is megbír. Ártalmas e r e j é t , sok-
képen akarták más szerekkel való öszvekötés által e lháritni; a' honnan 
most tulajdon állatjában ritkán rendelik , hanem kölönbféle formákban, 
mellyeket közönségesen opiatumoknak neveznek. Hlyen a' többek közt 
Dower pora. Az orvosi rendelésekben az opinm nevezet kikerülése vé
ge t t , a' későbbi időkben ezen szóval élnek Laudanum (ezt kezdte legelő
ször Paracelsus). Tapasz, k e n e t , kása formában, kívül is használ ják, 
ugy szinte allövet és befecskendezésben. Gyakran a' csupa szaga is gyó
gyít. A' mérgesitési esetekben ellenszerei : a 'növény savanyok, naphthák, 
kámfor , ammónium, kávé , ipecacuanha 'sat. V. 

M A K R K I. K , 1. S K I I J R K R. 
MA r. AHA R vagy Male&ar, Gangesen inneni tartomány az indiai fél

szigeten , a' nyugoti tengerpart hosszában; igen jó borsáról, b o r s p a r t 
n a k is neveztetik. Bőven terem riskását, gyümölcsöt, fűszert, borsot, 
gyömbért, fahéjat és drágaköveket. Különbféle országokra osztatik, mel-
lyek közül nevezetesebbek: Calicut, Cochin , Cananor , Cranganor, An-
gamele, Manigale, Tanor T r a v a n c o r ' s a t . mellyek külön-fejedelmek ál
tal igazgattatnak. Négy nagyobb fnlyóji : Fergera, Fanage, Cranganor 
és (oc/iin. Lakosai kik Taviulereknek is neveztetnek, fekete vagy feke
tés barna színűek , 's kellemes ábrázatuak. Nyelvek a' főnyely Keletin
diában. A1 Malabarok az Indusok módjára szinte több osztályokra osztat
n a k , 's a' Páriák i t t annyira meg vágynak vettetve, hogy ha közülök 
valaki egy katonához (naiv) közeledni merészel , ez azt azonnal megöl
heti. Vallásokban az Indusokhoz hasonulnak , csak hogy ezeknél több 
bálványt imádnak. — Jelenleg ez egész t a r t o m á n y , fejedelemivel együtt, 
az Angoloktól függ, az előtt a' kereskedés nagyobb, részint a' Portugálok 
és Hollandok kezében volt. Sz. E. 

M A L A C H I T , setétfü- és smaragdzöldszinü rézércz, leveles, rostos 
vagy sűrű a l k a t t a l , jégdarabokban t a l á l t a t ó , vagy fürt, t o j á s , bunkós 
idomban, és idomtalanul, meneteken, telepekben más érczekkel együtt; 
különösen szép Chiliben és Siberiában. A' rostos, finommá törve festék 
gyanánt rzolgál; a' sürü pedig , minthogy szépen kis imítható, szelen-
c/.ékké, késnyelekké, gombokká, gyűrű 's nyaktó-kővé dolgoztatik ki. 
Festésanyagul is szolgál. Régente drágakőnek tartaték. — j—a. 

M u , A C H O W S K V , hires nemzetség a* lengyel status és l i teratura 
történeteiben. M. Sz a n i s z l o gróf, poseni n á d o r , az eszességéről ' s 
tanulttságáról elhíresült krakoi püspök M. János testvérének fija, II. Au-
gus/.t lengyel királynak követje volt a' karlowitzi békegyiilésnél (1609), 
hol Kaminiec erősség, 's egyéb a' portának a1 zurawnoi békében 1676 
állengedett tartományok visszaadatását a' lengyel köztársaságnak, kiesz-
közlé. Fija M. J á n o s a 'korona nagycanczellárja, nagy kormányfi, ékes-
szóló, 's a' lengyel literatura nagy lelkű előmozdítója volt. Ennek egyik 
maradéka M. S z a n i s z l o gróf, (Saint-Nalecz) a' leng}el korona nagy-
referendariusa, marsallja vagy elöljárója volt a' confoederationak és az 
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1788—92-ki orazággyillésnek. Ó eazkö'zlé ki nagy eaze és befolyása ál
tal a' Maj. 3 -kiiii 1/91-ki lengyel constitutio behozását. Meggyőződve, 
hogy hazája jólléte annak függetlenségében áll , teljes erővel ellene sze
gnie az orosz párt terveinek, mellynek fejei az ő teatvérje, M. II y a-
c i n t h gróf nagykanczellár, Kossakowski püspök , 's a' korona nagyve-
ze're Kranicki valának. Mint marsallja az 170Ü-ki országgyűlésnek, alairá 
a1 köztársaságnak Bnrkiuors/.ággal kötött szövetségi egyezségét. Midőn 
a1 háborn Oroszországgal kiiite , annak költségeire nagy segedelmet nyúj
tott pénzben és élelemben. Híjában igyekezék a' coníoedeiatio formálá
sát Targowit/.ban késleltetni. Veszel) ben lévén , bátor ellentállásának ál-
dozatjává lenni: B-csbe vonult. Midőn Kosciuszko 1794a' lázadást rend
be szedé ' s a' Lengyelek Varsóban feg) vérhez n)iiltak, ő ezen vállalat
ban nem vön részt. Későbben mindazáltal 1799, Varsóban elfogatott, 's 
egy év'n Kiakóban élt mint statusf'ogoly ; mert őt okozák a' lengyel ország
gyűlés Majlandban öszvejövelelének tervével. Szabadon bocsátatván , jó
szágaira ment. A' franczia fegyverek előmenetelei Lengyelországban 1807 
njra felébresztek bátorságát; hazafijai zászlója alatt harczola, 's a' var
sói herczegség visszaállítása utána' tanács elölülőjévé neveztetett. Minde
nektől tiszteltetve meglialt D ' C 29-kén 1809. — Testvére, a' felébb ne
vezett koronacanczellár, Hyacinth gróf, 1791 "gyan megbéküle vele, 's 
a1 királytól igazságminisleinek neveztetek ki , de midőn Katalin hadat 
i zent, 's a' király maga is tanácslá a' targowiczi confoederatiolioz állást, 
ismét elszakadt testvére pártjától. Későbben visszavonulva élt jószágain 
's a' literaturával foglalatoskodott. Meghalt Mart. 27-kén 1821 Badze-
chowban, 84 észt. Az utolsó lengyel zivatarban ismét két Malachowsky 
gróf tUnteté ki magát, mint törvényadó és harczoló. — / ( — 

M 11. « in , je les, de szűkre ép'itetett város Granadában, Spanyol
országban. Híres kikötőjét egy hosszn töltés védi. Egy püspök lakhelye; 
lakosai száma 42,000. Nagy kereskedést űz börial, olajjal, (ige's egyéb 
déli gyümölccsel. Malaga azon kevés spanyol városok közül való, mel-
lyeket a' Francziák benyomulásokkor nem száltak m»g. >S'i. /'". 

Mtr. AJOK, Baffies (,,4ziaI. re*.il X11'. Lond. 1818) szerint ásiai nép, 
melly az arab vallás és nyelv felvétele, 's arab vérrel keveredése által, 
eredeti nemzetségétől elválván, uj néppé alakult. A' 13 században Maiak-
ka félszigeten találunk Malaiokat, hol hasonnevű várnát és országot al
kotónak , mellynek zultánjai Szumalra egy részét hódilák meg. Innen a" 
Sunda, Philippi, 's MoluA szigeteken telepedtek meg, hol ma is találtat
nak maláji nemzetségek , a' malakkaiakhoz sok tekintetben hasonlók. Ak
kor még egy nemzetet képzettek , melly Asiában fontos szerepet játszott. 
Számos eh inai, cochinchinai, hindostani 's siami hajók kötöttek ki Ma
iakká partjain. Ma különbféle nemzetségekre szakadozottan, különbféle 
kormányok alatt élnek. Kz elpusztulásnak okai részint az Km opaiaknak , 
leginkább a' Hollandiaknak, az indiai vizeken való elhaialinazáaáhan, ré
szint a' Malájok feudalia rendszerében fekszenek , melly által a' nemzeti 
érő megosztaték , a' köztelek pedig a' vázaitok nevekedő hatalma mellett 
lehetetlenné lett. A' Malájok erősek, izmosak'a igen setétbarna színűek; 
hajók hosszú, fényes hollófekete; orrok nagy és lapos; szemeik nagyok 
és tüzesek. Hirtelenharag, melly bőszilltséggel határos, hirtelenség, fék-
telen8ég, zsákmány- 's vér-^szomju, jelelik az ásiai Malájokat; az austra-
liak ellenben többnyire szelídek , jó indulatnak társalkodók, nyíltak és sze
rények. Az ásiai Malájok között, a' testi alkatra kormányra, 's ama' sa
ját bőszültség 's kegyetlenségre nézve szembetűnő a' hasonlatosság. 
Nagyobb részint Mohamed vallását követik , a' hajózást, háborúkat, rab
lásokat, kiköltözködéseket, szóval a' merészleteket szeretők. A'Koránon 
kivlll, majd minden tartománynak saját törvénykönyve ia van. A' Malak-
ka-tengeri codex már 1276 erősíttetett meg, Mohammed aach maiakkai 
cultán által. Azonban mivel becsületek oktalan törvényeihez még inkább 
ragaszkodnak, mint az emberiség '• igazságéihoz: ma is csak az erő-
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aebb uralkodik nálok. Békekötéseik 'a barátságok tartósságát, önliasznok 
határozza meg. Szüntelen háboriiban élnek magok között, vagy szom
szédjaikkal. Maláji b.ijó. 25 emberrel, 40 ágyús európai hajút képe* 
megtámadni. A' szabad Malájokat soha gyilok nélkül látni nem lehet; 
átaljában véve a'fegj rerek , 'a nevezetesen a' gyilkok készítésében igen 
ügyesek. Az ópiummal nagymértékben élnek; béke idején restek, a° inun
kat szolgáikra bízzak , '8 a' földmivelést utálják. — ct. 

M H . U K I , nagy félsziget Asiában , melly az indiai félsziget déli 'a 
Gangesen túli részét téizi. Sumatra szigetétől a1 maiakkai szüktenger ál
tal válasz.tatik el. Három kis királya van: az i l h o r i , pa h a n g i éi 
q u e d a i , kik mindnyájan a' siami királynak adóznak. Földje bőven te
rem riskását és borsot, 's ád elel'ái.tte temet, span) ol nádat, kevés ara
nyat 'sat. De fokereskedése leginkább finom czinből á l l , melléből a' 
Hollandiak nem régiben évenként Chinaba 20,000, '» Európába 5000 ma
isát hordtak el. Sz.E. 

M * i. H K it R K (íVfl»f<)M de) első franczia classicus lyrai költó, n/.ül, 
Caé'nben 1555 körül, egy régi nemes nemzetségből ; előbb hazájában, utóbb 
Heidelbergben és Baselben törvényt tanult , de midőn atyja protestánssá 
lön , ngy látszik, a1 catholica anyaszentegyház iránt érzett liuzifóaághói, 
katonai szolgálatot vett, 's a' Liga alatt szolgált. Azután IV. Henrik 
lett énekei tárgya Minekutána 6 franczia király alatt élt volna, 1027 
ugy halt meg, mint IV. Henrik kamarása. Malherbe, kora első költője, 
nek tartalik. Sz. E. 

M \ i. o s A s i ő I. ő , 1. S z ő r . fi. 
M A i. p r, A <j c K T i ütközet, a' legvéresebb az egész spanyol öröksé

gi habomban . mellyet a' szövetségesek vezérei Marlboruugh és Eugen 
Sept. Jl-kén 170!) nyertek meg a1 Francziák ellen Villan alatt. Amazok 
Totirnuy bevétele után, iHons-t (B rgent) akarák bekeritni. Ennek niegaka-
dályoztatására Villars ellenek indult, 's alatta mint önkényte« szolgált egy 
régibb marsall, a'nemes vitéz Bouffttn. A'franczia sereg 70,000 ember 'a 
80 ágyúból állott. De a'szövetségesek, kiknek 80.000 emberek 's I40ágyn-
jok volt az ellenséget megelőzték 's Malplaquetnél megtámadták. Malbornugfi 
a' jobb szárnyon, Eugen a1 derékon, 's Tilly és bizonyos gróf Nassau, a' bal
szárnyon parancsoltak. A' balszárny csak hamar megveretett 's futásnak 
eredt; a' legnagyobb erőltetéssel harczola Marlboi ough a' jobb szárnyon; ti
zenkétszer ujiiá mrg a* praetendens, II Jakab fija, sz. György lovag, a'fran
czia lovassággal a' megtámadást; ekkor Villars serege derekát egy ke
vese inegfogyasztá, hogy a' bal szárnyat megerősitse. E' pillanatban Eu
gen a' franczia középpontra tört, védő sánrzait rohanással bevette, 's 
a1 testőröket bátra veié. Sebesen sietett ugyan a' marsall a1 balszárny
ról közép pontja mentésére, de megseb-sitetett, középpontja áltrnntatott, 
'« mind a' két szárnya egymástól elválasztatott. Az Ütközet el volt veszt
ve. Mintegy 30.000 holt s haldokló, főkép Hollandi, feküdt a' csatatéren. 
A' Francziák tiz , a' szövetségesek huaz ezerét vesztettek. A' győzedel
mesnek aem ágyuk , sem foglyok nem jutottak kezére. Boofflers a1 sere
get jó rendd 1 vezetévissza le Queanoy és Valentiennea között. Sz.E. 

M A I . T A (Melile) , a' földközi lengéiben Sicilia és az afrikai partok 
közt fekvő sziget, nagysága 6 nsz. mf 's olly annyira sziklás, hogy föl
det Siciliából kénytelenek a' lakosok reá hordani. Éghajlatja meleg, sót 
forró, a1 tengeri szelek által mérsékelve. Narancsai, czitromai, figéji 'a 
granátatmáji, édességekre nézve sokkal felülmúlják az olaszországiakat. 
Lakosai száma igen nagy, 90,000 ; kik is arab vagy saraczén eredetitek , 
'» olasz és arabból kevert nyelvet beszélnek. Fő foglalatosságok a' pa-
tnuttei niesztés , továbbá a' halászat és kereskedés. — Fővárosa La T'a-
Ulla a' világ legnagyobb erősségei egyike. Tulajdonképen 5 városból áll, 
's 32,000 lakosa van. Három tágas kikötőji egéaz tengeri hajós-serrget 
befogadhatnak. — Málta szigetéhez tartoznak még Gozto és Vnmino kis 
szigetek, 2 nsz. mf., 24,000 lakossal. — V. Károly Máltát J530 a' Jo-
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hanniták rendjének ajándékozta, kik itt 1565 a1 Törököknek iszonyú dü
hös njíegtámadásokat vitézül kiál lották, 'i a' Törököket nagy veszteség-
gel yisszaverék ; 's igy e ' r e n d birá e' szigetet 1798-ig, mikor Bonapar
te egyiptomi Htjában azt elfoglalta, a' valettai erősség minden ellentál-
lás nélkül adván meg áiulólag magát. 1800 kénytelen volt az itteni fran-
czia őrizet magát az Angoloknak megadni, kik e' szigetet kemény ostrom 
által kiéheztették. Az amiensi békekötés szerint e' szigetet vissza kellett 
volna a' rendnek a d n i , de az Angolok ezt nem teljesítették, sót azt mos
tanáig birják , — 's ez által a' Középfengeren uralkodnak. — Az An
golok itt egy kormányzót, egy katona-parancsnokot es 6000 fóbői álló 
őrizetet tartanak ; egyébiránt az itteni lakosokat jusaik 's vallások teljes 
szabadságában meghagyták , 'a tisztviselőjüket is ezek magok választ
hatják. Sz. E. 

M A R T A I V I T É Z Ü K , 1 . S Z Í N T J Á N O S L O V A G J A I . 
M A M E L U K K O K (Mamlukkok , arab. Memalik, rabszolga). így ne

veztettek a1 Kaukázus tájáról származó rabszolgák, kik uraiknál házi 
szolgálatokat t e t t e k , '• később statiishivatalokat nyertek. Különös testet 
azonban nem képzettek. De midőn Dsingisrhán a' 13 száz. Ásia nagy 
részét e l p m z t i t á , 's a' lakosokat rabszolgaságra hurczolá , az egyiptomi 
zultán Nodsmaddin 12,000 Mingreliaiak, fTserkassok, nagyobb részint 
pedig Törökökből álló sereget vásárJott, őket hadi ügyességekben gya-
k o r o l t a t á , 's különös testet képzett belólök. De ezek nem sokára fékte
len lá/.andóknak mutatkoztak. Turan zu l tánt , az emlitettnek követőjét, 
megölték , 's helyébe Ibegh Mamelukkot választák. Uralkodások Kgyip-
tomban 263 évig tartott . Ez alatt sok merész tel tet követének e l ; a1 Fran-
cziákat egé-sz keletről kiűzték (1291). I. Selim vetett véget hatalmas bi
rodalmuknak , Kahira fővárosokat 1517 ostrommal vévén be. tigy török 
helytartót rendelt ő Egyiptom igazgatására ; de a' körülményektől kin-
szerittetvén, a' 24 b e y t , kik mint helytartók a1 tartomány különbféle me
gyéit kormányozák, továbbra is meghagyá. Igy maradtak a1 dolgok mint
egy 200 évig. Azonban a' múlt század közepe olta ismét annyira neve
kedett a' Mamelukkok hata lma, hogy a' Portától kinevezett b a s a , csak 
az ő kények szerint uralkodott. A' franczia revolutio alatt a' Mameluk
k o k , nér szerint Murát bey , nagy szerepet játszottak. A'Mamelukkok, 
kik egész Egyiptomon keresztül szét voltak szórva, 's kiknek száma 
10—12,000 re m e n e t e i t , többnyire rabszolgák által szaporodtak e l , kik 
fekete és caspium tenger tájairól hozattak Kahirábá. A' be jek csak kö
zülök választattak. Az Kgyiptomban kiszálló Fiancziákat nagy dühvel 
rohanták m e g , de az európai ágyutilznek ellent nem ál lhatván, sokan 
elvesztek , sokan az ellenséghez mentek ált. A' mostani basa M O I H M E T 
AM 0-e.) árulás á l t a l , 1811 , a ' beyeket semmivé tette. —cs . 

M A N c A N i) o (rövidítve manc.) annyit tesz a' muzsikában, hogy 
valamelly darabnak időmértéke mindig lassúbb lassúbb lesz , 's a' hang
nak mindinkább gyengülnie 's mintegy eltűnnie kell. —g$. 

MtNCHKSTKR. nagy és nevezetes gyáros városa Angolörszágnak, 
37 mértföldnyire Londontól, Lancaster megyében, a' Bridgewater csa
torna és Irvell folyó mellett , mellyen egy boltozata szép vashid vezet át 
a' folyón tuli Salford külvárosba. A' város régibb része — a1 gyárok 
tanyája — régi Ízlésben épült. A' város legszebb része az ugy nevezett 
Cretcent — fél hold formájára épitett házsor , szép erkélyekkel, mellyek-
ről az előtte folyó folyamra leláthatni. Lakosai száma 133,000, kik leg
inkább pamutgyárokból élnek , 's ezen gyárokkal az egész t á j a t ' s a'szom
széd megyéket is foglalatoskodtatják. Több van itt 200 gyárnál. Van 5 
vasöntő hámora is. — Hajókázását 's kereskedését a' kőszén itteni olcsó
s á g a , ' s j e L s csatornái, nevezetesen Bridgewateri herczeg csatornája, 
segítik elő. Vannak itt több nagykereskedő házak és egy börze is. Sí . R. 

M A N O O T J A 1) lapos , tojásforma, egyik végén hegyes, barna, ham
v a s , barázdás héjjal bevont, belől fejér magva a' mondolafa csontárjá-
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nak. — Két fő faja van: a) é d e s m a n d o l a , kellemet é"de» izü; a' ke
reskedőknél ragy csontárjokhól kivéve, vagy azokkal együtt találhatni. 
Az utóbbiak többfélék, nevezetesen', b a rb a ri a i ak , Barbárjából, hosz-
szu, font kosarakban , — legkisebbek és legrosszabbak, — h o s s z ú a k , 
különösen Malagából, — s z é l e t e k és nagyobbak a' valenciaiak; — a' 
provenceiek vastagok és kerekek, de kedvesebbek. Az olasz mandolák 
közt legjobbak az ambrosiniek- A' szakácsok az ételekbe és sütemények
b e , valamint a1 czukrászok is czukor mi veikbe ezt használják. A' mando-
latéj készítésre is ezek legalkalmatosabbak. Mikor használni akarják , 
lágy héjjokat meleg vízben való áztatás által szokták rólok levenni. A' 
gyógyszertárokban fejeli e. és az erős és csípős . különösen gáyntanemü 
orvosságok erejének lágyitására használják. 0) K e s e r ű m a n d o l a , 
az édestől csak keserű izében különbözik , melly is azonban nem a' ki
nyomható olaj tulajdona, hanem annak nyalkájához ragad. Minthogy 
keserűsége nem kellemetlen , ételbe ezt is szokták tenni, — és helyesen, 
mert kevés belőle nem árt. De sok állatoknak (macska-, k u t y a - , ' m ó 
kus-, róka- , galamb-, tynk-, 's más madaraknak) méreg , — szokatlan 
nagy adatban az emberekben i s , kivált a 'gyermekekben, méreg trejil. 
— A1 bortól való megrészegedést ki lehet vele kerülni. — gyógyító ere
je a' váltó lázban és pántlika férgek ellen, több izben tapasztaltatott A1 

legújabb időkben találták k i , hogy benne kéksav. van, és sajátsága ezen 
épül. 2) A1 boncztudományban manduláknak neveztetnek azon két mirigy 
nemű testek , mellyek a' puha szájpadlás bolthajtásos ránczain vágynak, 
és a' mellyeket, kivált ha megdagadnak, a' nyak old.ilán kívülről is le
het érezni. F. 

M A s n o i . I N * (olasznl M a n d o l a , Mandora} egy lant forma, négy 
b u m kis hangszer, mellyen to l la l , vagy a1 jobb kéz egyik ujjával já t
szanak. Az illyen hat vagy több húros szerek , mivel a' lanthoz még in
kább hasonlitnak, Mandorei lulhces nevet viselnek. —gy. 

M A N D S I J , M A N J J S U R O K . A' mandsuri néptörsökhöz, melly keleti 
Sibiriában 's nyugoti Mongóliában nagy tartományokat 's pusztákat bir, 
két nemzet tartozik , a' Mandsurok és Tungnzok. A' legrégibb időkben 
Kin vagy Nyudsen név alatt voltak esmeretesek, 926 olta a' Kilanok adó
fizetői , laktak éjszakon Koreától, egész a 'Kelettengerig '» Amur folya
mig. 1114 Okota alatt a' Titánok ellen fegyverre kel tek, ' s l l i S Chiná-
ban a1 Kinországot alapiták. Taitsong a' Kilanok országának Éjszakchi-
iiálmn 1125 véget vetett , a' Sangokat, kiktől segítségül hivatott , megtá
mad* , Petschelit 's Chensit elfoglalá, "VVeytsongot, Cliina egy részének 
urát pedig egész Éjszakchina átadására kinszerité, ugy hogy ennek egye
dül déli China maradott. A' Mongolok eddig a' Kínok alattvalói , Tai t
song követői ellen fellázadtak, 's földjeik egy részét elfogtalak. 1208 
Dsingiskhán az adót megtagadá tőlök , 1212 és 1213 végkép megverte 
őket , függetlenségét kivívta, 's megfordítva most ő tévé adófizetőivé a' 
Kínokat. Oktai a' hadat folytatá (1230) 's Gnaitsong alatti országokat 
feldulá. A' Kinok, kiűzetése után , 1556, Mandsu név alatt ujonan fellép
tek. Leatongban felfogadtattak, de már 1616 Tienming alatt Chinába ütöt
tek 's sok földeket tevének sajátjokká. tA, a' belső meghasonlásokat 
hasznára foditandó, a' lázadás tüzét még inkább é leszté, 1643Weylsong 
császárt támadá 's győzé meg. A' császár felakasztá n a g á t , 's benne a' 
Ming dynastia kihalt. Most megbékül ének a' Mandsuk kai. Tsonte Li-t 
Pekingből kiiizé, de győzelmes tettei között kimúlván , hja fejezé be a ty
ja merészleteit 1664, melly idő olta Chinában a' Mandsu-ház uralko
dik. — Orosz hatalom alatt Mandsuk nincsenek; mert midőn ezek Níhii iá
ba beütöttek , a' Mandsuk, ottani birtokaikat elhagyván , Amur folyam
hoz 's Chinába vándoroltak; a1 kik pedig ben maradtak, azok a' mertsins-
ki béke következésében , a1 Chinai birodalomhoz estek vissza Két szá
zadja m á r , hogy nyelvek chinában udvari nyelvvé le t t , '3 azolta l itera-
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torával is bÍrnak a' Mandsuk. Klaproth J. Pariiban 1828 „Chre$tema-
thit Mandíuch"" adott ki. —ct. 

M A N J C S , a' Homaiaknál a' holtak lelkei. Lareseknek is neveztet
tek, hajótévők voltak, ha pedig ártalmasak, Lárváknak, vagy Mániák
nak. Voltak , kik az emberek jó és rósz szellemeinek tárták ókét, mely-
lyek az élőket mindenüvé kísérik. A' Maneseket a' fold alatti istenek 
közé szánilálák, de azt hivék, hogy néha mint kisértetek, a' földön is 
megjelennek, 's ugy véltik, hogy ez különösen Atig. 30kán, Oct. 4kén 
és Nov, 7kén történik, azért is ezen 3 napot szerencsétlennek tárták a' 
Romaiak. A' nép azon hite, hogy a' meghalt ember lelkének hatalma* 
befolyása van a/, élők rósz vagy jó sorsára, kiváltkép azokéra, kikkel 
az annak előtte szoros egybeköltetésben volt: közönséges félelmet ger-
jeszte a' Manesek iránt, s értnél fogva a' ltomaiak igen óvakodtak, őket 
megsérteni. Azt tévén fel, hogy a' Manesi-k mindenkit üldöznek, kik az 
ő tetemeik nyugalmát háborgatják : igen szentnek tárták a' temető he
lyet 's áld zatot (inferiáf , libatio) nyújtottak a' Maneseknek , sőt, ha 
nem tudták ha el van e' temetve a' halott, ceiiotapliiiiniot* is állítottak 
fel, 's a' halott maneseit innepélyesen hivák oda njugalomra, attól tart
ván, hogy különben sokáig tévelj égnének a1 felső világban az élők kín
jára, 's testeket keresnék. Továbbá azt is hivék a' {tornaiak, hogy a* 
Maneaek a' vért kedveztssel fogadják 's ezért a' máglyáknál különbféle 
állatokat 's kivált ollyanokat tuellyeket a' halott szeretetett, megöllek, 
'• a' holt testtel együtt ellégettek. X 

M * v H K i M , a' badeni nagyherczegség fővárosa; 's Németország 
legszebb városainak egyike, fekszik a' llajna keleti partján, hol a1 Nec-
kar ebbe bele szakad. Majdan sánczokkal és bástyákkal volt kö Ulvéve, 
de mind ezek a' háborúkban elpusztulván,, a'város most mindenfelől nyit
va áll. Közönséges terei között a' vásár- és a' diszpiacz , templomai 
közt pedig a' hajdan jesuita igen pompás templom , 's a' várkápolna leg
jelesebbek. Epületei közt nevezetesek a' játékszín , füvészkert, csillagász 
torony, fenyitékház, árvaház 'sat. A' nagyherczegi vár (kastély) nagy 
és felette pompás. — Lakosai száma az utóbbi időkben 22,000re szalt 
alá. A1 kereskedés ésgyárok, minden kedrezés mellett sem láiszauak ben
ne divatba jőni. A1 franc/Ja háborúk elején e' város sok viszontagságot 
álla ki. Hajdani hajóhidja helyett, most repülő tudja van a'líajnán. St É. 

M * \ r 1.1 us (Vlarcus) , romai költő Angustus idökoráhól. Élete kör-
nyü'ményei esmeretlenek előttünk. Nem annyira költészségéről, mint 
arról hires, hogy ő volt egyedül a' romaiak közt, ki Aratossal vetél
kedve, egy csillagászi oktató költeményt irni törekedett. Ebből csak 5 
könyv maradt fen „Aitranomia" c/.im alatt, 's költészeti becse nem 
nagy, de sokkal nevezeie^ehb tudományos tekintetben; azonban talál
tatnak benne egyes szép és fényes helyek , mellyekhez leginkább a' köny
vek kezdetei tartoznak. Főkiadásai a' Bentleytől (London 1739. 4 . ) , 
Stóbertól (Strasb. 1707) és Pingrétól (Parii 17S6. 2 köt.) valók. X. 

M 4 N I I . !. A 1. P l f l I. I P P 1 N - Á K . ' 
M t v i p o t . ö i I. t. E o i n'i 
M i v ü o - K t p u , alapitója 's első inkája a' perui birodalomnak, 

mellynek lakosai azon időben , midőn a' Spanyolok vélek nfgesmerked-
tek , emlékezetét nagy tiszteletben tárták. I'nllérozá őket, '• a' has/nos 
foglalatosságokat, nevezetesen a' földmi»elést megesmerteté vélek. Mint 
fija a' napnak lépé fel közönök, és belsőkép mint legfőbb és esme-
retlen istenséget Fachakamakot, azaz a'világ lelkét vagy támaszát, kül
sőképen pedig mint alárendelt, látható és esmért istenséget, a' napot, 
az ő anyját tanitá imádni, 's ez utóbbinak azon jótéteményekért, mel-
lyekkel az embereket tetézi, áldozatokat tenni parancsolt. —//— 

MtNi. ms (Marcus) Capitolinus , bajnok, dicsvágyó, nyugtalan ro
mai patrícius és consnlaris. Midőn a' galliaiak Brennus alatt 390 R. e. 
Romát elfoglalták , '» a' Capitoliumot bekerítették : egy setét éjjel roha-
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nás által próbálák a1 sziklavárt bevenni. Már a' falak tövéhez értek , 
az őrök ennek megmászhatatlanságiiba bizakodva el hagyák magokat 
álom áJtal nyomatni. Már talált az ellenség oilyan h e l y r e , hol a' fal 
megmászható volt, midőn az őrsereg egynehány lud (Juno szent mada
ra) gágogása által felébresztetek. Mindenki fegyvert r a g a d t , M. első 
ért a' veszedelem helyére, hol két Gallus már felmászott a' fal párkány-
zatára. Ezeknek egyikét kardjával ejté e l , másikát paizsával taszitá 
le. Példája a' többieket is lelkesité, a' Capitolium niegnientetatt, és 
M. Capitolinus melléknevet nyert. Kgy későbben tett törvényjavalata, 
hogy a' nép az adó alól felszabaditassék, felingerelvén ellene as Sena-
tust , mint lázitó befogatott; de a' nép közkivánságára, melly benne 
jóltévőjét t iszteié, szabadon kellé őt bocsátani. Nyugtalan lelke mindig 
tovább Uzé; végre az uralkodásra vágyott, annyira, hogy magok a7 

nép szószóló]i lettek vádoloji. Halálra ítéltetett 's 383 Kr. e. a' tarpeji 
szikláról letaszittatott. JV., 

M A N 1.1 u-s , (Titus) Torquatus, romai consul és hadvezér, Mani-
lius linperiosus fija. Élénk lelke mellett nem bírt tehetséggel magát 
jól kifejezhetni. Atyja, ki e' miatt nem meré a' városba vinni, falun 
liagyá a' rabszolgák között. Ezen bánásmód olly igazságtalannak tet
szett Marcus l'oinponiiis népszószólónak, hogy őt e' tettéért számadás
ra idé/.teté. A' fin bosszonkodva, hogy atyja ö miatta üldöztet ik, ke
zében tőrrel siete a' szószólóhoz, 's megeskiidteté e z t , hogy vádjától 
el fog állni. A' nép ezen gyermeki szereteten megilletődve, ót a kö
vetkező évben hadi tribunná választá. Erre táborba szált ő a1 sereggel 
a' Galiaiak t l len, kik közzül egy, a1 legvitézebb Komáit párviadalra hi-
vá ki. M. elfogadá a1 kihivást , meggyőzé ellenfelét, és annak arany-
nyaklánczával (torquis) ékesité magát. Innét vévé Torquatus mellék
nevét, melly utódjaira is szált. Egynehány évvel utóbb dicta*orrá ne
veztetek, 's ő volt az első Romai, ki a' nélkül hogy consul volt volna, 
viselé e1 méltóságot. Ezentúl többször megnyeré a' consulságot; a ' t ö b 
bek közt consul volt 340 K. e. a1 Latiniisok háborúja alatt. Azon világos 
rendelésének ellenére, hogy parancs nélkül és soron kivül, égy Romái 
se bátorkodjék csatába ereszkedni : a' fija, atyja győzedelmet tartván 
szeme előtt, ellogada egy párviadalt, mellyre az ellenfél hadvezére ál
tal hivaték ki. Győztes lön, 's az ellenféltől nyert zsákmányt atyja 
lábai elé tévé. De ez bosszonkodva fordula el tő le , győzedelmi koszo
rút ada neki, 's egyszersmind megparancsolá a' l ictornak, hajtsa vég
re a' halálos büntetést, mellyet ez megérdemlett. M., ezen kemény 
példa által legpontosabb engedelmességet szerze parancsainak. Erre • 
kevés nap mnlva meggyőzé az ellenséget Visirisnél, mig consultársa De-
cius Mus honjáért halálnak szentelé magát. A' senatus diadal-tiszteletet 
tartóit neki. Ezután magányba vonult. 0 róla közmondásként Manlianum 
edictnmnak hivatik minden rendelet, mellybeji különös szigorúsággal 
szolg.íltaték ki az igazság. X. 

M A N N A , sárgás, ezukornemü, átnemlátszó, könnyen t ö r ő , p u h a , 
kevésbé vagy inkább száraz, saját édes i zü , több kőrösfanemeknek (bü
dös, virágos, kereklevelii kőrösfa) héjából vagy önkényt, vagy vágás ál
tal folyó, a' levegőn megkeményedő állomány (substantia) v enyhítő, 
feloldozó, kivált :»' mely niegnyálkásodásában hasznos tisztítószer; — 
más gyógyszerhez adatva használtatik inkább, mint magában. A1 man
na a' meleg tartományokban, különösen Calabriában, Siciliában, Spa
nyolországban és Amerikában terem. Legjobb, de a 'kereskedésben épen 
elő nem forduló nem a z , melly önkényt foly k i : c s e p p e s m a n n a 
fmanna in lacrymis). Azután van a' c s ö v e s m a n n a (ni. canellata) 
könnyű, porhanyó, száraz, lapos, csatornaforma, világnss i r g i , levél-
törésii, néha tollmúdra jegesiilt, kellemes édességii darabokban. K ö 
z ö n s é g e s m a n n a (ni. vulgáris) áll öszveragadt kisebb nagyobb dara
bodból, mellyennek tisztasága különböző. A' legtisztább durabok ki-
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válogatása által, e.bből veszik a' legtöbbszöri használatú k i v á l o g a t o t t 
m a n n á t (m. electa). Több növényekből készítenek valami mannafor
ma miséget. A' közönséges fenyő,- narancs,- szi lva,- fekete eperj- és 
czukorjuharfák levelei is izzadnak ki valami mannához hasonló materiát. 
2) Az Izraelitáknak a' pusztában volt legközönségesebb eledele (2Moz. 
16 r, 15,31 v.) Kz, az alhagi bokornak (hedysanim alliagi) si iri i, nyú
lós és édes nedve, mellyet az Arabok T er e n ds c h a d i n- vagy T e 
r é n d s c h u d i nak neveznek. Szedik nap feljötte előtt. Hogy mint a' 
h a r m a t , a' földön és köveken is találtatnék, nagyon bizonytalan. 3) 
A m e r i k a i m a n n a , mellyet Mexicoban és az Antilla szigeteken a ' 
kőrösfák adnak. 4) A' persiai mannát , mint feljebb érintők, a' Hedi-
saiuni alhagi termi. 5) Lengyel manna, igy nevezik a' harmat csen-
kész (festuca iluitana) magvait, minekutána azokból, mint a' kölesből, 
ondójok letisztítása által kása készíttetik; jó tápláló, könnyen emészt
h e t ő , édes. Lengyel és Poroszországban, kenyérnek és lepénynek hasz
nálják. . \ p. 

M A N N U S , egyik hőse a1 régi németeknek, Thuisoon fija , ki halá
la után mint véd-isten imádtatott. Ó v o l t a ' németek Maisa. Képe, régi 
német harczoló óriásalakjában, állatbőr ruhával , oldalamellett paizzsal, 
's egy qserfa, mint az erő jelképe alatt ál lva, sokáig tiszteltetek a ' l t u -
giaknál. A'biblia történetbeli Ádámnak és Noénak is tar tatot t . Ő róla 
ezen német szó M a n n , erővel és bátorsággal teljes férjfiut jelent. X. 

M H O H Í V Í E I . H A R U Z M O Z G Á S O K . 
M Í S T I Í A , bizonyos jelenésekből (p. o. álmokból — Oneiromanlia) 

való jövendölés képzelt mestersége. (L. MAGIK). X. 
MA N TI NE A, város, Arcadiában, Argolis határánál , hires azon 

győzedelemről, mellyet E P A M I N O N D A S (1. e.) ennek közelében (362K. 
e.) a' Spártaiakon nyert. X. 

M A N T U A , olaszul Mantova, hajdani herczegség Lombardiában. — 
Herczegei a1 Gnvzagák voltak. Utolsó Herczege IV Károly, a' spanyol 
öröklési háborúban a' Francziákkal tar tván, ezért a' Császártól szám
űzöttnek Í té l tetet t , 's miután Paduában örökös nélkül megholt : Mantua 
az austriai mailandi tartományokhoz csatoltatott. — Bonaparte ugyan 
ezt az alpesen-inneni köztársasághoz kapcsolta, de 1814 ben ismét Au-
striára visszaesett. — Fővárosa MANTUA, fekszik egy nagy tóban, mel
lyet a' Mincio formál. Csak két töltésen vagy főhidon juthatni a' vá
rosba, 's ezek szinte két erősségtől 's több sánczoktól védetnek. Maga 
a' város is fallal van bekerítve , 's egy fellegvár által oltalmazva. E' 
szerint Mantua a' természet 's mesterségtől egyiránt megerősített első 
rangú erősség. Utszáji jobbára tágasak és egyenesek, szép épilletii há
zakkal. Nevezetes é-pületei közé tartoznak: a' sz.Ferencz szerzeteseinek 
hajdani temploma ég könyvtára; a' Jpsuiták hajdani temploma, csilla
gásztornyával, a' Palazzo della Giustit ia, az lö2."i-ben alapított tudo
mányos egyetem, a' fegyverház, a' 'sinagoga, a' 12 apostol malma, a' 
T formára épitett del Te palota képgyűjteményével; a' tudományos és 
mi veszeti academia, 's az azzal egybekötött képiró és építő academia. 
17S0. 30,000 lakost számlált, de ezen szám egy harmadával megfogyott 
a' franczia-austriai háborúk miatt. 1796 a' Francziáktól, éhség á l t a l , 
megvétetett, de 1799 Kiay austriai vezér által ismét visszafoglaltatott; 
1801 a' marengoi ütközet utáni fegyvernyugvás feltételei szerint a 'Fran-
cziáknak ugyan ismét átengedtetett , de a' párisi béke után viszont Au-
str iára visszaszállott. Sz. E. 

• M A R A'T (Jean Paul ) , demagogus a' franczia revolutio a l a t t , szül. 
1764. Baudryban , Neufchatel grófságban. Gyógyászságra 's a' termé
szeti tudományokra szentelé magát , és jeles észtehetséget 's esmerete-
ket árul? el. Mindjárt a' revolutio kezdetekor legmerészebb és legszi
lajabb demagogusnak mutatkozék; gyűlölség, dicsvágy, irigység, vér
szomj ocsmány képét még jobban eliutiták. Mindenben pórnépies és 
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rossz akart lenni, '» valóban az is volt. Elsőben a' köz gyűlésekben 
veteté magát énre, ajánlatai hevessége á l t a l ; azonban olly csekélynek 
tetszett , hogy Mirabeau a' napi rendre utal tatott , midőn Marat a' nem
zeti gyűlésben azzal vádoltatnék, h o g y , , L ' ami du peuple-' cziniii idő
szakiratában a/.t javaslá, hogy 800 követ függesztessék fel, 's a' munka 
Mirabeauval kezdessék. Marat ezen megvettetésért borzasztó boszut álla. 
Istene lön a1 legaljasabb póinépnek , niellyre borzasztó erővel hatott 's 
csak hamar Fi ancziaország ostorának tartatott . Bevezettetett a 'Danton
tól alapított Cordeliérek oltibbjába, melly a' legvadabb fejekből állt. 
De M. mindnyájukat felülniulá vértszomjuzó javalatiban, niellyek idő
szaki iratában a' leghevesb indulatokat iobbantgaták lángra. Az aug. 
és septemberi öldöklő jelenetekben legnagyobb részt vön ; utóbb a' nem-
let i gyűlés tagjává neveztetvén, szemérmetlensége semmi határt nem 
esmért. Ezt XVI Lajos, perében is megmutatá. Midőn a 'Girondisták a' 
gyűlésből elűzetve* egész Francziaorszagban bolyogtak , hogy a' guil-
lotinétól megmenekedhessenek, akkor M. nem lelt többé akadályt 's vad 
járalatai az előbbieket mindig felűlniulák. így eredetikép ő tőle szárma-
eék a' gyanúsok ellen hozatott törvény, mellynek következésében majd
nem fél milliom polgárnak kellé tömlöczbe vándorolnia. De ez alatt kö-
fcelgete ezen politicai szörnyeteg vége; egy hős lelkű leányzó, C O R D I T 
S t m i i . n (I. e.) Jul. 13. 1703 keresztül döfé tőrrel a' ferdőben. Halá
la után emléke a' demagogusoktól csaknem istenkép imádtatott ; a ' P a n -
theon tisztelete megítéltetett neki , 's szive a' királyi gardemeuble leg
drágább edényébe tétetett. E/.en politicai őrültség egész Francziaor
szágban elterjedt, és számtalan áldozatok estek e l , mint mondák. Ma
rat árnyékának megcngesztelésére Végre Ther.nidor 0-ke más időt ho-
ía Francziaországra. Kmléke most azon mértékben csúfoltatott és gu-
nyoltatott, a' mint előbb tiszteltetett; holt teteme elvitetett a 'Pantheon-
ból, melyképei öszvelörettek, egy őt ábrázoló báb nyilvánosan eléget
t e t e t t , 's hamvai éjjeli edénybe gyűjtetve árnyékszékbe szóiattak. lm. 

M A R A T H Ó N , helység Atticában, nevezetes azon győzelemről, mel-
lyet itt Kr. e. 490. az Atheneiek M I L T I A D E S (I. e.) alatt a' Persákon 
nyertek. 

M A R A T T O K , keletindiai nép a'Gangesen inneni félszigeten, melly 
csak a' múlt század elején lett esriieretes, 's mintey 50 év olta hírese
déit el. Azt tart ják, a 'Rasbuttoktól , egy régi hadakozó néptől szár
mazik, llindostán tartományiból, hol hajdan lakott , a' Mongolok áltai 
elűzetve, a' Surate és Goa közt nyúló hegyekbe futamlék. i t t a1 kü
lönbféle nemieteket, mellyekból á l la, Sevadschi (megh. 1680) egy ural
kodó alatti birodalomba egyesi t é , 's ennek fővárosa Settarah lön. He
gyeik közt a' háború minden terhei ellen elkeményölve, csekély — ris-
kásából 's vízből álló — eleiemhez szokva, derék kardokkal fegyverkez
v e , szembe nem tiinő, de tartós lovaikkal, olly a' Kozákokhoz hasonló 
lovassiigot képeének, melly szomszédjaiknak, kiknek határára gyak.an 
becsaptak, majdan félelmes lön. Midőn A C J R K N G Z E B (1. e.) Koroman 
del partjait megtámadá, e' táj lakosai a' Marattokat hivák segítségül, 
's a' rémületes hódító tanácsosnak l á t á , ezekkel kedvező alkura lépni. 
Aureiigzeb halála után birtokaikat annyira terjesztek, hogy az mintegy 
28,000, noha nagy részben miveletlen nsz. németmértföldet foglalna, De 
Sevadschi maradékai, kik Maha-Rajah (nagy fejedelem) czimet viseltek, 
ministereikre hagyák az uralkodást, 's midőn ez uralkodó ház utósó 
ivadéka Ram Raj ah 1740. nyolcz éves korában thronusra lépett , Baji-
row első minister és Peischwah nagyvezér, egy másik ministerrel Rajo-
jeivel ejfogialá a' kormínyt, 's Ram Raj ah t egész haláláig (1777) fogva 
tartá. Ekkor a' birodalmat felosztá, 's magának a' nyngoti tartományo
kat választván, lakáját Punahban ve t te ; ezen országot Vitnah-Marat-
/okénak nevezik. Rajojei a' keleti részeket foglalá el , lakóvárosává 
Naugpurt tévé 's a' líerar-yiaratlok országát alapira. Bajirow, ki 1750 
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h o l | mpg, nemzetiégében örökössé' t é r é a' nagyvezér! (Peischwab.) mél
tóságot, de ínég is képződék 1777 egy 12 braminból álló kormányta-
nácg, melly a' Peischwahnak csupán a' végrehajtó hatalmat hagyá. Ama' 
felosztása az egész Marattbirodalomnak, nem eshetek meg az előbbkelő 
helytartók megegyezése nélkül; ezek nagyobb hatalommal 's több jöve
delemmel elégittetének ki. Innen több maratt fejedelmek t á m a d t a k , '» 
némellyik csak színre fiigge a' nagyobb országok uralkodóitól, csaknem 
olly formán, mint a' korábbi századokban Németország fejedelmei a* 
császártól. 1) A' l'unah-Maraltok országa a' Goa partjaitól Kambojáig 
terjedt A' peiscliwah évi jövedelme 30 milliom tallérra ment. Uajirow 
uja Ballagi, ki atyját az uralkodásban 1759 követé, ennek foglalásait 
az Indus partjáig folytatá. De ez által érintésbe jöre a' Puuahbiroda-
lom azon országokkal, mellyeken Abdallah, Nadir shahnak egyik voll 
tábornoka, uralkodék. Midőn utóbb a1 peischwab Mohamed minden kö
vetőinek k iűzését , 's a' maratttiraságnak egész Indiák felett kiterjeszté
sét eitökélé, két pártra szakada az ország (1759—61): a' Mohamedá
nok Abdallához ál lának, 's 150 ezerén jelentek meg a' karnawli és pa-
niputi te reken; a' Marattok pedig a' Játokkal egyesülve 200 ezerén szál-
Iának ugyan azon sikra. Hosszú öldöklő tusa után az utóbbiak hátra-
Iának, 's ez ütközettel elveszték India feletti úraságokat, mellyre tö-
rekvének. Ezután Hallagi nem sokára megholt; fiját Maderowot nagy
bátyja Ragobah már 1772, unokáját Narain Rowot pedig 1773 kivégzé. 
Még sem nyerhete ez el a1 peishwah méltóságot, mert a' meggyilkol* 
Narain halála után özvegyétói született gyermek törvényesnek esmérte-
tett. Salsette szigetét ajánlá most Ragobah a' bombái elólülőségnek, 
ha czéljához segitendené. De a' bengáli tanács nem hagyá helyben a' 
Marattokkal kezdendő háborút , sőt 177G egy alkura lépet t , melly sze
rint Ragobah követeléseiről lemondott, az Angolok pedig Sassette bir
tokában maradának, 's ezen kiviil még egy, három lak rúpia (100,000 
rnpia tészen egy lakot) jövedelmű kerületet kell vala nyertnek. Ragobah 
Bombáiban maradt. Az Angolok azt á l l i ták, hogy a' nékik engedett da
rab föld nem hozná be a' kialkudott sommát. Ragobah barátai Punáh-
ban az ifjú peischwab. felekezetét megbuktatták , 's a' bomhai-i tanács
nokok a' bengáli tanács megegyezése mellett, angol sereggel kiildék Ra-
gobah,t Punahba 1778. Nagy szerencsével harczolának ugyan az ango
lok, de a' Ilider-Alival kiütött háború miatt mégis békét óhajtanak; 
meg is köték ezt 1782, 's Salsettet és a' szomszéd szigeteket kivéve, 
minden foglalásaikat visszaadák. Maderow. a' meggyilkolt Narain-Row 
fia, szül. 1774, 1783 peischvahnak esmértetek, '» darab ideig egy má
sik maratt fejedelem gyámsága alatt állott. Az utolsó 'peiscliwah , Bai-
r o w , kit egy a' mostani Wellington herczeg (marquis Wellesley) vezet
te angol sereg helyeze méltóságiba, 1817 ellenségeskedéseket kezde az 
Ansrolokkal. De Nov. 16 Smith ezredes által ugy megveretett, hogy 
lakóvárosát Punaht elhagyni 's egy hegyi várba futni kénytelenülne. 1818 
megadta magát, 's most britt felügyelet alatt évi fizetésből magános 
életet él. 2) A1 Ijerar-Maratlok birodalma kevésbé keveredek külső 
hábornkba, de annál több belső nyugtalanságokat szenvedett. Ragogi, 
az első Berar-Rajah hosszú uralkodása után négy Hat hagyott; a' leg-
idósbik magtalan holt e l , a' két következő Sehagi és Modagi az örökü-
lés felett hadat folytattak; amaz e leset t ,-ez Rajait lett. Mivel pedig 
a' Punah-Marattoknak az Angolokkal 1817 kiütött háborújában először 
ugyan t i t k o n , utóbb pedig nyilván amazoknak pártjára á l lot t , egy szer
ződésnél fogva szinte kénytelen vala magát az Angolok alá vetni, 's vá
rait azoknak áltengedni. — A' többi maratt fejedelmek közi leghatal-
masbak Seindiah él Holkar, amaz ugeini (Udien) raj a h , 's tetemes ha
talomra emelkedett. Ennek korlátozása végett az Anglusoktól 1802 had
dal támadtaték m e g , 'i Wellington által 1803 megveretett, mi miatt 
káros békél kötni kénytelenült. Holkar az Indus uralkodója, kinek jö-
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vedelnie 4 */s mii. f. st. megy, majd szövetségese , majd ellensége volt 
az Angoloknak, 1817 izinte megveretett 's hódolásra kinszerittetett. — 
A' Marattok a' hrama vallást hiszik, erős szilárd testalkotásuak, színek 
feketén kezdve világos barnáig árnyékozott. Életmódjuk egyszerű, ke
vés szükséget esmeinek. Neveltetések katonás, charucterek kegyetlen 
és vad. Ütközet előtt az ópium bizonyos nemével, vagy vadkenderrel, 
mellyet dohány gyanánt szivnak, részegítik le magokat. Pattantyúsaik 
az utolsó háborúban szintannyi ügyességet mint bátorságot bizonyítot
tak. Meghódítások az által lett könnyebb az Angoloknak, mivel a' ra-
jahk hadakozó osztálya, melly a' többi hinduosztályokkal csak rabszol
gák gyanánt bánt, általányosan gyütöltetett. A1 IIindusok csak angol 
í'elsőség alatt találhatának személy- és birtok-védelmet. A britt turto-
mánybeli Marattok rabló csoportonként gyülekezének össze a' Nerbud-
da mellett, 's az Angolokat irigy szemmel néző kisebb marattfejedel-
meknél kérésének oltalmat. Innen kerekedett az utolsó háború, a1 régi 
és kevély hadakozó osztállyal, melly 1818 szövetségeknek teljes felbom
lásával, 's fejdelmi nemzetségeik függetlenségének elvesztésével végző
dött. • J. 

MAFIHURO , főváros felső Hessenben, 6700 I. '• egy várral a'Lalin 
mellett. Kgy hegyoldalban fekszik mellynek tetején vagyon a' vár. A' 
luther. templomok között, a' sz. Erzsébet templomát szép emlékeivel meg
nézni, legméltóbb. Vágynak néhány mivházai. Oct. 1—3 1529 tartatott 
itt a' wittenbergi és achweizi reformátorok (Luther és Zwingli) között 
az esmeretes > állási beszélgetés. Marburg egyeteméről hires. — 4 — 

M A R C U S A U R K M U S , I. A V T O M N U S PH u . o s o p MIJS. 
M ARC KI. Ltis (M. Claudiua) hires romai vezér, ki a' második puni 

habomban legeinszer harczolt szerencsésen Hannibál ellen. Már cousul-
sága idejében, 531 Roma építése után, nagy vitézi bátorságot mutatott, mi
dőn a' Gallusok vezérét V i r i d o m a r u s t , ki őt kettős viadalra kihívta, 
meggyőzte, 's ez által a' Gallokat annyira elijesztette, hogy azok a' 
csekély számú Romaiak elől elfutottak. E' győzedelem következése, 
egész felső Olaszország meghódoltatása volt. — A' második puni hábo
rúban meghallván, hogy H a n n i b á l Nola felé fordul, ezt megelőzte, 
's a' várost elfoglalta, hogy azt védje, 's a' Carthagoiakat veszteséggel 
kinszerité visszavonulásra. Hannibáltól újra megtámadtatva, ezt szinte 
hátrálásra kinszerité. Idő közben 539 Fabius Maxirnus Cunctatorral con-
sullá lett. Innen Siciliába ment, hol magát főkép Syrakusa ostroma alatt 
megkülönböztette, mellyet utóbb bevett, 's ez alkalommal, jóllehet vi
lágos parancsa ellenére, A r c h i m e d e s i s a ' vérontás közben megöletett, 
kit Mirrellns pompásan temettett el. Mintán itt a1 Carthagoiakat még 
egyszer meggyőzte, Komába ment, 's ott M. Valerius Láevinussal njra 
consullá választatván, Hannibál ellen folytatá a1 háborút Olaszországban, 
Caniisinmnál ugyan Hannibáltól megveretett, de öszvegyiijtvén futó se
regét . jóllehet nagy veszteséggel, mégis győztes lett. 545, ötödszer lett 
cnnsullá T. Quiniius Crispiniissal , 's egy ütközetben a" Liris vizénél el
esett. Igy halt meg e' nagy, 's maga Hannibál előtt is félelmes vezér, 
ki R o m a k a r d j á n a k neveztetett, valamint Fabius R o m a p a i z s á -
nak. Hannibál az ő holt testét nagy pompával égettette meg, gyűrűjét 
magához vette. — 's hamvait egy drága hamvvedfrben fijának küldötte. 
Nemzetsége sokáig virágzék , *$ több consularis férjfiakat számlált, ,mig 
végre Octavia Ujában, kit Virgil dicsőitett, kihnlt. Sz.E. 

M A R C H H K Z R J K , austriai kerület a1 Ma -liarthegy alatt, az Ens 
alatii tartományban-, különösen pedig az 5 mértröld hosszú, 3 mértföld 
széles bő gabonatermő sikság Bockíliesz mezővárostól a' Marchig és Du
náig, hires ütközethely. Itt véré meg csehországi Ottokár 1200 a' ma
gyar királyt IV. Bélát, 's elfoglalá Steierországot, melly azoltu Német
országnál maradt. A' második marcbinezei ütközetben (Aug. 2ii. 1278) 
elesett O T T O K Á R (!. e.) Habsburgi Rudolf el len, ki házának hatalmát 
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ez napon alapitá. A' harmadikban ASPRRWKJ, (I. e.) Majtu 21. és 22. 
1809, megszabaditá főherczeg Károly a' birodalmat ; a' negyedikben 
W A O ( H M \ « . (I. e.) Jul. 5. és 6. 1809, legalább fentartaték az austtiai fegy
ver dicsősége. — h — 

M A R C Z A ' , folyóvíz Vasvárniegye keleti h á t á r á n , meljyrendezet
len állapotjában nagy darab földre kiárasztja dagadozó vizét; haszon-
vehetlen posványság 's nádas berkek terjednek el pultjai körül. Ezekben 
a' szárnyas vad csapatonként t a n y á z ; vizei pedig bőven adnak h a l a t , 
cs ikót, rákot és nagy tekenősbékákat. 54. 

M A R ez * 1. T Ő , magyar niváros , Veszprémvármegye pápai járásá
ban a5 Marczalnak a' Rába_ vizébe ómlésénél, nielly elsőnek itt rendes 
csatornája van, és erős kóhid visz rajta keresztül. A' helységet gróf 
Amadé szép kastélya ,'s gyönyörű kertje diszesiti. Határa vizenyős, de 
dombosabb helyein termékeny. Itt négy vármegye ütközik össze, u. m. 
Veszprém, Vas , Soprony és Győr vármegyék. 54. 

M A R E M M E K közép Olaszországban , jelesen az egyházi és tosca
nai birtokokban, Siena körül a' tusci tender mellett 's az apénninek nyu-
goti oldalán, részint a' nápolyi tartományokban, olly egyes v idékek, 
niellyek nyárban a'kénkővel és timsóval felette bővelkedő föld kipárolgásai 
miatt csak egészség koc/.kázlatásával lakhatók. Ez egészségtelenig külön
ösen a '15 század óta tapasztaltatik, 's már Volterrán innen Arno felékezd 
ter jedni , noha Volterra a ' tenger szine felett 3600 lábnyira emelkedik. Az 
il ly niegegészségteleniilt vidék népsége kénytelen kivándorlani, vagy hideg* 
Jeles pitsz-titja el ; ' s e ' rósz levegő (mai ' ária) már Roma némelly utszáin is 
ura lkodik, 's idővel a' várost laki.atlanná teheti. Ellenben té len, a 'Ma-
jemmek buja legelót adnak, 's veszély nélkül lakhatók is. A' romai Ma-
jemmekben , mellyeket az előbbi kis birtokosoktól néhány herczeg meg
vett , drágaság idején búzát szoktak vetni. Ősszel szántanak 's az a ra . 
tás t közelről 's távolról gyiilöngó napszámosok végzik , 's a' búzát hely
ben a'szántóföldön kicsépelik. E'munkások olly vigyázatlanok, hogy vagy 
iiz ottani néhány fa, vagy a' szabad ég alatt a lusznak, 's az igen har
matos éj után tiibbny ire hideglelést kapnak , 's ha csak a' halál előbb 
utol nem éri őket , hegyeik közé vissza vissza vándorlanak, hol az egész
ségesebb levegőn gyakran igen lassan gyógyulnak fel. Minél ifjabbak, 
annál hamarább lepi őket meg a1 halálos láz. Egyébiránt sem kód sem 
gőz nem gyanittat itt egészségtelenséget , sőt inkább a' levegő igen t i l 
tanak tetszik 's a' láthatár tiszta kékségii. Toscanában próbálák a' pes-
tises vidékek levegőjét faültetvényekkel jav í tani , 's valóban a 'baj kiseb
bedett i s , de koránt sem hárit tatott e l ; mint a' I-ago di Bolsena környé
ke bizonyítja, melly sok erdővel bővelkedik, 's mégis a ' n i a l ' a r iában 
szenved. Antium körül mái- a' Romaiak alatt valának illy egészségtelen-
ségről elhiresztelt völgyek. Most ezek, csak az ember az éjeli szabad 
levegőt kerülje , teljesen egészségetek. 2000 's 1500 év előtt az egész 
Campa£iia di Roma sürü népességű's csupa kert volt, de hihetőleg épen 
ezért akkor szinte olly egészséges , mint most egészségtelen. A' népek 
lándorlása óta megszUut itt a' kisebb mezei gazdaság és az ásómivelcs, 
niellyet Cato major annyira magasztalt, '» minél inkább papi kezekre, 
's nemzetségi hitbizományokra szálának az itteni jószágok, annál egészség
telenebb lön a' hajdani romai birtok. Lullin de Chateauvieux szerint a' 
jiiainmmekbeli bilz és gőz, a' mindenütt kiütő kénknforrásokat árulja el. 
De e' romlott l«vegő nem egyedül a1 poshadó vizektől, vagy a' föld ko
paszságától származik , mert a' hegyek tetején szinte olly veszedelmes, 
mint az erdők mélyében. A' rósz, alkalmasint a'földnek a' természet tit
kos menetele által kifejlett chemiai minéniüségétől származik ; 's nagyon 
hihető, hogy ha v a g y a ' romlott levegő javítására valami módot nem ta
lálnak , vagy egy nj tűzokádó hegy, kirohanásai által azt meg nem tisz
títja . néhány század mulya.közép Olaszország az Apenniieken t n l , tél
ben csupán marha legelésre használható, nyárban pedig egészen lakhat-

' 
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Jan sivatag pusztatág leend. A' Maremmekhez nem tartoznak a' PONTINI 
(I. e.) és más mocsárok, mellyek az Apenninek alatti lapályokban tespe
di} '» le nem csapolt vizekből származnak. — t — 

M A R K N G O , mezőváros az Alessandria és Turtona közti sík t é r e n , 
a' montferrati herczegségben, Sardiniáhan , az itt Június 14-kén hJOO 
esett ütközetről liires. Bonaparte, a' mi lehetetlennek t a r t a t o t t , Maj. 
JG-tól 27-ig az Alpeseken keresztül ment 60.000 emberrel. Az austriai 
fővezér Melas csak későn esmérte meg a' veszélyt; mert Bonaparte már 
JIIII. 2. elfoglalta a' Bardo nevil sziklavári az aostai völgy bemenetelénél. 
Murát erre Majland felé előre nyomult. Suchet megvette Nizzát , 'a Ber-
thier Mnnte-Beilonál megverte, Ott altábornagyot. Jun. 13. Desaix Egyip
tomból Bonaparte fő hadi szálasán megérkezett ; a' főseregek Mkrengo-
nál egyesültek; Desaix a' coiisuli őrseregel vezérlé. Igy esett meg Jun. 
14-kén azoh véres ütközet, mellyben a' vitéz Desaix életét vesató, az 
austriai sereg Mflas alatt pedig 7000 fogoly 's 1200 holt veszteségével 
egészen a' Borinidán tul iiyoinatotr. Napóleon , ki a' holtak hitéi kevés
bé irigylé mintáz élőkét, e1 győzedelmet üesaixnek tylajdoniiá; azon
ban eze» dicsőség Dumas Mátyás (,ifrécit des éccnemens mrilitairéiii') 
szerint K jllermann generált illeti. A' marengoi ütközet napján ugyanis 
dél tájban a' Lamies és Victor alatt álló franczia seregek , felényire, 
megfogyasztva '* lőszereikből kifogyva, a' csatumezőt oda hagyni kény-
tenitteltek. Ok Kellermann generál lovas osztálya védelme alatt húzódtak 
vissza, s az Austriaiaknak lassú előnyomulása 's számos lovnsságjoknak 
hibás irányzása, időt engedett a' franczia sereg romjainak , hogy ezek 
Desaix osztálya háta megett magokat öszvfs/.edhessék. Az első cunsul 
ezen osztályt már Növi felé inditatni parancsolta, hogy az ellenségnek 
Genua felé való visszavonulását elvágja. Desaix hirtelen visszabivatott, 
's ő épen St. Giulianonái, a' Torlona felől Alessandriába vezető ut bal 
felén vette állását midőn Kellermaun lovas osztályával oda érkezet t , 's 
S-ivttry segéd által azt a' parancsot vette, hogy Desaix generál támadá
sát gyamolitsa. Igy megujitatott az ütközet. Kellermannak csak 400, már 
nyolc* órányi vívástól elfáradt lovasa volt; Desaix gyalogsága 3—4000 
ember lehetett. Az ellenség bizonyosnak tartotta a' győzedelmet. D e 
saix mindjárt eleintén halálosan megsebesítetek. Az ö, számra nézve oily 
gyenge seregei az ellenfél megtámadásának nem győztek ellentállni, 's 
futásnak eredtek. Kellermaun látja a' szőlők megett, mellyek őt elfedek, 
hogy 6000 magyar gránátosok az ellenséget űzve egymástól elszakadoz
tak ; azonnal az ellenség közé rohan , melly e1 váratlan megtámadásán el
rémülve 's lovasságától elvágva, magát neki megadta. Az austriai sereg 
azt vélvén, hogy a' franczia sereg valami nagy segitséget kapott, hirte
len és rendetlenül a" Bormida felé hátrált. Így határosa el Kellerniann 
e' győzedelmet, melly Napóleon hatalmát megalapitá. Közvetlen követ
kezése ezen győzedelemnek Alessandriában Napóleon és Mela»közt kötött 
fegyvernyugvási szerződés volt, melly szerint az artstriai hadsereg 14 
nap alatt Alessandria, Torlona , Mailand, Turin , Pizzighetone, Arona 
és Piacenza fellegvárait, Genua, Coni . Ceva, Savona. "s llrbino erős
ségekkel odahagyni, 's magát Piacenzán t u l , a' Pó és Mincio közé visz-
szahuzni köteleztetett — Azon megye, mellynek fővárosa Alessandria 
t o l t , míg e' megye Francziaországhoz tar tozot t , ezen ütközettől Nla-
rengo nevet viselt, — Azon helyen, hol Desaix e leset t , egy emlékoszlop 
állíttatott fel. Sz.E. 

M A R I S T (Hugó Bernát), bassanoi berezeg, statustitoknok, külügyek 
országiára {minister), pair és a' becsületrend nagykeresztese, szül. Di-
jonban 1758, 's korán a'diplomaticára száná magát. 17U2 Londonba kül
detett, hogy Angolországot a' coalitiotól visszatartsa. De minden igve-
kezete sikerellen volt. Később nápolyi követ le t t , 's midőn e/en nj ren
deltetése helyére utazna, az Austriaiaklól elfogatott, Kufsteinba vitetett 
's későbben kicseréltetett. 17Ü9 a' Consulok statustitokuoka lön. H a m , 
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megnyeri? Napóleon bizodalmát , 's ezt utazásaiban 's táborozásaiban ki
sérte. O segité kötni a1 posonyi, tilsiti és bécsi békekötéseket, 's 1811 
külminister lett. Az 1812—13 orosz habomban is a' császár személye 
körül volt. Az itt szenvedett veszteség pótlására, Január. 1-sőn 1813', 
3(50,000 ószveiitak kiállítását javaslá a' senatusnak , 's a' közvélemény 
szerint n volt oka e' halmi u folytatásának , melly őt arra b i r á , hogy 
1814 az országlárságot a' vicenzai berezegnek átengedje. Napóleon ót 
most különbféle magános alkudozásokra használta, mig ő ezzel April-
ben a' szín helyről lelépett, 's csak ennek visszatértekor lépett viszont 
fel 1815, midőn ismét országiári statustitoknok és pafr lett. A' Jul. 2 i. 
királyi rendelésbe szinte befoglalva. Parisból számkivettetett, '• a1 po-
liczia felvigyázása alá rendeltetet t , —de utóbb uti levelet nyervén, Linz
be jött lakni. Felesége a' császárnénál palotadáma volt. Sz. E. 

Mi R G A . Leonhard szerint a' széniavas mészhez, Okén szerint pe
dig a' Sippe Mészhez tartozik. Van benne mész és agyag , tapintása so
vány, ayagszagu, a' levegőben szétesik, ugy a1 vízben i s ; színe fejér, 
szürke, s á r g a , veresbarna; az árviz lepte földön sokat lehet találni. 
Okén felosztja «) J u t e n m á r g á r a , az megkeményedvén kuphéjos el
válása van, — Svédországban és Wilrtenibergben. í ) K e l i g t o r m á i t 
M á r g a (márgafoszlókő) köves, fosztó, c) F o r m ál a 11 a n M a r g a ( k ő -
márga) sokszor kővé volt dolgokkal van együtt, igen közönséges. Ha 
csomókban ran neveztetik M á r g a d i ó n a k , mellynek különböző, formá
ja van, gyakran üres. Ha át lyuggalt , má r ga t u f f nak hivatik, ' sekkor 
ugy jön elő , mint némelly testeknek vonatekja. rf) S z é t e s ő m á r g a 
(földes, közönséges m.) , fogó, fejérszürke. Mikor agyag több van ben
ne , mint márga, akkor m á r g a a g y a g , mikor periig a' márga több, 
a g y a g o s m á r g a nevet visel. Igy van a ' mésszel i s m e s z e s m á r 
ga vagy m á r g a s m é s z . A' márgál a ' mező javításra használják — a' 
jnészmárgának agyagos földre: — az agyagos márgáwak , meszes és ho
mokos földre, a' homokmárgának, agyagos földre való hordását nevezik 
m á r g á z ás nak. Az ollyan márgát . melly et a' kiszáraztott mocsárok és 
nedves rétek fenekén ta lá lnak, egy pár esztendeig a 'szabad levegőn kell 
tartani , és ugy használni azután mezőjavitásra. /'. 

M A R Ó I T , III Béla magyar király felesége, L. B 6. t. A (111.) 
M A R Ó I T , IV Béla magyar király leánya, L. I l n . » (IV.) 
M A ito I T, III Waldemar dán király leánya 's Vi l i Hakon norvé

giai király felesége, h'ja, Olaus halála u t á n , ki mind a' két országot 
együtt b i r t a , mind e' két ország királyi székére lépett 1387. Mivel Dá
nia Svédországgal már r^golta háborúba volt keveredve, ezt a' nyug
hatatlan ország nagyjai unszolásokra ő is folytatta, 's olly szerencsés 
v o l t , hogy a' svéd királyt Albrechtet 7 esztendei nyakas ellentállása 
után meggyőzte, sót a' falköpingi ütközetben el is fogta, mintán 1394 
egyszersmind a' svéd királyszéket is elfoglalta. Midőn e,1 szerint 34 esz
tendős korátoan mind a' három ország koronaját fején egyesítve;- birná , 
arról gondoskodott, hogy. azoknak egyesülését tartóssá tegye. Öszve-
hivá azért 1397 Kolmar városába a' d á n , svéd és norvégiai rendeket, 
's arra birá őket , hogy egy innepiri törvényt hozzanak, melly mind a1 

három országot egy monarchiává egyesíts* E' híres oklevél, melly 
r,kalmttri ««««" nev alatt esm'eretes , bárom főponton alapolt. Az e l s ő 
szerint a' királynak választatni, — a' m á s o d i k szerint annak változ
tatva mind a' három országban lakni, — a' h a r m a d i k szerint pedig 
mindenik országnak külön törvényeit 's tulajdon szabadságait megtartani 
kellett. Epén ezen első tekintetre kedv zőknek látszó pontok lettek 
utóbb számos nyughatatlanságok "s későbben elnyomatások indító okai. 
Maga Margit is megsérté azftkat, "s ez állal a1 Svédeket igazságos pa
naszokra fakasztá. Halála (1412) után hosszas háborúk következtek, 
mellyek miatt az unió elen5'e'szett. Követője, nitoka öccse XIII Erich 
Uummenni herczeg lön. — Margit egy hósné tehetségivei uralkodói tu-
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Iajdonságokat párosila; beszédje tele vala erővel ét kellemmel, 's jól 
tudta használni asszonyi szépségét "s férjfias bátorságát. Fényűzése 
mialt é j s z a k i S e ni i r a ni i s n a k neveztetett. Átaljában inkább egy 
nagy , minisem erényes királyné nevére érdemes. Sí . K. 

M t i t o i T (anjoiii), anjnui ltené siciliai király leánya 's 1443-tól VI 
Henrik angol király fVlesége. E' fejedelemasszonyban férjfiui character 
és nagy ész párosult ritka szépséggel. Szorosan egyesüle ő azon párt
ta l , inelly őt a' királyi székre hivá, ellenben nagy ellensége volt a' 
gíocesieri herczegnek, ugy hogy gyanakodtak el lene, hogy 6 ennek 
niegöietésében (1447) megegyezett. Titkos szerződési feltétel volt Mar
git férjhez menetében, hogy atyja bátyja, anjoui K á r o l y , ismét a' 
niaine-i grófság birtokába jusson, melly akkor az Angolok kezében volt. 
Ez meg is történt azonnal Glocester halála t i tán; azon kőnnyiiség, mel
lyel a' Franc/.iák most Normandiába beronthattak, elveszteté e' tarto
mányt két esztendőre az Angolokkal. — A' tisztek és katonák, kik azt 
oltalmazták, azon panasszal tértek vissza hazájokha, hogy segítség 
nélkül magukra hagyattak. Ezt ők a' király gyengeségének 's felesége 
befolyásának tulajdonították, 's a' föld népe azintezen gyanúban volt ve-
lek. E' lappangó tüz arra birá az alsó házat , hogy a 1 S u f f o l k i h e r -
c z e g e t , Margit kedvencz ministerét 's házassága közbenjáróját, fel-
ségsértésról vádolák. A' király ez ügyet a' maga tanácsa eleibe viteté , 
's számkiveté Suffolkot egy időre, de mielőtt a' berezeg Angolországot 
elhagyná, meggyilkoltatott, 't halála bosszulatlan mar.adt. Azon láza
dás, inelly 1450 történt, megijeszté az országlárokat, kik Henrik ne
vében uralkodtak, 's gyanút gerjesztett R i c h á r d yorki herczeg ellen, 
kinek elsőségi joga volt a' koronához -, mind e' mellett is 1454 az ural
kodás erre bízatott, még pedig olly időben, mellyhen Henrik lelki gyen
gesége, betegsége által is nevekedett. Midőn a1 király a' következő esz
tendőben felgyógyult, visszavoná a' yorki herczegnek adott meghatal
mazását. Ez fegyverre ke l t , megverte Henrik seregeit, magát is el
fosta, 's kinszerité ó t , hogy a' főhatalmat ismét kezébe adja. Ez volt 
kezdete a' Y o r k és L a n c a s t e r házak közti későbbi számos háboruk-
uak (I. AN G o i. n R s z k n). 1456 használni akarván Margit York herczeg 
távollétét, a' királyt a' pairek gyűlésébe vezeté, '» általa a' yorki ber
ezegnek adott meghatalmazást ismét megsemmisité. A' háború njra ki
ütött 's változó szerencsével folytattatott. Végre 1460 a' lancasteriek 
Northamptonnál a' híres " W a r w i c k gróf által megverettek, 's Henrik 
njra elfogatott. Margit neveletlen fij íval az ország' éjszaki részébe fu
tott, 's szerencsétlensége által olly nagy buzgóságra inditá a' n é p e t , 
hogy jóllehet London és a' parlament ellene voltak, a' nemesség mel
lette nyilatkoztatta ki magát, 's rövid időn 20,000 emberből álló sereg 
gyillt Izámára öszve. A' yorki herczeg csak 5000 el indult ezek ellen , 
'a Wakefeldriél körülvétetve látta magát. Serege összedaraboltatott, '» 
maga is a 'csatában ott veszett. Margit , az ő fejét egy papiros koro
nával a' yorki kapun felfüggesztette. 1461 megverte egy másik csatá
ban Warwick grófot St- Albans mel let t , és férjét megszabadította. De 
ezen győzedelmet utóbb véres lefejeztetésekkel mo.skitá be. A' yorki 
berezeg legidősebb fija az a la t t , pártja vesztesége mellett i s , IV E d ti-
ar-d név alatt Londonban királynak kiáltatott ki , és Marsit kénytele-
nittetett magát ismét az éjszaki részekbe visszavonni. Ekkor minden 
z.ászlóji alá sietett, hol a' legszilajabb rendetlenség divatozék, 's rövid 
Időn 60 000 embere volt. De ezen sereg Towtownnál rnegsemniisitetett, 
Margit férjével együtt Scotiália futott. Eduárd öszvehivta a' parlamen
tet, az ő koronához, való jusát ez által elesinertette, 's VI Henrik ki
rályt, feleségével, fijával 's a' Lanoaster házzal tartókkal együtt, szám-
kivettette. — Margit nem kaphatván Scotiában segítséget, Fiancziaor-
izágba sietett, 's XI L a j o s t azon ígérettel , hogy Calaist neki á l taL 
adja, 20,000 ember segítségadásra b i r t a , inelly sereggel a' Scótok és a' 
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többi pártján lévő hívei egyesültek. E' sereg 1464 Exhamnál megve
retett . Margit mindenektől elhagyatva, kis fijával egy erdőben kerese 
menedéket , hol rablók ütöttek r e á , kik őt drágaságitól megfosszák, '» 
midőn ezek a1 prédán öszveveszének, köziilök megszabadult, Éhség 's 
fáradság miatt már végső Ínséggel küzdött, midőn egy más haramia ki
vont kardal jött feléje. Bátran ment Margit eleibe, 's e' szavakkal 
nyujtá a' fiját neki : ,,Reád bízom királyod fiját." °A' haramia, elbá
mulva *« megilletődve, oltalma alá fogadá "s elrejté ó t , 's módot muta
t o t t nek i , hogy Flandriába juthasson. VI Henrik kevésbé vala szeren
csés , mivel IV Eduárdnak k iadatot t , 's ez által a' Towerbe záratott . 
Nem sokára Eduárdnak Gray Krsébettel öszvekelése a' Warwick gróf 
és Clarence herczpg elégedetlenségét okozta. Ezek azért 1740 felzen
dül tek, de Franciaországba futni kénytelenittettek, hol XI Lajos őket 
tisztelettel fogadá, \a Margittal közlekedésbe hozván, abban egyeztek 
m e g , hogy VI Henriket ismét a' királyi székre teendik. Meg azon esz
tendőben kiszált Warwick, a' herczegtől kísértetve, Angliában, 's azt 
II nap alatt meghóditá. IV liduard Hollandiába szaladt, Henrik fellé
pett a' thrónra, és Warwick 's a' Clarence berezeg vitték az uralko
dást. De már 6 hónap múlva megjelent Eduárd, m e r é s z K á r o l y bur
gundi herczegtől segitetve, Londonban , 's a'szerencsétlen Henriket me
gint elfogta. Warwick Barnet mellett, Clarence berezeg árulása miatt 
megveretett, 's az ütközetben elesett Ugyan az nap szála ki Margit 
18 esztendős fijával Weymouthnál segédseregekkel, 's elrémüle Warwick 
vesztesége hallására, Eduárd siete eleibe, 's TewUesburynál megüt
köztek, Margit megveretett 's fijával együtt el fogatott, ki is anyja sze
mei előtt szúratott keresztül Eduárd' testvéritől. Maga Margit a' T o 
werbe z á r a t o t t , hol férje kevés nap múlva gyilkos halállal múlt ki. 
Csak 4 év múlva váltatott ki Margit XI Lajos által 50,000 ta l lérér t , 's 
Franc/iaországba t é r t , hol 1482 meghal t , miután, mint királyné, fele
ség és a n y a , nagy szerencsétlenségen ment által, '» azt bámulandó ál-
hatatnssággal tűr te . Sz. IC. 

M A R C I T (anstr iai), I Maximilián császár leánya, szül. Jan. 10. 
1480. Anyja burgundi Mária halála után Krancziaországba küldetett, 
hogy XI Lajos udvarában neveltessék, mivel a' daupliinnak (később VIII 
Károly) rendeltetett női.'. De ez 1492 Annával, a' bretagnei örökösné-
vel kelt öszve, mellyre VIII Károly és Maximilián császár közt kötte
te t t békeegyezésnél fogva a' csász. herczegné, atyja udvarába visszajött 
és 1497 János spanyolországi ihfans nője lön. Spanyolországba tengeren 
utaztában egy szélvész támadá meg hajóját , melly ezt végveszéllyel 
fenyegeté. Ekkor a' szintolly vidám mint lelkes herczegné, inig a' 
többi társaság imádkozott, következő sirirást költe magának: ,<£»' git 
Margót wihh demoiselle. , deux fnis martét el mnrte pucelle.'' Szeren
csés megérkezte, valamint férjének ugy minden Spanyolnak nagy örömöt 
okoza , de már Oct, 4. 1497 meghalt János infans. 1501, II Philibert sa-
voyi herczeghez ment férjhez; de ez is meghalt 1504. At5-ja most Né
metalföld helytartónéjává nevezé k i , 's e' méltóságot dicsőén viselé, az 
előbb igen nyugtalan Németalföldiektől imádtatva. Jean le Maire, az ő 
okos beszédeit, mellyeket az udvari körben vagy a' nagyok előtt tar
t o t t , az 1549 megjelent ,,Couronne H1argarilique',i-\)en adá k i , valamint 
ezen herczegné némelly költeményeit és elmés mondásait i s , az ő y,l>''-
cnurs de set infortunet et de »a ménjével együtt. Meghalt Mechelnben 
Dec. 1. 1530. lm. 

M U O I T (francziaországi), I I . Henrik l e á n y a , szül. 1552. J572 
a' béarni herczeghez — IV Henrikhez — ment férjhez. E1 pompás mt-
nyegző volt előpostája azon irtóztató Bertalan éjtszakának , melly itt a 
mulatságoknak közepette intéztetelt el. Az ifjú fejedelemasszony akkor, 
ifjúsága 's kelteméi virágjában vol t , de a' Gtiise h e r c e g birta szivét. 
Henrik a' magáét több szeretőjinek ajándékozá oda. Két illyen jw-' ' l J -
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kozásn házastárs nem élhetett jó egyetértésben. Henrik nem titkolá hi
degségét, mellyet uily feleség iráni érzett, kit ó fajtalansága miatt mél
tán utált. Margit ellenben a' pápa állal férje ellen bocsátott egyházi 
átkot adván ürügyül, Aachenhenben telepedett l e , de onnét kicsapon
gásai miatt elűzetett. Innen Aurergnebe futott, hol hasonló életet é l t , 
míg utóbb Usson várába tétetett, mellyet azonban magáévá t e t t , ihl-

• után az itteni parancsnokot, Canillac marijiiist szerelemre gyulasztá. 
Midiin Henrik királlyá lett, azon ajánlást teve neki, hogy magtalan há
zassága tekintetéből engedje magát a1 hon javára tőle elválasztatni. O 
megegyezett ebben azon feltétel ali-.tt, ha adósságai kifizettetnek '» il
lendő évenkénti fizetés rendeltelik élelmére. Az elválás meg is történt 
1599, IX Kelemen pápa által. Margit Parisban telepedett l e , a' seine-
uton egy nagy palotát épitetett, messzeterjedó kertekkel a' folyó men
tében, ilt tölte ó most napjait több tudósok társaságában, kegyes áj
tatosság! gyakorlásuk között, '» 1615 bolt meg, mint a' Valois ház utol
só ivadéka. Klmellőzvén ifjúsága eltévedéseit, Margitnak nemes szive, 
sok esze és ritka kellemei voltak. — Ő jobban beszelt és irt kora min
den asszonyinál. Háza minden szép lelkeknek gyülőhelye volt, kiket 
ő jótéteményekkel tetézett. De néha igazságtalan volt; hogy nagy lei-
Mi lehessen, kölcsön vett nagy sommákat, V nem fizeté vissza, 's te
mérdek adósságokat hagyott maga után. Parisban a' Petits-Augustinok 
klastrninát ó építtette '» ajándékozta meg, mellynek templomában téte
tett el szive is. tizen épület 1790 Fiancziaország történeti emlékjelei 
miiseumává változtatott. — Birunk tőle néhány költeményeket '» 1505 
—1582-ig élete emlékirásut, mellybeu magát nay festi le mint veszta-
szüzet. fizlílje tréfás és kellemes, 's aneedotái érdekesek és mulatsá
gosok. St. E. 

M A R Á I T (valoisí), nararrai királyné, I Ferencz húga és orléansi 
Károly anguulíme-i berezeg leánya, szili. 1492 Angonlemeben , *s férj
hez ment Károly utolsó alenc,oni berezeghet;, ki a' pávai ütközet után 
Lyonban megholt., Mély fájdalommal hallá meg Margit, férje halála 's 
elfogatása hírét; 's az utolsó iránti szeretetből Madridba utazott, hogy 
azt betegségében ápolja, s azt eszközlé ki, hogy rangjához illő tisz
telettel bántak vele. Ilaznjöttekor 1 Ferencz háladatossága jeléül sók 
ajándékokkal tetézte őt, kivált midőn d' Albrtt Henrik navarrai király
hoz ment férjhez. V Alb'ret Johanna, IV Henrik anyja lett e' házas
ság gyümölcse. Mint uralkodónk jeles volt: a' földmirrlést elősegítet
te, a mesterségeket pártfogolta, a' tudósoknak kedvezett, '• szépítet
te 's megerősítette a' városokat. Tudnivágyásból a' protestáns tudósok
kal is értekezett 's azoknak okfejeivel ntegesmei kedett. Ezeket ó 1533 
egv „Mirnir de Vame jiécherene1' czimü kis iratban irta le , mellyet a' 
Sorbonne elégetett. —• Ezen kemény bánásmód még több hajlandóságot 
gerjesztett benne az eretnekek iránt, kiket ő egyedül szerencsétlenek
nek "s üldözötteknek nézett, 's egész tekintetét arra fordiiotta, hogy 
őket a' törvény kemény büntetése elől megmenthesse. Azonban élete 
vége felé még is a' cathnlica hitre tért vissza. Megholt 1549. Odos vá
rában , Bigorreban. — Margit, férjfias lelkével nagy esmereteket 's neme 
minden kelteméit párositá. Szerelte a1 mesterségeket, 's maga is kön
nyen irt mind versben, mind prózában. Költeményeiért 10-ik m u s á -
n a k . szépségéért 4 - i k grat i á n a k neveztetett. Sz. E. 

M Á R I A (I.) , Magyarország királyasszonya 1382—95. Vala ő I. La
jos magyar királynak második leánya. Született 1370, feleségül jegyez
tetett már 1373 'Sigmondnak , IV. Károly rnmainémet császár és csehor
szági király fiának, a' kivel egyházilag öszve is adatott 1177. Mivel I. 
Lajos idősehbik leánya, Katalin, ő előtte elholt; fiu gyermeke pedig 
nem vala: Máriát kiváná koronájinak örökösévé tenni. Meg is koronáz
ták azt az egyházi 's világi országnagyok mindjárt I. Lajos holta után 
J382 Sept. 10 kán , fejére tévén a' koronát, mint királynak; de mivel 
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akkor még csak 12 esztendős vala, az anyja, Erzsébet, országolt helyet
te. Durazzói kis Károlytól kénytelenitve lemondott 1385 a' királyi mél
tóságról ; annak megöletése után visszavette ezt 1380; de ugyan ebben 
az esztendőben az anyjáva.l együtt a' nápolyi párt hatalmába került a' 
horvát földön, é» Novigrád várában tartatott fogva, inig Nápolyba kül
dethetnek el kis Károly özvegyének. 'Sigmond magyar királ lyá koro-
názlatásának Hírére, az any ja , Erzsébet, az ő szemei előtt végeztetett ki; 
maga Krupa várba vitetett Palianya János őrsége alá. De Frangepáni Já
n o s , 'Sigmond hadvezére, annyira szorította 1387 Novigrád alatt Horvá
ti János t , a' nápolyi párt fejét, hogy ez csak Mária szabadon bocsátta-
tása által húzhatná ki magát a' kelepczéből. Jun- 4 kén kilépett Mária 
krupai fogságából, és Zágrábin öszvejött a1 férjével, 5Sigmod<iaI; azután 
B u d á n , a' hol az egybekelés pompája innepeltetett, uralkodó társává 
fogadta különben is koronázott férjét, és ezentúl minden adományleve
leikben egymás tudtára 's megegyeztére hivatkozónak mind a' ketten. 
Már 1395 Maj. 17. megholt Mária, gyermek nélkül. (Vö. I. LAJOS, ERZSK-
BET, GtRA MlKLÓS, FoRGÍCS, B u . i l , II. KÁROLY, 'SlGMOM)). * FÚÓri 1'. 

M Á R I A , IV. Béla magyar kir. felesége. L. A \ l) R Á s ( I I ) . 
M Á R I A T H K R K z i A . magy. k i rá lyné, VI. Károly császárnak leá

n y a , született Bécsben 1717-ben. Az a ty ja , fin magzatja nem lévén, ót 
a' német tartományokra nézve már 1718, a' S \ s c n o PRAGMATICA (I. e.) 
á l t a l , koronaörökösének rendel te; M a g y a r é i Erdélyország pedig 1722a' 
sanctiót szinte elfogadták, 's igy a1 koronát leányágra is szálitották. IV1. 
T h . 1736 István lothringi hérczeghez , ki a' bécsi béke (173.) Oct. 3-kán) 
/szerint 1737 toscanai nagy berezeg lön, ment férjhez. Atyja halála után 
másnap mindjárt (1740 Oct. 21.) elfoglála a' m a g y a r , cseh és austriai 
t h r ó n t , 's férjét segédországlónak hirdeté. Birodalmát azonban megront
va találta, a' pénztárt üresen, '» hadi seregében, azon kivlll, melly Olasz
országban á l lot t , csak 30,000 embert. Akkor Károly Albert bajor vá
lasztó , Francziaországra támaszkodván, az austriai országokhoz magá
nak közelebb igazat tulajdonított, '* a' pfalzi és kölni választókkal együtt, 
M. T h . öröklésem k ellenmondott. Származék t. i. Károly Albert Anná
t ó l , I. Ferdinánd csász. idősb l e á n y á t ó l , 's Ferdinánd végrendelése azt 
t a r t á , hogy az austriai hu maradék magvaszakadtával. a' cseh és austriai 
korona az ő leányaira '» azoknak magzatira száljon. A' királyné pártját 
ellenben a 1 P o r o s z , Lengye l , Szász , O r o s z , a ' hollandi közstatu
s o k , és az Angol fogta; egyedül Francziaország vonakodék magát kinyi
latkoztatni. Hanem II. Fr idi ik a' P o r o s z , épen e'zavaros időben, ismét 
előálla slézországi négy fejedelemséghez való igazával, 's magát , ha ne
ki azok kiadatnak, a' királyné védelmére ajánlá; de egyzzersmind 1740 
D e c . 23. , Slézországba seregével be is rontott. E' cselekedetén a' ki
rályné szintngy bámult mint megindult, 's noha, minden pragmatica san-
ctiói kötéxek ellenére, az ő védelmére a1 világon senki embert sem indita 
meg , a' porosznak minden ajánlatát kereken megvetvén , Neuperg alatt 
Morva országban sereget gyűjt ' e l lene, mellyhez az öreg Pálffy János 
is néhány ezer hamarjában öszveszedett magyar huszárt küldött. Neu-
perg azonban, minden hadi készület szűke miat t , csak lassan haladha
t o t t , Fridiik pedig Slézországban , hol őt az austriai kormány alatt 
elnyomatott protestánsok örömzajjal fogadták, sebesen terjeszkedék. M. 
T h . a' Magyarokat 1741 Jan. 21. Posonyba Maj 14 r e , országgyűlésre, 
jaaga koronázására és nádor választ ísra meghívja. Martini 11. az o/.nián 
portával tökéletes béke köt te te t t . Április 10-kéii pedig Neuperg Molvitz-
nál megveretett. E r r e mindjárt Belle Isle marsall , Fiancziaország nevé
ben , Molvitzban a' porosz kirá'lyal az austriai birodalomnak feldaiabol-
tatása iránt kezde alkudozni. M-rt már V. Filep spanyol király i s . mint 
Habsburg féíjfiágának képviselője 's örököse, egy 1617 ki házi szerződésnél 
fogva, kívánta az austriai koronaöröklést-, Károly Emánuel szardíniái ki-
l á l y , Katal innak, II. Filep leányának maradéka, Mailandot k é r t e ; III. 
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Auguszt, nem tekintvén mig csak a' minap M. Thereziáral kötött egye
zését, hitveiének, I. Jósef csáaz. legidősb leányának igazán , szint ully 
kívánattal állott elé. De Fridiik, nem akarván a' Franc/.iát Németország
ban felettébb hatalomra kapatni, Belle-lsle ajánlatira nem állott; hanem 
II. György angol királyt s/.ólitá fel, venné rá M. Thereziát az engedé
kenységre. De a' királyné annyival inkább eitökélé magában atyjának 
egész birodalmát megtartani, mivel neki Angoloiszág 500,000 ft. st. se
gédpénzt igéit: süt már a' porosz, király országában leendő osztozkodás
ról ia kezd* gondolkozni, 's az angol királyt fels/.ólilá , hogy Fridiiket 
támadná meg. Hanem Angolország csak békeséget kívánt eszközölni. Az 
alatt a' királyné Jun. 20-kán Posonyba , az ország rendéi közé, megér-
kezék , 22-kén l'álffy János nádornak megválasztataték , 25-kén pedig M. 
Therezia királynak mrgkoroháztaték. Mihelyt Fridiikkel az alkudozás) 
felbeszaka.lt, Belle-lsle azonnal egy franczia sereggel és a' bajor vá
lasztóval Anslriába rontván, Passau Jnl. 31-én, Linz Angust. 14 kén az 
ellenség kezébe jutott, 's a' választó, főherczrgnek inegesmerietett. A' 
bajor és franczia taboiszemek sz. Pollenig lézengtek, Bécs megadásra 
felszóliitatott. II. György küldött ugyan M. Thereziának segédhadat, 
hanem a' Franczia útját állotta, 's az angol király kénytelen lön, Ha-
noverre nézve vesztegoiaradást (neutraliiast) fogadni, és azt, hogy a' 
bajor választónak német császárságra emelését nem gátlandja. A' szász, 
a' kölni és a' pfal/.i válaszlók hozzá állának a' szövetséghez M. There-
zia ellen , a1 Spanyol , Olaszországra törni kész , megnyeri a' pápa és 
a1 töbhi olasz fejdelniek vesztegmaradását; a' szardíniái király s-regeit 
a' Bourbon segítségére indítja; Slézországban Fridrik a' fővárosnak ura, 
a' Bajorral egyesülni készül. M. Thereziának dolga merő veszedelem: 
sem kalonája, sem pénze, sem alkalmas ministere ; mentséget egyedül 
ön nagyleikében _, a'Magyarok hűségében, 's az angol segedelemben ke
reshet. Eddig az ország rendéi Posonyban a' külső dolgok és a' háború 
veszedelmes állapotjáiól semmi hivatalos hírt nem vettek. Hanem ak
kor, St'ptemb. Il-kén felhivatván a' várha, M. Therezia fekete posztó
val bevont királyi széken , gyász ruhában ült, 's először lábainál álló 
canczellárj.i anyanyelven előadá a' háborúnak szomoritó állapotját, az 
ellenség közel voltát, 's különösen arra forditá a' rendek figyelmét, 
hogy a1 bajor és a'Síász választó, Magyarországra is ásítoznak, a'nem
zet szabad akaratja, 's szabadon választott fejedelme ellen. Azután a' 
királyné tiszta latáusággal veszedelmét, bánatját elmondván, magát, 
gyermekeit, a' szent koronát és az ország szabadságát a' Magyarok hű
ségének , 's vitézségének ajánlj, A' gyászba borult gyönyörű hölgy, 
midőn édes magzatit említené, könj'liullátásra fakada, de csak hamar 
neki lelkesedvén , olly arcczal hallgalá a' többit, millyent a' szenvedő ár-
tailaiíiác mutatni szokott E' bájoló jelenet láttára a' Masyarok tűzre 
lobbanván, egy szájjal hanggal ,,Eleiünket vérünket" kiáltják , '* visz-
iíajövén gyűlések helyére, még azon nap közönséges nemesi felkelést, 
's azon kívül hatalmas zsoldns sereget határoznak , minél előbb táborba 
küldendőt, mint fejdelmek hu, 's érte és a' hazáért halni kész vitézek. 
A' magyar seregek szokatlan harczolás módja és pusztító keménysége, 
megzavará a' franczia és német serrgeket. Az alait az ellenség közt is 
meghasonlás támadt. Belle-lsle gőgje, ki a' német fejdelmekkel mint 
franczia hűbéresekkel bánt, gyűlölséget gerjeszte. A' s/ász és bajor 
választók pedig jussok elsőbbségén czivódtak. Ezt látván Fridrik, angol 
közbenjárás állal a' királynéval titkon megbékélt, 's alsó Slézországot 
megtartotta. A' bajor és franczia sereg Octob. 2 kán Prágát hevévé, 
's károly választó Novenib. 19-kén cseh királynak megkoronáztatok. 
Nem soká a' császári koronát is megnyerte Frankfurtban 1742. Febr. 
12-kén, 's magát VII. Károlynak nevezte. De seregeit Khevenhiiller 
1742. Jan 23. megverte, országát elfoglalta, 's prédára bocsátotta, és 
ugyancsak a' frankfurti koronázás napján Münchenbe érkezett. Fridrik, 
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látván ezen serény előmenetelt, félteni kezdé Slézországof, 's félbesza
kasztván a* fegyverszünetet, egész lglauig előnyomnia , Austriába be-
becsapot t , 's hus/.árjai egész Bécs alá lézengenek. Neki ugyaií hátra 
kellé vonulnia, 's uj ajánlatait M. Therezia megveté , hanem Fridiik 
Chottisitznál győz (Máj. 17.) ' s a1 boroszlói és berlini békekötést (Jun 
11 . és Jnl. 28.) 's általa az egész felső és alsó Slézországot, Tescheiit 
Troppaut és Jágeindorfot kivévén , megnyeri. Ezután M. Therezia s/.e, 
rencséje mindenfelé erősen haladott. A' közvélemény csak az a iutr ia i 
birodalom megmaradásában látá a' politicai suljegyennek biztosságát; 
uzért is Angolország kardot vont mellette , 's Holland segédpénzt adott-
Szardinia megelégedék Milánónak egy részével, és fegyverét a 'Spa
nyol és Franczia ellen forditá, Belle-lsle az erősen ostromlott Prágá
ban minden gondolható szükséggel küzdve, minekutána egy más ik , ne
ki segítségül s i e t ő , franczia sereg megveretett : e' táborozásban az ál
tal szerzett legnagyobb dicsőséget, hogy Prágából szerencsésen kisu
han*. M. Therezia pedig Máj. 12- Prágában cseh királynénak megkoro-
náztaték. F l e u r y , a' franca, miuister, halála (1743 Jan. 9.) után M. 
Therezia 's a' kik vele t a r t a n a k , mindenütt diadalmasak. A' francz. 
seregek a' Pfalzból, Vll. Károly pedig a' maga, csak nem régen vissza
foglalt, tartományiból kiűzetnek, 's Károly veszteginaradásb m, 's tar
tományinak ideigleni elfoglalásában megegyezni kénytelen. A' F r a n c i á k 
Dettingennél a' Main mellett (1743 Jun. 2 7 ) megverettek, az úgyneve
zett pragmatica sereg á l t a l , II. György személyes vezérlése alatt. M. 
Therezia seregei már Francziaországba voltak menendők , ha szövetsé 
ges társai nem ellenzék vala: mivel Vll. Károly Angliával abban meg
egyezet t , hogy a' Francziától e lá l l , némelly a' bécsi udvarnak kedvező 
feltételeket elfogad, ellenben császárnak megesmertetik , 's tartományi
nak visszanyerésében segedelmet kap. M. Therezia sem erre ráállani, 
sem Szardíniának az igéit milanói részeket kiadni nem akarta ; de II. 
György sUrgeté, Károly Emánuel az ellenség részére állani készüle, 's 
igy a' királyné legalább Sardiniára nézve engedett. Az alatt a' király
né Erdflyoiszagban országgyűlést t a r t o t t , melly á l t a l , a' többek közt, 
a1 törvényből minden czikkely kitöröltetek, melly az ozmán Porta fő-
hatalmasságáról , a' fejdelem választásáról szólott, a1 pragmatica san-
ctio pedig újra megerősíttetek. Az 1744 ki táborozás szerencsés kezde
tű vala, a' királyné serege (Nádasdy Ferencz alatt) átkelvén a' Rajnán, 
egész Lunevilleig hat. De M. Therezia m^g sem akarja VII. Károlyt 
és a' frankfurti gyűlést megesmérni, 's azt sem tartja elegendő titokban, 
hogy a' bajor tartományokat megtartani, Franczia- és Olaszországok
ban terjeszkedni, 's Angol- és Sziszorszagokk.il egyetemben, Poroszor
szágban osztozkodni, elszánt kedve volna. Fridrik. tehát, hogy a' ki
rálynét megelőzze, a' császárral , a' pfalzi választóval, Franc/.ianrszág-
gal és lÍKSsen-Cassellel Frankfurtban 1744 Máj. 22-kén , öszveszövetke-
zik, 's Augustusban 80.000 rel Csehországba beront, szövetséges társai 
Bajorországot, a' Francziák pedig Breisgaut elfoglalják , sót Olaszor
szágban is visszanyomattak a' királyné seregei. Becs újra rettegni kez
d e t t ; hanem M. Therezia ismét felszólitá a1 magyar nemesi felkelést, 's 
»' Porosz Csehországból kitakarodott. Vll. Károly 1745 Járt. 20. meg
h o l t , 's a'fia Maximilián József, minekutána Batihyáni Ádám Bajoror
szágot újra elf"glalta 's Trenk pandúrjai kegyetlenül pusztították vala, 
niegszerzé a' békekötést (April. 22-kén), helybenhagyván a' pragmatica 
sanct iot , 's választói szavát Ferencz herczegnek ígérvén: mert M. The
rezia most semmit olly forrón nem óhajtott, minthogy férje császárnak 
választanék. Egyébiránt az idei táborozás Németalföldön, Olasz- és 
Slézországban szerencsétlen volt. Britannia Fridriknek Slézországra néz
ve titkon kezességet i g é r t ; a' királyné azonban és a1 szász választó, nem 
akarnak engedni. Ferencz hr rczeg , Septemh. 13-kán, csakng3-an csá
szárnak megválasztatik, és Octob. 4 megkoronáztatik , 'i M, Therezia 
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az első, ki „él jent" kiált. A' királyné most már császárné' i», még 
annyival kevésbe találja magához méltónak a' porosz király ajánlatira, 
hallgatni, Oroszországból is hatalmas segedelmet várván. De Fr idr ik 
ismételt győzedelmei mind a* k i rá lynét , mind a' szász választót enge-
delmesb gondolatra hajták, 's meglön a' dresdai béke (1745 Dec. 25.), 
'.» Fridrik Ferencz császárt elesmeré. Ez annyival hasznosb vala, mi
vel Angolország, a1 Skótországban kiszálott praetendens m i a t t , seregeit 
Németalföldből elvivén, ott a' Franc/ia teljes hatalomra kapott. J740-
ban az egész Németalföld elveszett ; Olaszországban pedig M. Therezia 
seregei mindenfelé gyózfek. Így folyt a' háború, változó szerencsével, 
még a' következő esztendőkben i s , mig az Aachenben 1748 Nov. J8. 
kötött békeség liuropát megnyugtatá, M. Therezia pedig minden tarto
mányait, Slézországot, 's Olaszországban némelly részeket kivévén, 
megtartotta. Az alatt (1747) Erdélyben orsziiggyülés voít , nevezetesen 
a' bányai dolog jobb elrendelése végett. Most már a' királyné a' belső 
dolgukra forditá figyelmét. A' jövedelmet és a' sereget megszaporítani, 
az igazság kiszolgáltatásában , a' politiában és a' kormányzás dolgában 
könnyebbséget és javításokat tenni igyekezett. 1751-ben magyar és er
délyi országgyűlések tartattak , leginkább az adó megszaporitása miatt. 
1752 gróf K»i NITZ (később herczeg 1. e.) lön első niinister. M. The
rezia még most sem Uiiheté békével Slézország elvesztését, 's midőn 
közte és Angolország közt némelly meghasonlasok , Anglia és Franczia-
ország közt pedig, Canada miat t , nyilvános ellenségeskedések támad
tak , Kaunitz tanácsára a1 bécsi kabinet most inkább a' versaillesilieas 
kezde fordulni '» relé szövetséget keresni. A' császárné királyné ez 
úttal Kaunitz unszolásinak engede. Anglia segítséget kér Atistriától 
Francziaország ellen; nem kap; tehát II. Fridiikkel szorosan szövetke
zik. Pompadour asszony a1 franczia minisleriumot megváltoztatja, 'a 
M. Therezia 1656 Máj. l-jén megköti XV. hajóssal azon szövetséget, 
mellyre a' hét esztendős háború (I. II. F R I D R I K ) következett. Kzen sze-
lencsétlen háború u tán, Jósef, M. Thereziának fia, 1764 Mart. 27. ro
mai királynak választaték , 's az által a' császári korona M. Therezia 
házánál megtartatott. Ugyan 1764 Posonyhan országgyűlés volt. 1765 
Augttst. 18. megholt I. Ferencz császár, melly szomorú eset M. There-
ziát mély és maradandó gyászba ejtette. A' fija , most már 11. Jósef 
császár, szinte segédországlónak neveztetek , de szintolly kevés befo
lyással , mint az atyja; egyedül a' hadi dolgok bízatván reá. E' nyu
galmas időben M. Therezia különösen a' nevelés dolgát tévé figyelmé
nek tárgyául. Egyetemek, academiák, gymnasiiimnk, falusi oskolák, 
vagy egészen tijra alkottattak, vagy tetemes javítást szenvedtek, 's ki
vált a'falusi oskolák szaporítottak ; a' ki a' müszorgaíomnak akarmelly 
ágában különös javi tásLtett , annak jutalom a d a t é k ; főképen pedig a' 
mezei gazdaságot kedvelte, minek az Urbárium és egy emlékpénz, mel
lyen a' mezei gazdaság minden egyéb mesterségek alapjának mondatik, 
tanúbizonysága. Az által is maradandó érdemet szerzs a' lelkes asz-
izony, hogy sok egyházi fonák szokást eltörlött. Ide tartozik a' szer
felett számos innepek megszüntetése, a' placetum megujitása, a 'végren
deléseknél a' papok jelenlétének megti l tása, az egyházak és monosto
rok menedékhelyi tulajdonságának, a' milanói inquisitionak , a' kínzás
nak eltörUltetése. A' jesuita szerzetet is e l tör lé, 's egyátalján megtiltá, 
hogy akarmelly szerzetbe valaki 25 esztendős kora előtt bevetessék. 
J772 Aug. 5-kén Orosz- és Poroszországokkal megegyezett Lengyelor
szág felosztásában; a 'Török pedig 1777 neki, hogy többet ne kérjen, 
Knknrinát engedte. Most látá M. Therezia birodalmát legvirágzóbb ál
lapotban. Francziaországgal már 1770 szorosb viszonyba lépet t , a' ké
sőbben olty szerencsétlen Mária Antóniát XVI. Lajosnak feleségül ad
ván. A' bajor választó halalá (1777. Dec. 30.) után kitört a' bajor 
öröklés miatti háború (1. TKSCHKNI Ü K K É ) , melly által Austria Inn mel-
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lékét megnyerte, de befolyása Németországban, megcsökkent. M. T h e -
rezia három kisebb fiait is szerencsés helyezetbe á l l i tá : Leopoldot tosca
nai nagyherczeggé , Ferdinándot modena-estei herczeggé, és Maximi. 
liánt kölni választóvá tévén. Leányai közül a' két legkisebb, nápolyi é» 
franczia koronát viseltek. Az austriai ház pedig, melly 1740. elenyé-
széséhez kö/.elitett, a' dicsó asszony életének alkonyában, mind belső, 
mind külső visszonyira nézve, a' hatalomnak olly magas uolczán állott, 
mint akár mikor az előtt. M. Therezia megholt 1780 Nov. 29. Bécs
ben , 63 esztendős korában. — Mint országié fáradhatlan; az általa 
megújult házának szerető anyja; alaltvalójihoz kegyes ; népeinek bol
dogsága neki is legfőbb gyönyörűsége. Férje halála után szüntelen 
gyászruhát viselt, '» mint hitves társ egyátalján példányként szolgaihat. 
lti gyermekei küzüj 10-et sirata. Négy fiát é* két leányát már emlí
t e t t ü k : ^ ' többi négy leányai közül a' legöregbik prágai és klageniniti 
apaczafejdelem asszony volt ; Mária Kristina (anyjának kedvencze) Sach-
»en-Te»chen Albert berezegnél, III . August lengy. kir. fiánál voll férj
n é l ; a' harmadik innsbrucki apaczafejdelem asszony, a' negyedik par-
mai herczeg hitvese. / — a . 

M Á R I A L U D O V I C A (Leopoldina Carolina) austriai főherczegné, 
Pannának holtáiglan herczeg asszonya, I. Ferencz császárnak legidösb 
l e á n y a , szül. 1791. Dec. 12. férjhez ment Napóleon császárhoz April. I. 
1810. Franc iaországban a' legfényesebb pompával fogadtatott , 's ezen 
házasság Napóleon szerencséjét 's a1 szárazföldi békességet megerősíte
ni látszék. Férje mintegy győzedelmesen hordozá őt birodalma tarto
mányiba. Mart. 20. 1811. szii-'e Mária l.udovica egy U n t , kinek Napó
leon már születése előtt „11 o ni a k i r á l y a " c/.iinet adott. -Minő jö
vendő látseék ezen gyermek bölcsője körül fényleni! A' császárné udva
ra most még fényesebb lön; ez csupán palotadáinát 26-ot számlált 'sat. 
Következő esztendőben férjét D r e s d á b a k i sér te , honnan császári szü-
léjivel szeretett honját meglátogatta. Azután Parisba tért vissza, hol 
a' nagy seregnek egymást követő győzedelmi hirei között, M a i l é i n e k 
el nem sült ellentámadási próbatélele s a1 29 ik bulletin megjelenése az 
első félelmes pillantatokat okozák. De miután Napóleon megjelent, 
minden félelem elenyészett. Az uj harezra elmente^ előtt , feleségét re-
geiisnéiiek nevezé k i , több korlátozások mellett. 0 kötelességit hiven 
teljesité , mellyről a' nagy tanácsgyülésben a' szerencsétlen lipcsei üt
közet után tartott beszéde, 's a' F r a n c i á k h o z lílpisból (April. 7. 1814) 
intézett felszólítása, elégséges tanuk. Férje szerencsétlenségében muta
tott nemes , méltóságos maga tartása, dicséretet érdemel. Kénytelen lé
vén M n t. 29. 1814. Parist odahagyni, férje parancsára Api il. I. Bloisba 
ment. Ezután Jósef és Hieronymus kinszeriteni akarták ó t , hogy kö
vesse őket a' Loire-on ttil, de ő erre nem állt fc>á. April. 8. Schuwa-
lovv gróf minden történtekről tudósitá őt . ' "Férje le té te te t t , 's April. 
11. le is mondott. Ő maga Drléansba m e n t , innét pedig Eszterházy 
herczeg kíséretében April. 12-kén Rambouilletbe, honnan April. 16. kis 
Trianonban atyjával beszélgetést t a r t o t t , melly szándékát elhaiározá. 
Férjét követnie nem engedtetett meg neki. Fijával a1 Schweiczon ke
resztül Májusban Schönhrunnba j ö t t , 's átvevé Mart. 17. 1816 a1 fon-
taineblaui szerződés (April. 11. 1814) által neki biztosított Parma , Pia-
cenza és Guastalla h e r c e g s é g e k uralkodását. April. 20. 1816 tartá be
menetelét Pannába. — Mivel Spanyolország vonakodott a 'bécsi congres-
sus végzésihez hozzá j á r u l n i : tehát Jun. 28. 1817 Parisban Austria-, 
Orosz-, Franczia-, Angol-, Spanyol- és Poroszország közt azon egye-
/.ési szerződés köt te te t t , mellynél fogva P a n n a , Piacenza és Guastalla 
Mária Ludovica (ki most csak felség czimet visel) halála után , az ak
kor uralkodott l u c c a i herczegasszonynak Mária Ludovica, spanyol in-
fansnénak , 's ennek férjfi ágon leendő örökösinek jusson , L u c c a pedig 
Toscanának akkor visszaadassék. Fijáról 1. R K K H S T A D T I HERCZKO. 
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M v KI 4 L U I Z A , spanyol királyné, parmai berezeg Filep leánya, 
szül. I)ec. 9. 1751, 's eljegyeztetett akaratja ellen IV. Károllyal, atyja 
parancsára Sept. 4. 1765. Igen okos, ügyes és férjét lelki erejével fe
lülmúló asszony volt, 's férje dühös természetén okossága által erőt 
tuda venni. Minden országos dolgokba csak hamar beavatta magát; 
sokszor jelen volt a' titkos országos-irományok 's oklevelek elkészítésén. 
Ó olly okos volt, hogy kedvénczét mindig azon oldalról ajánlá a' ki
rálynak , mellyről tudá, hogy ennek tetszik, 's csak akkor mutatá ki 
azután nyilvánosan hajlandóságát, miután azt IV. Károly bizodalmával 
már megajándékozá. Kzen mod által tökéletesen uralkodott férjén , 's 
már mint asturiai berezegnének, az i d ő s b G o d o y . v a l bizonyos sze
relmes történetei voltak. De e z t , az ipa III. Károly kitudván, Godoy 
a' király parancsára Madridot elhagyni kénytelenitetett. Rövid időn 
annak ifjabb öccse d o n M . a n u e l G o d o y jött az üresült helyre. 
Mária Luiza e' szerelmét okosan el tudá ipa előtt titkolni, 's oda vivé 
férjénél a' dolgot, hogy don Manuel ennek legelső kedvencze lett. 
Miután IV. Károly a' királyi székbe ült, Godoy a' hatalom egyik foká
ról a' másikra hágott. Mária Luiza 's az 1795 ,,bé k e - h e r c z e g g é 
emelt Godoy, önkényekre igazgaták Spanyolországot; mind a' kettő azon 
törekedett főkép, hogy F e r d i n á n d koronaherczeget a' király előtt 
gyanúba hozzák. Ezen udvari fondorkodásokból, mellyekben Mária 
Luisa, tulajdon fija ellen érzett természetelleni gyülölségéból, tagadhatat
lanul nagy részt vön, támadott Uctober 29. 1807. az e s c o r i a l i p e r . 
(1. Vll. FERDINÁND ) Azonban kiütött nem sokára a' lázadás Aranjuez-
ben Mart. 18. 1808. IV. Károly lemonda a' thronusrol, 's azt fija 
foglalá e l , 's ugy mutatá, hogy anyját magaviseletéért szoros kérdés 
alá fogja vetetni. Mária Luiza, midőn Godoy elfogatva 's a' nép dühé-
nek kitéve volna, nem talált egyéb módot, mint Napóleonhoz, 's en
nek fővezéréhez, M u r á t h o z , folyamodni, ki számos hadi seregével 
már Madridig haladott előre. Azért tehát IV. Károlynak a' királyság
ról lemondása ellen titkon (Mart. 21.) ellenmondania kel lett, 's D e-
m o u t h i o n segéd által folytattatott Mutattál azon levelezés, melly 
Mária Luinára nézve örök szenny fog maradni, ki ugyan is egyik, 
Matt. 18. tulajdon kezével irt levelében, fiját azzal vádolja, hogy az go
nosz szivü, vérszomjiizó, 's hogy atyját és anyját soha sem szerette; 
's ugyan ezen levélben a' legérzékenyebb kifejezésekkel esdekelt Godoy 
oltalmáért. Mutatnak erővel kellé a' királyné kedvénczét az ellenség* 
kezei közül kiszabadítani. IV. K á r o l y , M á r i a L u i z a és G o d o y , 
franczia kiséret mellett, mint VII. F e r d i n á n d vádolóji jelentek meg 
Bayonneben Napóleon e lőtt , 's ezen gyalázatos titkos fondorkodásnak, 
mellyben D u r o c főszerepet játszott, az volt a' vége, hogy VII. 
F e r d i n á n d halálos fenyegetésre lemondott a'spanyol thronusrol, azt 
Napóleon kényjére hagyta, '» azután mint fogoly Valenc.ayba, — 
IV. K á r o l y , M á r i a L u i z a , G o d o y ' s a z e t r u r i a i k i r á l y n é 
pedig nagy pompával Francziaországba kisértettek. Eleinte Compiegne-
ben , utóbb Marseilleben és Nizzában éltek, — innen Romába utaztak, 
hol Mária Luiza 1819. meghalt. (1. IV. KÁROLT.) SZ. E. 

M Á R I A , Jézus anyja, a' catholica szentegyházban első a' szentek 
közt. (Tiszteltetésére nézve vö. SZENTEK.) Minthogy ő az a' szűz, kit 
az istenség arra méltatott, hogy Isten fiját a' sz. lélektől fogamja: aü 
emberiség ő benne éré el legfőbb méltóságát, '• igen alapos az a' né
zet, melly őt, mint a' fenséges asszonyiság ideálját, tisztelet és köve-
tésUl állítja elő. Leginkább ő adott a' szentegyház szövetségének a' 
mivészetekkel meghaladhatlan gyengédséget és szelidséget. m. 

M Á R I A (1), angol királyné, szül. 1515; VIII Henrik és arragoní 
Katalin leánya. Rövid uralkodása epochát tesz Angolország történetei
ben. Mint egy elcsapott királynénak leánya, korán megtanulá esmérni 
a' szerencsétlenséget, a' nélkül, hogy az őt elcsüggesziette volna. 6 
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i s , mint anyja, ellene volt a1 protestantizmusnak; atyjáról komoly, 
agyarkodó, vérszomjuzó character maradt reá. Ezen tulajdonokkal test
vére VI Eduárd halála után (1553), 37 (íves korában fellépe a' királyi 
székrfe. Kiville, Ersébet Henrik második leánya, Gray Johanna, Vil i 
Henrik húgának unokája, és Stuart Mária tartottak arra számot-, Jo
hanna egy proíestansné és Eduárd végintézete által örökösnek rendel
tetve, a' második catholica, kinek azonban szintolly gyenge volt joga 
mint eszkö/.e, annak elnyerésére. Mária, mint Vi l i Henrik legidősbik 
leánya, kétségkívül legelső joggal birt, 's igy fellépe a' királyi székre, 
miután innepélyesen lekötele/.é magát a1 protestáns vallás fentai tására, 
melly Eduárd alatt uralkodó vallásnak vetetett be. Hatalmának elsó 
használása az volt, hogy testvérét Ersébetet bezáratá, ' i a ' szerencsét
len Giay Johannát, ki akaratja ellenére 10 napig viselé a' királyi czi-
met, kivégezteté mind azokkal együtt, kik azt a' királyi czim felvé
telére kényszerűek, fczután megnyitá a' catholicusok tömlöczeit, és 
•zabád vallásgyakprlást engede nekik. Ez igazságos volt, de világos 
lekötelezésével 's a' status boldogságával ellenkezett, 's vakbuzgó ke
gyetlen vala azon mód, melly által a' romai-catholica vallást ismét vis-
szaállitá. Hume előadása szerint 3 év alatt 5 püspök, 21 pap, 8 ne
mes, 84 polgár, 100 földmives, szolga és mesterember, 55 asszony 'g 
4 gyermek égettetett el vallás miatt. De olly esetekben is zsarnokos
kodott, hol nem vallás iránti buzgalma ragadá el. Egy esküdt tör
vényszék, egy öszveesküvésról vádoítatottat, a' bizonyítványok hijánya 
miatt, a' vád alól feloldott; ezért Mária az esküdteket bezáratá, 1000 
—2000 font steil. büntetést vete reájok, és a' feloldoztatottat két évig 
tartá fogva. Spanyolországi II Fn.Kppicr. (1 e.) 1554 történt öszvekelé-
s e , se nemzete se Európa hasznával, se ön személyességével nem egye
zett meg, mert Mária 12 évvel idősebb volt a' berezegnél. Filep példá
ja még jobban feltüzelte őt a' protestánsok üldözésére. Ezen felül kin-
szeritett kölcsönözéseket is tett, és zsarolásokra vön magának szabad
ságot, 's jövedelmét Flandriába küldé, hová Filep 1554 visszatért. Sze
relmes Klegiákat irt, és siránkozék férje kimaradásán 's annak iránta 
való hidegségén, míg ez, ki csak fél évet tölte vele, ritkán méltatá fe
leletre. Mária magtalanul halt meg 1558, 43 éves korában, miután 5 
évi uralkodása alatt, vallása miatt, 800 embert végeztetett volna ki. 
Calais a1 Guise herczeg által elvetetett tőle, 's igy az Angolok, Mária 
miatt, kevés hét alatt mindent elvesztettek, a' mi még Francziaország-
ban tett régi hódításaikból megmaradt. ,,Mária" ezt mondja egy lelkes 
történetíró „mindent egyesitett magában, a'mi balhitü áhítatos asszonyt 
képez; legfőbb tudat^nsága épen olly alkalmatlanná tévé vélemények 
felől kételkedni, mellyeket már egyszer beszívott, mint mások véle
ményével kiméivé bánni." Egy másik helyen így szól ugyan azon író: 
,.Kzen herczegnét festeni nem sok szóba kerül; ő kevés szeretetre vagy 
tiszteletre méltó tulajdonokkal birt, 's személye megegyezett characte-
rével. Akaratos, balhitü, heves, rósz indulatú, bosszukivánó, zsarnok, 
minden indulatiban és tetteiben elárulá rósz természetét és esze korlá
tozott voltát." lm. 

M Á R I A ( S T U A R T ) 1 . S T U A R T M Á R T A . 
M Á R I A (Medici), medicei II Ferencz, toscanai nagyherczeg leánya, 

szül. Florenczben 1573. 1600 IV. Henrik franczia királyhoz ment férj
hez, kinek halála után 1610 mint regensné uralkodott. Mária mint re-
gensrié 's fij* Xfll Lajos gyámanyja, elhocsátá a' nagy Sullyt hivata
lából , 's olasz és spanyol kedvenczei által engedé magát vezettetni. Az 
ország elveszte kívülről tekintetét, belöiről pedig a' nagyok maiczon-
golák azt. Az 1614 kötött szerződés megengede a' békételeneknek min
dent, a' mit kívántak; mégis újra felébredt a' pártos szellem, minthogy 
Maria d' Ancre marsall 's felesége Galigai szemtelen kedvenczeinek adá 
magát egészen oda. A' marsall halála, ki XIII Lajos parancsára öle-
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tett m e g , elfojtá a 'polgári háborút. Mária Bloisba utasíttatott szám-
kiretéabe, honnan Angoulemébe ment. Kichelieu, akkor lm;oni püspök, 
ó'sszebékélteté őt fijával 1C10. De M á r i a , a1 szerződés nem teljesítésén 
boszonkodva, uj háborút támasztott ; azonban kénytelen volt hódolni. 
Üldözője — de Luynes Connetable — halála után a' statustanács fejévé 
lön. Hogy keletkező tekintetét megerősítse, kedvenczét Ricbelieut abba 
bevezette. Alig érte el a' cardinal nagysága főpontját, midőn pártfo-
gónéjának megmutatta, hogy többé nem függ tőle. Ez semmit el nem 
mulasztott, hogy' őtet viszont megrontsa, 's midőn X I I I Lajos Lyonban 
veszedelmes beteg l e t t , kicsikará tőle azon ígéretet, hogy a' cardinált 
elbocsátja. Hogy magát ígérete alól kivonhassa, azon igyekezék a' ki
rály felgyógyulta után, hogy kettejeket összebékéltcsse; de Máriát le
hetetlen volt reávenni. E' nyakasság nem tetszett a' k i rá lynak, '» ő 
megegyezett Mária feláldozásában. Egy titkos státustanácsi ülés tar
t a t o t t , mellynek lelke a' cardinal volt. Ez egy hoszu beszédben meg-
mutatá, hogy vagy n e k i , vagy a' királynénak el kell távoznia; azután 
azon veszedelmekről szó l t , mellyek az országot kívülről 's belölről fe
nyegetik, 's olly nagy félelmet tudott a1 királyban gerjeszteni, hogy 
e z , első országiárja gyámsága nélkül, magát elveszettnek tartá. Minden 
jelenlévők, részint hizelkedésből részint félelemből, megerősítek a' ki
rályt azon véleményben, mellyet a' cardinal t á m a s z t a , hogy t. i. any
ja második nját GaBtont akarja a' thrónra emelni. Ennek következésében 
a' királyné Compiegne várába utasíttatott 1631, 's minden barát i '• ve-
letartók vagy számkivettettek, vagy a' Kastillebe zárattak. Még azon 
esztendőben elszökött a' királyné ezen fogságából 's Briisselbe ment , 
's miután több izben sikeretleuül szóllitá fel a' parlamentet igazság
szolgáltatás végett, nagy szegénységben halt meg Kölnben 1642. Par is 
a' luxemburgi palotát, szép vízcsatornáit 's a' Cours-la-Keine nevű nyil
vános sétahelyet neki köszönheti. E' fejedelemné balsorsa, féltékeny, 
nyakas és nagyravágyó characteréből származék, 's IV Henrik alatt 
nem vala boldogabb , mint Xl l l Lajos alatt . Férje szerelmes történetei 
nagy búbánatot okoztak neki, 's féltékenysége sokszor heves jelenete
ket szült. Határtalan szenvedelmességével minden asszonyi gyengeség 
párosulva vol t , 's inkább tekintet mint hatalom után vágyott. Elte le
írása 3 kötetben jelent meg Parisban 1774. Sz. E. 

M Á R I A A N T O I N E T T E 1 . A N T O I N E T T E M A R I A . 
M Á R I A Ü V E G 1 . G I P S Z . -

M A R I N O (San), legkisebb köztársaság Európában, fekszik Olasz
országban, az egyházi urbinoi herczegségben; nagysága 1 1/2 nsz. mf. ; 
egy városból 's két faluból á l l , 70OO lakossal. Eredete igy történt. Egy 
Marino nevű kőmives kiment egy magános hegyre lakni , 's ott reme-
téskedett. Jámbor kegyes életéért hirbe j ö r é n , a1 birtokusné e' hegyet 
neki ajándékozá. — Utóbb több emberek jővén i d e , a', remeteségből 
egy város lön, melly szerzőjéről neveztetek. 1170-ban e' köztársaság 
a1 szomszéd Pennarosta várát , 1170 pedig a1 Casolo várt is megvette. 
290 évvel, ezután II Pius pápának segítségére volt, kitől nevezetesen 
megajándékoztatott, 's ekkor volt legnagyobb virágjában. Azolta min
den időváltozásoknak ellentállva, épségben megtartá mostanáig 14 szá
zados alkotmányát. Tanácsa 300 főből á l l , mellynek fele nemesekből, fe
le polgárokból van. Fontos tanácskozásoknál a ' n a g y t a n á c s gyttl 
öszve, mellyhez minden család (família) egy személyt küld. — Főtiszt
jei : két kapitány, kik 6 hónapra választatnak, továbbá egy biztos, 
vagyis polgári és bünbeli b i ró, ki a1 kapitányokhoz adatva, 3 eszten
dőre fogadtatik, 's mindenkor külföldi törvénytudó. Minden fegyvert
fogható férjfi egy hadtribun alá van rendelve; —• rendes katonasága 
csak 50—60 ember. Néhány festéseken kívül ugyan, semmi nevezetest 
nem mutathat , de országlati különös szerkeztetése 111 igához ingerli a' 
kíváncsi utazókat, kik minden utazó levél nélkül mehetnek hozzájuk-
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Emberemlékeaet óta tenki se büntettetett meg itt halállal. Czimere egy 
h e g y , mellyen három kastély áll. - Sí . E. 

M i m o s (Cajus) romai, Arpinumból a 1 Volscusok tartományából, 
szegény szüléktől származott , kik őt kemény munkára szorítók. Erő
vel teljes test melletti sok természeti ésszel, elhatározottsággal, 's me
rénylő lélekkel b í r t ; charactere durva volt és szi laj, hajthatatlan és 
dicsvágyó. M. a' hadi pályát vál.as/.tá, 's bátorsága első próbáit Nu-
mantiában Scipio Africanus alatt adá. Érdeme fokról fokra enielé, 's 
már Scipio gyanitá benne a' nagy hadivezért. Caecilius Metellus és L. 
Aurelius Cotta consulok a lat t , Martellus ajánlására megnyeré a' szó
szólóságot. Most a' comitiai szavazásoknál előforduló visszaélések nieg-
g á t l á s á r a , azon javalatot tévé, bogy a1 szavazás helyére vivő ut kes
kenyebbé tétessék, 's ez által a ' fe lmenő polgárok, a' candidatusok 's 
ezeknek barátjai tolakodásai ellen biztosiitassanak (Eex Maria). A' Pa
tríciusok mérgelődve olly törvényen, melly őket korlútozá, számadásra 
idézek Mnrius t ; mind a' két consul ellene nyilatkozék, de ó hivatala 
hatalmával fenyegeté őket , 's tekintetbe nem véve, hogy hivatalát Me-
tellusnak köszöné, parancsolatot ada a' lictornak a' consult tömlöczbe 
vezetni. Állhatatossága győzött és megszerzé neki a' nép szeretetét. 
E r r e , ellenére ugyan a' nép hasznának, de a' status pénztára javára , 
rn-eglágyitá Gracchui azon javalatát, hogy a' szegény polgárok közt ga
bona osztussék ki. Az aediiis méltóságra hijában vágyott; a' praeturát 
ellenben elnyeré. Azon vád a ló l , hogy ez úttal megvesztegetéssel é l t , 
felszabadittatott. Hivatalát majdnem köz megelégedéssel viselé, tudo
mányos eameretei hijányát természeti ésszel pótolván ki. A' spanyol
országi propraeturában i s , melly a' következett évben adatott n e k i , 
szinte nagy helybenhagyást nyert. Megtisztitá az országot az útonál
lóktól , 's a' még vad lakosokat miveltebb életre igyekezók vezetni. 
Visszatérte után megint a' status ügyeire szentelé magát , 's Júl iával, 
Július Caesar nénjével házasságra kelvén, a' Júliusok nagy tekintetű 
nemzetségébe lépett. Végre nagyobb pálya nyílt neki. Qu. Caecilius 
Metellus consul magával vivé ó t , mint követet a ' jugurtha-háboruba. Vi
tézsége, állhatatossága minden nehézségek elviselésében, mellyeket a' 
közemberekkel egyenlően t ű r t , Metellus becsülését szintúgy megszerzá 
nek i , mint a' sereg szeretetét. Hanem M. elég háládatlan volt , azon 
férjfiut, ki ót a' homályból a' dicsőség utjára vezeté , azért kisebbit-
n i , hogy ennek bukta által magát felemelhesse. Az elkeseredés egyre 
nevekedék köztök. M. végre arra kére Metellust, eressze őt vissza Ro
m á b a , hol a' cotisulságot kívánná megnyerni. Nem gúny nélkül tagadá 
meg tőle Metellus kérését. De M. nem nyugvék, mig tőle ezen enge
delmet az uj consulok választása előtt egynehány nappal ki nem csika-
r á . 6 nap alatt Romába é r t , 's részint Metellus kisebbítése, részint 
nagy Ígéretei által annyira meg tudá nyerni a' népet , hogy nem csak 
egy akaratfal consullá választatnék, hanem, noha Metellus a' numidiai 
proconsulságban a' harmadik évre is megerősíttetett, főparancsnoknak 
is küldetnék ezen tartományba. Ez IC. e. 108 tör tént , consul társa L. 
Cassius Eonginus volt. Látván M. hogy ő mint plebejus nem reményi-
het i a' patríciusok kedvezését megnyerni, és hogy tekintetét csak a* 
népnek hatalmas pártja által alapíthatja meg: mint az előkelők ellenfele 
lépé fel. Mennél keményebben sértek beszédei a1 nemességet, a1 nép 
előtt annál nagyobb tapsot nyerének. A' gazdagok vonakodván hadi 
szolgálatba lépni , hogy légióit kiegészithesse, a' legalsóbb néposztály
hoz folyainodék. melly csak a' legnagyobb szükségben használtatott a' 
seregben , 's ezt ő hadi szolgálat utján meggazdagodni tanitá. Nyilse-
bessíggel jelenék meg Uticánál, elkezdé a' hadjárást. Ez alatt Jugurt-
ha Bocchusban a' mauritániai királyban szövetségest t a l á l t ; két sereg
gel állának ezek a' Romaiak ellen. M elkeriilé a' főntközetet, mígnem 
arra katonái megelégedetlensége által kinszerittetékt Ekkor a' numidiai 
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pusztaságon keresztül Capsa, a' tartomány fővárosa felé nyomult, be
vert! ezt 's feidulá. Megrettenve e' barbár keménység példáján, min
den hódolt neki, a ' ' m i útjában volt. Míg M. ezen háborút folytatá, 
azonközben L. Cornelius Syl la, mint quaestor, segítségére mene lovas
sággal, 's vitézsége, a' viszontagságokban mutatott állhatatossága és 
szigorít életmódja által megnyeré a' főparancsnok barátságát. Mtilucha 
elfoglalása után M. a' tengerparthoz vonult, hogy cs.ipatj tit téli szállás
ra vezesse. Ezen útjában megtámaaák Bocchus és J u g u r t h a , 's bekerí
tették , midőn magát két hegyen besánczolá A' Romaiak már elveszet
teknek, látszottak; de iVl. a táncz és dombérozástól mámoros ellensége* 
első álmában megtámadván, .felkonczolá. Bocchus ezen veszteség után 
megbékillt a1 Romaiakkal 's Sylla biztatására kiadá nekik J u í u r t h á t . 
Ennek egynehány tartományát Bocchus és II.Hiempsal vagy Mándres-
tal köf.t osztá fel M . , a' többit pedig romai tartománnyá tévé. Még 
Romába visszatérte előtt azon hírrel lépetett m e g , hogy másodszor vá
lasztatott consulnak. A' nép megrettenve az előre nyomuló Cimbritsok 
és Teutonok á l ta l , a' törvény ellen vivé ki ezen választást. M. Romá
ban diadaltiszteletet nyere. Erre az Alpeseken túli Galliába m e n t , C. 
Fnlrius Fimbria consultársa pedig felső Italiába. De mivel a' Cimbru
sok és Teutonok a' h e l y e t t , hojty Olaszországba mentek volna, Spa
nyolországba Ütöttek, ideje lön Mariusnak seregét kemény hadi fenyí
ték által képezni. A' Cimbrusoktól való tartós félelem miatt, egymás 
után négyszer lön «onsul. Most a' barbárok visszatértek Spanyolország
ból , és két fflől fenyegetek Italiát beütéssel. M. a' Rhone és Isfere 
Öszvefolyásánál állitá fel seregeit , Luctatius Catuius consultársának pe
dig a' noiiai alpesek tövében kellett volna ugyan ezt tennie. Mivel a' 
Rhone torkolatja a 'ha jók bemenetelét meg nem engedé, egy csatornát 
(fossa Maria) ásata , melly által a1 folyót ugy vezeté, hogy a' tenger felől 
élelmet kaphatott. Alig volt kész ezen munka, midőn a1 Teutonok az Ambro-
nokkal együtt a 'Romaiak ellenében tábort ütöttek. M. nem ta t tá tanácsos
nak illy nagy erejű ellenféllel szabad téren szembeszálui, 's az élelem 
elmetszése á l ta l , ha nem is épen el törülni, legalább elgyengiteni re
ményié azt. De a 'barbárok folytaták előnyomulásokat, a 'né lkül , hogy 
a' romai seregre ügyelnének. M. követé ő k e t , '» utoléré Aquae Sex-
tiaenél. Elsőben az Ambronpkat, a' következett napon pedig a' Teuto
nokat támadá meg, és semmivé tévé mind a' két sereget ( l 0 2 Kr. e.). 
Ezen győzedelem hallására Romából követek vivék meg neki a' h i r t , 
hogy ötödszöri consulság és diadali tisztelet vár r e á ; az utóbbit csak 
akkor akará elfogadni, ha a' Cimbritsok meggyőzése által magát a r ra 
méltóvá teendi. Ezek kelet felől nyomultak Itáliába. M. tehát Eucta-
tiussal egyesülvén, ellenek ment. Most a' Cimbrusok egy követség ál
tal arra kerék, mutasson nekik tartományt lakásul : de M. gúnnyal je
lenté szövetségeseik teljes megveretését. Ezen felbosszankodva előre
nyomultak a' Cimbrusok. Királyjok Bojorix felszólitá Mariust, határoz
zon időt 's helyet, hol az elválasztó ütközet, tartassék. Kz egy-síksá
got, Campi Raudiit választá Vercelli közelében, melly a'300,000 gyalog 
és 15,000 lovasból álló cimbras seregnek nem ada elég helyet kibonta
kozásra. A' romai sereg 52,000 emberből állott. Noha M. magának 
tartó fen a' főütközetet, történethői mégis Luctatius és Sylla határo-
zák el a1 csata kimenetelét. A' barbarnsok végképen megverettek, 
150,000 esett el közvlök, 60,000 megadá magát, a1 többi pedig inkább 
önkényesen halt meg, mintsem rabszolgává lett volna (10Í Kr. e.). M. 
és Luctatius diadallal mentek be Komába , 's az első a' becsületnek és baj
nokságnak templomot állita. A' győztesnek sikerült hatodszor is a' con
sulság megnyerése, noha a1 nagy Metellus numidicus volt vágytársa. 
Most a' nmlt évi tribunussal Apulejus Satnrniussal és Servilius Glaucia 
praetorral szövetkezek, 's vélek minden eszközt elkövetett, hogy a' né
pet magához édesgetvén, a' patríciusokat előjogaiktól megfossza. Ka 
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főkép azon törvény által t ö r t é n t , mellyne'l fogra minden néprendeletet, 
nyilvánossátétele után 5 nap mulva helyben kellé hagyni a' senatusnak. 
A' senatorok kénytelenek valának ezen törvényre megesküdni. Me-
tellus vonakodván ezt tenni, száműzetett. Azonban M. kétizinüsége ál
tal mind a' két párt előtt gyanússá tévé magát, '» az uj consul válasz
tásnál elniellőztetett, Satmninus pedig éi Glancia egy népzendiilésben 
elvesztek. Marius a' gyiílölte Metellus visszahivatásán bosz.onkodva, 
Ásiába ment, olly szin a l a t t , miniha ott Cybelének áldozni akarna, de 
tulajdonképen azért , hopy uj háborút indítván, ujabb fontosságot sze
rezzen magának. Bámulással látá magát visszatértekor csaknem egé
szen elfeledve, Syllát pedig a' népnél nagy tekintetben. Ez lángra 
lobbanta gyűlölséget , melly már most is polgári háborút indított vol
n a , ha ezt a1 consulok csirájában élnem nyomják. Kevéssel ezután ki-
üte a' szövetségesek háborúja, mellybeu M. mint alvezér nyert ugyan 
egynehány győzedelmet, de mégis kevesebb dicsőséget a r a t a , semmint 
tőle reménylheték. Öregség 's betegeskedés elgyengiték erejét, 's ez
ért még a' háború folyta alatt letéve parancsnoki méltóságát. Alig volt 
ezen veszedelmes háboru befejezve, midőn a' polgári háborti M. és Syl-
la közt kiütött. Mind a1 ketten törekvének a' Mithridates ellen való 
főparancsnokságra, 'g mivel a' consulok a' dicsőséggel koszoruzott S) 1-
la részére hajoltak, P. Sulpitius, a' népszószóló, ki M, pártján v o l t , 
fegyverrel támadá meg Syllát, 's kiiizé a' városból. Most IM. nyeré el 
a' főparancsnokságot. De a' sereg Sylla vezérlése alatt Koma felé in
dul t , hol M., Sylla harátjain minden erőszakot elkövetett. Sylla min
den ellentállá1,* nélkül ment he Romába, honnét iM. íijával együtt meg
szökött. Mind a' ketten számüzölteknek nyilatkoztattak Sylla által. M. 
elválván fijától, Itália tengerpartjain tévelyge fel ' s a l a , 's többször 
megmenekedék üldözőitől, midin végre a1 lovagok egy posvá'nyban meg
találták. Mezitelen vezeték Minturnaeba, hol a' magistratus rövid meg
gondolás után arra határozá magát, hogy Sylla és a' senatus parancsát 
tellyesitse. l>e azon cimbrus rabszolga, kire a1 parancs teljesítése bí
z a t o t t , midőn Mariuit meglátá 's szólni hal lá, elejlé fegyverét. Ez a' 
Minturnaeieket szánakozásra bírván, a' tenger partra vivek ó t , honnét 
egy hajón Afrikába szálittaték. A' feldúlt Carthago kikötőjében szált 
k i , '» egyesült fijával, ki híjában kerese Numidiában segítséget. A' 
te let mind a' ketten Cercina szigetén tölték. Meghallván azon h í r t , 
hogy pártjok Italiában Cinna által ismét gyózedelmeskedék, visazasiete 
M . , nem fogadá el a' neki ajánlott t iszteletet, 's egyesült Cinnával és 
Sertoriussal. Elhatározák, hogy Romára ütnek, melJyet Octavius véde. 
Nem lévén a' városban élelem és katona, ajánlá a' senatiu a' kapuk ki
ny i tásá t , ha megfogadják, hogy itélet nélkül egy Romai sem végezte
tik ki. Ez meglön Elejénte nem akart M. a' városba lépni, mielőtt a1 

számüzési itélet alól feloldoztatnék , melly végett már öszve is gyüle
keztek a' polgárok, — de M. ekkor berohant féketlen pártjával, 's foga
dása ellenére borzasztó vérontást követett e l , mellynek csak Cinna és 
Sertorins tudtak véget vetni. Azt parancsolá, hogy mind felkonczoltas-
sanak, kiknek üdvözletét hasonló módon nem visszonnzandja. Csaknem 
minden senator megöletet t , kik magokat a' néppártnak ellenszegeztek, 
's jószágaik elvétettek. Végződvén Cinna rnnanlsága, ez magát és Má
r iás t önhatalmúlag nevezé consulnak. A' most 70 évtt M. hetedszer vi-
selé ezen méltóságot, de már az első 17 napban meghalt (86 Kr. e.) el
bágyadva a' kiállt nehézségektől 's elcsüggedve azon gondok a la t t , mel-
lyeket a' közelítő Sylla fenyegetései támasztottak benne. . X. 

M Á R K A (jnarca) alatt bizonyos súlymérték, különösén az arany 
és ezüst nehézségének 7s becsének megtudására szolgáló, értetik. Egy 
márka aranyban 24 K » R A T (1. e.), egy márka ezüstben pedig 16 lat fog
laltatik. Honi törvényeinkben . a' díjuk és becsárrok meghatározásánál, 
igen gyakran említtetik a 1 m á r k a . Ez i t t , nagy- közép- és kis-nehe-
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zéktire pistatik, 's az első alatt 1, a' második alatt 2, a' harmadik 
alatt pedig 1 ezüst forint értelik. De az Erdélyiek eltávoznak ezen szá
mítástól, '» a' márkát csak nagy- és kis-nehezéküre osztván, az előbbi 
által egy, az utóbbi által pedig fél pengő forintot jelenteink. Van szó 
törvényeinkben még az arany márkáról is, melly azoknak értelme sze
rint 72 pengő forintot tesz. — M á r k á s p e r e k n e k neveztetnek külö
nösen azok a' perek, mellyek á l ta l , a' behajtott marhákra nézve teen
dő némelly törvényes megkivánatok elmulasztásáért, az e' miatt rendelt 
pénzbüntetés követeltetik. Kunosa. 

M Á R K evangélista, Péter és Pál apostoloknak utazásaikban több 
évii kiséröjök. Anyja Mária rendszerint Krisztus' kisérőji közt vol t , 
's az apostolok Jeruiálemhen házában száltak meg. Részint maga ta
pasztala, részint szemtanuktól hallá mind a z t , a' mit evangeliomában 
a' Jémisról beszél , "s nem kevésbé hiteles a' többinél. Bizonyos pontos 
rövidség által különbözik a' többitől, elhallgatván a z t , a' mi a' Jéstis' 
messiási méltóságával egybe függésben volt, 's legközelebb csak a' Zsi
dókból lett keresztyéneket érdekelhette. Valódisága soha sem hozatott 
alaposan kétségbe. Sz. E. 

M A R K , porosz grófság , a' vvestfali kerületben. Nagysága 
31 nsz. int', 's a' Ruhr vize által nagyobb é j s z a k i (Hellweg) és 
kisebb d é 1 i részre (Suuerland) osztatik. Amaz igen te rmékeny, e-
mez sziklás és terméket len, de vasa 's kőszene elég van. Krcz hámo
rai 5UÜU embert táplálnak. Lakosai száma 133,000, kik leginkább ágos
tai vallástételt tartók. A' tilsiti békekötés által a' Francziai császár
sághoz csatoltatott Berg herczegséggel e g y ü t t , de lSl3-bau a' Poroszok 
által imét visszafoglaltatott. — - Ss. K. 

M Á R K , tartoinésként magyar királyi herzeg Árpád véréből, és a ' 
francziaországi Croy nemzetség törzsök apja. A' Croy nemzetség szár-
uiazat - táblájának bizonyitványlalan előadása szerint t. i. II. András 
magyar királynak második feleségével , Courtenai Jolántával , nemzett 
tia, András berezeg, Velenczébeo feleségül .vette Sibillát , egy ottani 
gazdag patrícius, Cuinarius Péter leányát és ezzel nemzett egy Márk 
nevű fiat, a' ki 1206 körül Francziaországba vetődött, és feleségül vet
te Arian és Croy urának egyetlen leányát ; maradéka pedik a' Croy nem
zetség birtokával együtt ennek nevezetét is megtartotta. Más vélemény 
szerint ez a' Márk IV István magyar királynak fia va la , a' ki az apjá
tó l , midőn ez külföldi segedelem után járna III . István el len, Franczia-
országban hagyatott a' háború kimeneteléig-, midőn pedig a* háború foly
tában megholt volna IV István Ziinouyban (1. III ISTVÁN) végképen ott 
maradt, és felnevekedvén feleségül vette a' Croy nemzetség egyetlen öi ö-
kösét. Tanítványul szolgál valamennyire e' tartomásnak I Maximilián 
romai német császárnak 1480 költ diplomája, melly ben e' szavak for
dulnak e lő : ,,.\«AiY» tárolódé t./iymai, ex illuttribui át Croy, dei-
cendentibus ex vera et légit ima progenie teu origint regum Hungáriát ;"• 
's a' Croy nemzetség cz imere, melly magyal 'országéhoz hasonlónak mon
datik. Mellette Koppi , ellene Srhwartner értekezett. Fábri l'ál 

M A R K , mérték, mellyel főkép arany és ezüst méretik, Hajdani idők
ben egy ezüst mark 8 uncziát t e t t , '» egy unczia egy tallért. De ezen 
számolás a' 14 században megváltoztaték , » már most 1 ezüst mark csak 
3 forintot tett. Jelenleg a' finom ktMoi mark 13 szász tallért 's 8 gar. 
vagy 14 burkus tallért tesz. F i n o m m a r k n a k a ' tiszta arany vagy 
ezüst neveztetik , melly alább való érczekkel nincs elegyítve. Továbbá 
mark nevet visel egy érez vagy számláló p é n z d a r a b , melly 16 schillin
get tesz, de különböző értékkel. A' mark banco Hamburgban mintegy 
11 gar. 4 fillért t e s z , egy mark conrant 0 gar. 4 fillért, egy dán mark 
4 gar. 8 íill. egy lübeki mark 8 g a r , most pedig 9 gar. vagy 41 krajezárt 
birodalmi pénzben. Az angol mark a/3 font sterl. Egy mark arany tesz 3ö 
aranyat, (has. AI.MARCO). —/;— 
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M i » K » i i i i r (marohio) eredetiképen parancsnok volt a' határszé
len (mark), hogy azt az ellenség7 beütései ellen védelmezze. Jóllehet 
már nagy Károly idejében is fordulnak elő m a r k o k és ni a r k g r ó-
f o k , mindazáltal Német országban egyedül a' 10 században 1 Henrik 
hozta be őket, Rendszerint közvetlen a' Császár alatt állottak, de még 
is voltak ollyan markgrófok is , kik herczegektöl függöttek. Többnyire 
ollyan birtokosok neveztettek ki markgrófoknak , kik a' határszélen 
legtöbbet bírtak. Lassanként ezen méltóság örökös 's vé^re birodalmi 
herczegi lett , ugy hogy egy markgróf tekintetére nézve a' gróf felett 
és herczeg alatt állott. 

M A R K O M A N N O K , jeles régi német nemzettség, mellynek neve 
határ-népet jelent. Caesar halála óta a' Duna és Rajna közt laktak. 
Miután a' Romaiak Noricumot és Pannoniát elfoglalták , 's szomszédsá
gok által a' Mai komannokra nézve veszedelmesek lettek, elhúzódtak a1 

Rajnától, 's a' Bojok földét, vagy i s , mint a' Németek nevezek Bojen-
heimot, a' mostani Cseh-országot foglalták e l , M a r b n d hires király-
jok alatt, ki is rövid időn a' Romaiak veszélyére több nemzetekkel 
szövetkezvén, magát e' szövetség fejévé tette, 's 70,000 ember gyakor
lott sereget birt kiállítani. A' Romaiak a' Pannoniaiak lázadása -miatt 
nem támadhatták őt meg; miért is Tiberiu« K. u. 6 esztendőben vele 
szerződésre lépett; de későbben a1 Cheruskok megverték ót Hermann 
vezérek alatt K. u. 19 esztendőben , 's ő Olaszországba futott. Hason
ló sors érte követőjét Katualdát. Mind a' ketten a' Romaiakhoz folya
modtak, kik nekik Ravennát és Aquilejat jelelék ki lakásul, követőjiket 
pedig felső Magyarországban a' qnad nemzetbeli Vannius alatt letelepí
tették. A' Markomannok a' Romaiakat egész Domitiánusig nem hábor
gatták, jóllehet ezeknek Augusta Vindelicorum-tól Carnuntumig semmi 
erősségeik nem voltak. Ettől kezdve berohantak a' romai birtokokba. 
Trajan és Hadrian zabolán tartották őket; Aurelius alatt Pannónia felé 
Ütöttek be, és csak hosszú harcz után vonták magokat vissza a1 Dunán, 
'g kötöttek békességet. De ezt csak addig tartották meg, mig évpénzei-
ket megkapták, vagy Romának bátor uralkodója volt; máskép elpuszti-
ták Noricumot és llhaetiát, 's még az alpesi szorosokon is által törtek. 
Aurélian alatt egész Olaszországot rettegésbe hozták. Ezen megtámadá
saik folyvást tartottak a' 3 és 4 században. De az ötödikben megszűnt 
a' Markomannok neve a1 népek vándorlásával. Attila nagy birodalma után 
az eddigi Markomannok földén a' K u g i u s o k a t , II e in I u s o k a t , 
S c y t h á k a t és T u r o i l i n g u s o ka t találjuk. Ellenben Noricum és 
Rhaetium hegyein egy hatalmas népet, a' B a j o a r o k a t leljük, kiket 
Mannert fontos okoknál fogva a' Markomannoknak tart, kik a' Rugiusok-
tó l , Longobardusoktól 's egyebektől nyomattatva, ide vándoroltak. A' 
Bajoarok a' Bajorok eleji. Sz. E. 

M A R T , H O R O U G H (John Curchill, utóbb herczeg) egyike a' britt 
legnagyobb hadvezérek és kormányfiaknak , szül. Asheben , Devons-
hireben 1050. Korán megnyeré a' yorki herczeg (utóbb 11. Jakab király) 
kedvezését, ki őt 16 éves korában zászlótartóvá nevezé. Legelőször 
Tanger felszabadításánál volt jelen , melly hely a' Szerecsenek által 
ostromoltatott. 1672 a' németalföldi háborúban monmouthi herczeg alatt, 
különösen Nimwegennél és Mastricht elfoglalásánál mutatá ki magát. 
Ezredes lön, 's a' yorki herczeg fontos ügyekben bizá meg Flandriában 
és Scotiában. Midőn Jakab 1685 az angol thrónra lépé, Curchill bárót 
követként küldé Francziországba. Az oraniai herczeg kiszáltakor, Curchill 
annak részére ment által, 's II Jakab leányát Annát , kin nője által 
nagy hatalommal birt, reá vévé , hogy sógora részére hajoljon. III Vil
helm megesmeré Curchill nagy tehetségeit '• altábornokká nerezé, 1689 
pedig a' titkos tanács tagjává és marlboroughi gróffá. 1690 mint az ir-
landi sereg parancsnoka a' yorki és kinsalei őrseregeket megadásra kin* 
szerité. De tettei irigységet támasztottak ellene , '» Vilhelm annyira 
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meggyülölé a' hőst, hogy megfosztván hivatalaitól, mint felségsértésról, 
gyanúst, a" Towerhe teteté. De mivel semmi tanú nem találkozik elle
ne , kénytelen lön szabadságát visszaadni. Nője Mária királyné (1604) 
halála után tanácsosnak véle 111 Vihelm annak egyetlen egy testvéré
vel Annával, mint jövendő koronaörökössel, jól bánni. Ezért annak ba
rátját Murlboronghot is vissza hivá az udvarba , 1698 Anna kir. her-
czegné fijának a' glocesteri herczegnek nevelési igazgatójává , utóbb 
Angolország lordbirájává, 1701 a' gyalogság tábornokává, a' Holland
ban állt angol hatalom fővezérévé, éi í laagba rendkívüli követté neve
ié. Midőn Anna 1702 a' kir. székre lépé, M. grófot a' térdkötő renddel 
ajándékozd meg. Most M. nőjével együtt teljes bizodalmát nyeré meg a1 

királynénak , 'i vejei, lord Godolphin nagy kincstárnok és lord Sun-
derland statustitoknok, is egyesültek vele. A' spanyol öröklési háború 
kiütésekor annyira megesmertettek M. talentomai , hogy Angolország 
minden szövetségesei a'/, ő parancsa alá adnák seregeiket. Az 1702-ki tá
borozásban a' Francziák , kik század olta győztesek voltak , kénytele
nek levének M. előtt megfutamodni,'* erősségeiket neki átengedni. 1703 el-
foglalá Bonnt, befejezé a1 Flandriai táborozást '» német országba vo
nult. Itt megveré az Austriaiakkal egyesülve a' bajor választó herczeget 
és a' Francziákat (Jul- 2 1704) Schellenbergen Donanwerth mellett . 
Krre Eugen kir. herczeggel egyesülve győzedelmeskedik Aug. 13 a' 
mx HST.ÍU'II (l.e.) vagy blenheimi ütközetben. Miután a1 Francziákat a' 
Kajna túlsó partjára visszanyomta vo lna , Berlinbe u t a z o t t , és rövid 
alkudozás után véget vete a' porosz király és a' Hollandiak közti vi-
szálkodásnak. Erre Londonba ment , hol zajos Örömmel fogadtatott és 
marlboroughi herczegségie emeltetett. Mart. 1705. ismét Hollandba siete 
's több fontos vállalatokat vitt végbe. Ősszel utazást tön a' bécsi , ber
lini és hanoverai udvarokhoz. I. Jósef császár az ő érdemét Svábország
banlévő Mindelheiio herczrgséggel jutalmazameg. A' következett években 
fontos gyózedclmekeí nyert 1706 Kamilliesnél 's 1709 MAI.PAQI'ETNÉT, (1. 
e.) Nője Sára azonban ez alatt kiállhatatlan kevélysége által megsérté 
a' királynét és az ettől különösen kedveltetett Masham Ersébet udvari 
dámát. Egyszersmind a' nép hajlandósága is a' Whigektől a' Toryakhoa 
hajolt. A1 királyné tehát az utóbbiakból uj miuisteriumot alkota , a' nép 
pedig az uj alsó házba csupa Toryeket választott. Mind a1 ketten bé&e-
séget óhajtottak. Ez által megbuktattak a' AVhigek , kik a' háború 
folytatását sürgetek, 's kikhez M. is tartozék. Anna királj né megegye
zett 1713 az utrechti külön békében. M. már 1712 minden hivatalától 
megfosztatott, pénzek elidegenítésével 's más vétekkel vádoltatván. Ezért 
ő önkényes gzámtttést választa. Csak Anna halála után 1714 tért vissza 
honjába, '» I Györgytől minden hivatalát visszanyeré. Meghalt Wfndsor-
ledgeben 1722, 73-dik évében. Gróf CSesteifield jól mondja r ó l a : M. 
nem vakító eszme 's meglepő ideákkal fényié, de ép i télőtehetségben, 
áltható nézetben senki sem mulá felül. Szerencsés arczvonásaival min
denben , a' mit csak t e t t , ellentálhatatlan nyájasságot egyesitett. En
gedelmes fiu, gyengéd fé l j , igaz b a r á t , szolgáji iránt sokat elnéző ur 
volt. Ábrázatján jóakarat mutatkozék. Egész lénye elragadó; valódi 
vallásosság, charactere fővonása. így sikerült neki a1 nagy szövetségben 
minden hatalmasságot a' czélra megnyerni , akármilly különböző czél-
jaik 's akármilly tulajdon nézeteik voltak is. Ha valanielly udvar tántor
gó v;igy hideg volt a' szövetség czélja i ránt , M. azt tüstint vissza tudá 
vonni személyessége és reábeszélési tehetsége által. Kormánymestersé-
gében egészen honja szeretete 's XIV I ajos iránti gyülölsége és tulaj
don dicsvágya vezérlé. Az angol nemzet a' Blendheim melletti győze-
delméért neki ajándékozott Wodstock mvárosban Blendheim house kas
télyt épiteté neki. Ugyan ott a' térségen egy obeliszk á l l , a' herczeg 
szobrával. E z e n , a' hritt pártlélektől ü ldöztetet t , Swifttól rágalmazta-
tott hadvezér életét és characterét Williain Coxe (familiai írásokból és 
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más forrásokból) hiven adá elő „Memoirs of John" Duke ^Marlíorough 
icilh hit originál corretpondenct''' (London 1818. 4. réznietsz. és föld 
abr.). lm. 

M A R M O N T (Auguste Frédéric Louis l'iesse rfe), ragusai herczeg, 
's francziaorizági marsa l l , m hl. 1770 egy nemes családból ; jó nevelést 
kapot t , 's az álgyuzó sereghez álit szolgálatba. Az olaszországi seregnél 
szolgált, midőn őt Napóleon generál-segédjének választá. Bátorsága 's 
belátása a1 fővezér bizodalmam méltaták , kinek többszöri bajos megbí
zásit szerencsésen teljesítette. Még csak ezredes osztályt tiszt vol t , mi
dőn 17ü(j Parisba küldetett a1 '\Yrurmsertól elvett austriai zászlók átadá
sa végett. Ez alkalommal egy hoss/.u fellengós beszédben dicséré az 
olaszországi sereg tetteit 's vezére lángeszét. A' Campo formioi béke 
után Parisba ment 's a' gazdag Peregaux pénzváltó egyetlen leányát 'el
vette. Bonapartét Egyiptomba is követte. Málta bevételénél a' kiszált 
csapatot vezér lé , 's visszavervén a' Máltaiakat a' vitézrend zászlóját 
elvévé, 's e' miatt brigadásnak neveztetett. Alexandria megtámadásánál 
\s a' kairói útban fontos szolgálatokat tett. A' syriai expeditiokor Kle-
ber generált vállá fel az alexandriai parancsnokságban. I t t a' tenger
partot a' Törökök kiszálása ellen kellett védenie, a' Erancziaországgal 
való levelezést fentartania, 's Bonaparte lehető elutazására szükséges 
előrendeléseket tennie. Ez utolsó megbízás, jele a' Kettőjük kö/.t akkor 
fen álit bizodulomnak. Miulán Bonapartéval Francziaországba' visszatért, 
minden erejéből segítette a' Brumaire 18-kai revolntiót. A' Consul őt a' 
katonai iskola parancsnokává, a' hadi osztály statustanácaosává s osz
tályos generállá nevezé, 's a' hátubereg ágyúzó szerei fővezérsége bí
zatott r e á , melly Dijonuál gyűlt öszve 1800 elején. A' Bernát hegyen 
átköltöztével szintannyi tudományt mint elszántságot mutatott. O ve
zérlé az ágyúzó szereknek ezen hegyen átvitetését ; személyesen volt 
mindenütt j e l e n , hol legnagyobb baj mutatkozik , 's szerencsésen vivé 
ki az ujabb háborúk történetében legrendkivülebh merényletek egyikét. — 
A' marengoi Ütközetben hathatósan segité Marninnt, Desaixnek elhatáro
zó támadását , midőn ágyuszereit az ellenséghez egy puskalövésnyire 
előre indíttatta, 's a' táborozás végéig egy forma munkássággal volt ebben. 
Ueá az ágyúzó sereg általányos felvigyázója g a' hollandi hadak vezé
re lett. Ez ólta nagy vá'tozás látszék characterében. Kevély és felfu
valkodott lévén mint a' leggazdagabb 's az első consul által leginkább 
kedvelt vezérek egyike, mind a' katonák, mind a 'Hollandok eiőtt ma
gát gyűlöletessé tette. 1805 a' nagy sereghez hivatott, 's részt vett az 
ulmi esetekben. Az austerlitzi ütközetkor az a' parancsa volt, hogy Ká
roly főherczeget hátulról Stájerországban nyugtalanítsa. A' béke után 
r a g u s a i h e r c z e g n e k neveztetet t , é s seregével felső Olaszország
ban maradt. Az IS09-ki háború kiütésekor Dalmatországban volt , 's 
elveszettnek látszék, midőn a1 regeniburgi balesetek kinszeriték János 
herczeget Olaszországban a1 visszavonulásra. Ekkor Marmont magát az 
olaszországi seregg'l egyesité , 's győzedelmesen nyomult a' Duna felé. 
A' w a g r a m i csatában a' sereg derekán állt. — Massenának Portugá
liából hátrálása után, az ezen ország ellen munkálkodó sereg vezérsége 
bízatott r e á , hol i« Soulttal egyesülvén, Wellington! k i n s z e r i t é , Ba-
dajoz ostromát abban hagyni , de a' Francziák nem tudták itt gyóze-
delmeket eléggé használni. Midőn Wellington újra előre kezde nyo
mulni a' s a I a m a n <; a i ütközetben , melly ben maga Marmont is se
bet k a p o t t , a ' F r a n c z i á k vesztettek. 1813 a' németországi sereghez hi
vatván a' liützen, Bautzen, Diez la és Lipcse melletti ütközetekben jele
sen megkülönböztte magát. Midőn az ellenséges seregek mind inkáhh 
Francziaországba nyomultak , a' Seine megé voná magát , '» 1814 ki 
ApriT 3-kán reá állt Schwarzenhergnek javalatára, hogy Napóleon zá»z-
lójit elhagyja 's az idciglen uralkodást elismerje. O volt egyike azon el
sőknek, kik XVIII Lajos' részére nyilatkoztatták ki magokat , ki őt 
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francziaországi pairré tette. Napóleon bitorlása alatt 1815 a' királyt 
Centbe kisérte, 's annak viszszatértekor a' Cote ES d' or-i megye vá
lasztó collegimna elölülőjévé lett. Legnevezetesebb ujabb tettei közül : 
Paris ostromultatása a1 júliusi napokban J830, 1. erről FRANIIZMOIISZÁQ. 
Azolta bolyg Európában. St. E. 

MAKMONTKf. (Jfan Frangois) , a' Francziák egyik classicus irója, 
az „Académie Francait*,, tagja, szül. 1723 Boltban. ,,Szerencsém v o l t " 
úgymond, „olly helyen születni, hol a' rang és vagyon egyenetlensége 
nem vala érezhető. Csekély b r t o k , némü szorgalom , 's kicsiny keres
kedés adá meg a' lakosoknak az élelmi szükségeket. Ez oka , hogy a' 
bátorság, a' cliaracter' szabadsága, a' lealázás semmi neme által nem 
nyomatott el. Mondhatom, gyermekkoromban csak magamhoz hasonló
kat esmérek; innen tán ama' némü nyakasság, mellyet characteremben 
megtarték, mellyet végkép megtörni se az ész se ősíkorom képes nem 
volt.'1 Atyja szabó volt 's egy mezei lakot birt. Itt élte le M. gyer
mekségét, 's a' természetet itt tanulá esmérni és szeretni. Szülei a' tou-
lousei collegiumban szabad asztalt nyertek számára. Mint ifjú, költe
ményekkel kezdé literátor! pályá ját , mellyeket Vnltairenek ada át bí
rálás végett. Minekutána a' toulousei világjátékokban [(jetix floraux) 
néhány jutalmat nyer t , "s az abbé köntöst viselte volna, 1745 Parisba 
jutott. Voltaire' ajánlásai több előbbkelő házakba vezeték be. Első szo-
uiopujátéka „üenis, le tyran'-'' mint játéks/.inköltőt esmerteté meg. Pom-
padour közbenjárása által Versaillesben épiléskörUli titoknokká lett 
{fliitoriographe dts Mtiment du ro») 1500 livres fizetéssel, 's két évre 
„Mercurt"- privilégiumát n y e r é , melly 40,000 livres hasznot hajtott. 
„ C ' í » « « " egy jelenésének paródiája m i a t t , mellyben egy előkelő rágal-
maztaték, a' privilégiumot elveszte, 's a' Bastilleba j u t o t t , minthogy 
a' szerzőt benne gyaniták. Kibocsáttatása után ,,('nn/e» morauxí> mun
kája jelent meg, 's tapssal fogadtatott. Duclos halála után Francziaország 
történetírójává lett, 17S3 pedig d' Alembert helyébe az academia' titok
nokává. A' revolutio kiütésével tisztségeit elvesztvén , Parishoz nem mesz-
sze fekvő mezei lakjába vonult. Szerzeményei mind elvesztek. Magányá
ban szeretetre méltó neje, Moreilet Abbé testvére leánya rigasztatá. 1796 
a' nemzeti Intézet' tagjává neveztetett. 1797 Májusban a' de 1' Enre-i 
departem. a' vének tanácsába vévé fel, de az V. év Fructidorja, 18-ka 
után , választatása eltöröltetek ; mire Abboville faluba vonult , hot 
Dec. 31-kén 1709 szalma fedél alatt múlt ki. Munkáiban (32 köt. 8-ad 
rét) nagy szerzői talentum mutatkozik. Nevezetesebbek: „Relisaire"-; 
Incas QII la destruction de /' Empire de Veron'-'- ; "•Elément de liltéra-
ture"-. Históriai munkáji között ^,liégenct du Vuc d' Orléans1-' legelső 
helyet érdemel. — a. 

M A R O K K Ó , nagy császárság éjszaknyugoti Afrikában, hozzá tar
toló több tartományitól .,Fez és Marokkónak-' is neveztetik. H a t á r o s a ' 
földközi és atlanti t enger re l , a' Sahara pusztával, !s Algírral. Nagyiá
ga 13,000 nsz. mf, 15 milliom lakossal. Éghajlata kellemes, és földje 
termékeny, fő termései; gabona, o la j , mandola, és gummi. — Allatai 
közt juhai és lovai nevezetesek. Gyárai szift'iánt, kordovánt és selyem
szöveteket készitnek. Kereskedése főkép S a l e , Mogador, l .aras, Tettian 
's Tanger kikötöjiben divatozik. — Az uralkodás despotai , — a' csá
szár, alattvalóji személyét 's vagyonát ugy tekint i , mint) a' mellyekkel 
önkénye szerint bánhat. Hadiseregét 100.000-ig felviheti ; de tengeri 
ereje eddig csak 24 hajóból áll. L a k o s a i : 1. M a u r o k , városokban 
laknak, 's kereskednek. 2. A r a b s o k , falun vagy magános kunyhók
ban laknak. 3 . B e r b e r e k , legrégibb lakosok. 4 . S z e r e c s e n e k , 
leginkább katonák. 5. S i d ó k , .Spanyolországból hajdan kiűzetve — itt 
megvetve 's sanyargatva élnek. G. R e n e g á t o k , leginkább Spanyolok. 
7. K e r e s z t y é n e k , kereskedők, mivészek vagy rabszolgák. — A' 
mostani Császár M 111 ei S u l i m a n a' Francziáknak egyiptomi háború-
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jókban a 'Törököknek segédsereget küldött , de k é s ő b b , 1807 követet 
külde Parisba a' franczia udvarhoz. — M a r o k k ó a' fő és többnyire 
székes város , kellemes, pálmafákkal kies tájon fekszik, az Atlas hegy-
láncza k ö z t ; egy órányi k i ter jedésű, 30,000 lakossal. A' császári vár 
tágas , megerősített és magában egy várost formál. A ' c s á s z á r néha M e-
k i n e s városában is tartózkodik, nielly szép, termékeny sikon fekszik, 
15,000 lakossal .— F e z , az ezen nevű tartomány fővárosa, az Atlas alt
ján fekszik egy völgyben, nagy kiter jedésű, 's 70,000 lakosa, 50 me
csetje , könyvtára, több nevelő intézete 's különféle bór és selyemgyára 
van. — C e n t a erősség, ' s M e i i l l a , P e n o n , ' s A l h u c e m a ; . erő
sített helyek, a' Spanyolok birtokában vannak. Sz. E. 

M A R O S , Erdélyország egyik legnagyobb folyója , melly a ' székely
földön , Moldva határainál ered, több kisebb nagyobb vizeket magához; 
réve Magyarhonba j ö n , Arad és Csanád vármegyéket a' Bánságtól elvá
lasztja, 's Szeged irányában a' Tiszába omlik. Már Károlyfejérvár mel
lett hajókázható, a' mi jobb rendezés mellett még sokkal könnyebbé 's 
virágzóbbá tetethetnék. Tordától s ó , 's máshonnan is fa, deszka, zsin
dely 's t.e.f. szálitatik rajta a' Tisza melléki vidékekre. 51. 

M A K O S - Ü I V Á S , erdélyországi falu alsó Fejérvármegyében a' Ma
ros part ján, mellyet egy vár és sóbánya nevezetesit. Lakosai közül né-
mellyek aranymosással is foglalatoskodnak. 

M * RO S - V Á S Á RH E I . Y , népes város Erdélyországban a' Maros 
vize mel let t , egy várral 's 1800 lakhellyel, mellyekben mintegy 10,000 
lélek számláltatik. Van benne derék ref. collegiuin, jeles könyvtárral, 's 
becses ásvángyiijteniénnyel. 54. 

M * R Q v i s (olaszul Marchete) , olly czim , mellyet az alsóbb ran
gú nemesség közül kiki megnyerhet, körülményei '* viszonyai minden to
vábbi változtatása nélkül; azért is e' czim a' német értelemben vett 
m a r k - g r ó f é t ó l különbözik. Francziaörszágban a' fő és alsó nemesség 
közt ál l t ; Angolországban a' marquis következek a' herczeg titán; Olasz
országban a' marchese előbb való a' grófnál. Sz. E. 

M » R S , M A V O R S , a' Görögöknél Ares , a1 had istene. A' legré
gibb költők Jupiter és J u n o , a' későbbek szerint pedig egydül Juno fija 
volt , 's az istenek legszilajabbika. Tulajdonkép Ares vagy Mars egype-
lasgi istenség volt, melly eredetileg Thraciában tiszteltetett , 's innét 
ment át a' Görögökhöz. A' legrégibb időkben az isteni hatalom jelképe 
vol t , a' Görögöknél pedig a' h a d é , a' mennyire ahoz csak e r ő , bátor
ság és durvaság kívántatik , vagy az ütközet istene ; Minerva ellenben 
mint hadis tenné, a' gondolkodással és hadi fortélyok esmereteivel egy
be kapcsolt vitézség jelképe. A' későbbi időkben mindig emberiesebben 
ábrázoltat ik, például, mint az ártatlanság védelmezője. A1 Romaiak az 
ő tiszteletét még a1 legrégibb időkben vevék be a' Görögöktől. Városok 
alapitójit Romulust és Remiist, a' monda szer in t , ő nemzé Rhea Sylvi-
ával. Több templomok közt Komában a' MARSMKZÓ (1. e.) is neki 
vala szenteltetve. Tiszteletét különös, nekiszentelt FlamineseU teljesítek 
's a' SAI.IUSOK (I. e.) collegiuma^ melly az ő égből esett paizsát (an-
cile) őrizé. A' Martin* hónap is neki vala szenteltetve. Mart. 1, és Oct. 
12 innepet ültek neki. Egyszersmind a' tavasz istene is volt. A' Romai
aknál neki voltak szenteltetve a' t ü z , a' katonák és küzdők, valamint 
a' lovak, k á n y á k , keselyük , kakasok, , szarkák és farkasok i s ; a' 
SouvKT*URir,iÁK*T (1. e.) is ő neki nyujták fel. Béke idején quirinus-
nak, háborúban pedig gradusnak (lépőnek) nevezek. Nője és húga ő ita
lok Bellona volt. A' Görögök ellenben nem tulajdonítanak neki tulajdon-
képi n ő t , hanem Aphroditével és más szevetőjével nálok is nemze mag
zatokat. Az elsővel ölelkezését líelios elárulá Kilcanusnak. fiz vas há
lót készite , 's ezt az épen akkor is az ágyon egyUtt lieverőkre v t v é n , 
oda hivá az isteneket, '* a' megszégyenült foglyokat kitevé az Olym-
p*siak gúnyjának. Venus a' Harmóniát (Egyetértés) szüle neki. üeimos 
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(Borzadás) és Phobos (Félelem) is az ő fijai. Simonides még Erőst is 
Mars és Venus íijának uevezé. Phobos mindig kísérője a' haiczban. Kz 
és Deimos igazguták kocsiját a' csatában. Knyo , a' várost pusztitóné 
(Bellona) ét Eris oldala, mellett állnak a' tusában. A' monda különbféla 
tetteket beszélt róla. Az óriás háborúban csak a' később költőknél for
dul elő. Claudius szerint ő támadá meg az óriásokat legelsőben 'a Pe-
lorust 's Mimast elejté. De Typhoeus e lő l , valamint a' többi istenek-
neknek ugy neki is el kellé futnia, '» hogy fel ne fedeztessék, hallá 
változtatá magát. Otus és Ephialtes Aloidesekkel való küzdésében meg-
fogaték ezek által 's érez börtönbe z á r a t é k , hol 13 hónapig kelte sa
nyarognia. De az Aloidesek anyja felfedezé hollétét Hermes e lőt t , 's ez 
kiszabadította. Herculessel két izben keveredett t u s á b a , segíteni akar
ván a' hős ujainak apjok ellen. Az egyik csatában az isten maga ii 
sebet kapott, a' másodiknak pedig Jupiter vele véget , a' küzdők közé 
villámot szórván. Ellenben mtgölé Mais l la l i r rhot iust , Neptun és Eury-
te nyiupha fiját, mivel ez az ó leányán Alcippén erőszakot akart elkö
vetni. Ezért Neptun a' 12 istennél bevádohi , kik őt az Athéné mellett 
lévő dombon (Marsdomb) itélék meg és felmenték. Mivel Mars volt az 
első, a 'k i felett itten itélet t a r t a t o t t , azért a' domb az ó nevéről Areo-
pagusnak, Ares dombjának neveztetett. A' Trójaiakat segíté a 'Görögök 
ellen. Diomedes altul megsebesítetvén, olly lármát tön, mintha tiz ezer 
ember kiálltaiul. Minerva ellen is küzde, kinek agisébe egy lándzsát haji-
t a , mellyre az ugy földhöz gtijtá kővel , hogy testével 7 hold földet bo-
rita el. Mars ifjú férjfias küzdőnek á b r á z o l u n k , egész hadi öltözetben 
erős tes ta lkat ta l , morcz arcczal , széles homlokkal, mélyen ülő sze
mekkel , tömött de rövid hajjal. Sisak , lándzsa , kard és paizs az 
attribútumai. Mars nevet egy planéta is visel ( 1 . P I . A M S T Á K ) ; a' che-
miában ezen név a' vasat jelenti; mind a' két esetben tf a' jele. X. 

M A R S C H (Marcia, Marche) olly rövid muzsikai d a r a b , mellynek 
komoly és innepélyes charactere, egyenes tacttismódja , mérsékleti idő-
mértéke van, 's többnyire katonák menetekor játszatik. Mivel nem csak 
az a1 czélja, hogy a' menetet innepélyesebbé t e g y e , hanem hogy a ' l é 
pések egyformaságát is könnyítse : ez okból a' marsch rhythimisának 
erősen kitüntetve 's kiemelve kell lennie. —gy. 

M A R S C H A L L , hajdan m a r s c h a i k. Némellyek ezen s z ó t , '• Jeg-
hihetóbben , a' német M a r vagy M a h r c , melly nemesebb ne
mű lovat tesz és S c h a l k , lorászmester, szavaktól származtatják ; má
sok M e h r e r vagy M a y e r (elöljáró ^ gondviselő) és S a a l , udvar, sza
vaktól, hogy udvar fő elöljáróját, főudvarmester! jelentsenek. Utóbbi 
jelentése azzal, a' mi mai nap az udvari inarschallal köttetik őszre , meg
egyezni látszik, ki egy a' legelóbbkélő udvari tisztek közül , az udvar
nak, konyhának, pinczének 'sat. egész rendtartását igazgat ja, 's az ud
vari szolgákra felvigyáz, ugy hogy neki kell gondjának lenni, az idegen 
vendégek elfogadása, innepélyek 's vigalmak alkalmával szokott pompá
ra \, a' honnét elöljárója az udvari marsclialli hivatalnak. így tehát az 
oiszágmarschall valamelly országgyűlésen az ország rendjei közt a z , 
ki a' rendek gyűléseiben a' killsó rendre felvigyáz, az elölülőséget viseli 
'sat. Örökös marscliallnak neveztetik ezen hivata l , ha bizonyos ném-

• zetségeknél örökös. Nyilvános innepélyek alkalmával marschallok szok
tak választatni, kik az egészet vagy ennek osztályjait yezetik, rendre 
vigyáznak, 's méltóságok jeléül marschallpálczát viselnek. — TÁROKI 
MARSCH ti.r. ( l e . ) és G I Í N K R A I . . — A ' n é m e t birodalom hajdani fő m a r 
s c h a 1 Ij á n a k , országgyűlések 's rendkívüli innepélyek alkalmával a' 
rendről kellé gondoskodnia, 's császárkoronázáskor, a' nyilvános pia-
ezon öntött zabhatárból egy ezüst pint zabot kellé lóháton hoznia, 's 
ezt a' császárnak oda nyújtania. Hivatalát egy örökös marsrhall által vi-
teté. Ezen főhivatal a 'szász választófejedelmeket illette.—* M a r s c h a i 1-
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t á b l a , mellékes tábla az udvarnál azok számára, kik magához a' feje
delmi táblához nem méltatnak, 's mellynél az udvarmarschall a' gazda. 

M A R s K i 1.1. K, a' Hhónetorkolati megye fővárosa, F r a n c i a o r s z á g 
b a n , nevezetes kereskedőváros-, 's Francziaország jelesebb városai egyi
ke , fekszik a1 földközi tenger egyik öble mellett, éjszakról hegyekkel 
körülövezve, 's csak a' tenger felől van ki tárva; 12,000 házzal 's 99,100 
lakossal. Áll a 1 r é g i és nj városból, mellyeket egy órányi hosszú ut-
sza — le Cours — kapcsol öszve. Kz az utsza kettős fasorral van ki
rakva , mellyek alatt apró boltok ál lanak, 's szünteleni vásárt képeznek. 
Az ezen útszán lévő 5 emeletii házaknak lapos tetejek van, mellyek vaa 
rostélyzattal befogva, 's narancsfákkal vannak kirakva. A' r é g i város 
népesebb ugyan, de titszáji s z ű k e k , 's szegletesek; — a- kikötő körül 
elnyúlt ú j v á r o s ellenben igen szépen épült ; utszáji tágasak, egyene
sek és igen tiszták. Nevezetesebb épületei: a' tanácsház, a' kereskedő
h á z , a' káptalan-templom, az uj játékszín , a' régi és uj fegyverház, a' 
nagy ispotály jeles veszteglő intézetével. — Kikötője, melly 1S15 sza
bad kikötővé nyilatko/.tatott k i , a' természet és mesterség remeke; két 
felől kőtöltéssei van körülvéve , 's egy hosszúkás négyszegletet formál 
's 900 kereskedő hajót fogadhat b e ; de hadi hajókra vize nem elég mély. 
Jobb felöl a' Sl. Jean, bal felől a' Louit erősség védi, magas sziklára 
építve. Fél órányira a' tengerből egy nagy kőszikla áll k i , melly szinte 
megvan védszerekkel rakva. — Tudományos intézeti közt a' királyi col-
legium, a' tudományos és mivészeti academia, a ' régiség 's festések imi-
seiima , a' füvészkert, a' csillagásztoron}', a' hajózási és rajzoskola ne
vezetesek. Gyárai számosak és virágzók. Fontos főkép kereskedése Le-
vantével , Olasz, Spanyolországgal és Afrika éjszaki részével; még vi
rágzóbb vala ez a' revolutio e lő t t , midőn kikötőjébe évenként 5000 hajó 
szállá. — Kellemes éghaj lata, szép tája 's szorgos kereskedése kedvé
ért sok idegenek tartózkodnak szüntelen i t t , 's számokra mindenféle gyö
nyört készen találnak; már magok a' lakosok is vidám társalkodó, ven
dég 's vígság szerető emberek. A' városkörüli dombokon 5 ezer tiszta 
fejér falusi lakok fekiis/.nek halaványzöld olaj és mandula-fák között. — 
Az Aix-től Marseilleig vivő országút a' legszebbek közé tartozik: egy 
kis hegylánczon vezet ez á l t , melly 7 órányi völgyön tart keresztül. Az 
ut melletti rétekről szüntelen balsami illat szál fel a' levegőbe; — a' le
vendula, zsálya, czitromfü és rozmaring itt vadon tenyészik. Örökké vi
rágzó rózsák prémezik a ' szép országút széleit. Myrthus és borost\ án li
getek kínálják a' fáradt utast illatos árnyéku ágaik alatti kipihenés-el , 
's az országút mindenik felén számos kertek és szőllők díszlenek csinos 
mulatóházaikkal. Sl. E. 

M A R S Ö S O K , I) hadakozó nemzet Középitaliában , melly a ' szövet
ségi , róla marsusinak is neveztetett háborúban tiinteté ki m a g á t ; 2) egy 
német n e m z e t , az lstaevonok törzsökéből, melly Varus megveretése után, 
a' Rajna melletti vidékekre előnyomnia, 's főkép a' l.ippe két partjain te
lepedék meg , a' Romaiak következő háborúi alkalmával pedig beljebb 
visszavonula. Ugy látszik, hogy a' Marsusok a' Cherusokhoz tartoztak, 's 
mint tulajdon nemzet , csak rövid ideig léteztek. — h — 

M A R S M K Z Ő , 1 . M A R T I L ' S M K Z Ő é s R O M A . 
M A R s v A s. Olympus , Oeagrus vagy f lyagnis fija. A' rege ezt mond

ja r ó l a : Midőn Minerva az általa feltaláltatott fuvolát azon való hoszón-
kodásában, hogy fuváskö/.ben az arczot elrutit ja, e lvété, és a r r a , ki 
felveendi, legkeményebb átkot monda, történetből Marsyas találá meg 
e' hangaszert, 's csak hamar olly tökéletesen fuvá, hogy Apollót vete-
kedésre bátorkodnék felszólítani; harczbiráknak a' musák hivattak meg. 
Etejénte a1 fuvola erősebb hangja elnyomá az istenség lantja gyengédebb 
hangjait , 's már Marsyas kezde győzedelmeskedni, midőn Apolló meg
fordítván a' cytherát , játszását énekkel kiséré. Ezt Marsyas nem ntá* 
nozhatá fuvolájával, a1 miért a' musák Apollónak itélék a' győzedelmet, 
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ki erre a1 vakmerő bőrét elerenen lehnzá 's így őt megó'Ié. Ekként tel
jesedett be Minerva átka. Ezen niytlms bizonyoian azon győzedelmet je
lenti, mellyet a' Cytharoedica (a ' lant melletti éneklés mestersége) az 
Auletica (fuvol.ízás mestersége) felett n y e r t e ' imythus feltalálóéinál. Több 
régi és ujabb időbeli mivészek ábrázolák le ezen vélekedést, valamintM. 
iiiegbünteltetését is. 3*. 

M u r i n , i s (Marcus Valerius), leghíresebb romai epigramma-köl-
tő , s/.iil. Bilbilisben Celtiberiában, K. u. 43, iía Calagurisban (Calahor-
ra) bararátja Quintilian anyavárosában neveltetett. Fiatal korában ment 
Komába , Nero uralkodása a l a t t , és Gálba 's a' következett császárok 
alatt é l t , kik kö/.ill némellyek kedvezének neki 's tisztelettel viseltettek 
iránta. Domitianus néps/.ólóvá neve/.é , és egynehány adomány által eny-
hité körülményeit. Tra janus, ki nem szerété a' guny i rókat , nem mutata 
iránta hasonló jó indulatot, 's ez őt honjába visszatérésre birá. Hogy 
ezen utazást megtehesse, az ifjabbik Plinius ada neki pénzt. Még Itali , 
ában öszve kell egy spanyolnéval, a' ki tetemes vagyont vive hozzá. Meg
hall 101. M. dicsősége 14 könyv epigrammán alapul, rnellyekről maga sze
rényen mondja: ,,Sunt bona, sünt quedam medtocria, sünt mala plura.'* 
'S valóban epigrammáinak nagy szama, és visszonyképesü becse felséges 
képzelete'! támaszt, a' költőnek majdnem kimerithetlen elmésségéről. Leg-
többnyire elmések és ta lá lók, sok nyájassággal teljes és atlicai sóval, 
de mások , kivált a' mellyekben kora elfajultságát gúnyolja, féketlenek 
és szemtelenek a' mi fogataink szerint. O tulajdonképi teremtője az ujabb 
epigrammának , melly egy éles szegletbe öszvefutása által különbözik a' 
görög egyszerű feljiilirástól. Főkiad.isai Scriveré (l-.eyden 1618 és 1019, 
3 köt. 12). Schrevelé (ugyan ott 1656) és Raderé (Mainz (1627). X 

M A R T i M i s i ÍJ s ava^y György barát 1. U T I K S K N I C H . 
M Á R T O N , öt pápának a' neve, kik közt az első és utolsó legneve

zetesebbek. — 1. M á r t o n szili. Todiban Toscanában. Pápává választat
ván 649, olasz püspökökből synodust t a r t a t o t t , ?s a' Monotheletákat 
(Krisztusban a' két akarat egyesülte u tán, egy akaratot hívőket) pártfo-
gójokkal Heraclius császárral együtt kiátkoztatta. Ezért elfogatván, Kon
stantinápolyra v i tetet t , 's mint felségsértő halálra Í té l te te t t ; de halálos 
Ítélete számkivetéssé változtattatott. Megholt Cliersonesben 655 , '« 
Szenvedést miatt a'szentek közé számláltatott. — V . M á r t o n a' C o l o n -
n á k nemzetségéből, 1417 pápává választatott u'kosztniczi egyházi gyű
lés alatt. Egy pápának sem vnlt olly innepélyes felszenteltetése. Ő 
egy fejér lovon lovagolt, mellyet a' császár ?s a' pfalzi választófejede
lem vezettek , mind ketten gyalog, líabolájánál fogva. Sok fejedelmek 
's az egész egyházi gyűlés kiséré őt innepélyes menetelben. Első tet
te volt a1 Huss/.iták ellen bullát bocsátani ki. M-gholt 1431. Fő ér
deme a z , hogy az anyaszentegyházban az egyességet helyre állította '» 
Olaszország nyugodalmát visszaszerezte. 

MA R T I N i q i; E , sziget a ' k i s antillák k ö z t , a' Francziáknak leg
fontosabb birtoka Nyugotindiában. Eleinte a' Spanyolok fedezték fel, 
de nem tárták érdemesnek az elfoglalásra; 1635 sz. Krisztóf szigetéről 
jörő 150 Francziák szállották m e g , 's a' sziget ekkori lakosai, a' Ka-
raibok , a' Francziákkal volt több ütközeteik után egészen odahagyák e' 
szigetet 1658. Ez eddig magános társaság tulajdona volt , 's 1664 ben 
Colbert ezt ezen társaságtól 40,000 talléron vásárlá meg. Az Angolok 
a' Francziákkal viselt háborúikban 1761—1794 és 1809 ig elfoglalták e' 
szigetet, de minden békekötésben ismét visszaadták. Nagysága 17 nsz. 
mf. 's földje igen termékeny. T e r m é s e i : k á v é , czukor, cacao , indigó, 
gyapjú és dohány. Kereskedése Francziaoritzágra nézve igen nevezetes. 
Eghajlatja nem egészséges, 's nagy szelei n é h a sok pusztítást tesznek. 
Népessége 120,000. Fővárosa: S t. P i e r r e , 30,000 lakossal , egy erős
séggel és kikötővel; — két mát erőssége 's kikötője: F o r t R o y a l és \ 
l a T r i n i t é . S Í . E . 
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M A R T T B O K , tanuk. így neveztetnek főkép azon keresztyének, 
kik az üldöztetések idejekor inkább megengedek magokat öletni, mint
sem hogy vallásokat megtagadnák. (I. SZKNTEK.) S Í . E. 

, M A R T I U S - vagy M U U S H E Z Ú . A' Campus Martint nagy rétség 
's szántóföld vala hajdan Kománál, a' Tiberis mellett, a' mai Ponté 
Molle közeletében. Marsnak szenteltetve, fegyvergyakorlási helyül szol
gált a' romai ifjúságnak; sőt a1 nép is összegyülekezik i t t , tisztviselőit 
megválasztandó; minélfogva annak vidéke pompás épületekkel 's kép
szobrokkal diszesitteték, hol a' többek között Augustiis síremléke és a' 
pantheon is állott. — Az ujabb időben Vhamp de íWars-nak nevezték P a . 
risban egy — árokkal ker í te t t , 's mind két felén négyes fasorral beülte
tett h e l y , hol a' fr. testőrség '» a' hadioskola nevendékei fegyvergya-
korlatokat tártának. A' revolutio ideje alatt köz innepek, versenyek 
'«at. szerzének itt vigalmakat. De véres jelenetek is tűntek fel rajta. 
Ezt választá Napóleon 1815 a' 19 századbeli Francziák májusmezejévé, 
mellynek innepe Jun. I-jén illetett meg. Egy innepélyes mise után, Du-
bois ügy hódolási beszédet olvasott fel a' franczia nemzet nevében. Er
re az ország főcanczellariusa, az alapalkotmányi törvények pótló vég
l e t e i i r á n t , szavazatot hirdete. Noha ekkor 40 megyebeli követ meg 
nem j e l e n t : mégis azt kialtá ki a' fegyverhirnök, hogy azon végzet a' 
franczia nemzet által elfogadtatott. Igy áláirá azt Napóleon , 's a' gyü
lekezethez intézett beszédében kinyilakkoztatá, hogy őneki mint császár
n a k , consulnak és katonának, a' nemzettől mindene van 'sat., miután a' 
törvények megtartására és tartatására esküvék, mellyet az egész, mint
egy 20,000 személyből álló egyesület ismétle. Ezt Te Deum követé. 
Azután sasokat oszta ki thronusáról Napóleon, az előtte elmenő tenge
ri és szárazföldi katonaságnak; mellyel az innepet befejezé. — n o — 

M í i t v Á B T 1. Mé s z. 
M Í R V J Í N Y K R Ó S I K A, (máskép ariindeli v. parosi krónika) azon 

nagy márványtábla, melly P á r o s b a n , mások szerint Smyrnában ásatott 
k i , 's 1318 évnyi időszakot foglalt nugában. T. i- Cecropsnál kezdődék 
1582 évvel Kr. sz. e. 's végződött 2(í4 évvel Kr. sz. e. A' kiásott olvas
hatatlan töredék csak 354 ig ér Kr. sz. e. T a m á s , A r u n d e l i gróf, meg
vette ezt 1027, ' s ennek unokája H o w a r d H e n r i k az oxfordi egye
temnek ajándékozá JÖ67. a' hol van mostanáig. Kiadták S e l d e n (1628) 
P r i d e a u x (10701,Mai t t a i r e (1732), C h a n d l e r (1703 igen pompá
san) és V a g n e r (átfordítva, megmagyarázva, Göttingában 1790). 

M A s A N i K r, t.o, sajátképen T m m s o A s iK I.r, n, szül. helye 
Amalíi. Mint halász, hal- és gyümölcskereskedő, Nápolyban éldegélt. 
Noha szegény 's t u d a t l a n , mégis kevély 's merész. A' szabadságért égő 
s z e r e t e t e , 's azon határtalan nyomatás feletti élénk kifejezései, mellyet 
Nápolyország a' Spanyoloktól olly régóta szenvedett • hatalmas pártot 
szerzének neki a' pórnép köréből, melly merészségét annyira csudálta. 
A' kormány 1647 Jan. 3. minden áruba bocsátás végett terére hozott 
gyümölcsnek vagy zöldségnek fontjára, egy carlin vámot vetett, mi 
képtelenség a' népet még inkább felbőszité. Történt Jul. 7. 1647, hogy 
M. sógora egy kosár gyümölcsöt vitt a' városba, de a 'vámot fizetni 
nem akará. Az őt szorongató vámszedők ellen a' népet hivá segítségül. 
M. azonnal előlépett, nagycsoport tól kisértetve, 's illy felkiáltás kö
z ö t t : „ É l j e n a ' k i r á l y , d e p o k o l b a a ' r ó s z k o r m á n n y a l " 
a' vámházra ütött. Innen az alkirály kastélyához gyülekeztek , 's kí
vánták t ő l e , hogy M-t. tiszttársává fogadná el. Arcos (az alkirály) 
Castello nuovoba futott. A' lázadás dühe mind inkább nevekedett, '» a' 
nemeseket is ér te , kik orgyilkosokat bérlettek M. ellen. Ez, most Capo 
del popolo, nép köréböli tanácsnokoktól környezve, több kastélyoknak 
kiraboltatását engedé meg. Nem sokára minden gyanússá lett előtte, 
*s legkisebb gyapakodását is halál követé. H a t rémséges nap után végre 
Jul. 13. a' székes-egyházban a' capitulatio létesült, a' gyümölcsváinok 
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eltörültettek, a' régi szabadságok visszaadattak. M. a' fegyvert letef-
t e , 's jutalmat nem ke'rt. De a' hirtelen felemelkedés, a' gyilkolóktól 
való félelem, hét álomtalan éjszaka 's azon lélekfeszülés, melly illy 
sokáig gyötré, némii lázállapotba d ö n t é , melly mértéktelen borivása 
által még inkább elhatalmozott. Mondaték, hogy az a lk i rá ly , ki ma
gához hivatá, mérget kevert légyen italába. Mind ez M-t. megháboritá 
elméjében. Dühösen futkosott az utszában , legjobb barátait agyon lö-
völdözé, 's a ' legtulságosabb kicsapongásokat követéé i . Barátjai meg-
kötözék. Jul. 10. kiszabadulván kezeik közül a' Carmelita templomba 
iramlott; őrült tettei által az isteni szolgálatot háborító. tV cardinal-
nak kinyilatkoztatá szándékáti, hogy t. i. minden hatalmat az alkirály-
nak lenne áltadandó. A' cardjnal a' carmelita klastromba h o z a t á , de 
a' nép már fel volt bőszítve el lene, roszakaróji által. Az öszveesküdtek 
nagy zajjal: „ É l j e n a ' S p a n y o l k i r á l y ! v e s s z e n e l M a s a -
n i e l l o ! - ' a' klastromra ütöttek. — ,,Engem kerestek e b a r á t i m ? " 
s/.óia M ,,itt vagyok." Ekkor 4öszveesküdt , egykor baráta i , golyóik
kal földre teríték Jul. 16. 1647. A' nép illetlenül bánt holttetemé-
vei; más nap ellenben követői, királyi pompával, koronásán 's királyi 
öltözetben hordozák körül 's temetek el. Négy nap multával, midőn az 
előbbi nyomatait visszatérni látta a' nép<, megemlékezett a' szabadság 
áldozatjárói, 's gyilkolójit darabokra szaggatá; .— ei. 

MA sí NI ss A, Numidiában a' Massyliaiak királyja, Gúla király fi-
j a , Carthagoban neveltetett. Mint ifjú megveré Syphaxut, a' mussyliai 
királyt, ki a1 Romaiakkal volt szövetségben. Azután a' Carthagobeliek-
kel harczolt Spanyolországban, a' Romaiak ellen. Elejénte kedvezett 
neki a' szerencse. De miután Asdruballal és Magoval együtt Baetulánál 
Scipio Africanustól végképen megveretett : alkudozásba ereszkedett a' 
Romaiakkai, 's ezekhez csatolá magát. Ezenközben meghalt a ty ja , és 
Mezetulus, familiájának el lensége, gyám név alatt kezei közé k e r i t é a z 
uralkodást. Ezen hirre Afrikába siete M. 's elfoglald atyai birodalmát. 
Carthago és Syphax az alatt megbékültek egymással , 's Asdrubal, le
ányát Sophonisbét, ki az előtt Masinissának volt Ígérve, Syphaxnakadá 
nőül. Ez most Asdnibaltól késztetve megtámadá Masinissát, és annyi
ra megveré, hogy ez egynehány lovassal kénytelen volt megfutamodni; 
Erre Syphax egész Massyliát elfoglalá , 's vezére Bochar annyira szo
rongatta Masinissát, hogy ez megsebesítetve csak két kisérőjivel mene
kedhetek meg. Egy üregbe rej tezkedtek, hol M . , mig sebe meg nem 
gyógyult, ragadozásból élt. Ezután Massylia határához ment , hol a' 
lakosoktól segittetve, nemcsak örökségét foglalá vissza, hanem Massy-
liába is betont. De Syphax ismét ugy megveré, hogy csak 70 lovak
kal szökhetek kis Syrtisbe. Itt tartózkodék szövetségeseinek a' llomai-
aknak megérkeztéig. Most ugyan reá birá Carthago Syphaxt M. biro
dalmának visszaadására, hogy ez által őt megnyerhesse, de ez nem si
került. M. csak lettetőleg kapcsolá magát numidiai lovagjaival Asdru-
balhoz, Scipioval pedig titkon egyetér te , 's felfedé előtte Asdrubal 
terveit, sőt végre nyilvánosan is hozzá állt. Most megengedtetett neki 
Syphaxon bossznt állani. A' Romaiak szövetségében többször megveré 
őt, üldözé tulajdon tartományjában i s , 's végre fijával együtt elfogá. 
A' főváros bevétele által befejezé hódítását. Itt Sophonisbe is hatalmá
ba került. Noha feltette volt magában , ezt hűtelenségéért megbüntetni, 
még is felébredt első szerelme, midőn a' fogoly lábai előtt haláláért 
esdeklék , melly őt egyedül mentheté meg a1 Romaiak gyalázatos fogsá
gától. Nőjének választá, azt vélve, hogy ez által a' Romaiak minden 
jogát reá nézve megsemmisitheti. De Scipio, mint a' Romaiak foglyát 
ngy kiváná ezt tőle. M. egészen a' Romaiak hatalmában lévén, 's nő
jére nézve halálnál egyéb szabadító eszközt nem látván , méregpoharat 
külde neki, mellyet ez olly nyilatkoztatással ürite k i , hogy örömmel 
hal meg M. parancsára, ki első '» állandó tárgya volt szerelmének. 
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Scipio, M. keservét tiszteletmutatás által akará enyhíteni. Királyjá ne-
vezé k i , az öszvegyült sereg előtt arany koronát 's arany ournlis széket 
'sat. ada neki , és a' senatus által megerősitteté királyi méltóságában. 
M. a' Romaiaknál maradt , 's a' Hannibál elleni zamai Ütközetben uj 
borostyánt szerze. A' carthagoi békében nemcsak előbbi birtokait nyeré 
vissza, hanem Syphax országának egy része is övé lön.. Carthago 
iránti gyülölsége nem szűnt meg , és egynehány tartományt elveve ezen 
köztársaságtól , mellyekben a' Romaiak m é g i s erősítek. E' miatt per 
támadt M. és Carthago közt. A' 80 éves király győztes marada. É l t e 
vége felé kezdődék a1 harmadik punisi háború. M. végső órája közelge-
tését érezvén, magához hivatá az ifjabbik Scipio Aeniilianust, 's megha-
talmazá , országával ugy rendelkezni , a' mint gyermekei javára szüksé
gesnek itélendi. 00 éves korában múlt ki , bajnok és felvilágosodott ki
rály hirét hagyván maga után. Alattvalójit erkölcsiesebbekké t é v é , és 
megesmeiteté vélek a' földmivelés hasznait. X. 

M Á S O D R A N O U E G Y E N L Í T É S E K ollyanok, mellyekben az esnie-
rétien mennyiség a' második potentiában vagyon. Megfejtések egyéb
iránt a' közönséges egyenlítések megfejtése szerint történik , csak hogy 
utoljára a' négyszeggyökeret az egyenlítés mind a' két részéből ki kell 
vonni. Ha ezen egyenlítések tagjai tökéletes két rés/.ii négyszeget 
foglalnak magokban, tökéleteseknek vagy tisztáknak neveztetnek; ha 
pedig egyik rész négyszege hibázik, tökéletleneknek vagy szövevénye
seknek. — h — 

M X s o r. A T, valami Írásbeli dolgozatnak vagy képző mivészségi 
munkának többszöritése. Első esetben irásparja. Kímél, a' leírótól vagy 
másolótól csak azt kívánjuk , hogy az eredeti i ratot szóról szóra másol
j a ; vonásai akármiilyenek lehetnek. Ellenben képző mivészetek tárgyai
nál épen azt kívánjuk, hogy minden vonás, minden korrajz, minden 
szin 'sat. az eredeti kép szerint olly hiven utánaztassék, hogy a' máso
latot az eredeti helyébe ál l i thassuk, 's ez mintegy kétszeresen álljon 
elő. Jó másolatok természetesen terjesztik a' mestermiveket. Mégis 
többnyire nem igen kedvező fogalmat kapcsolnak a' másoló névhez. 
Minden képző mivészség másoláson kezdődött , mert eredeti tárgyait a' 
természetből vette. De kétféle az illy m á s o l á s ; egyik szabad, másik 
rabi ; amannál a' mivész ízlés által a' valóságot felülmúlja, ennél csak 
kettőzteti a z t , a' né lkül , hogy valamit hozzá adni , vagy belőle elvenni 
m e r n e , 's e' kettőztetés csak pulya szorongás által eszközöltetik, mi a' 
tökéletes mivészi ábrázolással teljességgel meg nem fér. Így van a' do
log a' mestermivekre nézve is. Ezek másolója kirekesztóleg a' mester 
mintája mellett marad, 's csak annak szemével n é z ; nem csuda hát, ha 
az illy másolaton erőltetés látszik. Innen a z , ki saját ábrázolásaiban 
a' mustraképektói, — legyenek ezek természetiek vagy mivésziek — 
eltérni nem m e r , csupa másoló, 's az illyenról valóban nem igen lehet 
kedveznleg szólni. Azonban nem minden másolás megvetendő ; mert a' 
természet uíánozása, a1 természeti valódiság biztosabb elérésére vezet, 
— a' jó mesterek miveinek utánozása pedig kéznek, szemnek, derék 
gyakorlására szolgál. De e' mellett ne álljon meg a' tanítvány, hanem 
elméjét is gyakorolja; esmérje meg mesterében mind a1 j ó t , mind a' 
h ibá t , 's többek összehasonlítása által emelkedjék valódi mivészségre. 
Midőn egykor Caracci Lajost kérdeznék • mellyik képírót becsülné leg
inkább ? . .Azt " — feleié — „ki a1 legjobHkból a' legjobbat magáévá 
tudja t e n n i . " (Malvasia Fehina Putriét** III. 481). — e — 

M Ásor,ó- K R <"> M i v, iratok és rajzolatok töhbszöritésére szolgáló 
találmány. Az iratokra nézve legrégibb 's legegyszerűbb a1 kettős iró-
toll (penna duplex), melly által egyszerre két levelet írhatni. Angliában 
közönségesen e/.en W a t t találta módot használják. A1 lemásolandó épen 
csak most irt lapra egy másik szinte ollyan n a e y , keresztül látszó, 
enyvtelen, '• előre megnedvesített darab papiros tétet ik, 's tiszta papi-
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r o m i alél felül beborittatik. Akkor mind ez, egy e' régre készü l t , posz-
tóyal bevont tokba eresztve, egy hengersajtó közt egy vagy több ízben 
keresztül huzatik. így az enyvtelén papirosra ílenyomva lesz az erede
ti i ra t , melly aztán áltlátszólag olvasható. Nem lehet tagadni , hogy 
e' mód, kivált nedvesitésbeli ügyesség és biztosság mellett , igen al
kalmas. J. 

MA SS A 1) anyag, melly bői valami test á l l ; 2) (festőknél) egy hely
re gyűjtött nagy világosság vagy árnyék ; 3) különböző alkotó- részek
ből öszvetett tészta. 4) (kőfaragóknál) nehéz kalapács, mellyel] a' véső 
üttetik ; 5) a' bukásnál vagy a' concursus dolgában teszi a' megbukott-
nak egész birtokát, melly a' hitelezőkre s z á l , 6) a'halálesetében a1 meg
holtnak hagyománya öszvesen ; 7) az eladásoknál, a' portékáknak egész. 
csomók, vagy egész tonnák, láflákként való eladása, f. 

M A ss A'G KT Á K , a' régieknél közneve az esmeretlen éjszaki ásiai né
peknek , kiknek lakhelye a' csapiumi tenger keleti és déli részén egészen 
a' persiai monarchiáig ter jedt, hol most a1 Turkestanok és Karakalpa-
kok laknak. A' scythiai és persiai történetben többször fordulnak e l ó ; 
az utóbbiban főkép CYRUS (1. e.) hadjárásainál. Az Alánok ezeknek külö
nös nemzetsége voltak. X 

M Á S S Á r, É R T H E T Ő ( m e l l é k n é v , n é v s e g é d , adjectivuni), oly-
Iyan szó , melly a' név tulajdonságát, minőségét fejezi ki , és igy segé
dül van annak szorosabb meghatározására. Tulajdonságosaak mondhat
nók a 1 mássalérthetőt, ha mint praedicatum áll a' név u t á n , p. 0. az ég 
k é k , miuőségesnek különben, p.o. a ' t i s z t a é g k é k , vagy szokatla
nabban: az é g , a ' t i s zt a , ^ - k é k . A 'mi nevezetesen a 1 magyar mellék
neveket illeti, ezek vagy gyöktrek , p.o. j ó , rósz, k is , nagy, sok, szép, 
kék ' sat . , ragy eredtek (származtak). Eredt mellékneveink vagy nevek
től s/.ármaznak 's igenikülönbféle végezetekkel p.o. völgy-i, kert-i, pénz
e s , bor-os, ö l n y i , láb-beli, ég-beli, s a v a n y - u , kiskez-ü, é s z - t e l é n , 
agy-talan 'sat , vagy névsegédektől, p.o. piros-as, fejér-es, magas-ka, 
szép-ecske, boldog-talan, tisztá-talan 'stb. vagy igéktől p.o. szeret-ő, 
hal-andó, vétkezett ; vagy határozóktól p.o. ma-i, tegnap-i, sokszor-i, 
két«zer-i, egyszer-es, nyolczszor-os. A' névsegédek kisebbítést, nagyofe-
bitást, hasonlitást^szenvednek; a' magyarban csak a' minőségesek ejtet
nek, ha a' név után állanak, p.o". ka tonát-a ' b á t o r t , asszonyt - a' szelí
det kedveljük. — j — n . 

M Á S S A L H A N G Z Ó , t á r s h a n g i i , ollyan hang, melly teljességére 
más hangot is kivan. Nekünk Magyaroknak ezen mássalhangzóink van
nak : b , e z , c s , d , ( d s ) , f, g , g y , h , j , k , 1, l y , m, n , n y , p , 
r , 1, s z , t , t y , v, z, zs ; hibázik nyelvünkben a ' Németek, Zs idók, 
Arabok eh torok hangja. —j—a. 

M A s s É N A (André) , rivoli és eszlingeni herczeg , francziaors/.ági 
marsall, 1758 szül. a' nizzai grófságban. Közlegénységből parancsnoki 
méltóságra emelkedett. A' fr. lázadás kiütésekor altiszt volt a' sardiniai 
seregnél. De midőn az uj köztársaság harezosai a'Mont-Cenis-en keresz
tül mentek, hozzájok csatolta magát 1792; 's mély belátása és vitézsége 
által csak hamar kitüntetvén magát , főtisztté l ö n , 's már 1793 egy bri-
gadát vezérle. 1794 Apr. osztályos tábornokká t é t e t e t t ; az olasz hadse
reg jobb szárnya parancsai alá adatot t , 's elválasathatlan hadi bajtársa 
lön Napóleonnak, ki őt.a' szerehesés roveredoi ütközet u t á n , a' győzö-
delem ölbeli magzatának nevezte. Mig Napóleon Egyiptomban küzdött 
Masséna és Morcán voltak Francziaország reménységei. Masséna megaka-
dályozá a' zürichi ütközet által 1799 Sept. 25. Korsakoff és Suwaroff 
egyesülését, 7s egy század óta, első győzedelmeskedett nyilt mezőben az 
orosz seregeken. Ez elhatározá Oroszországnak Austriától különválását, 
's megmenté Francziaországot a1 veszedelemtől. Midőn következve M. 
a' helvetiai és rhatiai havasokat ismét elfoglalá: Olaszhouba kü ldetek, 
hol az Austriaiak győzedelmeskedve nyomultak e!ő. Gtnuába sietett te* 
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hát csekély népével; a' várost rendkívüli vitézséggel oltalmazd-, de mi
nekutána minden élelem és védszerekből kifogyott, 10 nappal a' maren-
goi ütközet e lő t t , kinszeritve r á t á m a g á t , illő feltételek alatt , a' várost 
megadni. A' Parisba.visszasiető consul átadá most neki a' hadsereg főpa
rancsnokságát ; mi után nem sokára béke köttetett . M. a' seinedeparte-
ment által a' törvényhozó test tagjává választaték, 1804 pedig birodalmi 
marsallságra emeltetek. 1805 az olaszhoni főparancsnokságot nyeré meg, 
hol azonban a' caldieroi ütközetet elvesztette. A' pozsonyi béke után, 
Napóleon parancsa következésében, Nápolyországot vévé át Jósef részé
re 's meghóditá Gaetát. Az eylaui ütközet után 1807, Lengyelország
ija hivá őt Napóleon a1 fr. hadsereg jobb szárnyának vezérségére. A' 
tilsiti béke után Spanyolországban háború ütvén ki, rivoli berezeg czime 
alatt lépett fel Masséna az ottani harczmtzőn, mellyről azonban 1809 
Németországba hivaték. Itt az eckmühl i , regensburgi, ebersbergi, esz-
lingini és wagrami ütközetekben vívott ; 's különösen az eszlingeniben 
olly vitézi elszántsággal, hogy a' fr. sereget az ő állhatatossága menté 
meg végveszedelmétől ; a1 miért őt Napóleon eszlingeni herczegi méltó
sággal tisztelte meg. Nem sokára a' béke után ismét Spanyolhonba sie
t e t t , hogy Portugáliát az Angoloktól elvegye; mit azonban nem teljesít
hetvén, Napóleon által visszahivaték 's 1812 óta vezérséggel nem bizaték 
meg. M. 1814-ben XVIII. Lajos részére nyilatkozott. Napóleon visszatér
t e k o r , 1815, kétkedőleg viselte m a g á t ; de midőn a' császárt a' thronra 
visszahelyezve látá : zászlója alá esküdött, 's pair és a' párisi nemzeti őr
sereg parancsnoka lön. Napóleon végbukása 's Lajos királynak méltósá
gába visszatétele után, elvonulva élt M . , 's azon sérelmek, mellyeket 
a' királyiak rajta méltatlanul elkövettek: siettetek h a l á l á t ; a' mi 1817 
April- 4-kén történt meg. — no— 

M A S Í I X a ' mindig zöld pisztáczfa gyantára , különböző nagyságú, 
de mindig a p r ó , s z á r a z , töredékeny, félig átlátszó '» czitromsárga sze
mekből álló ; a' törzsökből és nagyobb ágakból vagy magától foly vagy 
bemetszesekre. Legjobb mastix jő Skios szigetéből, hol évenként 50,000 
mázsát szoktak kapni. Minél fejérebb és átlátszóbb , annál jobbnak tar-
tatik; az elszáló ingerek közé tartozik, 's gyógyszer gyanánt leginkább 
használtatik füstölésre, és szeszezet gyanánt. —_;'—a. 

M A S T R I C H T (2'rajectum ad Másam) igen jeles erősség, a1 né
metalföldi Iimburgi megyében, 's a' Maas felől ezen királyság kulcsa, 
18,000 lakossal. Van a' Maas nyugoti részén fekfő sz. Péter hegyén 
egy fellegvára i s , és zugóji által a' város és szent Péterhegy közötti sí
kot azonnal vízzel lehet elborítani. -*• Lakosi részszerint catholicusok, 
részint protestánsok, gyárokból 's kézmivekből élnek. A' szent Péter he
gye alatt egy nevezetes kőbánya van, mellybe 40,000 ember beleférhet, 
mintegy 20,000 utak mennek benne keresztül kosul, levegőt és világot 
több vágott lyukon k a p , 's kiterjedése 12 mértföld. Sx.E. 

M t T A D O R , a ' S p a n y o l nyelvben annyit tesz mint : agyonütő. E' 
n é v , melly némelly kártyajátékokban, mint L ' H o m b r e , Tárock, Solo, 
a' legfőbb tromfokról 's néha tréfásan nevezetes és gazdag személyekről 
is használtat ik, l ehető, azon társaságtól vette e r e d e t é t , mellyet Bar
celona lakóji e' század elején , V. Filep elleni csatázásaik alatt Matado-
ros névvel á l l í tot tak, 's kiknek tisztek abban ál lott , hogy az országuta
kon ide 's tova kalandoztak, 's a' kormány elleni legkisebb zugolódást 
halállal büntették; hanem h a , mi h ihetőbb, mind a' két név a' spanyol 
bikaküzdés tő) származik, melly ben a'főküzdők, kik a1 végkép felbőszült 
állatot agyonszúrják, szinte Ma t a d o r es-nek neveztetnek. —<-.?. 

M Á T É evangélista és apostol , előbb egyik romai vámnál , a' Tibe-
rias tavánál, vámos volt. Az első evangélium irása által nevezetes, mely-
lyet palaestinai zsidókból lett keresztyének számára i r t , 60 körül, a' Jé-
sus messiási méltósága bebizonyítására. — Eredetileg, hihető, zsidó nyel
ven ir ta azt. Sí. E. 
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M A T É R I A minden testi dolog, melly tért vesz e l , vagy Üreget 
tolt k i ; innen származik annak kiterjedéséről való képzeletünk. Azonban 
a' tér (spatium) nem a' matéria tulajdonsága, hanem külső érzéki meg
tekintet' formája. A materiák valóságáról *s reánk munkálasok módjá
ról különbféle'k a' vélekedések. Némellyek a' régiek közül valami lelki 
forma erőt tulajdonítottak azoknak, melly által reánk hatnak; mások, 
mint Leucippus, Democritus, üres tért és atomusokat vettek fel, 's 
azokból magyarázták ki a' testi világ és élet tüneményeit. Descartes meg 
különböztette a1 materiát a' lélektől, 's annak valóságát a1 kiterjedt 
égre-szorította, azt állítván, hogy a' matéria nem egyszerű (simplex), 
hanem öszvetett, még pedig olly részekből, mellyeket felosztani ugyan 
practice nem lehet, (atomusok), de mégis azok képzeletünkben felosztha
tók és kiterjedéssel birok Newton metaphy sicai vizsgálatokba nem eresz
kedett a' matéria felett, hanem azt több részekből öszvetettnek állította 
lenni, mellyeket esmeretlen erő tart öszve. A1 Ke a.) i sírnia , mint azt 
Malébranche t a r t o t t a , tagadja a' matéria létét , 'a minden arról való 
kép/.eletit csak ideáknak ál l i t , mellyek Isten munkáji az ember lelké
ben. Spinosa és 11 nme még tovább mentek , az első egy véghetetlen 
gondolkodó erejű és kiterjedtségü substantiát vett fel, 's a' lelki és tes
ti tüneményeket e' két tulajdonság változatainak tartotta. Hume pedig 
sem substantiát sem semmi más valót nem hitt, hanem a' lelkest mint 
a' testest ideig óráig tartó tüneményeknek vette. Leibnitz monadokból 
magyarázta ki a' világ tüneményeit. Pristley Boscowich után azt állítot
ta , hogy a'matéria physicai pontokból á l l , mellyek vonszó és rugó 
erővel dolgoznak egymásra , 's a' lélek csak egy finom matéria. A' Phi-
losophiában ellenébe tétetik a' matéria a' formának. Matéria minden test, 
mellynek kiterjedtsége van, és feloszolható. Kállai/. 

M A T K R I * I. I S ,M I; S. Ezen philosophiai nézet szerint a' dolgok ele
mét teszi a' testi matéria, és azt, ki ezt tanítja Materialistának neve
zik philosophiai értelemben. A' lélektudományra való tekintetben psy-
chologiai materialismus a z , melly a' lelket materialis substantiának ve
szi, 's ugyan azért a1 spiritualismusnak vagy immaterialismusnak elle
nébe tétetik , melly utolsók a1 monisticus dogmatismus kifolyásai. A' 
materialismus tagadja az identitás öntudatját és az ember szabadságát, 
's mindent a' termését szükségképen való törvényei alá rendel , melly 
utón az ember, mint minden más dolog a' világon, merő machinává vá
lik-, azért ez a' tudománya1 practicai philosophiában is csak ártalmas 
következést!, 's utoljára is vallásos tekintetben Atheismusra, Pantheis-
ninsra vagy Patalismusra vezet. A' régi görög philosophiában még sok 
nyomai vágynak a1 materialismusnak , mellyet a' mythologiából és poe-
sisből kölcsönözött; 's ez igen természetes, mert kezdetben csak érzé
kiség munkál az emberben , 's a reflexió később fejlődik ki. Kállay. 

M A T E R i A M K I I 1 C A 1 . G V Ó G V T V B O IH Á N Y. 

M A T H E M A T I C A I r ö r, D t. K I R Á S , arról tanító tudomány, a' mit 
a' földgolyóbis felületén meg lehet mérni , vagy az astronomiának és 
niatheniaticának alkalmaztatása a' föld megmérésére. Már a' régiek is 
nem csekély előmenetelt tettek ezen tudományban. A' földön minden 
mérésmesterség két alaptételből indul ki; először, hogy a' föld ugy 
tekintetik mint golyóbis, és másodszor, hogy a' pontok és körök, mel
lyek az égen gondoltatnak, hasonló pontokkal és körökkel a' föld fel
ületén megegyeznek. L. (V. ö. För.ni.KiRÁsJ. —/<— 

M 4 T H E 1 i s . Hí mind azt, a' mi hasonló nemű részekből öszveté-
ve gondolható, m e n n y i s é g n e k nevezzük, ugy a' matbesis a' kö
zönséges magyarázat szerint, a' mennyiségek meghatározásának , az
az megmérésének vagy kiszámításának tudománya; a1 honnét mennyi
ségtudománynak is neveztethetik. Minden mennjiség ugy jelen ineg, 
mint hasonló neműek csoportja , 's már csupán ezen tekintetben is vizs
gálat alá vetethetik; azután pedig tulajdonképi forma vagy kiterjedés 
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a l a t t , nielly a' hasonló nerallek öszverakásából szármarik , és horá a* 
részek etredeti megfogásai, he lyzete , arányja is tartoznak. Ily módon 
nem csak a' testi viliig minden t á r g y a i , hanem az idő, , e r ő k , mozgás, 
vi lágosság, hangok 'sat. is mint mathematicai mennyiségek tekintet
hetnek. A' mathesis csak ezen két jelenéssel foglalatoskodik, a' hason-
nemüek csoportjával , (szánimrnnyiség) 's a' formával (térmennyiség). 
Ezekben pedig olly igazságra j u t h a t , melly semmi más tudománynál 
nem l e h e t i ; mert azon szoros megbizonyító m ó d , melly tulajdona, kö
vetkeztetéseinek 's egész munkalatjának olly bizonyosságot, világossá
got 's közönséges alkalmaztathatóságot á d , melly az elmét szintúgy 
kielégít i , m i n t a 1 munkásságot emeli 'a szélesiti. T i s z t a és a l k a l 
m a z t a t o t t mathesíst különböztetünk meg, a ' mennyiben a ' mennyi
séget magában, vagy még más tulajdonságokkal is öszveköttetve, akar
juk meghatározni. A' tiszta mathesist ugy is> lehet tekinteni, mint theo-
r i á t ; az alkalmaztatottat pedig , mint a' theoria alkalmaztatását valóság
gal létező tárgyakra 's előforduló esetekre. 'S igy a' tiszta mathesis 
ARITMKTICÁRA, (I. e.) midőn a' mennyiség számforma alat t , 's G Í Í O -
MKTRIÁRA (I. e.) oszlik, midőn térforma alatt vizsgíiltatik. Feladásaik, 
nak megfejtésére szolgálnak a ' s z á m v e t é s , b e t ű s z á m v e t é s é s 
az a n a l y s i s . Az alkalmaztatott mathesishez tartoznak az arithmeticai 
tanítások alkalmaztatásai gazdasági , politicai , kalmári , törvényi és 
más számításokra; a' geometriai tanitasok gyakorlása a' földmérésnél, 
libellationál 'sat. a' mathematicai tanítások alkalmaztatása a' száraz, 
folyó és levegő formájú lestek erejire és munkálataira, e s e t é r e , hang
jára 's a' t. a ' n y u g v á s , súly egyen és mozgás állapotjában a' m e c h a -
n i c a i tudományokban (1. MKCHANICA , DYNAMICA, STATICA , HVDKAI/M-
CA , AKROJIETIIIA) ; a' mathesis alkalmaztatása a' világosság sugaijaira 
az o p t i c a i tudományokban (I. OPTICA , D I O P T R I C A , CATOPTRICA, 
PBRIOPTRICA , PKR^PIÍCTIVA) ; a' mathematicai tanítások alkalmaztatása 
a 1 világtestek he lyzetére , n a g y s á g á r a , mozgására, útjára 'sat. az a s -
t r o n o m i a i tudományokban (I. ASTROSOMIAJ, mellyekkel az idő meg
mérése 's kiszámításai (fi. CHRONO'.OGIA) , 's a' napórák készítésének 
mestersége (I. G-OMONTCA) szoros öszveköttetésben vag3'nak. Azon al
kalmaztatás , ntellyet a' mathesis az építésnél, hajózásnál, a' haditudo-
mányban , földleírásban, természettudományban, technológiában ta lá l : 
sokaktól hasonlóan a' mathematicai tudományok közt emlitetik; de in
kább mint mathematicai része azon tudományoknak és mesterségeknek, 
azokkal együtt adathatik elő. ™- Sajnálásra méltó, hogy mind eddig a' 
mathesisnek kielégitő 's tökéletes történetével nem birunk. Még Kaest-
ner sem felel meg a' kivánatoknak, és Montucla is sokban hijányos. — 
A' mathesis tudományos alapítását az Indusoknál és Egyiptomiaknál le
hetne keresni; első kipallérozását a' Görögöknél találjuk. Thales , főkép 
P y t h a g o r a s , Plató, Eudoxus, sokat gondolkodtak a' mathesis felől 's ha
tár ját szélesítek. De ugy látszik , mintha a' geometria akkor gondosab
ban mireltetett volna, mint az ar i thmetica; a' mi onn;in vagyon, hogy 
ez alatt a' régiek más valamit gondoltak , mint mi , kik nem is találhat
juk fel igazán hogy az tulajdonképen mi volt légyen , 's hogy mi az 
ari thmeticát gyakran hibásan felcseréljük a' számokkal való számvetéssel, 
melly utóbbi a' régieknél valójában igen csekély és szorított lehete. Eu-
clides nevezetes elementumai (tanításai a' nagyságok tulajdojiságiról) Ar-
chimedes éles elméjű felfedezései, pergai Apollonius mélyen beható vizs
gálatai , a' régiek geometriáját legfőbb pontjára emelek. Azolta több vi
szonyt nyert a' csillagvisgáláshoz , és több öszveköttetést a' számvetés 
tudományjával. A' görög mathematicusok között még főképen Eratosthe-
nes , (ónon , Nicomedes , Hipparchus , Nicomachus, Ptolemaeus , Dio-
p h a n t u s , T h e o n , P r o c l u s , Eutocius , Papus és mások neveztetnek. Kü
lönös, hogy a' Romaiak kevés szeretettel viseltetének a' mathesis iránt; 
az Arabok ellenben , k ik, mint minden tudományos esmereteiket, a' ma-
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thesist is a' Görögöktől kölcsö'nözék , nagy szorgalommal gyakoriak ; a7 

betiiszámretés és háromszegmérés tülök igen czélirányoa javításokat 
nyertek. Az Arabok által jöt t a' mathesis Spanyolországba, hol i ránta 
castiliai Alfons alatt nagy szeretet mutatkozék ; azután Olaszországban 
talála lakhelyet; a' klastromokban is itt ott némelly szerzetes elmerült 
ugyan a'mathematicai tudományokba, de a' né lkü l , hogy azokat tovább 
kimivelle volna. Azonközben a1 mathesis ápolása körül nagy érdemeket 
•zerzének Gmünden J á n o s , Peurbach , Regiomontan , Pacciolo , Tartag-
Jia, Cardanus, Maurolycus , Vieta , Ceuleni Ludolf, Nunez Péter, Jus-
tus Byrge és sokan mások. Ez ideig mindazonáital minden nagyobb ki
terjedésű munkálatok nagyon fáradságos és hosszas utón tetettek ; ekkor 
a' 17 században Neper és l íyrg a' logarithmusok' feltalálása által a' 
számvetés egész körébe könnyebséget szereztek , 's igy a' mathemati-
cusnak eszközt adtak kezébe a' legnehezebb feladatoknak is gyorsan 
és bizonyosabban megfejtésére , 's Newton és Leibnitz infinitesima-
lis számvetések által olly utat nyitottak meg, mellybe az előtt behatni 
egy mathematicus sem bátorkodhaték. Ez idő olta a' tudomány 's ennek 
minden egyes ága csodálkozásra méltó kiterjedést és olly befolyást nyert 
az é le t re , mint egyéb tudományok közül egy u m , olly gondolkozók 
által mint Galilei, Torr icel l i , P a s c a l , Descartes, L' H>pital, Cassini , 
l luygens, Harr io t , W a l l i s , Warrow , H a l l e y , BernouIIi Jakab és Já
nos 's mások. Így rátának képesek Manfredi, Nicoli , BernouIIi Miklós 
és Dánie l , Ruler, Maclatirin, T a y l o r , B r a d l e y , Mowen, Cla i raut , d' 
Alembert , L a m b e r t , Mayer Tóbiás, Kastner, Hindenburg a' combinato-
l ia analysis feltalálója, Lagrange, Laplace , Legendre , Gausz 's az ujabb 
mathematicHsok a' 18. és jelen században, tovább munkálni, g nem csak 
földünk, hanem a' csillagvilág a' természet jelenései és ereji 's ezeknek 
s z é l e t szükségeire való czélirányosabb használása felett, felvilágosí
tást adni, sok tétovázó megfogást bizonyos alapra á l l í tani , sok hibát 
megigazítani. Az uj jó mathematicai könyvek száma még naponként nő, 
a1 nélkül mindazáltal , hogy az előbb közönségesen esmerteket, ideájik-
nak újsága, világosság 's jobb rendszer által észrevehetően felülmúl
nák, vagy az alapos tanulásnál elmellőzhetővé tennék. Megjegyeztet
hetnek még ezenkívül Büsch „F.ncyclopaedie der mathemat. H itsen • 
ichuften'1 (Hamburg 1795), Langsdorf .,F.inleitung in das Stúdium der 
tieomelrie, Algebra, Trigonometrie, Diff-und lnttgralrechnung und 
der üynnmih, mit liiivk.'ic/it auf Masc/iinenlehre" (Manheim és Hei-
delberg 1814) ; Kliigl „Mathemat itehet Wörterbu'ch" (Leipz. 1S16 4 
rész) , és A. L. Crelletől kiadott „Journalfür die reine und angewan-
dte Malhematik'-' (Berlin 1826, 1. köt. 4). — h— 

M A T H I I . U K , toscanai markgrófné, VII. Gergely iránti határtalan 
buzgóságáról esmeretes. Szül. 1046. Toscanában, 's eljegyeztetett p u-
p o s G o t t f r i e d d e l a 1 lothringi berezeg fijával, de mindig elválva 
élt tőle, 's nem akará Olaszország szelid éghajlatát amaz éjszakival 
felcserélni. Harmincz esztendős kordban öszvegységre jutva, VII. Gergely 
és 11. Orbán' részére ál lott, attyalia IV. Henrik Császár ellen. Ó elvál
hatatlan kisérőnéje volt Víl. Gergelynek, kész lévén neki mindenben 
segedelmére lenni. Mint valamelly asszonyi nemtő (genius) ve ié ő a' 
pápát minden veszélyben, megoszta vele minden bajt, mellyet róla el 
nem fordíthatott, 's bátorságra 's állhatatosságra buzditá ót minden 
veszedelmek közt. 1077 vagy 1079 (mivel az ajándék-oklevél maga el
veszett) a' romai anyaszentegyháznak ajándékozá minden jószágait és 
birtokait. Ezen ajándék halála (1115) után uj viszálkodásra inditá a' 
császárt és a' pápát (111. P a s c a l t ) , melly utóbb azzal fejeztetett b e , 
hogy a ' Császár a ' m a t h i l d e i b i r t o k o k ' egy részét átengedte a 1 

pápának, mellyek Toscana, Mantua , Parma , tíeggio , Piacenza , F e r -
Tara 's Modenában, Umbria' egy részében , a' spoíetroi herczegségben 



56 MÁTKA MÁTYÁS (I.) 

Viterbotól Orrletoig 's az anconai markgrófságbaii feküdtek. — ( 1 , 
P Í P Á K ) SX. # . 

M / Í T R A , nevezetes hegység Hevesvármegyében, melly legközelebb 
ugyan a' Cserháttal, ennél fogva pedig a' Kárpát egyéb bérczeivel kap
csoltatik össze. Gyomrában, mellyböl több ásványforrások csorgadoznak 
e l ő , sok vasat rejt. Felszínét tölgy és bük erdők borítják. Magassága 
3,500 lábnyi. 54. 

M A T T H I S S O N (Fridrik), szül. 1761 Jan. 23.Hohendodelenben Magde-
burg mel le t t ; 14 esztendős koráig nagyatyja nevelte , ki közel oda falusi 
pap volt; azután tanult a' klosterbergi paedagogiumban 1773-íól fogva; 
1778 fiaiába ment theologiát tanulni , mellyhez nem lévén kedve, inkább 
a' nyelt tudományra , szépmivészségre és természettudományra fordi-
dotta idejét; 1781 pedig (Spazierrel együtt) Dessauban nevelőházi tanitő 
l e t t , azután némelly Liellandiakat tan í to t t , kikkel 1784 Altonában, 1765 
Heidelbergben, 1787 pedig Manheimban tartózkodott. A' következő két 
esztendőt barátjánál Bonstettennéi töltötte el , ki akkor a' genfi tó mel
lett Nyonban orvos volt. Elhagyta Helvetiát 1789 vége felé, 's ment Lyon
ba Scherer pénzváltó házába nevelőnek , honnan 1794 visszament hazá
jába , mikor a' hessenhonburgi herczeg udvari tanácsos ranggal tisztelte 
m e g , a' jenai természetvizsgáló társaság pedig tiszteletbeli tagnak vá
l a s z t o t t a , 's ekkor a' jenai közönséges tudományos ujsag számára is el
kezdett dolgozni. A' következő esztendőben u. ni. 1795, az anhalt-dessai 
herczegné útitársa l e t t , kivel 1795, 1796, 1797 bejárta Olaszországot, 
T y r o l t , későbben pedig Francziaországot és Helvetiát, végre 1812 wür-
tembergi szolgálatba lépett , hol titkos követségi tanácsos lett 'a 
az udvari iheatruinnak '• könyvtárnak fő igazgatója. Egyszersmind pol
gári érdemkereszttel jutalmaztatott meg. miután már nemesi czimmel fel-
ékesittetett. Vilhetm király 1825 a' würtembergi korona vitézévé t e t t e , 
1828-tól fogva pedig magánosságban élt, elbúcsúzván hivatalaitól, 's Wör-> 
litzbe tette át lakását. A' szász-weimari nagyherczeg 1830 a' fejér só
lyom rendje keresztjével tisztelte meg. Meghalt Wörlitzben Dessati 
mellett 1831 Mart. 12. Mint lyricus költő nagy kedvességet nyert Német
országban, barátság és vágyás lélekhatólag folynak el költeményein; 'a 
a' természetfestésében mesteri Ugyeséggel b i r t ; a' mellett versezetjeit 
ajánlják különösen a' jó hang ésrhythmusi folyam. Prosája hasonló ked-
yességü, mit levelei és emlékezetei bizonyítanak. Kúllay. 

M Á T Y Á S ( I ) , Magyarok királya 1458—90. Vala ő Hunyadi Já
nos és Szilágyi Ersébet későbbik fia. Született, Heltai szerint Erdély
ben Kolosvárott, egy szász szőlőmives házánál , a' kinél az anyja Szi
lágyból jöttében , megszálott va la ; melly ház ajtajúi és ablakain Heltai 

.idejében rajtok vala még a' Hunyadiak czimere , a' gyürüs holló. Szü
letése idejét határozottan kiteszi Heltai , midőn őt 1443 Bójtmáshavának 
27-kén reggeli 3 órakor születettnek irja. Ezen időadatot vették fel 
Heltai után Timon, P r a y , Engel ; ez következik Bonfin állitmányából, 
hogy 47 esztendős korában halt meg M á t y á s ; és Turóczi is azt mondja 
felőle, hogy Hunyadi János halálakor, H;"6, ...nandum annis solutus 
erat piierilibus ,'•' a' mi rá illik a1 13 esztendős korra. Ellenkezik ezen 
adattal a z a z egyeze t , melly 1451 köttetett Hunyadi János és Branko-
vics György közöt t , és a' mellyben meghatároztatott, hogy Hunyadi 
Mátyással öszveadasaék a' despota unokája, Czillei E r s é b e t ; még pedig 
1453 Dec. 6, melly napon betöltendő vala a' leány 13-dik esztendejét, 
„tempus copulandi legitimmn ;" már pedig Mátyás a1 fentebbi adat sze
rint akkor csak 10 esztendős és 9 hónapos lehetett volna. Ellenkezni 
látszik az i s . hogy ugyan azon adat szerint, midőn nemcsak névvel ha
nem tettel is általvette Mátyás az uralkodást, és ezt azonnal eltökélett 
önakarattal és bámulatos izmossággal kezdette vinni, t. i. 1458 Febr . 
16, még csak 15 esztendős sem lehetett volna ő teljesen. Hitelesebb
nek tartathalik Sylviua Aeneas adat ja, a' ki Mátyást személyesen es-
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merte, '• azt Írja felőle, hogy 18 esztendős korában tálasz tátott királ
lyá. E' szerint 1440 születhetett M á t y á s ; és ezen adatot veszik fel 
B é l , Kapr inai ' s Windisch; igen közelit hozzá Sámboki i s , a ' ki 49 
esztendősnek jeleli Mátyást kimultakor, jóllehet ugyanaz tetemes téve
déssel 37 esztendős uralkodást tulajdonit neki. Liszt János jegyzéke 
szerint egy keresztelt zsidó volt Mátyás keresztapja, a' ki azután Laki 
Tliuz Jánosnak neveztetek és tótországi bánságot viselt 1480 előtt, 
nielly esztendőben, a' tótországi nemesség panaszára a" király ítélőszé
ke elejébe idéztetve, 60 ezer arannyal Velenczébe szökött. Mátyás ne
veltetésére, kétségkívül nagy befolyása vala Vitéz János nagyváradi 
püspöknek, a' ki jókor megkedveltette vele a' romai jelesebb iiók mun-
kájit, különösen a ' t ö r t é n e t í r ó k é i t , és oliy jártassá tette őt a' latin 
nyelvben, hogy már gyermek korában gyakran ő magyarázná apjá
nak a' külföldi követek beszédeit. Az 1458-dik esztendőt megelőzött 
viszontagságaira nézve, Vö. HUNYADI JÁNOS és L Á S Z L Ó , LÁSZLÓ (V.), 
SZILÁGYI MIHÁLY czikkelyeket. Szilágyi eszközlése által Pesten 1458 
Jan. 24. Magyarok királyává választatva, általadatott ő Strasniczon, 
Podjebrad György csehországi kormányzótól Szilágyinak és a' magyar
országi küldöttségnek 00 ezer arany váltságpénzért; egyszersmind elje
gyeztetett neki feleségül Podjebrad még gyenge korú leánya, Kunigun
d a , melly nevet ő, mivel az neki nem tetszet , Katalinná változtatott; 
Febr. 16. pedig már a1 budai királyházban fogott lakást. Bámulás ha
totta meg a' magyar nemzetet, midőn a' fiatal király azonnal kijelente
n é , hogy neki kormányzóra nem volna szüksége , 's hogy magát a' ná
la nélkül szabatott válkötmények által kötelezettnek nem tekinthetné; 
Szilágyit, a' ki öt esztendőre vala kormányzóvá kinevezve az ország
gyűléstől, beszterczei gróffá tenné 's Erdélybe küldené; 's pünköst-
utánra országgyűlést hirdetne Pestre uj egyezkedés végett a' nemzette). 
Ezen a' gyűlésen uj válalku köttetett a' király és a' nemzet között, 
mellynek Albert királyé szolgált a lapul , és a1 mellyben a' szilágyiféle 
végezet valamennyire módosíttatott ugyan a' király n y e l e i m é r e , de 
megmaradának mégis némelly szoritó kötmények, mellyeket az akkori 
körülményekre nézve elfogadott ugyan ez úttal Mátyás, de a1 mellyek 
ellen szakadatlan küzdés vala egész uralkodása. Szilágyi nem csak el 
vala mellőzve, hanem, midőn a' beszterczei grófság általvételekor láza
dásra gerjesztette volna a' Szászokat kíméletlen heve 's kegyetlenkedé
se, meg is fogatott a' király parancsára, 's Világosvárba záratott. Ezen 
léptei Mátyásnak rettenték a' Hunyadi*elleni felekezet embereit. Gara 
László nádorispány , Újlaki Miklós erdélyi vajda, a' sz. györgyi grófok 
és egyebek Nérnetujhelyre vették magokat, meghívták oda 111. Fridrik 
romainémet császárt , és a' régolta nála lévő magyar koronával megko
ronázták 1459 Mart. 4. Fridrik tehát német hadsereget utasított Má
tyás ellen a' magyar földre, mellynek két szárnyát a' felkelt Magyarok 
tevék Újlaki Miklós és Sz. Györgyi Sigmond alatt. Ezen egyesült had
erővel megütközött Vasvármegyében Körmendnél a' király hadserege 
Nagy Simon a l a t t , de Újlaki heves megtámadásától megszalasztatott. 
Ekkor megjelent a' csatahelyen maga a' király tartalék seregével, meg
állította a' szaladókat, és a' magyar vért kímélve, az ellenbadak de
rekának ta r to t t , mellyen keresztül is rontott . Fridrik vert hada 's a' 
vele tartó Magyarok visszavonultak Németnjlielyig; a' király pedig, el
fogadván a' romai pápa, 11. Pius félőbb Sylvius Aeneas) ajánlott köz
benjárását , felhagyott a1 további hadakozással Fridrik ellen ; az ország 
déli széleinek védelmét a' Törökök megtámadása el len, mellytól tartani 
lehete , a' szabadon bocsátott Szilágyi Mihályra bízta; maga, Uozgonyi 
Sebestyénnel a' felföldön megfészkelt Csehek ellen fordította fegyverét, 
és néhány várakat elvett tőlök. Aug. 12. fegyvernyugvás köttetett Frid-
rikkel 10 hónapra, melly alatt elkezdődnék az alkudozás. Így lévén 
a' dolog, megtértek e 1 békételtnek a' király hűségére; Gara Lászlónak 
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visszaadatott előbbi tisztsége ; Újlaki az erdélyi vajdaság helyett bosnyai 
királysággal biztattatott. A' Fridrikkel indított alkudozás azonban, 
többszöri félbeszakasztatás u tán, csak 1462 ért véget , midőn Vitéz Já
nos Gréczben olly alkut kötött a' császárral, mellynél fogva ez Sopronyt 
és a' koronát 60 ezer aranyért visszaadni tartoznék, a' magyar királyi 
czimmel azontúl is é lhetne, fe'rjfi maradéka pedig Mátyás niagvasza-
kadtáva! számot tarthatna a' magyarországi királyszékre; sőt egy titkos 
kotmény által arra kötelezte magát M á t y á s , h o g y , ha Podjebrad Kata
lin iiu gyermeket nem szülne nek i , annak holta után uj házasságra lép
ni nem fog. Kz az alku ugyan abban az esztendőben a' budai gyülé» 
sen , nyilványos kötményeire nézve, elfogadtatott a' rendektől, a' kik 
a' váltságpénz Jetételét magokra válalták; a' Fridrik pártján lévő Giskra 
János p e d i g , 25 ezer arannyal kielégítve, a' kezében maradt felföldi 
•várak kiadására kötelezte m a g á t , éa ezen év folytában teljesítette is 
kötelezetét. A' következett 14(>3-ik esztendőben , egybekelt Mátyás Ka-' 
tal ínnal, és a' váltságpénz letétele után a1 korona is visszakerült; mind
azáltal azt mindjárt fejére nem t e t e t t e , hanem előbb a' Törökök ellen 
vezérelte h a d a i t , a 1 kik Bosnyát elborították vula, 's Decemberig közel 
az egész tartományt Jaicza várral együtt visszavette tőlök , és Zápolya 
Imrét tette annak kormányzójává. Távollétében szerencsétlen szülés el
ragadta Katalint az élők közül. Mátyás 1464. Székesfejérvárott győze
lem koszorús fejét a' királyi méltóság diszjelével is ékesítette; de Bos-
nyából ez i d é n , Zápolya Imre hibája m i a t t , veszteséggel húzta vissza 
hadait. A' következett esztendőkben, mivel csak kóborcsapatok által 
folytattatá 11. Muhamed zultán a' háborút, vezéreire, nevezetesen Újla
ki Miklósra, bizá Mityás az ország védelmét a' déli széleken; maga a' 
tudományok előmozdításával, királyi jövedelme öregbítésével, és titkos 
i rányratu hadi készületekkel foglalatoskodék. De minekelőtte czélja el
éréseié fordíthatná fegyverét, lázongást gerjesztett Krdélyben farnoki 
Veres Benedek, és rávette a' vajdát, Sz. Györgyi János grófot, hogy 
magát függetlennek hirdetné a' magyar koronától. Az adózás s n l y a , '• 
BZ ebből származott neheztelés fegyverre költötte az Erdélyiek nagyobb 
részét a' válalat gyámolítására ; csak a 'Brassóiak és a' Kolosváriak 
maradtak hívek a' királyhoz. E z , értésére esvén a' dolog, hirtelen 
Krdélyben termett hadaival 1467, és annyira megrettentette a' Kolosvár 
táján táborozó békétleneket, hogy jobbára letennék a' fegyvert, a' vaj
d a , a' király lábaihoz borulva, bocsánatért esedeznék, és csak kevés 
makacsok keresnének futásban menedéket. Mátyás a' töredelmeseknek 
megkegyelmezett , a ' többieket ü ldöztet te, 's a ' k é z b e keriilleket kíno
san végeztette k i , mint nevezetesen a" szebeni királybírót, veresmarti 
Geréb Pétert. A ' t á m a d á s gerjesztője, Veres Benedek, Lengyelország
ba menekedett. Erdélyből Moldvába vezérelte Mátyás hadait, Áron 
P é t e r kivettetett v<»jda kérelmére. Moldvabányán haltában ráütött éjjel 
István vajda, 's nagy zavarba hozta seregét ; de. Mátyás kevés idő alatt 
rendlreszedte katonáit , és a« égő házak világánál tetemes veszteséggel 
verte vissza megtámadóit. E1 viaskodásban sebet kapott a' király a' 
h á t á n , melly őt azután jó ideig gyötré. Erdélybe megtérve, elfogadta 
István vajdának követség által jelentett hódulat ját , és a1 tordai gyűlé
sen intézeteket tet t 1468 elején a1 közbéke 's rend fentartására ; azután 
Egerbe fordult , a' hová tanácskozásra hívta vala az országnagyokat. 
E' tanácsban háború végeztetett Podjebrad ellen. Podjebrad György, 
Csehország kormányzója 1458 Mart. 2. a' Chehektől királlyá választa
tott , és Mátyássa l , mint jövendő vejével, jó egyetértésben élt vala 
1461-ig, melly esztendőben Újlaki Miklóssal alattomban kezet fogott. 
I r á n y z a t a e' titkos szövetkezésnek az v a l a : Újlaki leányát öszveadni 
Podjebrad egyik fiával, Viktorinnal, és ezt az Újlaki párt gyániolitasa 
által Magyarország királyává emelni , a' mi sokkal kívánatosabb vala 
Podjebrad előtt, mint hogy a' leánya ugyanott k irá lynéra legyen. M. meg-
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tudta a' dolgot, és Podjebrad az ő kivánata szerint azonnal risszahivta 
ugyan Viktorint Magyarországból, sőt 1403. öszveadta leányát a' ki
rál lyal; de Katalin királynénak hamar bekövetkezett holta után meg
újult a' kölcsönös bizodalmailanság és idegenkedés a ' k é t szomszéd fe
jedelem között, meliynek táplálatul szolgáit a z , hogy több ízben rablást 
űztek cseh- '» morvaországiak a' szomszéd magyar földön , és Podjebrad 
birtokában menedéket találtak magoknak és ragadományjoknak. Podje
brad, a' lyi, mint Husz követője, fokonként nevekedő ellenkezésben 
vala a' romai szentszékkel, 1465 eretneknek , és ennél fogva a' király-
tágra méltavlannak hi rdet te te t t t , 1466 pedig egyházi átok alá vettetett 
II. Pál pápától. Mátyás ugyan ettől felszólittatott a' pápai ítélet végre
hajtására, 's jutalmul neki igértetett Podjebrad egész bir toka, a' hábo
rú folytatására pedig 50 ezer arany segédpénzzel megbiztattatott. Ke
véssel ezután Fridiik császár Podjebraddal háborúba keveredve, 's en
nek hadaitól szorongattatva , segítségül hivta Mátyást 1468 elején , olly 
ígéret mellett, hogy, ha Podjebrad birtokát elfoglalandja, az ezen fek
vő romainémet birodalmi választó fejedelemséget rá r u h á z z a , sőt a' meg 
nem házasodás kötelezete alól is feloldja őt. Vitéz János , már eszter
gomi érsek, eretnekgyiilölettől indíttatva , meg nem szűnt a' királyt ser
kenteni a' kijelelt válalatra. Illy csá!»'tó Ígéretek és hathatós nógatá
sok, hozzá járulván a' király előbbi nehezteléséhez, rá bírták őt végre, 
háborút Üzenni hajdani ipának. Azon magyar hadvezéreket, kik a1 ki
rályt e' háborúba követék , a' régi görög hősökhez hasonlitá az akkor 
keletkező philolog szellem , és Ország Mihály nádorispányt Nestornak, 
Zápolya Istvánt Agamemnonnak, Zápolya Imrét Ulyssesnek, Magyar 
Balást Ajaxnak, Csupor Miklóst Diomedesnek , Kinisi Pált Hercules-
nek , magát a' királyt Achillesnek bélyegzé. A' két első táborozás ke-
rekedméoye az vala, hogy Morva és Slézország elfoglaltatnék a' ma
gyar hadaktól, és mind a9 két tartomány rendéi a' luzátföldiekkel 
együtt hódolnának Mátyásnak 1469. Többre nem mehetett Mátyás a' 
koros és elbízott, de felette szemes Podjebrad el len, a' k i , Viktorin és 
Henrik nevű fiaival együtt , foganatosán védelmezte Csehországot, és 
több izben nagy szorultságba h o z t a , vagy tetemesen meg is károsította 
a' magyar k i rá ly t , sót ezt kétszer külön viadalra is szól í tot ta , melly 
azonban véghez nem ment, mivel Mátyás csak lóháton, Podjebrad 
csak gyalog kivánt viaskodni. Midőn t e h á t , végetvető foganat reménye 
híjában, mind a ' k e t t e n békére hajolnának, fegyvernyugat köttetett kö
zöttük 1470; Mátyás szabadon bocsátotta a' hadifogságba került Vikto
r int , és közbenjárást vállalt magára a' pápáná l ; Podjebrad pedig a' ma
ga befolyását arra ígérte fordítani, hogy követőjévé választasaék Má
tyás a' csehországi rendektől. T a r t o t t ő ugyan e' végre országgyűlést 
Prágában 1471 elején, de a' rendek nem akartak előre való választáshoz 
fogni. Mátyás is munkálódik a' szentszéknél Podjebrad mellett; de 
midőn a' pápa már hajlandó volna visszavenni a' kimondatott átkot, 
megholt Podjebrad Mart. 22. vizi betegségben ; a1 csehországi rendek 
pedig a' kiittenbergi gyűlésen Maj. 21. Ulászlót. Kazimir lengyel ki
rály elsószülöttjét , választották királlyokká ; a' kinek Prágába jöttét és 
Aug. 22. megkor.onáztnsását annál kevesebbé gátolhatta meg Mátyás, 
minthogy Vitéz János öszveesküvése , szükségessé tévé jelenlétét Ma
gyarországban. Ez a1 fő pap t. i. nehezen szenvedé a z t , hogy Mátyás, 
a' pápai követ helybenhagyásával, időnként országgyűlésen kivül is te
temes pénzsegedelmet kivánt az egyháznagyoktól hadi költség fejében, 
és őt sem kimélé meg. Gerjeszté az érsek neheztelését az ó húga fia, 
Cesinge János (Janus Pannonius) pécsi püspök, a' ki, nagybátyja hely
benhagyásával, panaszt is tett Romában a' király ellen. Tudtára esett 
ennek a' dolog, és nemcsak idegenséget mutatott ő ezolti a' két eey-
háznagy i r á n t , nem élvén többé tanáccsokkal, hanem a' legelső alka^ 
lommal a' mértékegyent jóval meghaladó pénzsegedelmet is vetett rajok, 
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Ekkor Vitéz János, kezet fogott a' Hunyadi ház alattomos elleneire!, 
é"s meghitteket kUldvén a' kuttenbergi országgyűlésre, Mátyás válas/.ta-
tásának ellene dolgoztatott; az ott megjelent lengyelországi körettel, 
Karovaczkival, pedig titkos értekezést indíttatott, mellynek irányzata 
az rala, Lengyelország királya által lerettetni Mátyást a'magyar ki
rályszékről. Midőn e' fondorlatról tudósitrányt vett volna Má
tyás, Ország Mihály nádorispánytól, nielly szerint Vitéz egyenes követ
séget küldött már Kaziniir királyhoz azzal az izenettel, hogy kilenczen 
kirül miden vármegyékben vannak már egyetértő társai, 's azon felszó
lítással, hogy küldené kisebbik fiát, Kazimirt, hadakkal a' magyar 
földre, a' kit a' Kákos mezején fognának várni a' hozzá ragaszkodók: 
hirtelen Budán termett a' király válogatott lovas csapattal; szétretten
tette a'leginkább térbeliteket; a1 többi nagyokat nyájasság és bizodat-
masság által lehóditotta ; országgyűlést tartott, és a' rendek legnyomó
sabb neiieztelményeinek oszlatását fogadta. A' rendek viszont pénzt és 
hadakat szavaztak a' királynak a' megtámadtatás visszaverésére. Be is 
jött nem sokára Kaziniir berezeg fegyveres csapatok elején a' magyar 
földre-, *s oliy nyilatkor, ványt bocsátván ki, melly Mátyást bitorlónak 
és önhatalmas kényurnak, a' herczeget pedig, mint V. László testvér-
nénje fiát, a1 magyar korona törvényes örökösének bélyegzé , Nyitráig 
nyomult e lő , mellynek vára Vitéz hatalmában vala, '» a' mellyben Ce-
singe Jánostól fogadtatott. A' király ellene indult a1 herczegnek ; útjá
ban az esztergomi érsekség jószágait pusztította, magát az érseket Esz
tergomba szorította, 's Nyitrához közeledése által Kazimir herczeget 
éjjeli megszökésre indította. A' várban egy lengyel vezér hagyatott 4 
ezernyi őrsereggel. Tél ideje miatt elhalasztotta a' király a' rár viva-
tását; Vitézt 1472 elején Budára magához hiratta, megfogatta 's a' vi
segrádi várba záratta; János pilspök Zágrábba vette magát. Néhány 
hétig tartott fogság után kibocsáttatott ugyan Vitéz a' visegrádi várból, 
de oliy kötmény alatt, hogy a' lengyel háború kimenetéig el ne hagyja 
az esztergomi várat, melly az egri püspök parancsa alá adatott, és 
hat személynél többel ne társalkodjék. Aug. 8. meghalt az érsek Esz
tergomban ; kevéssel azután Cesinge János is Zágrábban. A' lengyel ki
rállyal békét igyekezék szerezni a' pápa követe, Márk bibornok; de 
Nov. 13 fiikáig csak fegyvernyugatot eszközölhetett, mellyben Nyilrát 
kiürítette Kazimir; a' béke iránt pedig több ízben és helyen hosszas de 
foganatlan alkudozások tartattak, és a'háború újra kiütött 1474 a' sléz 
földön, a' hová mind Mátyás, mind Kazimir hadakat vezéreltek. Má
tyás minden fegyveresei közül a' legvitézebb és legbiztosabb katonákat 
kiválogatta, 's egy testbe egyesitette, melly a' sok viszontagságokat 
meglábolt legények elbarnult bőréről, fekete-hadnak neveztetett, és ezen
túl veleje vala hadnépének. Ezzel ö Boroszló alá szálott védhányatok-
kal kerített táborba. Kazimir felülhaladó erővel nyomult a' sléz földre, 
's útjában mindent elpusztíttatván, Boroszlóhoz járult, a' hol a' cseh
országi király, Ulászló, is megjelent hadaival. Mátyás, paraszt ruhá
ba öltözködve, maga megszemlélte az ellenség táborát, és elhatározta 
magát, semmiféle fogás által ki nem csalattatni közönséges csatára; ha
nem Zápolya Istvánt és Kinisi Pált elküldötte könnyű lovasság elején, 
hogy az ellenség hála megett ütnének a' lengyel földre. Eleget iparko-
dának a' Lengyelek és Csehek, majd tettetett visszavonulás, majd 
büszke kihivás által csatára bírni a' magyar királyt; de hijába: mert ez 
a' helyett. hogy elfogadná a' kihivatást, szembetűnő helyeken téres 
színeket állíttatott táborában , mellyeken tisztjei 's katonáji az ellenség 
láttára vigan tánczolának a1 boroszlói szépekkel, dősölve költék az ételt 
és italt, inellyet bőven szolgáltata nekik a' boroszlai polgárság jóakaró 
gondossága. 's gúnyolva hivogaták részvétre az ellenség tisztjeit; köz
ben pedig időnként, jó élet és szerelem tüzétől gerjesztetve, kiütének 
egyes, csapatokban , és csudájit mivelék a' vitézségnek szép vendégeik 
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szemei előtt. Midőn e' szerint semmi siker reménye nem mutatkoznék 
a' megszálóknak: a' téli idő bekövetkezése, az élelem fogyta, a' kato
nák nagy részének megbetegedése, a'többinek elkedretlenedése, 's a' 
Lengyelországból rett tudósítások Zápolya 's Kinisi pusztításai felől, 
arra bírták Kazimirt, hogy békeajánlatot tenne Mátyásnak. Dec. 8. har
madfél esztendei fegyvernyugat köttetett Boroszlóban, és a' köretkező 
esztendőre követgyülés rendeltetett Prágába, melly a' végbéke eszköz
lésében munkálódnék a' három király között. Egy sléz monda szerint 
fiának vallotta ekkor Mátyás Boroszlóban Corvin Jánost, kit 1469 a' 
boroszlói polgármester leányával, Krebs Máriával nemzett vala (vö. COR
VIN JÁNOS), 's a1 kinek anyja monostorba vonta most magát, mivel Má
tyás házasságra vala lépendő. Mátyás t. i. 1470 és 73 feleségUl kérette 
vala előbb Fridrik császár leányát, Kunigundát, azután Kazimir királyét, 
Hedviget; de .mind a' kettő megtagadtatott tőle. Annakokáért 1474 ná
polyi 's arragoni Ferdinánd király leányát, Beatrixot, kérette meg, és 
itt kivánt foganatot ért 1475 az alkudozás. A' király tehát, mineku
tána még 1475 vége felé a' fekete-haddal elvette vala Sabacz várát a' 
Törököktől, fényes követséget rendelt Nápolyba, jegyese általvetelére. 
Csak 1476 végén érkezett meg a' kecstelen mennyasszony, és Dec. 12. 
Székésfejérvárott megkoronáztatott, a' menyekző pedig azután Budán 
tartatott ragyogó ünneppel. Fridrik és Kazimir a1 kik meg valának 
hivatva, elmaradtak , több más külföldi fejedelmek képviselőket küldöt
tek magok helyett; Kristóf, bajor herczeg, személyesen jelent meg. 
Mindjárt az egybekelés után háborúra ütött ki Fridrikkel a' régoltá in
gadozó viszonylat. A' császárnak, leánya kérője-iránt mutatott kevély
sége, 's a' csehországi ügybeli kétszinüsége, niellynél fogva alattomban 
Ulászlót biztatta meg a' birodalmi választófejedelemséggel, boszuságnál 
egyebet nem szülhetének Mátyás lelkében, melynek következménye az 
vala, hogy a' Fridrik ellen Áustriában gyakor izben keletkező támadá
sokat gyámolitaná 's előmozdítaná a' magyar király. Éhez járult, hogy 
az esztergomi érsek, Flans János, egy boroszlai Beckenschlager nevű 
polgár fia, a' ki Fridiiktől a'salzburgi érsekség ígéretével elcsábíttatva, 
egy időtől fogva kémül szolgált vala neki a' magyar kormánytanácsnál, 
1476, midőn ki kezdene világolni .fondorlata, jól felpénzelve Austriába 
szökött, és kiadattatása foganatlanul kívántatott a' királytól. Jun. 12. 
1477 háborút izent tehát Mátyás, Fridriknek; és jóllehet) ez a' választó
fejedelemség valóságos ráruházása által szövetséges társat szerzett ma
gának Ulászlóban, mégis néhány hónapok múlva Fridrik birtokából 72 
város és vár valának már Mátyás birodalmában , és Bécset maga a' ki
rály, Kremset Kinisi Pál tartá megszálva, midőn a' pápa eszközlése ál
tal béke köttetett a' Stájerbe menekedett Fridrikkel Kornenburgban Dec. 
1. E' békekötésben arra kötelezte magát a' császár, hogy Mátyásra ru
házza a' csehországi választófejedelemséget, és hadköltség fejében 
100 ezer aranyat fizet; sőt Dlugos és deRoo szerint, titkos kötményben 
a' magyar királyi czimről és koronaörökségről is lemondott. Dec. 17. 
megtörtént a'császár részéről az adományzás, a' királyéról pedig a' 
bódulat. Kornenburgi fő hadiszálásáról egyenesen Morvaországba ment 
Mátyás, hogy véget vetne már valahára a' csehországi ügynek i s ; és 
mind a' pápai brevét, mellyben ő Csehország királyának esmertetett, 
mind a' császár tettét kihirdette. Ulászló sietett, békeajánlatok által 
elejét venni a' veszéllyel fenyegető háborúnak ; és a' több izben meg-
hoszabbitott fegyvernyugat végre örök békévé vált OlmUczben 1479, 
mellyben a1 csehországi királyi czimet mind a1 két fé l , Csehországot 

{ Ulászló, Morva-, Sléz- és Luzátországot Mátyás tartotta meg ugy, 
hogy ha Mátyás halna meg előbb, vagy Ulászló korábbi holta után Cseh
ország királyává nem választatnék, e' három tartomány 400 ezer ara
nyon visszaváltathatnék a' cseh koronától. Hogy e' kötményeket elfo
gadta, 's Csehország megszerzésével felhagyott Mátyás, ásnak Fridrik 
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vala az o k a , a' ki nemcsak le nem tette az ígéri s u m m á t , hanem béke
kötésre is birta a' Velenczeieket a' Törökökkel, a' r é g r e , hogy ezek 
Mátyás ellen fordíthatnák egész erejeket. Érezte is azonnal ezen esz
közlet következményét Magyarország; mert egy részről Szála- 's Vas-
Tármegyébe ütöttek be mindjárt 147Í) a' Törökök, és 20 ezer foglyot 
hurczoltak onnan magokkal, jóllehet Zápolya István és Geréb Pétertől 
utol éretvén, csak tetemes veszteséggel érhettek honjokba; más részről 
Krdélybe hatott a' Havasalföldről Ali beg felszámít hadnéppel, és a 'vaj
d á t , Bátori I s t v á n t , a ' Kenyérmezőn nagy szorultságba hozta. Már 
megfutamodtak vala ennek hada i ; maga pedig, spahiktól körülvetetve, 
'» hat seb a' t e s tén, alig íbrgathatá földre rogyott lova felett a' kardot: 
midőn megjelent a 'csatahelyen a' temesi várnagy, Kinisi P á l , és fel
szóval kiáltotta Bátori nevét; 'a mint pedig a' fegyverzörgés és zaj kö
zül kiesmerte a' vajda felelő szavát, egyenesen arra tartott a' honnan 
a' szózat jött v a l a , győzelmesen általhatott a' szorongóhoz, és nemcsak 
megmentette a z t , hanem az egész török hadsereget bomlott szaladásra 
is kinszeritette. Az egész török tábor elfoglaltatott, a' keresztyén ra
bok megszabadíttattak, 30 ezer ellenséges katona maradt halva a' csa
tahelyen. E* győzelem által biztosítva lévén egy időre Mátyás a' Tö
rökök megtámadása ellen, 14S0 háborút izent Fridriknek.- Midőn ma
g i t ez időben Budán tartóztatná a' köszvény, hadvezéreire, főképen 
Zápolya Is tvánra, bízta a' háború vitelét, melly a' stájer földön nyitta
tott meg; és még 1480 P e t t a n , Kackersburg, Fürstenfels, és a' salzbur
gi érsekség i s , elfoglaltatott a'̂  magyar hadaktól. A' Törökök mozdu
latai azonban, a' kik egy felől Nápolyországba kiszálottak , más felől 
Tótországot elborították va la, 's a' romai pápa 's a' nápolyi király in
t é s e ' s kérelme, fegyvernyugatra birta Mátyást Fr idr ikke l , melly alatt 
a' felgyógyult király három csatában verte meg a' Törököket Bosnyá-
ban, és Verbász várát megvette ; Nápolyba pedig segédhadat küldött az 
ipának, Magyar Bálás vezérlete alatt. Kinisi Pál is elindult 1481 Te
mesvárról a' szerb földre, a' honnan több győzelmes viaskodás után 50 
ezer Szerbet szálitott által a' magyar földre, a' kik közül sokan hadi 
szolgálatba állottak a' magyar zászlók alatt. Fridrikkel a' fegyvernyugat 
több izben felbomlott és újra megköttetett a' pápa eszközlése á l t a l ; de 
látván a' k i r á l y , hogy alkudozás utján semmite sem mehet a1 császár
r a l , 1482 újra háborút izent n e k i , 's most Austriát vévén tüzetbe, 
Haimburgot tnegszálotta. Fridrik e' vár felszabadítására Bruckig nyo
mult elő hadaival, a ' h o l az ellene küldetett Zápolya Istvánt megverte 
'» elfogta, 's ez által a' királyt is kénytelenitette, Pozsonyig visszavo
nulni. Zápolya megtudott menekedni a' fogságból; Mátyás pedig , mi
nekutána Dóczi Orbán, egri püspök, uj hadakkal pótolta vala seregét, 
tnegszálotta ismét Haimburgot, és Sept. 30. mégis vet te; azután Baden-
be helyezvén főhadiszálását, Bécset fenyegette. Fridrik ekkor békét 
a jánlott, és a' pápa bírálata alá kívánta bocsátni a' peres ügyet; Má
tyás az utóbbit elfogadta, s a 'háborút valamivel lankadtabban folytattat-
ván , maga Budára j ö t t , és itt vára a' pápai közbenjárás foganatját. 
De midőn a' pápa követe, Castel l i , egyezetefc nem tudott volna szerez
ni : 1484 által vette ismét a ' h a d a k vezérletét Mátyás ; Mart. 12. meg
vette lajtamelléki Bruckot; a' nagyhétben már a' Szárhegyen (Kahlen-
berg) lobogtak zászlóji; Sz. P ö l t e n t , Klosterneuburgot, és utóbb Kor-
neuburgot is ezen év folytában megvette, 's Bécset körUIszálotta; 1485 
pedig Jnn. I. feladásra kinszeritette a ' fővárost . Itt egybegyüjtötte Jun. 
24. az austriai rendeket , és adót szavaztatott magának; a' székétől 
megvált bécsi püspök helyébe Dóczi Orbánt tette ; a' bécsi tudományok 
egyetemét és annak tanitójit különös oltalma alá ve t te ; azután pedig 
1487-ig nyomonként haladott a' még hátra lévő austriai városok és vá
rak meghóditásában. Az alatt a' birtokavesztett Fridrik segédhadakat 
nyert a' német birodalmi rendektől , mellyekuek vezére, Albert szász 
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berezeg, a' stájer földre nyomult. A' k i rá ly , minekutána a' németuj-
helyi r á r megvételével 1487 bevégezte vala Austria elfoglalását, a ' s tá je r 
földre ment Albert ellen. Néhány csekély nyomatú harcz után, a' köl
csönös méltatás alkudozásra r i t te a' két fejedelmet, és sz. pölteni ösz-
vejöretökben fegyvernyugot köttetett Fridrik megegyeztével, melly alatt 
a' romai pápa hozna régitéletet a' hadakozó felek között. A' pápa halo
gatása miatt több izben meghosszabbíttatott a' fegyrernyugat, és utol
jára abban egyeztek meg a' felek, hogy Mátyás és Maximilián, Fr idr ik 
fia 's romai k i r á l y , személyes öszvejöretben végeznének egymással. 
Az alatt a' sléz földön a' sagani és opoli berezegek támadását nyomatta 
el Mátyás; maga pedig 1489 tavaszán Magyarországra fordult e l , és 
gyengélkedő egészsége miatt hajón jött Bécsből Budára. Legfőbb gond
ja arra vala most irányozva, hogy, mivel törvényes örököse nem vala, 
szerelnie fiának , Corvin Jánosnak, biztos utat készítene maga után a' 
királyszékre. E' végre sok fekvő jószágot ajándékozott neki a' sléz és 
magyar földön ; feleségül jegyezte neki Blanka M á r i á t , Galeazzo János 
milanói berezeg testvérhugát; az ő parancsnoksága alá adta a' visegrádi 
várat, mellyben tartaték a' korona; sőt egyenként magához hivatván 
Budán az egyházi '« világi országnagy o k á t , fogadásra igyekezék őket 
bírni, hogy holta után Corvin Jánost esmerendik királyjoknak. Ellene 
munkálódék ezen szándéknak Beatrix k i rá lyné, a' ki maga kiránt férje 
holta után uralkodó királyasszonnyá emeltetni, "s alattomban gyámoliták 
őt Zápolya István, Austria polgári 's hadi kormányzója, Prosnicz J á 
nos, váradi püspök és Slézország kormányzója, "s Dóczi Orbán egri 's 
bécsi püspök. Valamennyire fellábadva betegségéből, kalácson után 
1489 felment Mátyás Bécsbe, valósítani a ' szándékba vett öszvejövetet 
Maximiliannal, a' ki az apjává) együtt Linczben várakozék ; de a' telet 
még Bécsben töltötte el. Virágvasárnapon 1490, minekutána több órá
kat töltött volna a' szentegyházban étlen gyomorral , az áhítat után fi-
gékkel kívánta enyhíteni é h é t ; de az elejébe hozattakat avultaknak és 
férgeseknek lelvén , haragosan visszavetette azokat. A' ho>.szas étlen-
ség és az indulat, hirtelen megrendítették úgyis ingadozó egészségét; a' 
feje elszédült; és ,.jaj J é z u s t " kiáltva, öszverogyott. A' királyné, 
Corvin János, Zápolya István, Orbán püspök, egyéb nagyok és az or
vosok öszvefutának ; az első saját kezével töltögete szájába gyógyszere
ket. Mind híjában : borzalmas halálküzdés és kinorditás után kimultApr. 
6-dika reggelén. A' külön érdekek egymást vágó iránya gyaniit szült , 
hogy halála méreg eszközölménye vala, melly gyanúval főképen a' ki
rálynét és Zápolya Istvánt terhelé a' közvélemény. Az első legalább, 
Sámboki szer int, bizodalmatlanságot tudott még 1489 gerjeszteni férjé
ben Július Aemilius nevű orvosa i r á n t , a' ki ót addig minden betegségé
ből szerencsésen kiragadta vala, 's egy olasz, maga iránt teljesen fel
szánt , segédorvost fogadtatott el vele. Húsvét keddjén fényes halott i 
ünnep tartatott Bécsben ; másnap hajóra tétetett a1 király holt teste , 's 
a' Dunán Komáromig, innen pedig szárazon Székesfejérvárrá vitetett 
Corvin Jánostól , és abba a' sírboltba tétetett l e , mellyet maga kez
dett vala ott építtetni 1486. — Testi minőségére nézve közép termetűnél 
valamivel magasabb, széles vál lú, sárgás ha jú, fekete szemit, díszes 
és egyébként szabályos arczu , de kelleténél nagyobb szájú vala M á 
tyás. Lovagot csak kettőt esmért Galeotus hozzá foghatót I uiopában. 
Mérsékletére nézve vidám és nyájas, de egyszersmind, kivált későbbi 
beteges állapotjában, gerjedékeny és indulatos is rala. Elmésségét, 
eszét és tanultságát számos alkalommal kitünette. (I. G U . K O K I S M A R -
TIUS.) A ' tudományt és mivészetet szerette és ápolta. Az ő költségén 
állította fel 1467 Vitéz János a' pozsonyi academiát (Academia latropoli-
tana), mellynek tanitószékeire jeles külföldi tudósok hivattak meg, de 
a' melly Vitéz János holtával alább szá lot t , azután pedig í I is enyé
szett, ügy látszik, hogy e' tanitóintézetet Budára szándékozik a1 ki-



64 MATYAS (1I4) 

rá ly á l ta l tenni, '» Üt nagyobb tökéletességre emelni.- meri Heltai sze-
r int Budán a ló l , a' Duna mellett, talpfalakat rakatott ő egy temérdek 
épület a l á , mellyben 40 ezer (?) tanuló megférne minden tanítóstul és 
egyébb mindennemű megkívántató emberestől, ugy hogy seramiben a' 
•árosra ne szorulnának e' ház lakosai; de ez az építmény a' király hol
tával abban maradt. A' budai várban nagy könyvtárt állított fel, melly 
kéziratok és nyomtatmányokból 50 ezernél több darabot foglalt magá
ban , és a' mellynek csekély maradványa a' bécsi császári könyvtárban 
ta lá l tat ik; néhány könyvei pedig a' külföldön széledtek el. Ugyan ott 
könyvnyomatot is alapított (1. GKM£B LÁSZLÓ) . A' székes tanítókon 
kívül több más tudósokat és mindennemű mivészeket is gyűjtött öszve 
maga körül , a' kiknek nem csekély behatások vala a' nemzeti mivelódés 
megindítására. Mint hadvezér és országié egyiránt kitűnt kortársai kö
zül. Mint uralkodó akaratos és önhatalmai, de a' mellett igazságos is 
vala. A' nagy urak fényjét hathatósan korlátolá; az alnépet szerété '» 
pártolá a' hatalmasok kénye el len, ugy hogy, ellent nem állván a' sűrU 
's terhes adózás súlya, közmondássá válnék u t á n a : ,,megholt Mátyás 
király , oda az igazság." Országos dolgokat illető levelezése közre bo
csáttatott ezen czim a la t t : „Malhiae Corvini Regis Hungáriáé F.piflo-
lae notis illuUratae.'- Partes IV. (Cassoviae 1743, 44. 8.). Egy 
latin versezet is tulajdoníttatik n e k i , t. i. „Carmen ad Antonium Con~ 
ttantium l'oé'tam anno 1404 , " • mellyel e' következő czimü nyomtat-
mányban olvashatni: „Deliciae J'oetarum Hungaricorum; Regii Ma-
thiae Corvini etc."- hely nélkül, 1727. 8. Fábri Pál. 

M Á T Y Á S , mint romainémet császár 's austriai főberczeg 1. min* 
Magyar- és Csehország királya I I . , fija I. Maximilián császár és király
n a k , szül. 1559. 1006 Jui. 23-kán mint bátyja Rudolf, uralkodó császár 
és király képviselője , lllyésházi István közbenjárása á l ta l , békeségét 
szerzett Rudolf és Bocskay István k ö z t , melly közönségesen bécsi béke
kötésnek neveztetik , 's a1 törvénykönyvbe szóról szóra be vagyon iktat
va. Ugyan 1606 Nov. 11-kén a1 zsitvatoroki békét eszközlötte ki a' Törö
kökkel. • Kudolf azonban 1607, snjnálván, hogy Esztergomot, Kanisát 
és Egret az imént emiitett békekötésnél fogva, Török bírja: birodalmi 
gyűlést hirdetett Németországban , és stiriai Ferdinándot, Károly főher-
czeg fiját, küldé oda képviselőjéül, hogy számára a' német rendektől a' 
Törökök ellen segítséget nyerjen, 's őt romai királlyá te tetvén, testvér 
öccse Mátyás elmellőzésével, utat nyisson neki a' német császári szék
r e . Szivekre vették a' Magyarok a' császár és király ezen helytelen és 
a ' h a z á r a vészéit árasztandó l é p t é t , 's méltatlan bánását, 's őszintén 
kinyilatkoztaták Mátyás iránti hajlandóságokat, mit az Aitstriaiak és 
Morvák is rögtön követtenek. Ezt látván Mátyás, országgyűlést hirdete 
1608 Januariusra Posonyba, 's ott' a' Magyarok, Austriaiak és Morvák 
közt erős szövetséget szerez, olly kölcsönös kötelezéssel, hogy egymást 
semmi nemű szükségben el ne hagyják, a' Törökkel való frigyet és a' 
bécsi békekötést megrontatni ne engedjék, sőt annak oltalmára mind
nyájan felkeljenek. Ennek következésében , ugyan azon év tavaszán, a 
magyar és austriai hadakkal Prága előtt táborba szált Rudolf ellen, ki 
e' nem várt esetre készülve nem lévén , a' magyar koronát az országgal 
e g y ü t t , nem különben Austriát és Morvát Mátyás fóherczegnek engedte, 
's a ' c s e h királyság öröklése iránt is ugyanezt biztosította. Erre M á t y á s ' 
még azon évben egybehivá a' magyar rendeket Posonyba, 's megkoro-
náztatá magát. Magyarország békeségét a' mint megszerezte, ugyegésa 
országlása alatt meg is tartotta. 1611 Csehországban is megkoronáztat
v á n , házasságra Iépe Annával, Ferdinánd főherczeg és tiroli gróf leányá
val. 1612 Rudolf halála után romainémet császárnak választaték. Látván, 
hogy házassága gyümölcstelen, miután Bethlen Gáborral az erdélyi fe
jedelemség iránt megegyezet t , 's a1 Törökkel 20 esztendei békeségét kö
tött : arra forditá figyelmét, hogy birodalmaiban a' felváltást stiriai F e r -
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dlnándnak biztosítsa. E' czélját Csehhonban 1617, Magyarországban pe» 
dig 1Ü18 elérvén, 1619 Mart. 20-kán meghalt. lm. 

M A T Y U S K O I . D K . Így neveztetett , sőt neveztetik a ' tájék lakosai 
által máig is azon v idék, mellyet hajdan Trencsényi M á t é , hazánk fel
sőbb részében, a' Vág vizének eredetétói kezdve egészen a' Dunába 
ömléséig, birt vala, 's melly annak halála után a' királyra szállott. 54. 

M A U R O K O R D A T O S , fanar iou-lamil ia , melly sciosi kereskedők
tói származik. Egyikök, M. M i k l ó s , orvos, dragoman volt. E' jeles 
diplomata olly ügyességet árult el többek között a' karlowiczi békekötés
nél 16Ö9, hogy a' p o r t a , fiját M. Miklóst 1716 oláhországi *s moldáviai 
hospodárnak nevezé ki. Az 1735 hoipódárrá lett M . K o n s t a n t i n a' 
rabságot e l tör lé, 's jó törvények 's rendelések által az egész tartomány 
szeretetét megnyeré. Követője M. Sándor , lelkes férjfiu 's a' tudomá
nyok nagy kedvelője Therapiábaa é i t , midőn a' felkelés kiütött . Nem 
vön benne ré sz t , mégis ejlogatutt 's vagjonától magfosztatván Ango
lába száműzetett. Fija herczeg M. S á n d o r szül. 1787 a 1 görög ü g y 
legmiveltebb 's legszerényebb vivői közétar toz ik . Mint ifjú , nagy báty
ját berezeg Karadját Oláhországba követte. Tudva van, hogy Karadja 
odahagyá herczegségét , külföldön keresendő menedéket. M. követé, 
(mi alatt mátkája Odessába menekedett) 's jó ideig Helvetiában's Olasz
országban é l t , hol magát szorgalmatosan készité a' kormán) finak 't had
viselőnek szükséges .tudományokban. Karadjával 's Ignácz metropolitávat 
épen Pisában tar tózkodott , midőn a' Triestből Hellasba evezendő Kan-
takuzenos Sánd. neki i r t , őt a' csatában való részvétre lelkesítő, Ka
radját pedig fegyverszerzésre megkívántató pénzért kérő. A' gazdag Ka
radja egynehány száz piastert a d o t t ; M. csekély vagyonát feláldozván, 
még egynehány ezer piastert s z e r z e t t , 's Marseilleben 1821, hol fegy
vereket vásár lot t , hajóra ü l t , 's néhány franczia haditisztektól kisértet
ve, Görögországba hajózott. Peloponnesusban örömmel fogadtatott. Nyi l t , 
szelíd és nemes arezvonásai, csudás türelme , teljes öntagadással páro
sulva, tetszetős magaviselete, megálapiták befolyását. Ypsilantis Deme
ter az ügyes M.-t Aetoliába k ü l d é . h o l Vrachoriba öszvehivá az előbb-
kelóket, Nyugothellas részére ideigleni kormányt alapítandó. Szándéka 
sikerült. Okossága hire annyira e l ter jedett , hogy maga Ar.i (1. e.) 'g a* 
mahomedanns Schypetarok (Albániaiak) fejei, alkudozókat küldenek hoz
zá. M. felszólitá őket a' Hellénekkel való egyesülésre, a' zsarnokosko
dó Porta ellen. A' harezos Suliotákat megnyerte a' szabadság részére ; 
Botsaris Marko esküdött, 's esküjét hiven megtartá. Előre látván M. 
Ali basa közelgető megbukását, elhatározá MISSOLUNGHIT (1. e.) a ' fél-
sziset védbástyájává t e n n i , 's ezt kezére k e r í t e n i , hogy igy Pelopon-
nesust Khurschid basa ostromlásai ellen bátorságba helyezhetné. Egyszers
mind PATRAST (1. e.) is lövöldözteté ; de az ottani Helléneket olly készü
letlenül találta , hogy Jtissuf basától megtámadtatván , az elfogatási alig 
kerülheté el. E' balesetet ugy forditá hasznára, hogy az Argosban ösz-
vegyült kapitanikat egy középkormány szükségéről meggyőzé. I t t nek i ' s 
a' patrasi érseknek, Germanosnak, olly nagy befolyása volt a7 gyüle
kezetre, hogy Ypsilantis D e m e t e r , noha Peloponnesug elölülője, boszu-
san hagyá el az ülést. Ez mindazonáltal az ideigleni kormányformának 
's a' fügetlenséghatározásnak kidolgozását , Maurokodatosra, Germanos 
érsekre , Negris és Koletti urakra bizta -, a' gyűlés Epidaurost választá 
helyévé, hol M., Jan. 1.1822 az ideigleni alkotmány elfogadására's kihir
detésére birta a' követeket. A' gyűlés ugyan az nap a' végrehajtó hata
lom elölülőjévé választá ; 'g ugyan a' hónap ir>[2& megjelent a' M. mint 
proedrostól aláirt 's Negris Tódortól mint archigrammateostól ellenjegy
zett függetlenségi végzés. Mindeneknek előtte Jan. J 8/so 1S22, 5 millió pias-
ternyi kölcsönt nyitott, ' i Mart. 1 3 ^ 1 8 2 2 a ' török kikötők ostromlását 
tárgyazó parancsot bocsátá közre. A' nyugothellasi zavarok ottani jelen
létét tevék szükségessé, hová mint s tratarch, hathónapiglani hata lommal 
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felruházottan, Normann generállal 's a' Philhellenek csoportjára! e l i i u t a -
r .ot t , 's Jun. 5 Missolunghinál partra szált. Távolléte alatt a' régi meg
hasonlás újra kiütött ; a' kormány e lakadt , az ígért segedelem elmaradt, 
A/, epirusi táborozás a' Peta melletti szerencsétlen Ütközettel végződött. 
( L . GÖRÖG^ÁZADÁS). M., Botsaris Marko barátjára bizván Nyugothellast, 
Peloponnesusba s i e t e t t , Kolokotronis és Ypsilantis Demeternek ellene ko
holt vádjait megczáfolandó. (L. Pouquille „líist. de la régénération de 
la Gréceii') Erőnek erejével, többszörös vonakodása u t á n , a' törvény
hozó testnek elölülőjévé választatott. De már Jul. 14/26 Tripolizzában lé
tévé t i s z t é t , azon nyilatkozás .mellett, hogy nemzeti buszút — polgári 
hábornt — okozni nem akarna. De a' főhatalomra törekvő Kolokotronist 
's daczos pártját ezen nemes lépése sem engesztelé meg. M. élete ve
szélyben forgott; miért Hydrába vonult vissza. I t t arra bírta a' navar-
c h o k a t , hogy egy hajóhaddal Missolunghit háborgatnák , hová mint nyu-
gothellasi fővezér tetemes segedelmet is vitt. — Ekkor (Jan. 5. 1824) 
jött BYRON lord (I. e.) M. 's a' Sulióták meghívására Missolunghiba; M. 
a' hellencsata e' Tyrtaeusával csak hamar közelebbi Öszveköttetésre lé
p e t t , kinek nézetei azonban STANHOPK (he .) ezredeséivel sokban nem 
egyeztek meg. M. a' nagybefolyásu Byronhoz hajolt, mi által Stanhope-
Tel kedvetlen öszeütközésbe j ö t t ; '» e' lehet talán o k a , hogy Stanhope 
M. politicai characterét olly ferdén fest i , mig a' csalárd Odysseust égig 
magasztalja, M. charactere felől a' jövendő fog legrészrehajlatlanabb Íté
letet hozni ; mi csak tetteit szemléljük. Byron Missolnnghiban meghalt 
Apr. 19. 1824. M. dicsőült barátjának illő temetést rendelt. Áugust. a' 
kormány Napoli di Koraaniába hivta; de ő szükségesebbnek találta Nyu-
gothellas védelmére 's elrendelésére s ie tn i , honnan a' joniai szigetekkel 
's az Angolokkal is könyebben közösködhetett. intézetei által 1824 
Omer Vrione tervét semmivé tévé, ki Aetoliát 's Akarnaniát harmadszor 
akarta meghódítani. A' Missolunghiban nagyobb részint Byrontól kezdet* 
rendeléseket folytatta, 's Aetolia védelmére Akarnania déli határán egy 
megerősített táborhelyet létesített. Egyszersmind több albani pártosfók-
kel alkudozott. Azért is a' kormány vitelét, mellyel az országgyűlés 1824 
megbizni akará , el nem fogadta. Amaz alkudozásból semmi sem l e t t , 
mert Kolokotronis a' kormány ellen fegyvert fogott. Hellas szabadsága 
ismét veszélyben forgott; most M. Nyugothellast m e g m e n t é , 's a' köl
csön ügyét az Angolokkal elvégezvén, Napoli di Romániába sietett, hol 
Jan. 26. 1825 mint statustitoknok válala ismét tisztet. Most minden sze
rencsésen látszék folyni. De midőn Ibrahim Moreában partra szált 's;Na-
varint ostromlotta, hol M. személyesen tüzesité a' védelmezőket, a ' M o -
reoták lázadtak fel. A' nép az elfogott Kolokotronist szabaddá kívánta té
tetni . Ennek meg kellett történni. NavarinoMaj.18.1825 capitulál t ' sM. csak 
hajjal menekedett meg. A' seregek vezéréül Kolokotronis választatott. 
Ezolta M. mindinkább 's inkább vissza vonult, mig 1829 Octob. havá
ban a' kormányhatóságok rendbeszedése a lka lmával , elbocsáttatását be-
adá. — c i . 

M u i i i n s w f , egy osztályja nyugoti Afrika lakosainak, fókép Fez 
és Marokkó birodalmakban. Az Arabok Medainiaknak (tengeri emberek
nek) nevezik őket , önmagok pedig Mosleimnak (igazhitű). Nagy maho-
medanusok , arab származásúak, városokban élnek, 's leginkább keres
kedéssel foglalatoskodnak. A' Romaiak nyugoti Afrikának egy részét 
Mauri tániának, lakosait pedig Maurusoknak nevezek. Esmeretesek a' 
Romaiakkal volt háborúik. Idővel ezen tartomány a' Vandálok hatalma 
alá kf>riilt, kiknek királyja Genserich (429) hatalmas birodalmat alkota, 
melly azonban (534) Belizár által elpusztíttatott. A' Saracenusok ( \ra-
hok) , Mahomed köret.íji, a' 7-dik században hódításaikat Afrika ez'en 
részébe is kiterjesztették, melly a' damaszki kalifa helytartója által igaz-
gat taték Ezen Arabok, vagy Saracenusok, kiket a 1 spanyol történet
írás los Moros-nak (Maurusok) nevez , mivel a' régi Mauritániában lak-
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tak, Spanyolországban is igyekezének hódításokat tenni. Használák a' 
Góthok országa belső rendetlenséget *s (711 —13,) egész Spanyolországot 
mvghóditák, kivévén annak egy kis részét . Tudományokat és mivész-
ségeket vittek magokkal Spanyolországba, 's még most is nevezetes ma
radványokat lehet tolók ezen tartományban találni. Míg Európa nagyobb 
része barbárságra alljasodott az alatt Spanyolországban az Araboknál 
tudományok és mivéazségek virágoztak. Ke a' tartománynak különbféle 
uralkodók közt való feloszlatása 's az ő egyenetlenkedések anyira meg-
gyengiték ő k e t , hogy már nem voltak tovább képesek a' Spanyolország
ban ujonan felállt keresztény királyságok uralkodói szüntelen való meg
támadásának ellentállani, 's végre csak a : Granada királyságra szorit-
tatának. Ferdinánd, a' catholicus, 10 háború után, (1491) ezt is elfog-
lalá, 's ez által véget vete a' Maurusok majdnem 800 éves uralkodásá
nak Spanyolországban. A' Maurusok egy része Afrikába m e n t ; legtöb
ben megmaradtak Spanyolországban , 's ott mint szorgalmas és csendes 
alattvalók éllek, 's nagyobb részint felvevék a' kereszténység külsejét. 
Ezen utolsókat Spanyolországban Moriscosoknak nevezek. II . Filep a1 

kereszténység iránti kegyetlen hevében elhalározá az ő teljes kiirtatá-
sokat. Nyomásai és üldözései Granadában zendUlést okozának a' Moiis-
cosok közt, mellynek lecsillapítása után 100,000-nél többen kiűzettek. I I I . 
Filep hasonló szerfeletti hitbuzgalomból egészen elüzé őket Kilo. Majd
nem egy millió Morisk ment át Afrikába. Mivel ők Spanyolország leg
ügyesebb 's munkásabb lakosai voltak , azért kiköltöztök igen káros lön 
ezen tartományra nézve. A' földmivelés majdnem egészen elhanyatlott . 
Egyáltalján a' Moriskok ezen elűzése főokául tartatik Spanyolország ha
nyatlásának. A1 Maurusok spanyolországi uralkodásának történeteit Con-
de Jos. Ant. arab kéziratokból szcdé öszve. X. 

MA US oi. n o s , I. AiiTiciu is í A. 
M A X I M I L I Á N (I.) , romai c sászár , 111. Fridrik császárnak fija, 

szül. 1459 's feleségül vette 1477 burgundi Mariát merész Károly ber
ezeg örökösét, kivel ó Filep főherczeget — V. Károly és 1 Ferdinánd 
atyját — nemzé. 1486 választatott romai császárrá , 's igen ked
vetlen körülmények közt lépé fel az uralkodói székre. III . Fridrik gyen
ge 's változó igazgatása a l a t t , ki egyébiránt félszázadig ura lkodot t , 
Németország rendetlenségbe 's mintegy áj lilásba j ö t t ; — Maximilián há
zassága által merész Károlynak nagy birtokait az austriai házhoz csato-
lá , de azon csekély segítség m i a t t , mellyet atyja neki a d o t t , magát XI. 
Lajos franczia király ellen nem oltalmazhatta, ki tőle Artoist, Flandriát , 
's a' Burgundi herczegséget elfoglalta. — A z ő uralkodása szakadatlan so
ra a' háborúknak. A' Törököket ugyan, kik 1403 b e ü t ö t t e k , visszaver
te 's őket egész életén által tartományitól visszatartóztatta; de azt nem 
tudta megakadályoztatni, hogy a' Schweiz , az 149S és 99 viselt véres 
háború u t á n , magát Németországtól el ne szakassza. — Azon terve, hogy 
XII. Lajos franczia királynak nagy hatalmát Olaszországban korlátok kö
zé szorítsa, szünet nélküli háborúkra adott a lka lmat, mellyek a' biro
dalom legjobb erejét elfogyaszták , a' n é l k ü l , hogy Mailand birtokát biz
tosíthatta volna. Épen olly szerencsétlen volt aion szövetség is , melly 
a' veienczei köztársaság veszedelmes fenhéjázása1 megaláztására 1508 
Cambrayban, közte és Spanyol 's Francziaországok, Mantua, Modena 
'• a' pápa közt köttetett. Ugy látszék m á r , hogy Velenozének vége lesz; 
de a1 frigyesek összevesztek, — 's egyedként különbékeséget kötöttek. 
Utóbb Maximilián maga Francziaország ellen indult , 's hogy pénzhez 
jusson , a' már ismét győzedelmes Velenczének , Veronát 200,000 arany
ért átengedte. — Sokkal dicséretesbek tettei a' német-birodalom belse
jében, hol századok olta a' legdühösebb viszálkodások, a' \. girtóztatóbb 
elvadulás és fejetlenség uralkodtak. A' mit eleji 300 év alatt sikeretle-
niil próbáltak , azt ő 25 esztendei uralkodása alatt véghez vit te. Már 
1495 a ' hires wormsi országgyűlésen az ugy nevezett ö r ö k t a r t ó 
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m á n y i b é k e által minden vUszálkodásokat megszüntetett , °s az azt át
lépőket keményen megbüntette. O alapitá a ' b i r o d a l m i k a m a r a - t ö r 
v é n y s z é k e t , mint legfőbb '< állandó bíróságot. A' vestfaliai vagyis 
úgynevezett V e h m törvényszékeket eltörülte, jóllehet ezeket egészen 
ki nem irthatta. A5 birodalmat kertiletekre osztotta; eleinte (1500) csak 
hat kerület volt : a' bajor, franconiai, sváb, felsőrajnai, westfaliai , ég 
alsó szász; 1512 jöttek ezekhez az austr ia i , burgundi választórajnai, 's 

. a 1 felsőszász kerületek. •— O hozá be legelőször az á l l a n d ó k a t o n a 
s á g o t is , megjavította az ágyukat, megtörte a ' fenhéjázó n a g y o k a t , 
behozta a' p o s t á k a t gyámolította a' tudományokat '» maga is irogatott 
regényes költeményeket. Megholt W e b b e n 1519. Sí . E. 

M A X I M I L I Á N , mint romainémet császár I I . , mint Magyarok kirá
lya I . , fija I. Ferd inándnak, szUI. Bécsben 1527 Aug. I. Gyerinermek 
korában Spanyolországba küldetvén , V. Károly császár fijával, f'ileupel, 
együtt neveltetett. 1544 a' Francziák ellen, J547 pedig a' schmalkaldi 
hadban harczolt Károly mellett. 1584 V. Károly leányával, Máriával , 
házasságra lépvén, míg Károly és Filep Németországban jártak , az alatt 
Spanyolországot ő igazgatta három egész évig. Értésére esvén azonban 
Maximilián aty jának, hogy b á i j j a , Káro ly , a' német csiiszári koronát 
nem neki , hanem ön ujának akarja megszerezni, huza hívta iiját a ' s p a 
nyol földről. Erre M. Í5Ö2 Oct. 20. cseh kirá lynak, Nov. 30. német csá
szárnak 's 1563 Sept. 8. Posonyban Magyarok királyjának koronáztatván, 
Ferdinándnak 1564 Jul. 25-kén történt halála után mind ezen országok 
igazgatását á t v e t t e , 's a' Magyarok szabadságait kir. levelével megerő
sí tet te. Alattvalójinak nagyobb vallási szbadságot a d o t t ; a' kehellyel 
élés megengedését sürgette a' pápánál , de sikeretlenül. 1565 fegyvert 
fogott János Zsigmond ellen. Ezen alkalmat hasznára akarván fordítani 
II . Szolimán, 1566 roppant sereggel tör be az országba, Szigetvárt os
trom alá veszi; de Zrínyi Miklós gróf hós védelmezése alatt kiadja lel
két. Erre, a' történetek által Leonidashoz hasonlított magyar hős, dicső
séges halállal múlik ki. Szolimán felváltója Szelim, fegyverszünetet köt 
a' császárral 8 évre. Ennek következéséhen János Sigmond birtokában 
maradt E r d é l y n e k , 's 1571 Báthori Is tván, 's ennek lengyel király-
gágra emeltelése után Báthori Kristóf lön utódja. Hudolfot 1572J fel-
váltójának koronáztató. Szelim 1576 háborút indított ellene, de ő 
ugyan azon év Oct. 12-kén meghalt Regensburgban, két leányt 's hat 
liut hágván maga u t á n , kik mind mag nélkül haltának el. Legidős-
bik fija, Rudolf, nem csak a' császári méltóságban, hanem minden 
Austriával egyesitett országokban is örököse levén , azt következ
tethetni , hogy Maximilián vitte be az austriai házba az elsőszülöttség 
jogát. lm. 

M A X I M I L I Á N , (nagy vagy I.), bajor választófejedelem, V.Vilhelm 
herczeg fija, szül. Landshutban 1573, itt töltötte ifjú esztendeit, tanult 
d e á k u l , francziául, olaszul és spanyolul; tudományit folytatta Ingol-
stadtban , utazásokat is t e t t , és 1596 a' felső 's alsó bajorfejedelemség 
országlásához fogott, mellyet atyja , ájtatos buzgósága miat t , neki át
engedett. Jeles lelki 's sziv-tehetségekkel felruházva, tanulás 'a utazás 
által kipallérozva, 's népét boldogitni vágyó buzgóságátói e l te lve, ha 
kívülről bajai nem lettek volna, fejedelemségét a' hatalom és virágzás 
legfelsőbb fokára emelte "Volna. Már az országos adósságokat le is rótta. 
De a' folyvást tartó vallási viszálkodások a' pusztító 30 esztendei hábo
rút o k o z á k , mélly által a' bajor fejedelemség is bölcs uralkodója intéz
ményei legszebb gyümölcsitől megfosztatott. — A' protestáns rendek 
1610 H a l l é b a n , Svábországban, egyességet (unió) kötöttek egymás közt 
pfalzi IV Fridrik alatt. — A' c a t h o l i c a L i g a Maximiliánt választá 
fejének. Ő Öazveköté magát II Ferdinánd császárral a' pfalzi Fridrik el
len, 's meggyőzvén azt a' fejér hegynél 1620, felső és alsó Pfalzot el
foglalta. A' császár 13 milliom hadi költsége potláüára az egész Pfal-
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eot átengedé Maximiliannak 1628. — Szerencsésen hadakozott M. a ' D á 
nok ellen i s , 's azokat békeségre kinszerité 1629. — A' lipcsei ütközet 
után C! u s z t á r A d o l f nyomult be a' bajor fejedelemségbe 1632, elfog-
lala Donáutverthet és Münchent, de Vallenstein kinszerité ót Ingolstadt-
ba visszahúzódni. Azután vaimari l iernáth nyomult be , utóbb pedig a' 
Francziák és Svédek lettek az urak e' tar tományban; most Maximilian
nak 1647 neutralitásra állani ke l le t t , 's fejedelemsége még inkább el
pusztíttatott mint az előtt. A' Vestfaliai békekötésben megnyerte a ' fe l
ső I'falzoí, a' Cham grófságot 's a' választófejedelmi czimet. — Ezen 
hiíbornk közt is szirén feküdt a' hon virágoztatása ; Münchenben ő épít
tette a' fejedeimi kaBtélyt, a' fegyvertárt , a' Jósefkórházat, 's a ' vár
kertet, — jésuita klastromokat építtetett Amberg , Hurghausen. Min-
delheim és Heidelbergben, 'a Lajos császárnak Münchenben a' boldogsá
gos szűz templomában dicső emlékoszlopot tétetett . Megholt Ingolstadt-
ban 1651. Sz. E. 

l U i x i » i i , i í s (BmmanuelJ, bajor választófejedelem, Ferdinánd 
fija, szül. 1662; minden lovagi gyakorlásokban okta t ta tó t t , 's atyja ha
lála után kiskorúságában jutván az uralkodáshoz, ezt anyjabátyja Ma
ximilián F í l e p , leuchtenbergi berezeg, gyámsága alatt kezdé el. Elein
te hiv szövetségese volt Austriának, 1683 a ' T ö r ö k ö k t ő l ostromlott Bécs 
városa segítségére 11,000 emberrel jö t t , 's Austria ellenségi ellen nem 
csak Magyarországban, hanem a' Kajna mellett is harczolt nagy dicső
séggel. Feleségül vette 1. Leopold császár l eányát , Mária Antóniát. — 
A' kiütött spanyol örökösödési háborúban titkon Francziaoi szaggal szö
vetkezett öszve, 's Németalföldet, mellének bel} tartója vo l t , átengedte 
a' fianczia seregeknek, 's elfoglalta Ulm, Memmingen, Neuburg és He-
gensburg városait. Ezért a' császártól a' német birodalom ellenségének 
nyilatkoztatott k i , 's a! schellenbergi és köchstadti elvesztett csaták 
ntiTi, kénytelen rol l tartományait odahagyni 17()4. Ezek az ő számki
vetése után többek közt osztattak fel, de a' ras tadt i békekötésben min
deneket visszakapott. Ettől fogva hiv maradt Austriához, 's 1717 fija 
Károly Albrecht alatt segédsereget küldött a' Törökök ellen, f 1726. 

M A X I M I L I Á N (Jósef, III.), bajor választófejedelem, Károly Al
brechtnek fija, szül. 1727, vallásos és tudós nevelést k a p o t t , 's csak 13 
esztendős volt, midőn atyja, VI.Károly Császár halálával a' császárság
ra jogot formált. Midőn atyja hirtelen halála után 17 esztendős korá
ban jutna az uralkodáshoz , még egyszer megprobálá a' bajor fegyver 
szerencséjét Mária Therezia ellen; de midőn semmikép sem boldogulna, 
a' füszeni békekötésben 1745 Austria iránti minden köreteléséről lemon
dott , mellyért elresztett tartományait visszanyeré. Első gondja most 
az vala, hogy az udvari fény megszorítása, a' katonaság kevesbitése, 
's annak egyrészint a' tengeri hatalmasságoknak átengedése, átaljában 
szoros és böics gazdálkodás á l t a l , az elpusztított 's kimerített ország
nak segítségére legyen. A' honi gyárok felemeltettek, 's minden ud
vari cselédnek ezekben készült posztóból kellett ruházkodnia. 1753 uj 
törvényrendet hozott be. A' földmivelést bölcs rendelések 's jutalmak 
által elősegítette. A' tudományokat pártfogolta 's a' müncheni tudomá
nyos academiát 1760 alapiiotta. Jóllehet a' catholica valláshoz nagyon 
szított: mindazáltal számos klastromot e l törül t , a' protestánsoknak Mün
chenben az isteniszolgáiatot megengedte, 's ő volt az első fejedelem], 
ki a' Jesuitákat eltörlő brevét tartományiban legelőször végrehajtotta. 
Egykor egy ugy nevezett „ s z a b a d l e l k e k " lajstromát adott vala- . 
ki neki á l ta l azon kéréssel, hogy ezen veszedelmes embereket távoztas
sa el. ,,Epen ezek a' legjobb fe jek" monda ő, 's a1 papirost a' tűzbe 
veté. Megholt 1777 's benne a' wittelsbach-bajor ág kihalt; — halála 
után tartományai «' pfalzi választófejedelemséghez csatoltattak. Sz. E. 

M A X I M I L I Á N J Ó S É * ' , mint bajor választó IV, mint király í . szül. 
Schwetzingenben, Minheim mellett. Atyja volt F r i d r i k , pfalzi gróf '» 
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austriat fővezér, anyja Franc i sca , sulzbachi János Károly leánya. Hat 
esztwndős korában nagy bátyja a' zweybrückeni herc/.eg Keresztély fel-
Ugyelése alá jöt t . Jószívűségét már kis korában megmutatta a' szegé
nyek 's nyomorultak iránti segedelmezése által. 1777 mint franczia ez
redes bemutattatott ezredjének 's 1778 franczia tábornoki őrnagy lett. 
Francziaországban tett több utazásai után Strasburgban é l t , a' franczia 
revolutio kiütéséig (1789), midőn Manheimba ment. 1795 meghalván 
I I . Károly zweybnickeni berezeg, következett utána öccse M a x i m i 
l i á n . A' pfalz-sulzbachi ág kihaltával 1799 a' pfalzbajor örökség a' 
pfalz-zweibrückeni örökséget illette. E' szerint Maximilián Jósef — IV 
r é v alatt — a' pfalzbajor uralkodást elkezdette. Első gondját a' föld-
mivelésre fordította, s 1814-ig csak 514 nsz. mf.nyi herczegségében, 
uralkodásától kezdve, 1570 kőház építtetett , 252,866 napszámnyi ugar-
fo'ld felszántatott, 493 nagy jószág elosztatott, 640 falusi gazdaság ren
deseri formáltatott, jó utak készítettek 'sat. — 1805 Maximilián, hogy 
tartományját a' háború pusztitásitól megmentse, Napóleonhoz állott 's 
Jan. l-jén 1806 magát k i r á l y na k proclamalta. Most főhatalomra jut
ván , a' fő és alhivatalokban, a1 törvénykezésben, 's az ország jövedel
miben mindenféle jó újításokat hozott b e , "s szabad vallás-gyakorlást 
engedett mind a' három vallásbelíeknek. Még nagyobb érdemeket szer-
ze magának a' tudományos intézetek elrendelésében, mellyeknek tanitó-
j i t az eltörült klastromok jövedelmiből illendően fizette. — Németor
szág igazi érdeke fekvén szivén, 1813, Napóleon mindennemű édesgeté
sei ellenére i s , a1 szövetségesekhez állott, '» ezáltal Európa háladatos-
ságára magát érdemesítette. Nyájas leereszkedése, emberszerető szelíd
sége, 's egyszerű erkölcsei a' nép előtt olly kedvéltté te t ték, hogy a' 
hol megjelent, a' nép mindig vigadva vette körűi. —i Hogy minden in-
tézvényit a' jövendőre nézve is biztosítsa, népének IS18 honi alkotmányt 
adott. Megholt Oct. 13. 1825. S í . E. 

M A X I M ír. I A N (Ferentz Xav. Jósef), utolsó kölni választófejede
l e m , austriai főherczeg 's Mária Therezia legkisebb fíja, szül. 1756., 
azon fejedelmek egyike, kiket alattvalóik áldanak, 's az emberiség tisz
telettel említ. Mint 18 esztendős ifjú keresztül utazta Német- Franczia-
's Olaszországokat, :s a' bajor örökösödési habomban bátyja alatt har-
czolt. Ő papi életre szánatot t , 's 1769 fő-németmester, 1780 pedig köl
ni érsek 's választófejedelem 's münsteri püspök lett. Első gondja az 
vol t , hogy a' kölni és münsteri tartományokat, mellyeknek pénzbeli, 
's igazságkiszolgáltatási állapotjok Maximilián Fridiik választófejedelem 
alatt rendet lenségbe jöt tek, Waldenfels jeles országiárja segedelmével 
virágzó karba helyeztesse. Ezt Maximilián szorgalom, rendszerelég, 
okos és takarékos gazdálkodás, a' hivataloknak érdemes és alkalmatos 
férjfiikkal megrakása, 's főképen mindenben elölfénylő ön példája által 
véghez is vitte. Ő b ö l c s , jó l tévó, érdemet 's észtehetséget pártfogoló 
's jutalmazó férjfiu, kivált pedig a' tudósoknak és mivészeknek nagy 
kedvelője 's a' tudományoknak barátja volt. Maga igen egyszerűen élt, 
's mint báty ja , a7 nagy II. Jósef, minden hiti pompát gyűlölt. — Kiüt
vén a1 franczia háború, a' legszorosb nplitralitast t a r t o t t a , mégis be
nyomultak a 'Francz iák tartományiba, és ő Bonnból Münsterbe, innen 
pedig Mergentheimba és Ellingenbe futott, hol — porosz oltalom alatt — 
bátorságban volt. 1800 Bécsbe m e n t , 's megholt Jul. 26. 1801. Hetzen-
dorfban. S í . K. 

M A z A it i N . tnlajdonképen M a z a r i n i G y u l a nevezetes franczia 
országlár , szül. Piscinában az Abruzzokban 1602, 's miután Alcala de 
HenaTesben törvénydoctorrá l e t t , a' pápai katonáknál állt szolgálatba. 
Midőn a' mantuai heiczegség öröksége m i a t t a ' háború k iütöt t , Maza-
)ln mint pápai orszáirlár Richelieuvel több öszvejövetelt ta r tot t , 's Gre-
noblebe is elment XIII; Lajoshoz. Franczia és Spanyolországokkal volt 
öszveköttetésiért, a' kettőközti alkudozásra igen alkalmas v a l a , '• fő

it 
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kép Caaal vára önkényes megadása által nyerd meg magának Uiohelieu 
barátságát , 's XIII. Lajos hajlandóságát, £ ' fe jedelem, Vil i . Orbán pápa 
által őt cardinállá t é t e t t e , Uiohelieu halála után statustanácsossá ne
vezte , 's végintézete' végrehajtójává rendelte. Az özvegy k i rá lyné, 
austriai Anna , ki őt szerette , mint regensné reábízta az ország igazga
tását. Eleinte ugyan szerényen és egyszeriileg; minden pompa, sőt min
den hajdúk nélkül j á r t k i , még is hatalmas párt keletkezett e l l e n e , 
melly idegenországi e r e d e t é t , személyét, erkölcseit, 's hibás szóejtését 
nevetségessé igyekezett tenni. A' nép szinte terhes adók alatt sóhajto
zott. A' parlament megtagadott minden ujabb pénzkövetelést, azért a' 
cardinái Blancmesmil elölülőt 's Broussel tanácsost tömlöczbe tétette. 
Erre a' nép fegyverhez fogott. A' királyné a' királylyal 's az oiszáglárral 
sí. Germainbe futott. — A' Ruelben kötött egyesség által a' béke is
mét helyre állott 1649. Ez egyezséget Condé herczeg vivé tökéletesség
re közbenjárása által , kit azonban Mazarin, ki tőle magát megsértett-
nek é rzé , öccsével a* Conti herczeggel '« a1 Longueville h'erczeggel e-
gyütt befogatott. A' parlament erre e l h a t á r o z á , hogy Mazarin szám
kivettessék , 's olly erősen kiváná a' berezegek szabadon b o c s á t á s á t , 
hogy az udvar azt teljesíteni kénytelen volt. Ezek győzedelmi pompával 
mentek be Par i sba; mig az alatt a1 cardinái Kölnbe futott. Midőn e' 
s/.éUész lecsendesedett, 5s XIV. Lajos, nagykorúsága elértével a' thro-
nusra lépett , ismét Francziaországba tért . 7,000 emberből álló testőr 
kisérte ő t , mellyet tulajdon költségén tartott . A' parlament újra szám-
kiveté , 's jutalmat tett fejére; miatta polgári háború ütött ki a' ki
rály és Condé között. A' csendesség visszatértével , ismét visszahivá 
Mazarint a' k i rá ly , ki őt mint a ty ját , a' nép pedig mint urát fogadá. 
A' berezegek, a' követek, a' par lament , 's a' nép siettek udvarlására. 
Legelőszer is Spanyolországgal békeséget k ö t ö t t , '* a' békealkudozá
sokat maga személyesen vitte a' fáczányok szigetén, Haro spanyol or-
száglárral 1659. Ezen pyrenaei béke után a' királynak az infansnéval 
egybekelése következek. Most hatalmasb lön, mint valaha volt; ő k i rá ly i 
pompával lépett fel ; hajdúin kívül egy század testőr szokta kisérni. 
Egyébiránt Mazarin 8 évi határtalan uralkodása alatt a' közjóra semmi 
különöst nem tett. A' pénzügyet ugy igazgatá , mint valamelly adós 
uraság tisztje : többet tett 200 milliom adósságnál. Mintegy 1,800,000 
livre jövedelme, 's 22 milliom értékű vagyona volt , melly időnkben két 
annyi értékű volna. Megholt Mart. 9. 1661. — Nem birt ugyan ő R e t z 
cardinái büszke bátorságával 's regényes parancsoló lelkével, nem 
l t i c h e l i e u munkásságával ' s á t lá tásáva l , nem S u l l y ' gazdasági né-
zeti 's elveivel, sem C o l be r t' igazgatói esmereteive) , "s A l b e r o n i 
merész terveivel: — de az alkudozásokban főmester vo l t , 's azt a' p y 
r e n a e i és w e s t f á l i békekötésekben kitünteté. Külseje nagyon vonszó 
volt. Szép arczával tónust egyesite a1 társa lkodásban, melly mindenkit 
megnyert, kinek tetszeni akart. Szive hideg vol t , gyűlölség 's barátság 
nélkül. Nyugalmát semmi szenvedelem sem háborithatá meg, és senki 
sem volt képes valamelly titkot belőle kicsalni. Magános személyeknél 
ugyan sokszor elfelejtette, a' m i t i g é r t ; de a' status szerződéseket pon
tosan megtartotta, hogy Francziaország becsületét, mellyet Uichelieu 
eljátszott volt, helyre állitsa. Sz. E. 

MA z KI-PÁ (J . i ios) , Kozákok hetmannja , Podnliában , azon sok 
szegény nemes lengyel famíliák egyikéből szül. mellyeknek gazdagabb 
házaknál kellé hivatalt keresniek. Kazimir Jánosnál apród lön. Ez a ' g o n d 
nélkül élést 's az asszonyokat s z e r e t t e , de e' mellett a' niivészséget és 
tudomáoyokat is. M. ez által alkalmat nyere , magának hasznos esmere-
teket szerezni. Egy kaland volt utóbbi felemeltetésének alapja. Egy 
lengyel n e m e s , nőjénél lépé meg Mazeppát. Bosszújában mezítelenen 
egy szilaj lóra kötözteté, és sorsára bizá. A' ló Ukrainból való volt, "s 
arra vévé útját. Egynehány szegény paraszt szánakozék a' szerentsétle-
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n e n , 's Jól I8u aálok dolga; ezeknek hadi vándor élete, megtetszett ne
ki . Ügyesség, testi erő és vitézség által kitiinteté 's megkedveltcté magát. 
Esmeretei és belátásai Samoilowitz hetmann titoknokává és segédjévé 
tevék, 's 1687 annak helyébe lépé. Megnyeré nagy Péter bizodalmát, 
ki őt méltóságokkal tetézé. Végre ukraini herczeggé tétetvén az épen 
olly nyugtalan mint munkás Mazeppa, eltökélt; magát a' megunt alatt-•> 
valói szerepet letenni. Xl l l . Károlyhoz közelite , ki Lengyelországnak 
épen akkor ada királyt 's ő általa kiváná magáról lerázni a' czár főha
t a l m á t , és Ukrainot bizonyos feltételek a l a t t a ' lengyel koronához kap
csolni. Ez és más csinyok , mellyeket M., Péter ellen intézett , felfedez
tettek végre ennek kotschbeytől , a' Kozákok tábornokától és lsrától a' 
poltawai ezredestől. De Péte'r nem ada hitelt ezen vádolásnak , hanem 
a' vádolókat Muzeppához küldé megbüntetés végett. Ez elég szemtelen 
volt őket kivégeztetni. Végre felnyíltak Péter szemei. M. sok pár
tosai befogattak, 's lenyakaztattak. Az ő képe is felakasztatott. Érre 
csekély számú pártos híveivel XII. Károlyhoz m e n t , és nagy részt vön 
a' szerencsétlen ukraini táborozásban. A' poltawai veszélyes ütközet 
után ő is Benderbe szőkék , hol 1705 meghalt. Mazeppa története annyi
ra érdeklé lord Byront , hogy ót egyik legszebb költeménye hősévé 
tévé. > X. 

M K C H A N I C A , (erőmivtudomány) a z alkalmaztatott MATHKSIS 
(1. e.) r é s z e , mellyben főkép e;'ók és munkálatok, mint mathematicai 
mennyiségek, tekintetnek és vizsgáltatnak. Minden anyagban vágynak 
eredetikép erők, mellyek munkálatok által n y i l a t k o z n a k , 's egyiknek 
nagyságáról a' misikéra lehet következést húzni; megmérethetnek »agy 
kiszámitathatnak. Az erőnek munkalatja a' hely változtatása térben 
vagy a' mozgás. Erre nézve a" meghatározható mozgásról való ta
nítás közönségesen Mechanicának , a' megmérhető erőéről való pedig 
DVNAMICÁNAK (1. e.) neveztetik. De az erők is szüntelen változó munká
latban vágynak, majd mozdítva majd ellentörekedve, és vagy nyugvást, 
sulyegyent okoznak (1. S T A T Y C A ) , vagy ismét mozgást; erről érteke
zik a' szorosab értelemben vett Mechanica. Ezen tanítások mindazáltal 
B* folyékon testekről a ' H y d r o s t a t i c á b a n és H y d r a u l i c á b a n , 
a ' levegóformáju anyagokról pedig az A e r o m e t r i á b a n vagy P n e u -
m a t i c á b a n adatnak elő. A mechanicai tanítások a lkalmaztatása, fő
kép ha azon segédeszközök tekintetbe vetetnek-, mellyek által az erők 
és munkálatok neveltethetnek, technica Mechanicának i s , vagy h'rőmü-
tudománynak neveztetik. — Kétség kivül az emberi elme sehol olly bá
mulásra méltó élességben nem mutatkozott , m i n t a ' felsőbb mathemati
cai tanítások és számvetések alkalmaztatásában a' mozgató erőkre. 
Noha a ' tudományos kimiveltetés későbben tör tént , mindazáltal már igen 
korán akadunk a' régieknél, az egyszerű mechanicai eszközök, mint 
az emelcső, csiga , ék 'sat. esirteretére, 's az épités és hadviselés köriili 
roachinák sikeres használására. Aristoteles irataiban találhatni nyomát 
mechanicai tanításoknak , noha igen homályosan. Archimedes előadja 
az emelcső tulajdonságait, 's á' nehézségpontról, srófról, emelő csigá
ról való tanításnak alapjait megveté. De ugy látszik , hogy a' 16 szá
zadig n e m i g e n gondolkodtak többé róla. 1577 körül probálá imét Ubal-
di Guido maiquis a' Mechanicát tudományosan tekinteni , és minden 
machinákat az emelcsőre visszavinni; tovább haladott az olasz Benedi-
ti- StevinU3, egy németalföldi , 1586 a' staticának és hydrostaticának 
rendszereit állitá fel, '« a' romai Valerius a' nehézségpontról való taní
tás t tovább niivelé. Galilei alapját veté a 'nehézségerőröl való tanításnak , 
mellyet Toriceili megvilágosita. A ' legfontosabb előmenetelt NKWTON 
(1. e.^>szerzé; ó utána Leihnitz Bernnulli János és Dávid. A' függöny 
mozgása törvényjeit főkép Huyghens magyarázá, a' Mechanicát is fontos 
felfedezésekkel gazdagító. Mariotte a' Mechanicát tudományosan dolgo
zd k i ; d' Alembert, JSuler, d' Arcy a1 Dynamicát. Lagrange „Mécani-
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qua analyliqm* czimü innnkája legjelesebb a' mechanicáról, főkép rend
szeres előadása által. Továbbá jelesek Langsdorf „Handíuch der gémei-
nen und hü/iern Mec/tanih'i (Heidelberg 1807) ; EYTEr.wteiN „Handbuch 
der Mechanik'''; Buader íiSystem der fortsehaffenien Meehanik" (Münch. 
1817); ,,Encykl. des gesammten Maschinenwesensíí (Leipzig .1808, 2 
kiad. 8 rész. rézmetsz ) — h — 

M E C H A M C A I , S ' mi a' Mechanicához t a r t o z i k , vagy a' mi nyo
más, külső erő á l t a l , belső mozgás nélkül eszközöltetik. A' honnét a' 
mechanicai, a ' dynamicainak 's organicumnak tétetik ellenébe. M e c h a -
n i c a i mivészségek , az aestheticai mivészségeknek átel lenében, ollya-
nok , mellyeknek készítményei nem a' phantasia szabad munkásságán 
alapulnak , hanem eredeteket főkép az észnek és külső ügyességnek kö
szönik, ' s dolgoknak, kivált m e c h a n i c a i e s z k ö z ö k n e k készíté
sét tárgyazzák. Ez utóbbiak olly mivkészitmények, mellyek mathema-
ticai és physicai törvények szerint csináltatnak 's használ tatnak, p. o. 
czirkaliom, rajzoló tollak, levegőszivatyuk, hangaeszközök ' sat . főké
pen pedig tulajdon értelemben vett machinák, azaz mesterségesen ösz-

, veszerkezett műszerek. Innen me c h a n i s i n u s nak neveztetik a' niac-
hina alkatja , belső elrendeltetése. — - h — 

M K c H E r, N (Malines) , szép város a' belga k i rá lyságban, Löwen , 
Biüssel és Antwerp között. Tagos uíszáji szép pa lotákka l , díszlenek. 
Lakosai száma 20,000. Az itteni érsek b e l g i u m i p r í m á s nevet vi
se l A- város nevezetességei közé ta r toznak; a' nagy és szép piacz, a' 
fegyverház , városház , az érseki templom, 'sat. I t t készül a' legjobb 
hrabanti csipke és vászon, 's ugyan itt damasztszövetek, kalapok és 
híres jó ser is készítetnek. Sz. E. 

M K C K I I K N B I J R O , nagy herczegség az előbb alsó-szász kerületben, 
keletről Pomeraniával , délről Brandenburrgga! , nyugotról Liineburg , 
Lauenburg és Lübekkcl 's éjszakról a' keleti tengerrel határos. Nagy
sága 264 nsz. m. , 513.000 lakossal. Hegyei nincsenek, de sok tava és 
erdeje van, — áltáljában termékeny 's a1 gabonatermesztésre 's ba
romtartásra nagyon alkalmas. Mecklenburg történet írása Nagy Károly-
lyal lép-ki csak az idők homályából Csak azt tudjuk, hogy a' népek 
vándorlása szakaszában Herulok és Vandálok laktak i t t , kik dél felé hú
zódván, utánok tót-wend nemzetiségek következtek, kik közül az O t-
r o b i t á k és V i l c z e k örökös ellenségeskedésben éltek egymással, 
mellyben utóbb az elsőbbek nyerek el a' felsőbbséget. E' tót nemzetség 
keresztyén hitre térítése sok pusztító háborúkba került. P r i b i s l a n s 
volt azon első vend fejedelem , ki legelőször német birodalmi herczeggéí 
neveztetett-ki 1170 ' sez volt ősatyjok a'mecklenburgi herczegeknek , kik 
minden európai fejedelmi házak közt a' legrigiebbek, 'g minden néme
tek közt egyedüli tót eredetűek. A" Mecklenburg nevezet a' hajdani 
obotrita főhelységtől — Meklinborgtól veszi e r e d e t é t , melly korán el
pusztult , 's most falu Vismár és Brüel közt. Burewin Henrik berezeg 
íijai megosztozván, ebből 4 ág e r e d t : a ' m e k l e n b u r g i , g ü s t r o -
wi , r o s t o c k i és p a r c h i m i , melly két utóbbi nem sokára megszűnt. 
1436 a 1 Güstrowi ("Wend) ág is k iho l t , ' s k ö v é r H e n r i k ura lön 
egész Mecklenburgnak. Ennek unokáji, I . A d o l f F r i d r i k és I I . J á 
n o s A l b e r t alapiták a ' s c h w e r i n i é s g ü s t r o w i u n t a k a t . A z első 
lineán I. Adolf Fridi ik ' kisebb fijai ismét a' g r a b o w i és s t r e l i t s i 
mellék-lineákat a lapi ták, 's az első szülött Schverinben örökösödött. 
1692 a' schwerini , 1695 pedig güstrowi linea is kihalván, a' fenmaradt 
két mellékág 1701 Hamburgban azon egyezségre l é p e t t , hogy az öre
gebb grabowi linea Schwernit és G ü s t r o w o t , — a' strelitzi pedig Ra-
tzeburg herczegséget, Stargard u r a d a l m a t , Mirow és Nemerowval 's 
9000 tallér esztendei ráfizetéssel együtt kapja meg. Az elsőszülöttségi 
jog , 's a ' mellékörökösödés is behozatott. A' s c h w e r i n i ágon ezol-
ta uralkodtak 1710 K á r o l y L e o p o l d , (1728 l e t e t e t e t t , ' s helyette 
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testvére K e r e s M é l y L a j o s , mint h e l y t a r t ó , uralkodott)-, 1747. II . 
K e r e s x t é l y L a j o s , 1756 F r i d r i k , ' s 1785 P r i d r i k F e r e n c * , 
k i mostanáig uralkodik. A ' s t r e l i t z i lineán II. A d o l f F r i d r i k ti
tán uralkodtak III . A d o l f F r i d r i k , IV. A d o l f F r i d r i k , 1794 
ennek testvére K á r o l y L a j o s F r i d r i k , 1816-tól pedig a ' mostan 
uralkodó G y ö r g y F r i d r i k K á r o l y . — Mecklenburg = 5 Strelitas 
1808 Febr. 18. Mecklenburg 55 Schwerin pedig 1808 Apr. 24 lépett a' 
rajnai szövetséghez, meliyhez az első 4 0 0 , a' második ellenben rOOO 
katonát tartozott adni. — A' mecklenburgi herczegek voltak a' rajnai 
szövetségből legelsők, kik 1813 (Mart. 25) a' Francziáktól elállottak. — 
A' m e c k l e n b u r g - s eh w e r i ni berezeg, Hassel szelént , 228 nsz. 
int. bir 442,000 lakkossal , 's" 1,800,000 for. jövedelemmel ; fővárosa 
S c h w e r i n ; béke idején 3,800 katonát t a r t , ' s a ' német szövetségben 
k é t szavazatja v a n . — A ' m e c k I e n b urg-s tr el i t zi nagy berezeg bir
toka 36 nsz. m. 79,500 lakossal, 's 500,000 for. jövedelemmel. Állan
dó katonasága 300 ember. Fővárosa Ú j - S t r e l i t z . — Mind a' két her-
czfg 1815 nyeré n a g y h e r c z e g i cz imét, 's mind ketten egy czimert 
és egy czimet viselnek; egyébiránt egymástól függetlenül uralkodnak. 
— Az uralkodó vallás az ágostai. — Az örökös jobbagyság Meoklenburg-
ban mostanáig is divatban van. Sz. É. 

M E C S E T , török templom. Külsőképen bolthajtásos, rézzel fedett 
tetőjökkel különböznek egyéb épületektől. Négyszegűek , elóudvaraik 
vannak 's ezekben mosdásra való kutak. Bemeneteleik lánczokkal ugy 
vannak beaggatva, hogy csak meghajolva lehet belseikbe jutni. Belől, 
néhány Koránból merített mondásokon kivül , mellyek a' fejér falra 
vannak i rva , semmi ékességek nem találtatnak. A' palló szövettel van 
fedve, székek nélkül. Délkeleti szegletben egy szék á l l , mellyen az 
Imán ü l , ki az imádságot olvassa. Mekka' fekvésének irányában egy 
tábla függ, vagy a' falban szekrény ta lá l tat ik, mellyben rendszerint a' 
Korán néhány ii ott példányai t a r t a t n a k , annak je léül , hogy a' buzgól-
kodóknak imádkozás közben arczal erre kell fordulniok. Ez Kebláuak 
neveztetik. A' Macsettól különböznek a' Dsami-k, mellyekben az in-
nepélyes isteni t i sz te le tek, 's a' császárért való imádságok tartatnak. A' 
legszebb mecset Konstantinápolban a' 'Sófiamecset. A' mecsetekbe rend
szerint csak Mohamedamisok léphetnek. De ez kivételeket is szenved. 
A1 császári mecsetek közönséges oskolákkal (Maedraes) kórházakkal (Is-
m&eret) sőt konyhákkal is ös/.ve vannak kapcsolva, mellyekben a' sze
gények számára főznek. Jövedelmeiket némelly megyékből 's telkekből 
húzzák , mellyeknek lakosai nagy szabadságokkal bírnak — e». 

M ED A 11. r, OK (metallumtól), érczből készített eml.ékpénzek, mel
lyek valami különös történet vagy nevezetes személy emlékét az utó-
világra áltviszik, vagy némelly innepélyes alkalmaknál ajándék gyanánt 
szolgálnak. E ' czél által különböznek főkép a' P E S Z t'ől (1. e). Rend
szerint nem is pénzverők, hanem bélyegmetszők készítik. Elosztatnak 
pedig régiekre és u jakra; amazok alatt a' hajdankoriak, nevezetesen a' 
görög és romai a r a n y , ezüst és réz pénzek értetnek; emezek í la t t pe
dig azok, mellyek Heracliiis idejétől kezdve, születési, házassági, bé
kekötési , nyivanos szövetségi 'stef. alkalmakra verettek. A' romai arany 
pénzek közt rendesen azokat tartják medailloknak, mellyek az arany-
denárnál nagyobbak és vastagabbak; az ezüstök közt azokat , mellyek 
nagyságokra a' d é n á r t , — az egyéb éreznemüek közt végre azokat , 
mellyek a' sestertiust meghaladják. Ez utolsók a' feliratokra nézve leg
nagyobb tarkaságot mutatnak, '» többnyire jeles stylusban dolgoztattak. 
Az illy nemű görög, 's a' romai idő előtt vert emlékpénzek igen rit
kák ; de romai császárokra készített görög emlékpénzek a' romaiaknál 
is számosabbak. V Madrian ideje után verettek a' munka értékére néz
ve a1 korábbiaknál sokkal alábbvalók. Kr. u. 3 században a' nagy em
lékpénzek verésének mestersége lassanként egészen elenyészett, 's majd 
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ezer árig hevert. Csak a' 14 században találtatnak ismét nyomai a' me-
rlaille forma ábrázolatoknak. . Az emlékpénzek öntése mesterségének nj 
feltalálója Vidor Pisani, vagy Pisanello , st. rigilíobeli képíró, ki a' 15 
század első felében élt. Victor Gambello (pénzeken Victor Camelio), 
vicenzai születés, 1431—84 volt e l ső, ki vasba és aczélba medaillokat 
metszett. Francziaországban X11I Lajos alatt (1603—72) lüttiehi Varin 
János jeleskedék mint medaille-metszó. Az első angol emiékpénzt Olasz
országban egy magános ember, Ilbodus Török általi ostroma alkalmá
ra verette. Ha Németországon a' Constantiában 1415 megégetett Húsz 
Jánosra vert emlékpénz, mellyet legrégibbnek tartanak, nem későbbi 
uiiv-e? még kétség alatt van. Holland a' 16 és 17 századból minden
féle históriai emlékpénzekkel bővelkedik. A' mostaniakat elébb öntik 's 
azután a1 bélyegek közt verik ki, 's ez által nyerik finomságokat a' 
figurák körrajzai. Medailloknák tulajdon értelemben a' nagyobb, tallér-
forma emlékpénzek neveztetnek, az aprók pedig /eí/o/ioknak, a' rend
kiviili nagyságnak végre medaillonoknak. (Nyelvszokásból néha azon 
apró miniatiir-festemények is medaillonoknak hivatnak, mellyeket Üreg 
alatt asszonyaink nyakban hordoznak). A' medaillok becsének értésére, 
mellyet leginkább a' példányok ritkasága határoz, alapos históriai és 
diplomatiai esmeretek kívántatnak. E' részben ajánlhatók: Mionnet T. 
E. „Description dei médailles aetigues grecguei et romainet^ (Par. 1813 
6. k.)-, Köhler: „Müntbelustigung"; Lochner: „MedailUnsammlungi'; 
Joachim : „\eu ervffnelei Müntkabinet.''' — v — 

M E D S A , Aetes colchisi király leánya. Anyjának némellyek Idy-
iát, Oceanus leányát, mások pedig Hecatet nevezik. A' mesés törté
netírás mély esmereteket tulajdonit neki a' fiivek titkos erejéről, mel-
lyek által bübájosságot ilze. Kérése és segítsége által sok idegennek 
megmenté életét, de egyszersmind gyanút is gerjeszte atyjában, ki ót 
tömlöczbe vetteté, mellyből a' nap templomába szőkék. J*sosnal (1. e.) 
az Argonauták Vezérével, miután őt minden veszedelemben segítette, 
10 évig szerencsés házasságban élt, mig e z , Glauke vagy Creusa, Creon 
király leánya, uj szerelmet gerjesztvén benne, M. el nem tize. Mások 
szerint elvált tőle Jason, mivel azt vetek szemére, hogy egy külföldi 
méregkeverőnét véve nőül. Csendes megnyugvás szine alatt M. bosszuál-
lásrói gondolkozék. A' menyasszonynak egy öltözetet külde menyegzői 
ajándékul, melly őt, a' mint magára vévé, megemésztő lángba faoritá, 
's így a' szegény kínos halált halt. Mások szerint egy mérges arany 
koronát küldött rágytársnéjának ajándékba, mostoha fijai által. Creon 
palotáját tűzesővel porrá égeté, 's Jasontól nemzett két gyermekét meg
gyilkolván, felüle sárkány kocsijára 'g elszökék. Némellyek szerint 
Herculeshez, mások szerint pedig Aegeus királyhoz ment Athénébe, 
kitől Medost szüle. Innét is száműzetek mint varázsióné. Végre visz-
szatért hazájába, hol atyját, kit ennek testvérje Perses az országiastul 
megfosztott, ismét visszahelyezé a' királyszékbe, 's meghalt. Későbbi 
elbeszélések szerint megbékült Jasonnal, és a' Colchisiaktól istenkép 
tiszteltetett. Azt mondják Medos nyeré el nagyatyja országát 's ma
gáról Mediának nevezé. Medea gyakran volt a' költészség tárgya, fő
kép a' tragicusé. Aeschilus és Ovidius illy czimtt szomorujátékai elvesz
tek , valamint Sophocles ,,Co(chideieíí is. Csak Euripides és Seneca 
Medeáji vannak meg. Grillparcer nem régiben ismét szomornjátékot 
csinála belőle. Gottertől egy melodráma, 's Cherubintól egy énekesjá
ték is e' nevet viseli. X. 

M K D K N C Z B , a' test alsó részén találkozó, négy csonttól képzett, 
fenn egészen kinyílt, alatt szűkülő üreg. Kívülről gömbölyded, felül 
tág. Állásközben a' csipecsont legvastagabb részén nyugszik , ülés köz
ben pedig a' farcsont gumóján. Az egész medencze mozogható a' czoinb-
konczon, innét menés alatt felemelkedik a' csipőcsont, és pedig mindig 
azon oldalon, mellyel a' czombkonczra támaszkodunk; azon oldalon 
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pedig , ho l .a ' láb felvétetik és tovább mozditat ik, hanyatlik. A' meden-
czeüreg falai sikosak, egyenesek, hússal fedettek. Egy majd a' közé
pen felemelkedő keresztvonal két részre osztja; a' nagy (frlsó) és kis 
(alsó) niedenczére. A' közép nagyságú, jól alkotott emberben a' nagy 
medencze átmérője, vagya ' csipecsont tarajának távolsága a' másikétól, 
a' férjfiaknál ki lencz, a' nőknél tizenegy ujnyi. üogy a' fenálló em
ber medenczéje más i rányú, mint a' négy lábon j á r ó k é , kiki gondolhat
ja . A' medenczében a' vékonybelek egy jrésze, a' végbél, hngyliólyag , 
a ' b e l s ő nemzők, az alsó végtagok idegei, véredényei, számos szivóerek 
és mirigyek fekilsznek. — j—a. 

M K D I A T I S A L Á S . A 'pozsonyi békekö"tés után felállván a ' rajnai 
szövetség, a' Németbirodalom régi alkolványa is megváltozott. Napó
leon 1806. Jul. 12. kiadott császári végzeténél fogva sok , régebben füg
getlen állapotú és birtokú fejedelmek, más uralkodóknak, kiket Napó
leon felemelt, törvényhalóságok alá estek. Azelőtt voltak a' Németbi-
rodalonrban mediat és immediat uralkodó házak, vagy nemzetségek; ez 
utolsók a1 császár és birodalom constitutioja alatt ál lottak, 's különben 
függetlenek voltak, más törvényhatóságot nem esmérvén magokra és bir
tokaikra nézve, mint a' Császár t , ugy mint a' birodalom fejét, 's az 
országos conslitutiot, ugy mint szövetséges kötését a' birodalom füg
getlen Fejedelmeinek. A' mediat rendek vagy házak pedig egyik vagy 
másik független uralkodóház törvényhatósága alatt állottak. Az imme
diat uralkodó házak csak akkor veszthették el a' constitutio szerint füg
get lenségeket, ha hivtelenek voltak a' császár és constitutio iránt. Na
póleon más értelemben és szabad kény szerint vitte a' mediatisalást. — 
Azon immediat uralkodó h á z a k a t , kik eladottak a' constitutiotól, és a' 
rajnai szövetségbe léptek, megesmérte független fejedelmeknek; más ha
sonló categoriájn uralkodó házakat pedig , mellyek nem akartak a' con
stitutiotól elállani 's belépni a' szövetségbe: megfosztott függetlensé
gektől , 's mások törvényhatósága alá vetett. — Mintegy 70 v. 80 régi 
berezegi 's grófi ház 's más független familia vesztette igy el régi sza
badságát ; az öszves mediatisalt birtokot 45ünsz. mföldre, 1,500,000 lak. 
t e t t é k , a 1 nürnbergi és frankfurti megyéket ide nem számítva, l e g 
többet kaptak ezekből a' bergi nagyherczeg, Bajorország, Baden, Nas-

' s a u , Hessen-Darmstadt. — A' bécsi Congressus könnyített ugyan az igy 
mediatisalt házak állapotján annyiban, hogy személyes privilégiumok 
gyakorlásában és birtokaik teljes jussal használásában meghagyta őket, 
de régi független állásokat egészen vissza nem adhatta. Kúllay. 

M K D I N A , Medina al N a b i , vagy a' profétaváros, Hedschas arab 
tar tományban, eg)' parányi kis város, de arról hires, hogy Mahomet 
022. ide futott (melly futástól számlálják a' Mahomedanusok éveiket), 
's i t t temettetett el egyik általa épitetett mecsetben. Az állítólag még 
mind eddig sértetlen holttest egy fejér márvány koporsóban van , melly 
Abubekr és Omar kalifák koporsói között a' földön fekszik , és drága 
szőnyeggel van behúzva. A' sírt 40 fekete heréit őrzi. Az épület felső 
emeletében nagy kincsek rejteznek, a r a n y , ezüst 's drága kövekben, 
mellyek kegyes ájtatosak ajándéki, —• "s vallásos háborúk esetére a' 
ssnltán használatára állnak. Medina városa a' mekkai sherif alatt á l l , 
ki helytartót és őrizetet küld oda. A' török zultánnak is van ott né
hány katonája. . Sz. E. 

M E D U S A , a' három GOROON (1. e.) egyike. Neptun be leszerető 
szépségébe 's Minerva templomában ölelkezék vele. Az istenné ezen 
felbosszankodván, elvévé a' vétkestől szépségét, 's borzasztó kigyóhaju 
szörnyeteggé változtatá , szemeibe olly erőt adván, melly minden rá-
tekintőt kővé válto/.tata. PKKSKI S (I. e.) megölé őt. A' görög mivész-
ség az utálatos M»dusafejet érdeklő szépség ideál.ívá ráltoztatá. Azt 
mondja M a y e r , ezen későbbi Medusafejek idealo'k, nyájasság és borza
dásból, kecses alak és szilaj charukterbűl csudálatosan elegyítve. Bőt-
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tiger „Furienmaike"}* czimlapján 3 medusafej ábrázolatja van a' régiség 
előadása után. X. 

M KG A R A , fővárosa Megarisnek , Görögország legkisebb statusá
n a k , melly Atticával, Coiinthussal és a' tengerrel volt h a t á r o s , mos* 
L i r » m * (1.e.) része. Megaria a' persiai és peloponnesusi háborúban 
hatalmas és gazdag volt. Itt állitá fel KUCMDKS (I. e.) a' megarai os
kolá t , melly dialecticusn-ík is neveztetett ( L . D . I lerm. Keingarumtól 
„l)as allé íV/eg-aris", liértln 1825, rézmetszetekkel). X 

M R G C z Á F O I . X s , mind a' természet i , mind az értelmi világban 
előfordul, 's más czélja és haszna nem l e h e t , mint esmereteinknek igaz 
ntba vezetése. A' termesz** sohasem czáfolja meg öntörvényeit, mert 
azok egyszerűek és változhatatlanok; de emberi esmereteinket gyakran 
megczáfolja, mikor tapasztalataink szaporodásával tisztább nézetére ju
tunk a' természeti tüneményeknek, 's a 'oausalitas törvényeit mélyebben 
kivizsgáljuk. Az értelmi világban a' vélemények és gondolatok köre 
egyszersmind a' megczáfolás köre is. A' tudósoknak kellene vezetni 
az értelmes gondolkodást; azért csak az okokkal megczáfolás a z , a' 
mit az értelmesség helyben h a g y h a t , mert az tanúságra vezet , midét1 

minden más megczáfolás értelem nélkül való. Az életben tettel év 
cselekedettel czáfoljnk meg Ieghas/.nosabban a' felőlünk vagy hazánkról 
támadt balvéleményeket, Kállay. 

M K G A K R A , a' Fúriák egyike, 1. EtiMKMnÁK. 
M KG KT, Kc KDKS-nek nevezzük közönségesen azt az állandó elme

állapotát, mellyben az ember, sorsá t ' * viszonyait kívánságaival egyezők
nek leli. Ö n e l é g e d é s alatt különösebben, értetik az embernek saját 
cselekedeleivel való megelégedése. Ha ez a' megelégedés valódi alapon 
épül, ollyankor a' cselekedeteknek és érzeményeknek a' lelkiesniéret 
«rkölcsi kiránatival és azon különös viszonyokkal való megegyezéséből 
származik, mellyekben az erkölcsiség feladását meg kell valósítani; 's 
ha valóban erkölcsi minemiiségü : nem fajul kevélységre 's hiti öntetszés-
r e , mellyek az erkölcsi haladást gátolják és elnyomják. És igy a' lé
leknek valóságos megelégedése áll annuk az ő belső értékén alapuló ön
magával egyezésében, mellyel egyszersmind a' világgal való megegye
zés és különösen a' léleknek a' külső állapotokkal való megelégedésé is 
egybe van köttetve, a' mennyiben őt ama.' harmóniától semmi külső, go
nosz meg nem foszthatja, sem periig barmilly nagy szerencse azt nem 
öregbitheti. A' legfelségesb charactert öltözi az magára, ha vallásos
sá válik, és szerencsét 's szerencsétlenséget ugy tek int , mint a' maga 
erl ölcsi érzésmódjának megbizonyítására szolgáló eszközöket. Vidám 
mérséklet és áz arra való szoktatás, hogy az ember a' dolgok jó olda
lait felkeresse, támogathatják a' megelégedést; de a' fő dolog abban 
á l l , hogy'az ember mérsékelje kivánatait , örök jókra irányozza töre
kedését, és rendületlenül bízzék a' gondviselésben. A. U.S. 

M KG E t. őz és (l'raeventio) , törvényes értelemben a' megtörténhe
tő esetekről való előregondolkodás, és íntézet ié te l , mellynek azt kell 
megakadályoztatni, a' mi különben illy intézet nélkül megesnék. I g y a ' 
policziai rendszabások valósággal megelőző eszközök a' vétkek elköveté
se ellen. Kállay. 

M E G K N G E S Z T E Í . Ő r> R B erkölcsi tekintetben legszebb vonása az 
emberiségnek, mikor két h a r a g o s , egymás ellen felbőszült fél, barátságos 
kezet nynjt egymásnak, és megengesztelődik. Szentírási értelemben a' 
bűnös keresztyén embernek megengesztelődése az Istennel abban áll, hogy 
elhagyja vétkeit, megbánja elkövetett rósz cseledeteit, és igyekszik a 'ke
resztyén vallás kivánata szer int , a' jócselekedetekben nagyobb nagyobb 
tökéletességre menni. . Kállay. 

M R G K S M K R K S . AZ előterjesztés iránya valamelly tárgyhoz, melly 
által egy bizonj'os határozottság! ! dolog más több dolgoktól megkülön
böztetik. A' megesmerés felteszi az előter jesztést , mert a' nélkül nincs 
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esmeret ; de a' csupa előterjesztés magában még nem megesmerés; annak 
bizonyos tárgyra is kell v i tetnie, mellyet másoktól megkülönböztethes
sen. A' lélek azon tehetségét , melly megesmér valamit, esmerótehetség-
nek nevezzük. T a p a s z t a l a t i az olly megismerés, melly nek alapja az 
érzékiség, és a ' külső tárgyaknak arra hatása; o k o s s á g b e l i az, melly 
csupa gondolkozáson alapul. A' megesmerés öszvesége azonban a' kettő
ből á l l , 's egyik a' másiktól elválaszthatatlan. Kúllay. 
, ' M K G F Á Z Á S , a ' testnek a z a z állapotja, mikor meleg mérsékletből 
hidegre ugy megy á l ta l , hogy ez az általmenetel neki ártalmas. Az erős 
természetű emberek és azok , kik magokat latsanként a' hirtelent mér
sékletváltoztatásnak neki szoktatták , a' legsebesebb általmenetelt is ki
állják. Az Orosz gőzferdőjéból k i szá l , 's azon meztelen a' hóban hen-
g e r e g , a' nélkül, hogy magát meghUtné vagy megfáznék. Azon szemé
lyek, kik hidegen lenni nem szoktak, testeknek lassanként! meghütése ál
tal betegséget kapnak. Megfázások azonban rendesen csak a' hirteleni 

. mérsékletváltoztatás után következnek, még pedi^- legkönnyebben akkor 
midőn a' test elébb hevült állapotban volt , vagy a' meleg levegőn való 
tartózkodás , vagy a' mi leggyakrabban megtörténik az erős testerőlte
tés által (futásban, tánczban 'sut.). Továbbá elég a' megfázásra a 'csu
pa hils levegő i s , ha kiváltképen annak a' testre ható ereje, a' keresz
tül fúrás által nerekedett. Ha a' megfázás közelebb a 1 külbőrt é r i , a z á l 
tal a' bőrkigőzölgés megakad, nem különben, a' mi sokkal nagyobb re-
szedelem, a' tüdógózölgés , mikor a' hideg levegő, a' felhevült t ü d ő t é r 
te , különösen az erős testmozgatást követő sebes rérforgátkor. A' meg
fázásnak ezenkívül más belrészek, m i n t a ' g y o m o r , belek 'sat. is ki-
vagynak té te l re . A' be l , é» nemesebb részek illyen megfázásának kö
vetkezései: az elesés lassú gyuladások. A'honnan az elszáradástól, mint 
a1 tlldőmegfázás későbbi köretkezésétől, különösen pedig, ha a' tüdőt 
herült állapotjában, hirtelen hideg italt iszik az ember, hosszú tüdógyu-
ladástól 's a' tUdoallatányaban kőkénes csomók formáitatásától, nagyon 
lehet félni. A' csupa bőr megfázásának rendes következései a' n á t h a , ca-
t a r r h u s , rhetimatismus, a' gyuladásoknak különbféle formái, görcs , és 
más betegségek, hasmenés 'sat. a' szerint a1 mint a' t e s t , e' vagy ama' 
nyara lya elfogadására hajlandóbb. Ritka ember, kinek ne volna oka 
egyes testrészei közül , egyiket vagy másikat félteni a' megfázástól. 
Ezen részek többnyire a' l á b a k , a 1 h a s , némellyeknél, a' fő vagy a' 
nyak 'sat. A' megfázást ugy lehet legkönnyebben kikerülni , ha az em
ber magát testi munkásságban megtart ja; továbbá a' me'rséklett, de nem 
nagyon meleg öltözet által. Kis megfázás lágymeleg i ta lokra, t h e á r a , 
' sat . egyenlő mérséklet bőrgőzölgés k ö z ö t t , elmúlik. Az idős emberek, 
gyenge személyek, különösen a' fejérszemélyek hajlandók a' megfázásra. 
A 'h idegferdő és mosódás legjobban őriz a' meghűlés ellen. — A' meghűlés
re a' háziállatok is felette hajlandók , különösen a' lovak, a 'honnan a' 
yelek való bánásban főpont, hogy a z o k a t , mikor melegek van, hideg is
tállóba rinni ragy a1 hives levegőn egy helyben tartani nem tanácsos; 
mert ez által igen könnyen megfázhatnak, és betegségbe esnek, — ugy 

# s z i n t e , ha vélek meleg nyárban fris kútvizet itatunk. J'. 
M K O F O G Á s., Valamelly dologról akkor van megfogásunk, ha azt 

elébb észrevesszük, és erről öntudatunkban meg is emlékezhetünk , az
a z , ha mi valamelly dolognak jegyeit, mellyek azt mástól megkülönbözte
t ik, 's az észben fel nem cserélődhetnek, feltaláljuk 's azokat érzékeink által 
magunk elibe terjesztjük. A1 megfogás előre felteszi öntudatunkat. A'meg
fogásoknak sok felosztásai vágynak eredetekre és formáikra tekintre. Ere
detekre nézve ragy öneredetüek, ragy származottak, vagy analogiaiak, 
mellyek ismét felosztatnak érzékiekre és tisztákra. Formájokra nézve a' 
mennyiség és minemüség szerint osztatnak fel; a'menyiségben kiterjedt
ségek és tömöttségek jőnek tekintet a l á , a' minémüségben jóságok és 
tökéletességek. Innét vágynak tiszta és nem t i sz ta , tökéletes esnem tö-
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kéletes megfogások. Analyticai megfogatok azok, mellyek meghatározó-
lag előadhatják azt, mi a' megfogásban gondoltatik, vagy abban foglal
tatik. Syntheticai megfogások több megfogások öszvefüzé-se, mellyben az 
alsóbb megfogások egy közönséges fömegfogásba befoglaltatnak. Az első 
megfogásban ez a' kérdés mi a'dolog ? a' másodikban : hányféle? Kúllay. 

M EGHA T* tM A z O T T , (Plenipotentiarius) , olly segédszemély , ki 
a' törvényes parancs mellett reá bízatott idegen foglalatosságok kormány
zását, teljesítését, ugyan azon hatalommal vállalja fel, millyen magá
nak a' megbízónak ran. Meghatalmazottat minden magános jussal biró 
maga helyett, áltáljában pedig mind azok nevezhetnek, kik ollyan tett
re alkalmatosok , melly által viszont azon hatalom engedtetik. Ha a'meg
hatalmazó, nemes: semmi esetben sem kívántatik meg, hogy a1 meghatal
mazott is az legyen. Ennek mind azon cselekedetei erőslétüek, mellye-
ket engedtetett hatalmának körén belől mivelt, 's ezek csupán csalárdság és 
ravaszság miatt másitathatnak meg. Rendeltetése vagy szóbeli, midőn t. i. a' 
bíróság előtt valamelly ő reá bízatott Ügyre nézve, élő szóval jelentetik 
ki ; vagy Írásbeli, midőn róla bizonyságlevél adatik. Az országban min
den hiteles személyek és helyek, sőt a' vármegyei köz- és kisgjülések 
előtt is megtetethetik a' rendelés. Az országon kívül pedig igy történik: 
ha ott netalán ország rendes bírája vagy más hiteles személy tartózkod
nék: az előtt ugymint.itthon ; — különben — megírja a' rendelni kivanó 
a' meghatározott dologra nézve a' rendelő levelet, 's az t , az austriai bi
rodalomban, a' fókormányszéknek, ha katona, illető felsőbbségének; 
idegen tartományokban pedig ő felsége követjének átadja, ki (ugy a' 
kormányszék is) azon rendelést megtörténtnek lenni bizonyítja 's szokott 
pecsétjével megerősíti. — A' meghatalmazás vagy közönséges, azaz: 
minden foglalatosságra egyiránt kiterjesztett, vagy általános, melly tör
vénykezési, vagy pedig törvénykezéskivüli foglalatosságokkal biz meg 
valakit, — vagy végre neves, melly csak egyes és megnevezett fogla
latosságnak végbevitelére engedtetett. Végre a'meghatalmazás, megvál
toztatásig vagyis visszavételig, visszajövetelig, vagy minden zárlat nél
kül tétetett, 's ez törvény szerint csak esztendeig, de szokáshoz képest 
szinte a' visszavétel idejéig tart. — A' meghatalmazó levélnek niegki-
vántatóságai ezek: azon h e l y , hol az kiadatik, hiteles legyen; ki le
gyen a' levélben fejezve, hogy a' rendelő élő szóval adta elő kivánatát, 
benne kell foglalva lenni , a' meghatalmazó és meghatalmazott nevének, 
megkülönböztető jegyeinek'sat. — A'perbeliekre nézve rendelt meghatal
mazottnak, mind azokra szabadsága van, mellyeket maga a' meghatal
mazó tehetne, p. o. ügyészt .rendelni, pert letenni, peralkura lépni, be
vallást, cserét'sat. kötni. — A' perbelieken kívül rendeltetett, a1 gazda
ságot igazgatja, tiszteket tesz és elbocsát, számadást kér; de ő száma-
dozni nem kénytelenittétik , hanemha a' bevételekbe és kiadásokba bele 
avatta volna magát; és ekkor sern ítéltethetik meg az urszék által. -— 
Megszűnik a' meghatalmazottság, a' rendelőnek természetes, vagy. a* 
meghatalmazottnak szinte természetes vagy polgári halála esetében; a1 

neves, a'foglalatosság elvégződtével; a' visszajövetelig rendelt, ennek meg
történtével; a' visszavételig tétetett pedig, ennek ugyan azon helyen, 
a' hol kiadatott, 's olly innepélyesen leendő megtételével. Kunoss. 

M E G Í T É L É S , az igazság elhatározása okoknál fogva. Az okok 
vagy az adatoknak igazságából vetethetők, mellyből következtetni aka
runk; vagy pedig az adatnak előre feltevéséből csupán kihúzott követ
kezések. Az adat, a' mennyiben abból ílly következéseket lehet ki
húzni, nyújtja a' megitélélésre szolgáló okokat. Az illy okok kétfélék 
m e g m u t a t ó o k o k (erősségek) egyik vagy másik' vélemény mellett-
(rationes dubitandi) és e l d ö n t ő o k o k (r.itiones decidendi). Az ellen
kező vélemények mellett szóló megmutató okok, vagy egy oldalnak fúni, 
laterales), ha csak egy vélemény mellett használhatók vagy kétoldaluak 
(bilaterales) ha az egyik 's másik vélemény mellett is felhozathatok. KI-



8 0 M E G J E L E N É S MEGMUTATA8 

döntő okok azok , mellyekkel megbizonyítjuk, miért a* dubitandt ratiok 
közül egyik a' másuknál elébb való. Kállay. 

M KQ J K i, K s ÉS : (cumparitio) törvényes értelemben törvénykezési 
cselekedetet j e l e n t , meliy szerint az alperes fél, idéztetése következésé
ben , a' rendelt h a t á r n a p o n , perfolytatás véget t , biróság előtt létét ki
nyilatkoztatja. — A' megjelenésnek az idézéshez alkalmaztatva kell meg
történni , az alantabb bíróságok előtt ugyan a' kiszabott határ időben, 
nap lenyugta e l ő t t , a 1 királyi táblán pedig harmadnap közben. A' meg
jelenés rendszerint bele szokott iratni a? perbe , ennek felvétele után. 
A' makacssági ítélet elkerülésére azonban elégséges az i s , ha a' bíróság
nak puszta szóval tudtára a d a t i k , 's igy azután a' perbe csak utóbb 
iratik be. , — n o — 

M s o K i i t i i t i í s (Tournirung). így nevezik a ' hadakozásban azon 
mozgásokat, mellyeknek czélja az ellenséget oldalban vagy hátul meg
t á m a d n i , mivel itt az el lentállás, mint gyengébb r é s z e n , nem lehet hat
h a t ó s , 's ezáltal a' visszavonulás sőt az élelemszerzés lineája is gyakran 
k e t t é vágat ik , vagy legalább az állás veszedelemmel fenyegettetik. A' 
megkerülésnek még nagyobb a' morális behatása az ellenségre, mint a' 
tacticai ; meri hamar zavarba jő az által a' had 's bátorságát elveszti. 
Mikor a' hadvezér megakarja kerülni az ellenséget, rendszerint homlok
ban támadja m e g , meliy megtámadás vagy csak tettetett viaskodás (fa-
usse attaqtie) vagy pedig valódi i s , 's azért t ö r t é n i k , hogy az ellenséget 
el fordítsa azon oldalról , hol a' megkerülést kiviteti. Felosztják a' 
megkerülést stratégiai és tacticaira. Az első a' haicz elkezdése előtt 
m á r bele van szőve a ' h a d i tervbe , midén több nagy hadi testek mozgásait 
ugy indítja meg a' vezér , hogy az ellenséget azok által már távolról 
mint egy felöleli ; miért ez kénytelen vagy jó eleve vissza hnzni magát, 
vagy egyenetlen harczba ereszkedni. A' tacticai megkerülés mindjárt 
a' harcz ' kezdete e lőt t , vagy kezdetében i s , az által eszközöltetik , hogy 
kemény csapatokat rendel ki a' vezér az ellenségnek hátulról való meg
támadásárára . • . Kállay. 

M E G M U T A T Á S , mint munkásság tekintve, az értelem használása 
a' meggyőződésnek magunknál és másoknál való előhozására. Az erre 
szolgáló eszközök az okok , és azoknak egybe kapcsolása. Logicai ér
telemben a' megmutatás , valamelly tételnek kétségbe hozhatlan okokból 
°s illendő öszveköttetésben való lehozatala. A' megmutatások tehát 
olly okoskodásokon épülnek, mellyeknek praemissáji a' megmutató okok 
(argumenta). Ezek között fő ok (nervus probandi) az , mellytől függ 
a' megmutatásnál minden. Valamelly igazságnak megmutatása tehát az 
előtételek igazságától, helyességétől, és azoknak logicai regulák szerint 
helyes egybeköttetésektől függ. Az utóbbi ponton épül a' megmutatásnak 
gyökeressége. A' megmutatásnál vagy a' következetbői indul ki az em
b e r , vagy azon téte lből , mellyet meg akar mutatni , vagy pedig az elő
tételeken kezdi , és utoljára hagyja a' következeiét. Az elsőbb analyti-
cus megmutatás m ó d , a' másik syntiheticus. A' megmutató okok kút
fejére nézve a' megmutatások rationalisok (a priori) vagy empirictisok 
(a posteríori). Az a p r i o r i megmutatások akkor állnak e l ő , midőn 
a' meggyőződést, meliy a 1 megmutatás által szereztetik , " g y kell te
kinteni , mint az egyetemi megfogások és alaptételekbe való belátásnak 
szüleményét; az a p o s t e r i o r i megmutatások pedig a ' tapasztaláson, 
következésképen észrevételen végy tannbizonyságtételeken 'sat. épülnek. 
Az a priori megmutatásoknál nem csak azt tudom m e g , hogy a' dolog 
v a l ó , hanem azt i s , hogy miért va ló ; ellenben az a posteriori megmu
tatásoknál hibázik a' miért. Az a priori megmutatások valamelly dolog 
létét vagy nemlétét a' törvényből . vagy azon munkálatból következtetik, 
meliy az okból származik. Az a posteriori megmutatások, a' regulák 
való vagy hamis voltát, az adstot t esetek felszámításából hozzák ki. Ha 
valamelly a pr ior i megmutatás csupa megfogatokból te te t ik , ugy az 
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dogmaticus (discnrsiv , acroamaticus) megmutatás. Ide számítják a' 
transcendentalis deductiokat, és a' tulajdonkép ugy nevezett demonstra-
tiókat, megczáfolhatlan megmutatásokat i s , mennyiben azok intuitívek 
(szemlélhetek). Utóbbi nemüeket ád p. o. a1 mathesis, midőn a' figurát 
egy meghatározott megfogat szerént constiuálja. Ez a' legfels^jb foka 
a' szembetünőségnek, uielly az ellenkezőnek minden lehetőségét egyszer
re ketté rágja , és az értelmet helyben hagyásra kinszeriti. Az a priori 
megmutatások az értelem meggyőződését szillik ; ellenben az a posterio-
ri (empiiicus) megmutások csak az érzék meggyőződését. A' megmu
tatások torábbá ragy directek vagy indirictek. Ha t. i. ralamelly té
telnek igazságát helyes alaptételekből egybefüggésben , és annak ellen
kezőjére való tekintet nélkül terjesztetik e lő : ez direct (ostensiv) meg
mutatás; ha pedig az ellentét hamis voltából hozatik következés a' fel
tétel igazságára : akkor indirect (apagogicus) a' megmutatás. Ezen 11-
tóbbi megmutatás szülhet ugyan bizonyosságot, de az igazság megfog-
hatóságát, annak az ó lehetősége okaival való egybefüggésre nézve nem 
szülheti. Azért is ez a' megmutatás, ugy szólván, csak szükségben se» 
gitó. Jelessége pedig abban á l l , hogy az ellenmondás általa világosab
ban kitűnik. A' czélokra nézve, niellyeket az ember a' megmutatások
nál felteszen, felosztatnak ezek ad veritatem, és ad hominem intézett 
megmutatásokra. Amazokban magát a' megmutató okot veszik fel, mint 
igazat; ezekben csak azt mutatják meg, hogy valaki a' maga felvett 
tételei végett kénytelen valamit, mint valót megengedni, mint mikor p. 
o. valamelly kételkedőnek abból, miről ő akaratja ellen kénytelen val
lást tenni, mutatnak meg valamit. A, B. S. 

M E O S Z A I . N I (blockiren) annyi, mint valamelly helyet katonákkal 
körülkeríteni, hogy ki 's be senki se mehessen. Az illy körülkerítést 
Blockade-nak nevezik, 's ez rendesen az ostromnak postája. A' kikötő 
helyek akkor vannak megszálva, ha annyi hadihajó gyiil elüttök öszve, 
hogy veszedelem nélkül ki 's be nem evezhetnek_a' hajók. A' csupa 
szóbeli kinyilatkoztatásokban foglalt megszállás erő nélkül való. 

M E G T Á M A D Á S . Háborúban vagy a' tárgyakhoz alkalmaztatja ma
gát a1 megtámadás, vagy az ellenfél' hadi ereje, vagy végre a' föld 
minémüsége szolgálnak sinórmértékül. A' csatában rendesen négyféle
kép történik a' megtámadás neme, homlokban (szemközt), görbe lineában, 
két oldalszárnyban, vagy végre a' középponton. A' megtámadás előtt 
szükséges az ellenség' ágyutelepeit elhallgattatni. V.ilamelly vár megtá
madása különféle módon eshetik meg, p. o. megszálás által, hogy éh
ség miatt adja fel magát; reá rohanással; árulással; megmászással; á-. 
gyuztatással , 'sat. Valamelly sáncz megtámadása nappal gyujtó grá
nátok lövöldözésével kezdődik, vagy annyi csapatok rendeltetnek ki, a' 
hány oldala van a' sáncznak. Az elől menő vállalkozottak számára 
készen kell lenni a' környülállásokhoz képest a' deszkáknak , kosa
raknak, lajtorjáknak, hogy az árkokat és vermeket azokkr.1 hamar be* 
tölthessék 's megmászhassak. Minden más szerszámokról és mester
emberekről, kivált ácsokról , előre kell gondoskodni, hogy a' sorom
pók, harczgátok, könnyen elrontassanak, 's a'megtámadást soká ne tar
tóztathassák. Kállay. 

M K H Á I I I A , falu, egy régi várnak omladékairal, a' Bánság ke
leti részén , az oláh-illür határőrvidékben, Orsovától 2, Temesvártól 
pedig 20 nifnyire, 173 házzal 's mintegy 1000 lakossal. Egy órá
nyira tőle, niitgas hegyek által övezett völgyben, mellyen a' Cser-
na habjai lejtnek keresztül, vannak az országosan híresztelt Hercules, 
ferdők , mellyeknek gyógyító ereje már a! Romaiak által esmertetett 
és használtatott, kiknek itt jeles épületeik voltak, romjaikban még most 
is láthatók. A'(erdők nevei ezek: I) T o l v a j f e r d ő , 2) L a j o s f e r -
d ő , 3 ) l a n g y T a g f e r d ő , < l ) ó T a g f e r d ő , 5 ) M é s z f e r d ő , 6 ) 
F e r e n c z f e r d ő , 7 ) S z e m f e r d ő , é s 8 ) L á i f e r d ő . Különböznek 
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ezek ugyan vizek hévmérsékletére nézve, de jobbadán mégis mind olly 
melegek, hogy 10 percznél tovább alig maradhatni bennek. Gyógyerejek 
legkitűnőbb a' chronicns bői-nyavalyákban, tagmerevedésben, száradás
b a n , lankadtságban, lábköszi ényben , csipőcsont-fájásban , vi/.kórban , 
fekélyekben, lázban, az anyaméh nyavalyáiban 'stef. Készeik e' követ
kezők: bő kénknszesz, alkáli sú, kevés mészföld, kevés selenit só 's 
kevés vas. Legtöbb só van a* Ferencz ferdöben, 's ennél fogva az legerő
sebb is. — Nevezetes még itt a' csepkövekkel ékeskedő nagy üregű lat
rok barlangja. 54. 

M K H B K P O O A D Á S , a' nőállatnak azon mivelete, midőn Ilimmel egye
sülvén , a' testében szendergő állatbimbó életre ébred. Legnemesebb 
munkálatait a' természet titokba rejté el , 's az emberi szemek csak kö
zelíteni tudnak gyanitásokhoz, — ugy van itt is a' dolog. A' feltétemé-
nyéket előszámlálni felesleges. — j — i , ' 

M É H B B N H t O Y O T T vagy h o l t u t á n i {jpoilhumut) melléknevet 
olly magzat visel, melly atyja halála után született. Ezen körülmény a' 
gyermekre nézve semmi káros befolyással nincs, 's rósz következést nem 
von maga után , ha születése napjából kitetszik az , hogy törvényes ágy
ban fogaratatott, vagyis —• hogy az elhunyt férj által nemzetet t ; a ' m i , 
ennek kimúlta u t á n , az özvegytől tized hónapig sziileteiidőröi , a ' m á g 
i á t javának tekintetéből mindig feltetetik. Törvényeink értelme szerint, 
a' holtutániak mind azon jogokban részesülnek, meilyek egyébiránt őket 
n e m e k , korok 's nemzetségeknél fogva iiletik. — Honi királyaink sorá
ban is mutatnak a' történetírások egy hol tutáni t , t. i. Albertnek és Er
zsébetnek . Zsigmond király leányának fiát, Lász lót , a' dicső Hunyadi 
Mátyás elődjét. Kunoss. 

M K ii K K , a1 hártyásszárnyu bogarak közé t a r t o z n a k , részint ma
gánosan, részint társaságban laknak, mézzel 's a1 gyümölcsök és virágok 
édes nedveivel élők. Számtalan fajaik közül, Földi ötöt ir l e : 1) A' r ó 
z s á m é n , fekete, hasa tüzsziii gyapjas. Európában honol, magánosan 
lakik a' föld a l a t t , rózsalevelekből jeles fészket készít ; kisebb a' közön
séges méhnél. 2) A ' m é z g y ű j t ő (közönséges) m é h (Apis mellifica), 
kurta s z ő r ű , dereka szürke szabású, hasa b a r n a , hátulsó szárai szem-
szőrösek , belől keresztbe rovátkosok. Európában vadon él az odvas fák
b a n , megszeliditve pedig kasokban, köpükben lakik. A' vadméhek vas
tagabbak, feketébbek a' szelídeknél. A' méhek királyné (nő) alatt lévő 
társaságában csudálatos rend , szorgalmatosság és mivészség látható -, 
azonban miveleteik nem esmeretesek még egészen. A' társaság áll egy k i-
r á l y n é - b ő l (anyából) , melly a ' munkásoknál magasabb, 's a ' munká
sok testőrző seregével körül van véve. Lépvárából nem távozik el, 's 
évenként mintegy 40,000-et tojik a' léplynkakba, kikelendóket 's a 'dol
gosoktól ápolandókat; mintegy 1000-ra menő herékből (hímekből), mely-
lyek nagyok, erősek, t u n y á k , torkosak, fulánktalanok , déltájban a' 
napfényre kijövök; mintegy 20,000 munkásból, meilyek kisebbek, fá
radhatatlanok , falánkosok. Ezen utolsók készítik a' mézet a' virágok' 
nectárjából , mellyct lenyelnek 's azután gyomrokban készítik el; a 'v iaszt 
a' himporból csinálják, mellyet árkos lábaikra raknak 's otthon megned-
resitnek. A' társaságnak lelke a' királyné, ki uralkodó társsal nem. bír
h a t ; ha ő elvész 's uj anyát hamarjában nem nyer a' k a s , elvész az 
egész respublica. Ha királynét akarnak a' méhek nevelni, nagyobbá csi
nálnak egy léplyukat, a' méhkukaczot gondosahban ápolják benne , az 
anyává leendőt. A' herék, a' nőszést végezve elhalnak va^y megöletnek 
a' dolgosoktól. Az uj raj egy uj anyával együtt felkerekedik, kimegy ősi 
tanyájából, és uj hont keres. A' méhek mintegy 7 évig élnek. (L. ,,lie-
tracfitungen ühtr die Natúr''' Bonnettói, , . f rakl. Anleúung zur Rienen-
zucht"- Struve-tól, ,,Hient/mic/itli Lenkétől ;) 3) f a i m. borza*, feke
t e , szárnyai viola színűek; Európában a 1 száraz tőkékben laük , iné/.et 
hord. 4) f ö l d i ni. p o s z m é h , borzas, fekete, dereka sárga öves - ul-
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fele fejér. Európában l a k i k , fészkét mélyen rakja a' föld a l a t t , ke
vés mézet gyűjt. 5) m o h o s m . , borzas, tüzszinü, hasa sárga. Euró-
pában a' mohok a l a t t , fészkét kívüliül mohból késziti és fedi; mézet 
gyűjt. — j a — 

IvrÍHJtr s . A' méhészet 's virágzására szolgáló kormányi rendelé
sek és törvények foglalatja. Kiki tarthat a' maga birtokában szabadon 
inéheket, csak hogy szomszédjainak azok által nagy kárt ne t e g y e n ; 
inásbii tokában azt nem tehetni engedelem nélkül. A' méhészettől való 
adók a' helybeli szokásokhoz képest változók, 's a' törvényeknek kell 
a z t , m i n t a ' méhlopás megbüntetését i s , elhatározni. A' ki más méheit 
megöli vagy méreggel megétet i , tartozik a' kárt megfizetni, de azért 
mint bűnöst nem lehet még kereset alá venni; sót azok, kik tolvajmé-
heket tar tanak, kárpótlásra sem tarthatnak számot. A' r a j o k , mint aa 
anyaméhek, a 'birtokoséi, azért azokat más birtokában is he lehet fognia; 
de ha kárral jár a' befogás, azt megtéritni kötelesség. Az erdei méhek 
csuk az erdő birtokosának gyümölcsözhetnek Kállay. 

M K H K M K O A I I B A S A , 1 . M O H A M M E D AT, i . 
M E I S S E K , markgrófság felső Szászországban , éjszakról a' wit

tenbergi kerület te l , keletről Lausi l tzal , délről Csehországgal, nyugot-
íól Franconiával 's Thüringiával ha táros , és Szászországnak egyik alko
tó része. Termékeny és jól mivelt tar tomány; termékei : gabona, bor 
és réti viasz-, vannak jeles bánVaji is. Kézmiveire nézve Németország 
első tártományjai közé tartozik. — Fuvarosa M e i s z e n , fekszik az El-
he mel le t t , egy igen kellemes tá jon, 4000 lakossal. Hegyen fekvő régi 
várának csak egyik része (Albrechtsburg) áll még fen, 's ebben van 1710 
olta a' hires porc/.ellángyár, melly 700 embert foglalatoskodtat, 's a' 
várost jeles mivészek és festők öszvejöveteli helyévé teszi. Fő rakhelye 
Dresdában van. Az itteni kóhid 1813 Davoust parancsára megrontatott, 
'» az<ilta az a' része csak fából állíttatott fel. Sz. E. 

M K K K \. lí1 hires , népes és szép házakkal diszes városa ' Hedschas 
arab tartományban fekszik , egy napi járó földnyire az arab tengeröböl
től. A* kereskedői portékák rakhelye , Syria , Egyiptom és Olaszország
ra nézve, 's évenként sok zarándok 's kereskedőből álló karavánok lá
togatják meg. Mahomed születése h e l y e , ki is követőinek kötelességük
ké t e t t e , életekben Mekkát legalább egyszer meglátogatni. Az ollyanok, 
kik személyesen oda nem utazhatnak vagy oda utazni nem akarnak , má
sokat szoknak küldeni magok helyett. Mekkában van a' szent Ka ab a, 
vagy is azon arab épület, mellyről Mahomed azt állitá , hogy azt Ádám 
épitetie, az özönvíz e l rontotta, és Ábrahám 's lsmael njra a ' véget t épí
tettek légyen fel, hogy az igaz egy Isten a' hívőktől abban imádtassék. 
Kzen épületben van egy fekete, 's ezüstéi befogott k ő , befalazva, mely-
lyet állítólag Gábriel angyal adott volt Ábrahámnak e° templom építése
kor, 's melly kő akkor még fejér vol t , de azon sok könny miatt, mely-
lyet az angyal az emberek vétkeiért hul la tot t , egészen megfeketült. A' 
prófétáé ' követ K e h I á v á , a z i i z , azon tárgya t é v é , melly felé kell 
minden imádkozó arczának fordulva lenni ; 's a' zarándokok nagy tisz
telettel érintik 's csókolják e' követ. A' Kaaba mellett van egy k u t i s , 
mellyel azon forrásnak lenni állítanak, mellyet mutata Isten Hágáinak, 
midőn ennek fija, lsmael , meg akart szomjan halni. A' Kaabának egy 
embermagasságnyinál.feljebb ezüst ajtaja van , mel lyhez, minthogy itt 
lépcsők nincsenek, ngy kell felmászni. Evenként csak kétszer nyittatik 
meg. Kívülről minden esztendőben egy uj fekete selyemszövettel teríte
tik h e , mellyen a' Koránból több jeles mondások arannyal vannak ki
várva. Ezen kárpit évenként Kairóból küldetik , mint a' nagyzultán 
ajándéka. A' Kaabának egyébiránt gazdag jövedelmei vannak, mivel 
több városban és tartományban házak , jószágok 's jövedelmek vannak 
neki hagyva. — Nem-mahomedanusoknak csak 9 mértföldre szabad Mek
kához közeledniek. Mekka megyéstől egy fejedelem alatt á l l , ki Maho-

6* 
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in ed maradékából raló '« mekkai Sherifnek hivatik. Ezt ugyan a' 
zultán nevezi k i , '» szinte ő küld birákat (kádi) *» katonákat is oda, 
de egyébiránt a' tartomány igazgatásába nagy befolyása nincsen. Sz.K. 

M É L A (Pomponius) szül. spanyol, némellyektől M. Seneca ujának 
tartaték. Az I század közepén élt, 's Claudius császár alatt egy geo-
graphiai kézi munkát irt 3 könyvben „De titu orbit" Eratosthenes rend
szere szerint, röviden, tömötten, velős 's ritkán czifrázott nyelvben. 

M K I . A H P U S , Amythaon és Idomenea fija, Biás testvére. Oyógy-
és jósló mesterségéről sok csudálatosát beszél a' monda. Midőn egy par 
kigyó, mellyeket fiatal korokban vévén oltalmába, felnevelt, egykor 
alvása közben füleit nyalogatá, észre vévé, hogy ezáltal hallása annyi
ra megnyílt, hogy a' madarak és szuhok hangját is megérté, és min
dent megtudott, mit ezek az emberek jövendőjéről beszéltek. Bias a* 
szép Perot szerété, de ennek atyja 's a' két testvér nagy bátyja Neleus, 
a' pylesi király lphicles thessaliai fejedelem marhanyáját kiváná meny
asszonyi ajándékul. M. megprobálá a' nyáj ellopását, de megfogaiott, 
's csak jövendőbe látó mestersége által nyerheté meg lphiclest, ki őt 
nem csak szabadon bocsátá, hanem Biasnak is oda ajándékozá a' nyá
jat. M. Iphianassevel, Proetus argosi király leányával kelt öszve, 's 
ezzel a' királyság harmadrészét nyeié. Azon idő, mellyben é l t , isme
retlen, közönségesen bölcs férjfiunak tartatott, ki az egész mythologiát 
tudá , 's több istenek tiszteletét, valamint az eieuseni titkokat i s , be-
vivé Görögországba, a' miért halála után istenkép tiszteltetett. X 

M K r. A N c H T o N (Filep), Luther munkatársa a' reformatioban , 141)7 
Febr. 16. rajnamelléki Brettenben szülétek Schwarzerd Györgytől (meg-
h. 1507.) és Reuchlin rokonától Borbálától, kik beléje a' szigorú Jelki-
esnieretesség és igazlelkiiség csiráját oltották. Jeles elmetehetségei 's 
a' régi nyelvekben gyors előhaladása megkedveltetek őt lteiichlinnal. 
Ennek tanácslatára vévé fel az akkori szokás szerint a' görög M e -
l a n c h t o n nevet, 's a' pforzheimi oskolákból már 1510 a' heidelbergi 
egyetembe költözött. Itt egy év múlva megnyeré a' baccalaureatust, 
de mivel fiatalsága miatt a' magisteri méltósággal fel nem ruháztatott, 
1512 Tiibingába ment, hol azt 1511 elnyervén, oktatásokat adott a' ré
gi romai és görög Írókról. Lelkes tanításai köztiszteletet szerzének 
neki. 1518 Wittenbergben nyeré meg a' görög nyelv és tudományosság 
tanítói székét. Itt csak hamar felfogá a' reformatio ügyét. Tudomá
nyos felsősége, szelíd, barátságos lelke, mérséklet- és igazságszeretete 
különösen alkalmatossá tették őt arra , hogy Luther és ellenfelei kö
zött mintegy közbenjáró legyen, 's a' legérthetóbb magyarázatok által 
még az elfogultakat is értelinesitse. Ezt különösen az 1521 először meg
jelent „Loci theologici"- czimil munkája által eszkö/.lé. 1529 elhatáro-
zottan protestatiot sürgetett a' speieri országgyűlés határozatai ellen. 
Innét a' „ p r o t e s t á n s " nevezet. CsudállTozásra méltó a' vallásbeli 
meggyőződésnek azon bizodalmassága, mellyet minden tekintetben ki
elégítő okossága mellett, 1530, az augsburgi (ágostai) hitvallás szer
keztetekében kitüntetett. Ezen remekmunka, mellyet a' protestánsok 
első symbolicus könyvök gyanánt tisztelnek , 's az ágostai hitvallásnak 
nem sokára kidolgozott apológiája, egész Európában híressé tette Me-
lauchtont. Felekezete ügyében tett utazásainak'egyikén , Weimarban, 
igen súlyos betegségbe esett. Ebből kigyógyulván. minekutána a' ha-
genaui vallásos tanácskozás sem sikeresült, 1541 Wornisba 's nem so
kára Regensburgba ment, hogy a' protestánsok ügyében egyezségi al
kudozásokat tegyen. De sem itt, sem Bonnban (1543) nem boldogul
hatván: felekezetétől némelly szemrehányásokat is volt kénytelen szen
vedni. Luther halála után egyedül ő maradt Németország tanítója és 
támasza. De némelly irigykedő hittanitók kétségbe akarák hozni az ő 
igazhitüsé'gét, minthogy valamennyire közelitóbb 'volt a' catholicusok-
hoz Luthernél. Azonban a' környülmények eléggé kedvezők voltak 
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iránta,'* a' Naumburgban, 1554, igazhitüségének kikémlelje végett 
tartott vizsgálat mán is szennytelennek találtatott. Mind e' mellett is 
csak szinleg békéllek meg vele irigykedni , kiknek ellenmunkálkodását 
1557 a' wormsi békéltető egyházi gyűlésen is fájdalmasan tapasztala. 
Felekezete egyetértésének megállapítását forgatá elméjében, midőn Apr. 
1 9 , 1560 az élők közül (>3 éves korában kiszólittatott. Igazságszeretet, 
nyiltszivüség, mély belátás, szelídség és bőkezűség voltak fővonatai 
Melanohton lelkének. 54. 

M K I . C H T H A I (Arnold), lakása helyétől az unterwaldeni Canton-
ban, révé ezen nevezetét, a'helvetiai szabadság egyik alkotója. Austriai 
Albert helytartója, szolgája által, Arnold atyjának, egy gazdag birto
kosnak ekéje elől két ökröt elhajtata, 's a' szolga e' szavakat hallata: 
,,a' parasztok húzzák magok ekéiket, ha kenyeret akarnak enni". Arnold 
«' szavak által bosszúra gyuladván, a' szolgát megsebesítette, 's a'bün
tetést elkerülendő, futás által menekedett. Helyette atyját bünteté a' 
zsarnok, szemeit tolatván ki annak. Most Arnold, Filrst és Statiffacher 
barátjaival szövetkezvén, J307 November egyik éjeién mind a' hárman 
megesküdtek hazájok megszabadítására, a' RUttlin, a' waldstaedti tó 
mellett. Mindenike leköté magát, a' nép Ügyét saját cantonában véde
ni. Mind a'mellett abban mindjárt eleinte megegyeztek, hogy a' habs-
burgi grófot javaiban 's jogaiban meghagynák, a' német birodalomtól 
el nem szakadnának, sem az apátoktól 's nemesektől meg nem tagad
nák , mi ókét illeti. Ok csak őseiktől nyert szabadságaikat akarák ki
vívni. —ct. 

M K r. v. A n K n., 1) Oeneus caloydoniai király fija, mások szerint pe
dig Mars és Althaeáé. A' gyermek születése után, a' párkák Althaeához 
menvén, meghatározik a' csecsemő sorsát. Clotho ezt monda, nagy 
lelkil lesz, Lachesis vitéznek jövendőié , Atropos pedig azt állitá, liogy 
nem hal meg előbb mintsem azon üszög, melly épen a' tűzhelyen van, 
megemésztetik. Altliaea tüstént kivevé aznn üszögöt a' tűzből, és szor
gosan gondját viselé. M. csakhamar bajnoknak mutatkozék. Jelen volt 
az argonauta mérés/.leten, az Acastus tartotta halotti játékban ő nyeré 
meg a' karikahajtás jutalmát, da főkép a' calydoniai vadászaton ( I . C A -
I.VIIO\) jeleié ki magát. A' vadkan elejtetett, 's M. ennek bőrét, mint 
legfőbb jutalmat, kedves Atalantájának ajándékozá , ki a' kant első seb-
zé meg. F.z által anyja testvérei, Idrus, Plerippus és Lyncrus, meg-
sértetteknek vélvén magokat, erőszakkal elrablák a' bőrt az Arcadiába 
visszatérő Atalantától. M. jószerével nem birhatván őket a1 bőr vissza
adására, mind a1 hármat megölé. Althaea testvéreiért való dühös fáj
dalmában tűzbe veté a' vészes üszögöt, mellyre M. nagy kinok közt 
meghalt. Mások e' történetet másképen beszélik. A' régiségből még 
két jeles képszobrát bírjuk Meleagernek. — 2) Syriai M e l e a g e r , I. 
ANTHOI.OGIA. X. 

M K I . K D A , vagy Milet, dalmát sziget a' ragusai kerületben; 
Sabinncello félszigettől a' siagnoi csatorna által választatik el. Földje 
hegyes; 1 !,/4 négyszegű német m földnyi felületén mintegy 890 lélek la
kik; bőven szolgáltat hort, olajt és halat. Különösen nevezetesiti ezen 
s*igetet a' Partsch által megvizsgált dnrranástUtiemény (Detonations-
phánomen). \u Partsch-tói: „HeritUt etc >4 (Bécs, 1820) 54. 

!Y1 K t.ic K R T K s , Ino vagy l.euoothea fija, ki Juttatói üldöztetett, 
's tengerbe ugróit anyjával tengeri istenséggé változtatott, 's mint ilijen 
Palaemon nevet nyert (I.. ATHAMAS és Ivt>), A' tengeri hajósok, mint 
védő tengeristent imádták , ki a' szorongatott hajókat szerencsésen ki
kötőbe vezérlé, a' miért a' lioinaiak PORTUMNI s-nak (1 e.) vagy kikö
tők istenének nevezték. Mint tengeri isten, rendszerint nagy kék sza
kállal, kezében >agy vállán kulcsai, 's nem mint más nagyobb istenek
nél szokás, kocsin ülve, hanem úszva ábrázoitatik. Sok kikötő városok 
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templomokat is építenek tiszteletére , sót Tenedos szigetén gyermekek 
is á ldoztattak neki. • X 

M K I . I S M A I I C B S , (melismai) éneklési nemnek az nereztetik, melly-
nél a' textus egy szótagjára több kótát énekelnek : ellenkezője tehát az 
ú g y n e v e z e t t syllabai éneklésnek, mellynél a' textus minden szótagja 
egyetlen kótát kap. Több kótából öazvetett, '• csak egy syHabára 
éneklett figura M e l l i m a , szótagterjedés nevet visel. A 'sy l labai ének
lés a' recitativ és choralban öszve nem keverve használtatik, ellenben 
a' többi énekekben előforduló m e l i s m a i mindenkor a ' syllahaival ke
verve jelen meg.. Melismai éneklésnek neveztetik még a' czifrázott ének
lés , valamint melismai éneknek minden könnyű, egyszerit melódia, 
mellyet a' fül könnyen felfog 's eltanul. —gy. 

M I I . r s s i . ' s , samosi, Ithagenes f i ja , Kr. e . mintegy 444 körül élt. 
Honja történeteiben mint kormányfi és tengeri hadvezér hires. Mint 
philosophus az elisi oskolához számíttatott , mivel ugyan annak idealis-
musát tanitá. Parmendistől néniel'y pontban e l tér t , mert az elisi rend
szert még élesebben kifejté. Ez a' letett intelligibilisnek és határosnak 
képzelé , 's a' jelenetek különbféleségét ugy gondola, mint azok érzé
keinkre hatnák. M. ellenben a' létezőt örökkévalónak és határtalannak 
t a r t á , de material isnak, 's el rété az érzékek által való tapasztalás bi
zonyságát , mint Üres árnyat . Hogy elkerülhesse azon szemrehányáso
k a t , mintha metaphysicai okfejei a' közönséges tapasztalastul ellenkez
n é n e k , a' relatív igazságot a 'megesmerés tárgyi bizonyságának jegyévé 
tévé. így okoskodék: mivel azon véleményt, hogy minden létező örök
kévaló, végetlen, egy, változhatlan, és mindenütt magához hasonló, 
az ész szükségesképen igazabbnak tartja mint az ellenkezőt, mellyre 
csak az érzékek vezetnek: azért amahoz kell ragaszkodni, ezt pedig 
hamisnak jelenteni , vagy legalább amazt előbbre tenni, 's ezt elhagy
n i . ' Azt is á l l i tá , hogy az istenekről semmit sem lehet tudni. 3. 

M K i, r, í. K K s A II ÓK azok, mellyeket a' polgárok nem közvetetten, 
hanem közvetőleg fizetnek; 's következőleg szabad akaratjokban á l l , 
azokat kikerülni vagy nem. Az illy adók nem tárgyazzák egyenesen 
a 1 termesztő erőt , a' t iszta jövedelmet, tőke vagy munka kamatjait ; 
de mégis azokból telnek k i , azzal a' különbséggel, hogy kikerülhetők. 
I l ly mellékes adók minden emésztési a d ó k , p. o. a' sótól , bortól , pá
linkától 'sat. Kállay. 

M E i, r. K K s K v (Praedicatum), Ingicai értelemben az állításban a z , 
a* mi a' subjectumról állíttatik, vagyis a' snbjectumnak tulajdoníttatik; 
a' közönséges életben bizonyos tulajdonság vagy czim. Kállay. 

M K r, t. K K n o K o N O K , azon vérségbeli személyek vagyis atyafiak , 
kik közös törzsöktől vevék ugyan eredeteket, de egymást sem közvet
v e , sem közvetlenül nem nemzették. Hlyének a' fiu- és leány testvérek, 
az atyai és anyai férjfi- vagy nő-ivadékok. Ezeknek a" javakra nézve 
támadható jogaikról 1. az ÖRÖMIISÖOKB czikkelyt. — n o — 

M K I . O D I A , átaljában nem e g y é b , mint olly hangoknak bi/.onyos 
s o r a , melly azoknak egymás után következése, változó magassága, 
mélysége, rövidsége, hosszasága által kedves a' fülnek: szoros értelem-
hen pedig: minden muzsikai darabnak vagy dalnak éneke. Mivel a' me
lódia az érzést fejezi k i . a' hangmüszerzőnek legfőbb mestersége abból 
tűnik e l ő , ha melódiájában igazán .kiejti a' megkívántató érzést ; erre 
pedig a' főhang választása is sokat tesz. Fő megkivántatóságai a' jó me
lódiának: 1) a' fő vagy a l a p h a n g , mellynek abban átaljánoian ural
kodónak kell lenni. — 2) R y t h n i u s , vagyis az egyes részeknek illő 
hosszúságra vagy rövidségre felosztása, mellynek a' jó énekből hibáz
nia nem szabad. — 3) Érzékkel tellyes kifejezés. — 4) A' melódia kön
nyen játszható vagy énekelhető legyen. — 5) Hogy a' textusnak kife
jezése a' melódia által lehetőképen elóadassék. —gy. 

M i- r, n i) ii A M A nevet visel valamelly rövid muzsikai d r á m a , melly-
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ben némelly egyes tételeknek declamatiobeli előadása hangszeres mu
zsika által szakasztatik félbe. Ennek tárgyát a' szerző lyricai módon 
dolgozza k i , 's belőle érzelmek sokaságát igyekszik kifejteni, mellye-
ket ismét a' muzsika törekszik kifejezni. .Nemei a' melodrámának 1) 
M o n o d r á m a , mellynek csak egy előadó személye vau. 2) D u ó d r á 
m a , niellyben két cselekvő személy fordul elő. —£.'/• 

I M K I . O S , görög 'szó , annyit tesz mint: ének , d a l , lantos költe
mény; innét m e l i c u s , valami lyrait a ' lantos költemény körébe tar
tozót jelent. —54. 

M s i . m , most M I Í . O , egyike a" Cycladoknak a' görög Archipelagu-
son, Diagorus philosophus lidzája; kerülete 00. mföldnyi ; lakosainak 
száma mintegy ŐÜOO, kik részint görögök részint catholikiisok. Vassal 
's kénesős fonásokkal bővelkedő földjét belső tiiz heviti; minél fogva az 
egész szigeten elterjedett langy melegség, minden déli gyümölcsöknek 
különös jó izt ád, ellenben pedig a' lakosok egészségének ártalmas. —« 
Fővárosa: M i l o , 5000 lakossal 's az Archipelaguson legtéresebb kikö
tővel ; széke egyszersmind egy görög és egy catholicus püspöknek. Ne
vezetes még ezen sziget, a' rajta feltalált régiségektől, különösen pe
dig Melos régi városnak romjai m i a t t , Castrotól dél fele', mellyek kö
zött egy, márványból való amphitheatruin, 's számtalan márvány oszlo
poknak és szobroknak töredékei találtatnak. Ennek közéletében, 1820 
egy földmives remek gömbölyképet (Rundbild), a' nielosi Venus szobrát, 
's bárom Ilermes-szobrot (3 lábnyi mag) talált. Venus szobrát , a ' k o n -
stantinápoli franczja követ marquis de la Kiviére vette m e g , 's királyá
nak ajándékozá. Most a1 párisi Musée royal-ban a'Eouvre-ban van. Anyag
ja a' legszebb piriisi márvány. Megvolt ugyan a' szobor töredezve és 
sértegetve, de a' fej soha sem vált el a ' tes t től . Legépebbek a' közép 
tagok; kezében almát t a r t , 's ezért a' győző Venusnak t a r t a t i k ; alsó 
részeit gazdag redőzeti! ruha fedi, úgyannyira, hogy csak egyik lába 
tűnik szembe. 54. 

M KI.ÍM) M K \ K , u' szomorú játék musá ja , komoly arcczal ábra-
coltatik, egyik kezében cypruságot, a' másikban pedig tőr t tartva. L. 
MUSÁK) X 

M K I . TÓ-.ÁO. Törvényes tekintetben a' születé* és hivatal adnak 
méltóságot, melly annál nagyobb, minél nagyobb rangú szőléktől szár
mazott valaki, vagy fontosabb és fényesebb a' hivatala. Philosophiai 
tekintetben minden ember b.r méltósággal, mellynek az emberi charac-
ter s/olgál alapul. Kállay. 

M m . v, a' törzsök felső része a' melykasból és melyüregból á l ló, a' 
nyaktól az altest kezdetéig terjed 's leginkább a' melycsont és bordák 
által képeztetik. Az elsőbbik a' nyaktól hoszában nyúlik a' mélyközepén 
alá; az utolsók hátul a' gerinczel k ö l t e t n e k , 's a' melycsont felé hajol
nak, liiellyhez porcz által ragadnak. A' bordát ne<u biró halaknál a' 
kulcscsont, a' lapocz , a' roeiycsont 's néhány gerincz teszi a1 feltestet, 
"s az igen kicsiny melyüreg mindjárt a' kopótyu alatt van, a' torok vé
gén , a' tarkó megett. A' bogaraknál a' test közép része neveztetik 
melynek. —j-~-a. 

M K i. Y K K p (olaszul il busto , lat. hiistum) képfaragó által ábrázolt 
emberi fő a" felső test részével. Nagyságokra nézve a' melyképek kü
lönbözők : 1) némelly fejekhez csak a' nyak '» a' vállak felső része ra-
gasztatik, 2) másoknál a1 mely egészen a' szivgödörig ter jed, '• ezek 
a' valódi melyképek, 3) némellyeknél végre a' ileré.k egész köldökig, 
sót néha a' esipőkig is kidolgoztatik. Néha a' melykép és talplapja 
közt egy oszlop vagy hosszúkás törzsök van's az illy ábrázolatok H E R -
MKS (I. e.) nevet viselnek; gyakorta a' figura csak egy lapra á l l í t tat ik, 
's en r e l i f van dol«ozva. Mind ezen kiílönségek ó-tniv gyűjtői tekintet
ben fontosak. Szépizlési tekintetben megkülönböztetnek az arczképek , 
a1 képzehuény arczképek és képzelraényes fejek. Ezek közül csak 
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az utolsók tartoznak egészen a' szépmivészség körébe, '• ezek so
rába esnek az istenek és hósök melyképei. Bizonyos, hogy az illy mely
képek a' Hermesszobroktól származnak, még is a' Görögöknél csak 
Sándor, a' llomaiaknál pedig csak a' Gaesarok idejében tűnnek először 
fel. Számos meiyképek maradtak ránk a' hajdankorból, 's legnagyobb 
részben Romából és Ulaszországból származnak. Többnyire márvány
ból vannak. Nagy fontosságnak a' llerciilanumban találtak 's bronczból 
készültek. Légritkábbak a' drága kövekből '• nemes érczekből valók. 
Igen nagy nehézség gördül a' szobrász elébe az ully arczképek alakítá
sánál, mellyek csak vállig mennek, az által, hogy a' teljes idomzatban 
's egészen természet után ábrázolt fő , a' néző előtt idomtalan nagynak 
's erősnek szokott látszani-, mi kétség kívül onnan ered, hogy midőn 
valakire tekintünk, annak fejét, a' nélkül hogy észre vennők, többi 
testéhez szoktuk hasonlítani, melly hasonlítás a' melyképeknél csak a' 
hosszá kapcsolt picziny testrészre szorittatik. finnek csak ugy veheti 
elejét a' mivész. ha az ábrázolandó fő valódi természetek idomzatitól 
észrevehetetlenül eltér -, mi mellett azonban a' határvonalt könnyen ált-
lépheti; 's épen azon mivész hág leginagasbra , ki e' határvonalt olly 
pontosan megtartja , hogy ama' jól kiszámolt eltérések nz el nem fogúit 
nézőt megcsalják, 's az ábrázolat és az ábrázolandó közti tökéletes ha
sonlatosságról kétkedni nem engedik. — t — 

M É L Y S É G , a' Geometriában, valamelly testi térnek kiterjedése, 
felső lapjától lefelé, ellentételben a' magassággal , vagy az alsó lap 
távolságával a' felső laptól. —h.—-

M E i. rvA-s (Cuirasse), vaspléhből készült pánczél, mellyel a' ne-
ficsE lovasság melyjén visel, hngy a' kardvágás és golyóbis ellen bátor
ságban legyen. Kégenten az illy melyvasak bőrből voltak, 's onnan 
származik elneveztetések ; mert cuir franc/iául bórt jelent. Melyvasas 
lovasságot Gusztáv Adolf állított fel legelsőben. 

M K L Y V É D (Brustwehr), a'hadi nyelvben minden magasság, melly 
az egyenes lövés ellen védelmez. A' fa és kő nem alkalmasok mely
védnek, mert a' golyóbisok szétszaggatják 's elpattogtalják. Legjobb 
földből, szükség esetében pedig fasinákból, ganéjbói, homokból, gya
potzsákokból készíteni a' melyvédet. Vastagságát az ellenség lövő szer
számához szükséges alkalmaztatni ; rendszerint nem lehet kevesebb 15, 18 
lábnál. Magasságát a1 környülállások szerint kell elhatározni. Kátlay. 

M E I I E I . , város a' königsbergi kerületben, Poroszországban, a'kű
ri öböl mellett, hol a' Dange vize abba bele szakad. Lakosai száma 
8400. Kikötője tágas, és 300 tonnája'hajók egészen a' város tövébe me
hetnek. A' városmeg van erősítve, 's egy fellegvára és 4 bástyája van. 
Nem megvető kereskedést iiz, leginkább megbizottsági (Commissioni) 
portékákkal, u. m hajóépítési fáral, lennel, gabonával, bőrrel 'sat. 
melly czikkelyek Lithraniából jőnek, 's Angolországba vitetnek. — Na^ 
gyobb kereskedőházai is angoly eredptüek. Sz. E. 

M E M N Q N , a1 niythus szerint Tithon és Aurora fija, 's Kmathon 
testvére. Némellyek szerint az Aethiopiaiak, mások szerint pedig az 
Assyriaiak királya volt. Abydosban Egyiptomban pompás palotát és 
tévelyt (lahyrinthus) épite, rgy másik palotát pedig Suiában , Per-. 
siában , melly város ő róla Memnonia melléknevet viselt. Priamus, a' 
trójai király, reá birá egy arany szőlőtőke ajándékkal, hogy a' Görö
gök ellen segítségére menjen; itt több bajnoktettet vitt végbe, 's magát 
Achillest is megsebzé, de végre ez által megöletek, Aurora azon ké^ 
résére, hogy fija teljes tiszteletet nyerjen, Jupiter számos madarakat 
(Memnon madarai) teremte hamvából . mellyek évenként visszatértek 
sirhalmához , és egymással küzdve, mintegy halotti játékot tartottak em-
lékérp, Halála után hős gyanánt tiszteltetek. Thebánál a' Nilus' bal
partján a' Memnonium (Memnon palotája) romjai közt még most is lát
hatók Memnon colossalis képszobrainak omladékai. Memnonnak egy 
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illy óriási képszobra, ha a' felkelő nap rá rété sugarát, vig hangot 
ada, naplementekor pedig szomorúi. Sőt azt is beszélik róla, hogy 
könyeket hullata, 's 7 versből álló oraculumi jóslatot monda. A' hang 
még Kr. u. a' 4-dik században is hallaték. Ezen hangzó Memnonoizlop 
leírását, és a' hallott hangokról raló tudósításokat Pausaniasnál és Stra-
bonál találhatni, az ujabbak közt pedig Pocockenél és Nordennél. Ezek
nek tulajdonságairól, 's a' Memnnn felől raló elbeszélésekről több hy-
pnthesisek vannak. "Böttiger világosan megmutatja „,ÁmultAea"jában 
(2 köt. 1741.) bogy Memnon és Phainenophis ugyan azon egy személy, 
és hogy Memnonoszlopa napimádó herost, királyi vagy papot ábrázol, 
ki a' napistent idrezli. A' britt museumban 1818 olta (Belzoni által) 
egy illy Memnon oszlop feje találtatik, mellyet fiatal Memnonnak szok
nak nevezni. Jacob szerint, Meroetól fogva egész Aesepusig , az egész 
Asiában volt királyi és halotti palotákat Memnoniáknak kell tekinteni. 

M E N Ő I R E , tulajdonképpen mind az, a1 mi valamely dolog emlé
kezetben tartására szolgál; valamelly tárgynak Írásban foglalása. Kü
lönösebben Memoiroknak nevezik I. A' S t a t u s i r a t o k a t , mellyék
ben a' szokott formalitásokra 's kivált a' megpecsétlésre nem igen te
kintenek. Háromfélék az illy írások, u. m. 1) Memoirtt en forme dt 
leltre, melly ékben megszólítás, hely és nap, és aláirás van, 's az író 
magáról az első, a' kihez pedig í r , arról a' második személyben szól. 
2) Mémoirok, hol a'megszólítás, hely nap és aláirás megvagynak ugyan, 
de az író a' harmadik személyben beszél magáról. 3) Nőiét vagy jegy
zékek, mellyekben nincs megszólítás, 's gyakran a' neveket nem is ír
ják alá, 's mind az íróról, mind a' jegyzék verőjéről a'harmadik sze
mélyben van szó. Hlyeket vagy az udvarok, vagy azoknak köretjei 
cserélnek egymással. II. Históriai Mémoirok alatt értenek olly irato
kat, mellyekben valaki az általa megért történeteket feljegyzi magá
nak 's másoknak emlékezetül. Abban különböznek a' tökéletes hitoriá-
tól ragy csak krónikától i s , hogy a) vagy csak egy történetet, vagy 
egy külön személyt tárgyaznak; b) ragy az iró maga is részt vett a' le
irt dologban, vagy azokkal, kik a' történetben részt vettek, nagy egy-
heköttetésben állott ; c) végre hogy elbeszélési de öszvefüggó módon 
irja le az iró az egészet. A'legrégibb mémoirok közé számithatni Cae
sar Commentariiisait, folytatott háborúiról; a'középidőből Ditmar króni
káját tartják illy Memoirenak. A' Mémoirok tulajdonképi hazája Fran-
cziaország, hol különösen a1 15 szazad végével és azután megszaporo
dott szamok. Különös említést érdemelnek Phil. de Comines Memoirjai, 
a' ki leírta XI Lajos és Vili Károly történeteit (1494—14981; Martin 
du Bellay, Brantőrne, Aubigné, Sully, Hoch.efnur.ault, de Retz Join-
rille, St. Simon Memoirjai a' többek közt leginkább kitűnnek és hasz
nálhatók. A' Németeknél Dohm emlékiratai most is nagy becsben tar
tatnak. III. Memoiroknak nerezik a' tudós Társaságok tudományos ér
tekezéseit i s , és az elholt tudósokról feltett emlékiratokat; mii!jenek 
p. 0. „Mémoirei de /' Académie deti intcriptiorit et bélien leltreg."' K. 

M E M P H I S , hajdan fővárosa Középygyiptomnak, 's a' régibb kirá
lyok második lakhelye, a' Nil nyugoti részén feküdt. Fontos, nralko-
kodó papi ráros volt, 's kivált Jósef idejében virágzott. Pompás épü
letei között a' Platha temploma 's több paloták ékesítették. De utóbb 
hanyatlani kezdett, 's a' Szaraczénok elfoglalták 's elpusztították a1 1 
században. Mai nap alig lehet helyét, a' hol állott, bizonyosan meg
mutatni. 

M e N A N n K R , leghiresebh az ngy nevezett uj comoedia görög köl-
tőji közt, szül. 342. K". e. Athénében , Azt tartják 52, éves korában 
bujában , hogy vágytársa Philemon nagyobb tapsot nyert , vizbe lulasz-
tá magát. Jeles oomediáji által, melíyekuek száma 100-nál többre ment, 
a' Görögöknél, az uj vígjáték fejedelme melléknevét nyeré; de fájda
lom, egyhány töredéken kivül {„H'lenandri et FAilem. reliquiut ed LU-
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r/eM»" Amstcrd. 1709 és Brunck „I'oetae gnnmici-"jében) semmit sem 
birunk tőle. 'Terentius gyakran utánozá, 's ennek vígjátékaiból ilélhet-
jilk meg, mit csudáltak a' régiek Menauderben, a' finom és mérsékleti 
gratia előadójában. X. 

MK S DK I, ss OH JJ ( M ó z e s ) , hires zsidó philosophus , szül. Dessau-
ban 1729 zsidó szüléktől. Édes atyja Mendel oskolamester és soplier 
volt , (tiz parancsolat i r ó ) , ki f i jának, szegénysége mellett i s , jó ne
velést adott. Maga tanította a' zsidó nyelvre, a' t. -íiudra pedig mások 
által tanitatta. Majmonides M o r e N e b o c h i m (Tévelygőket vezető) 
munkája ébresztette fel Mendelssohnban a' pliilosophiai vizsgálatot. Olly 
szorgalommal tanulta ő ezen könyvet, hogy betegségbe is eset t , melly 
egészségére egész életében kihatott. Berlinbe 14 esztendős korában 
szegény sorsban m e n t , 's ott sok ideig hitsorsosi kegyelméből élt. Itt 
esinerkedett meg Israel Moses nevii philosophus.sal és nagy mathemati-
cussal, ki hasonló szegénységben é l t , és az igazság martyrja volt. En
nek társaságában megkedvelte a' matliesist, mellyet hasonló szorgalom
mal tanult azután , 's a' deák nyelv és ujabb lituratura állapotjával is 
igyekezett mindinkább megismerkedni. Bemard , egy zsidó selyem-
fabrikás , végre magához vette , hogy íijait tanitsa, 's ezen egybekötte-
tésnél fogva elébb faetora, később társa lett a' fabrikában. Lessinggel 
1754. esinerkedett meg, ki őt az ujabb nyelvek természetével és jelessé-
geivel megesmertette, a' melly időtől fogva azután a' phílosophia lett 
fő foglalatossága. Német nyelven legelőször irta az érzelmekről való le
veleit , majd Abtal és Nicolaival is megesmerkedett, 'g az elsővel való 
levelezése sr.ép emléke most is az ó barátságos szereteteknek. Némelly 
időszaki írásokban , millyenek voltak. „Bit/liolhek der xchőnen IVissen-
sc/iafte,t'- „fíriefe die neuesle Lilteratur be treffená"' ; >,Allgemeine 
dtitlíche Bibliotheh'-' •— sokat dolgozott , és jó bírálatokat készített. 
Keek mellett külön philosophiai értekezéseket is adott ki , mellyekben 
ugyan nem ugy tiint fel mint uj rendszer-alkotó, de kétség kívül a' ma
ga idejében egy volt a' legmélyebben gondolkodó fejek közül. I.avater 
sokat fáradozott, hogy Mendelssohnt a1 keresztyén vallásra térítse , de 
ő csinosan kikerülte mindig az illy próbatételeket. Nevezetesebb philo
sophiai nuinkáji: „Jerutalem oder iiber religiote Macfit und Judenthum'i 

(Berlin 1783), niellyben sok megrögzött balvélekedéseket megtámad, 
miért kezdetben sok ellenségei is voltak munkájának. „Morgenstunden™ 
mellynek csak egy kötete jött ki. I r t Lessing mellett i s , kit Jacobi 
spinosisinussal vádolt 's azután csak hamar u. ni. 17S0. Jan. 4-kén meg
holt. A' philosophiai dialógusokban Plató és Xenophon nyomaikban első 
volt a' Németek k ö z ü l , ki szerencsés próbát tet t . A' német nyelvnek 
is sokat használt irataival, philosophiai hajlékonyságot adván neki. Egyéb 
philosophiai iratai kijöttek Berlinben 17(51 és 1771 két kötetben ; Budán 
minden munkáji újra kiadattak 1819 hét kötetben. Legremekebb köny
ve „f/iaedon" vagyis a ' L é l e k ' h a l h a t a t l a n s á g a , melly sok nyel
vekre fordíttatott. Kúllay. 

M K N O O S A {Don Diego Hurtado de), Jüan Boscan Almogaver ' s 
mások szerint, időre nézve, harmadik a' spanyol classicusok k ö z ö t t , 
egyszersmind mint statustanácsnok 's hadvezér egyiránt híres Szül. Gra
nadában 1503 vagy 1504, 's meghalt Valladolidban 1575. Mint költő 's 
történetíró a' castiliai l i teratura alapításához tetemesen j á r u l t , de életé
hen a' költő tiszta emberi érzeteit 's a' történetíró igazsághoz ragaszko
dását ki nem fejezé. Tetteiben nemzete szellemét követvén, kemény, 
kegyetlen, idegenek iránt kevély, 's udvara hatalompoliticájának rettentő 
eszköze volt. A' le lkes, tanul t , elmés Don Diego alig hagyá el a' sala-
mancai egyetemet, midőn V. Karoly , mint követet , Velenczébe, majd 
ismét mint császári meghatalmaz .-itat a' tridenti zs inatra, 1547 pedig a' 
papai udvarhoz mint ügyvivőt, kiildé. Mint sienai helytartó e' köztársa-. 
ságot I. medicei Cosniitsnak meghóditá, ki ismét a 'Spanyoloktól függött. 
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Az erőszak vas koronájával, nyoma el M. a' Toscaniakban a' népjogért 
's szabadságért egű vágyat. Erőszakoskodásai 's szerelmi kalandjai ál tal 
egész Romát maga ellen láz i tá, mígnem 1554 V. K á r o l y t ó l , ki a' sok 
panaszokat hallani megunta, vissza!ii»atott. Közepette zsarnok foglala
tosságainak, nem feledé el Olaszországban léte a l a t t , szorgos gondot 
fordítani görög régiségek 's kéziratok gyiijtetésére. V. Károly lemondá
sa után, II. Filep udvarában é l t ; de egy csínja miatt Granadába számű
zete t t , hol a' Maurok lázadását nagy figyelemmel szemlél te, 's annak 
históriáját iiá. Halá lá ig , e' munkáján ki vili, még egy mással foglala-
toskodott, Aristoteles egy könyvének magyarázása 's fordításával. Könyv
tárát végintézetében a1 királynak hagyá, nielly az Escorial egyik dísze 
közé tartozik. Írói érdemét Bonlerwek és Sismondi adák elé. 0 ada el
ső jól készült költői leveleket hazájának , mellyekben Horácz szelleme 
mutatkozik, ,'s mellyeknek olvasása mellett a' sienai zsarnokról megfe
ledkezünk, ^omlettjeiben, a' tiszta 's nemes kifejezés mellett, csirf és 
jóhangzás hibázik. Canzonjai homályosak 's keresettek. A' spanyol köl
tészet nemeiben, redondillas-, quintillas- és villancicos-ban , az előbbi köl
tőket jóval meghaladá. Satyráit az inquisitio nem engedé kinyomtattatni. 
Különben a' spanyol prosa atyjának neveztetik, bizonyságul, hogy e' 
nemben is nagy elsőséggel birt. Comicuni Kománja ..Lazarillo de Tormttií 

mellyet még tanuló korában i r t , több nyelvekre fordíttatott, ebben ő az 
liiquisitiót legelmésebb gúnnyal festegeti. Második reim'kmunkája a' gra-
nadai háhoru históriája, mellyet bátran Sallust 's Tacitus historiáji mel
lé lehet állítani-, de mivel kézzel fogható benne, hogy a1 Maurok 
lázadásának egyedüli oka Filep kegyetlensége vol t , a' kormány e' mun
ka nyomtatását csak 1010 's ekkor is sok változtatásokkal engedé meg. 
Pontalegre gróf, M. minden munkáit kiadta Velenczében 1776. —ct. 

M K'K K D K K H K I . y (Asylum), olly szabad helyet je lentet t , h o v á 
ha bementek a' bűnösök , bátorságban voltak az üldöztetés ellen. A' ré
gieknél templomok, Istenek állóképei, oltárok szolgáltak menedékhelyül, 
de sok visszaélésekkel lévén egybeköttetve , gyakran nem vetettek te
kintetbe, így a' Lacedaemoniaiak kiragadták Pausaniast Minerva tem
plomából. Sokszor éhelhalással kinozták az illy szökevényeket, néha re-
ájok is gyújtották a' templomot, De nem minden templom és szenthely 
birt menedéki jussal , hanem némellyek különösen választattak arra. T i -
beiius császár mind eltörlötte a' menedékhelyeket, JunO és Aesculapius' 
templomait kivévén, A' pogány világból áthatott ezen szokás a' keresz
tyén világra i s , 's az ifjabb Theodosins 431 nem csak a' templomokra, 
hanem azoknak udvaraikra , belső kerítésekre és igy kertekre 's lakóhá
zakra is kiterjesztette a' menedéki szabadságot ; a' toledoi zsinat pedig 
681 a' templomon kivül eső helyre i s , 30 lépés távolságban. Ma már 
nincsenek szokásban a' menedékhelyek. Kállay. 

M E N R D K M U S , Kretriából Euboeában , az eretriai philosophiai os 
kóla alapitója, melly a' socratesi oskolának egy ágát képezé. Plató és 
Stilpo tanítványa volt, 's csak az identicai tételeknek tulajdonita igaz
ságot. X. 

M R S E I . A U S , Atrecis fija vagy unokája, és Agamemnon tes tvére , 
ipától Tydareustól , kinek leányával Helénával kelt öszve, Sparta király
ságát uyeré el. Épen Cretában volt . hogy anyai nagy atyja Kretus ha
gyományában osztozkodjék , midőn Paris az ő kecses nőjét H e l é n á t , 
kincseinek egy részével, 's egynehány rabnővel együtt elorozá, 's Tró
jába ment Palamedessel, elégtéte't kivánni , 's midőn ez tőle megtagad-
taték , felszólitá a' görög fejedelmeket , hogy ígéretek serint ezen sér
tést boszulják meg. Ó maga 60 hajót vezete Trója ellen 's vitéz küzdő
nek mutatkozék. Hnmerus melléknevet ád neki a1 csatában való harsány 
hangjáról (/3ejjy dytcSts) és nyájasnak, bajnoknak, bölcsnek festi. Trója 
elfoglalása után ismét magához vévé Helénát , hogy vele honjába vissza
térjen , 8. évig bolygóit ide 's tova, míg haza ért. Elsőben Tenfdósba, 
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azután Leibosba és Euboeába jutott, de szélvészektől 's fergelegektől 
hányatván, Cyprusban, Egyiptomban, és Lybiában kiszálnia és mulat
nia kellett. Végre Pharus szigetén az egyiptomi parton , megtanitá az 
öreg Proteus , kire leányja tíidothea segítségével aludtában rá tört, 
melly utón érhet honjába. Ez egyszersmind azt is jövendőié neki, hogy 
nem fog meghalni, hanem mint isteni hős 's Heléna férje, elevenen 
megy Klysiitmba. X. 

M K N K S (kis és nagy), faluk Aradvármegyében, mellyeknek jobba
dán oláh lakosai, messzeterjedt szőlőhegyeiken, a' hires, fiiszer izii 
ménesi veres bort termesztik. 54. 

M E S K ST R K I. K K M E N E S T R I E R B K 1. P R.O VI X C, A t. OK és 

T l t O U R I D O I , 
M R N G S (Ant. Rafael), a' 18. század egyik első mivésze, szili. 

Aussigban , Csehországban Mar. 12, 1728. Atyja Isnrael, dán fi, közép 
szerű mivész, III. August által , mint képíró Dresdába hivaték. Ez 
gyermekeit kegyetlenül neveié; az ifjú Rafaelt erőtel mivésszé akará 
képezni; már mint 6 esztendős gyermeket naponként , óránként rajzo
lásban gyakorlá, kevés idő múlva pedig olaj-, miniatűr- és zománcz-
fesiésre tanitá. Alig engede neki pihenésre néhány pillantatot ; szabott 
időre, alig teljesíthető munkákat ada elibe, 's ha el nem készültek, ke
ményen biinteté. llly formán a' mirészség első szabályit tudá már Ra
fael, midőn atyja 1741 magával Romába vivé. Itt először a' régi kép
faragás mestermiveit mutogatván meg neki: Angelo Mihály elmés mivei-
nek szemlélésére a' sixtini kápolnába vezeté , hogy ezek által elkészül
v e , majdan a' mennyei Rafael utói nem ért miveit. tanulhassa a' Vatican-
ban. Jókor reggel bevezeté ide, 's kenyéren vizén hagyva, csak este 
jőve érte. Otthon még a' legszorosabb próbakérdések várak a' mult na
pi tanulmányokból, llly szigorú nevelés mellett mi volt természetesebb, 
mint hogy Mengs a' külső világra nézve bátortalan 's egészen miveletlen 
maradt. 1744 atyjával Dresdába visszatére. August király, ki a' fiatal 
mivész tehetségét több pastellmunkáiból ki»sméré, majdan udvari képí
róvá nevezé őt. Kiköté ez magának, hogy Komába vissza mehessen, 
hova atyja is elkiséré. 1748 lépett először fel saját nagyobb szerzeményi
vei , mellek osztatlan tetszést nyertek. Különösen jeles volt egy szent 
háznép, mellyet ugyan ott felállított. H)gy szép paraszt leány, ki any
ja jelenlétében előtte mustrául ült , kedves viselete által ugy megnyeré 
szerelmét, hogy a' cath. vallásra állana 's azzal összekelne. 1749 ismét 
Dresdába utazott, hol a' király bővített fizetéssel első udvari képírójá
vá nevezé. Midőn 1751 a7 cath. kápolna felszentelendő lett volna, ő rá 
bízatott a' fő oltárlap festése, 's egyszersmind szabadságot nyert, hogy 
azt Romában készíthesse el. Azonban Romába érkezvén , l.ord Percy 
számára Rafael athéni oskolája másolását vállalá fel. Fizetésének a' 7 
észt. háború miatti kimaradása az érintett oltárlapot is késlelteté, 's ez 
csak Spanyolországban készült el; azután a' Capitoliiimban ujon állított 
képírói academia igazgatását vévé fel. 1757 a1 caelestinus barátoknál S. 
Eusebioban egy padolatot feste, de ez első frescomunkája nem nyert 
közös tetszést. Utóbb Albani cardinálnál készite egy padolat-festeményt, 
melly Apollót 's a' Musákat ábrázold ; ez az olasz mivészek remekei 
mellett mindenkor dísszel álland -, festett ezenkívül sok olaj-darabokat te. 
Ekkor tájon egy Webb nevű ifjú Angol jőve Komába , kivel miután 
Mengs gondolatait a' mivészségről közlötte , az ezeket „szépség köriili 
vizsgálat" czimü munkájában magáéi helyett adá ki , 's e' lopás által 
nevet szerzett. 1701,111. Károly király hívására Spanyolországba mene 
M. Itt a' Király számára több munkát vállalt, 's legtüzesb vágytársain 
a' nápolyi Giaquintón és a' velenczei Tiepolón csak hamar diadalmas
kodott. Itteni mivei közt egy istenek-gyűlése, 's egy kereszt-levétel, 
hirét leginkább nevelék. Itt is javításokat akara behozni az academiá-
ban, míg elleneinek fondorkodásai arra kinszeriték, hogy 1770 egészsé-
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nek Olaszországban gyógyittathatása végett szabadságot kérne. Ekkor 
Komában többek közt a' pápa parancsára, a' reienczei könyvtár, vagy 
a' kéziratok szobájában (Cainera de' papiri) egy nagy allegóriái pado-
latfesteményt készített. 3 ér mnlra visszatért Madridba. Ezután ékesité 
a' király ebédlőszobáját azon Trajanus istenitését és a' dicsőség tem
plomát ábrázoló padolatfesteménnyel , melly örökké fő mivé maradand. 
2 év teltével betegeskedése miatt ismét Romába ment, de a' spanyol ki
rálytól fizetését folyvást hnzta. Itt 1778 elveszte hitesét, kivel legbol
dogabb házasságot élt vala. Ettől fogva egészsége mind inkább hanyat
lott, '» 177!) Jiui. 29. következett halálát azzal sietteté, hogy. egykori 
szorongása közben titkon egy kuruzsolóhoz folyamodott. Számos mivé-
szek kísérete mellett S. Michele Grande-ben kedves Margitja mellé te
mették. Nyolczad nappal későbben érkezett egy királyi levél , melly 
egy academia felállítására Nápolyba szólitá. — M. közép termetű , so
vány, ifjonta szép ábrázatú, eleven sőt heves véralkatú volt, mindaz
által jeles jnsziviiséggel és hajthatósággal bírt. Jótékonysága sok fiatal 
mivészt gyámolított. 20 gyermekeiből, halálakor csak 7 é l t , ezek neve
lésére legnagyobb gondot 'a tetemes költséget fordított. E z , és a' drá
ga mii-gyűjteményekre kiadott nagy sommák , ugy örökös utazásai, úri
as életmódja 's a' t. gazdag jövedelmeit (az utolsó 18 év alatt 180,000 
scudinál többet keresett) megemésztek. Azonban háznépéről baráti 's 
tisztelői gondoskodtak. Milly becsületben állott M., bizonyítja azon 
pompás emlék, mellyet neki Azara lovag, Rafael mellett, 's egy má
sik , mellyet a' Péter templomában Katalin orosz császárné emeltetett. 
— összeállítása 's csoportozatja felette egyszerű , nemes és tanult (sőt 
néha keresett). Rajzolatja mindig pontos, választott és képzelményes. 
Kifejezésben mindenkor Rafaelt tartá szeme előtt, 's ebben a' tökély 
magas fokára jutott, de ruházat 's egyéb mellékes tárgyak körüli izlése 
is természet és nagy elődei mély tanulására mutat. Színezése , kivált 
a' fresco minden nemében jeles , jobb olajfesteményeiben hathatós , vi
lágos és Tiziantkövető. A' festékeket vastagon szerété felrakni , 's 
könnyű, ügyes ecsettel festett; mégis ugy egymásba olvadnak szinei, 
hogy ezekkel bánás módját gyakran ki nem találhatni. Legtöbb rnivei 
nagy szorgalommal 's kedvvet vannak dolgozva. Tanításban szigora volt, 
de tanitványit inkább az elkövetett hibákra , mint a' még hátra levő 
szépségekre figyelmeztette, 's így mindeniket a' maga választotta ufón 
haladni hagyta. Szokott mondása volt: „Rajzolásnál festésre, festésnél 
rajzolásra kell gondolkozni". Legjelesb fresco munkái ugyan Spanyolor
szágban 's Romában vannak, de Németország is dicsekszik néhány re
mek miveivel, millyenek a' dresdai kir. kápolnában a' Kristus menny
bemenetelét ábrázoló oltárkép, ugyan ott a1 Madonna col bambino (Má
ria a' csecsemővel), Jákob álma; továbbá a' pastellban készített, világ
szerte híres Ámor. OLisz, spanyol, franczia és német nyelven kijött ira
tai is igen tauságosak, kivált a' Rafael, Correggio és Tizian miveiben 
találtató szépségeknek megítélései. Azt tartják , hogy e' dolgozásokban 
barátja, a' híres Winckelmann hasznos szolgálatot tett volna neki. Volt 
két leány testvére, kik atyjok szoros útmutatása mellett Ügyes minia-
tur-képirónékká váltak. Egyik, T e r é z i a Concordia bécsi születésű 
Antonio de Maron képíróhoz ment feleségül, 's Romában 1806, 81 éves 
korában halt meg. — J. 

M E N O L O G I U M , a1 görög egyházban mintegy a z , a' mi a1 

catholicában a' Martyrologium. Éttől megkülönböztetnek a' Mae-
neák, 12 hónapra osztva. Minden nap magában foglalja a' martyrok 
nevét, életek leírását 's halálok nemét, és az egyházi innepeknél szo
kásban lévő énekek és czerimoniák (officia) feljegyzését. X. 

M E N T O R , Alcimus hja, 's meghitt barátja Ulyssesnek, ki Trójába 
utaztakor házát erre bizá. Ulysses (íjánál, Telemachusnál, tanító volt, 
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'» őt erényre és bölcseségre oktatá : innét az ő neve minálunk apellatl-
vummá lön , az ifjak taní tó já t , vagy vezetője'* jelentővé. X. 

M ü M i t r nevet visel I) egy rövid tánczhoz illesztett három negye
des hangmll, meilynek nyolcz-nyolcz tactusa két része van. Ha trió 
(menuetto secondo) adatik hozzá,, ennek is ugyan olly felosztása, moz
gása , rhythmuaa van , 's utána a' fő inenuet ismételtetik. Cliaractere 
a' meniietnek nemes egyszerűséggel egybekötött bájos méltóság; kimért 
lassú mozgás. — 2) Ezen muzsikához alkalmazott csendes , finom ízlé
sű tánc/.. Eredete franczia, 's hajdan a' mostaninál sebesebb mozgása 
volt , olly forma mint a' symphoniákban előforduló menüetteké. Nevét 
m e n e r (vezetni) szótól származtat ják, mivel a menuet elején, köze. 
pén , végén, a' dámák tánczosaik által vezettetnek. — gy. 

M E N Y A S S Z O N Y I A J Á N D É K alatt azon ingóságok értetnek , met-
lyek a' mátkának, j e g y e s e , ennek szül«i 's atyafiai, ön nemzői 's roko
nai vagy más akárki á l t a l , az el jegyzés, kézfogó vagy menyekző al
kalmával adatnak és a' férj házához vitetnek. Ezek tágasb értelemben 
a1 HOZOMÁNY (1. e.) közé tartoznak, 's ugyan azért törvényeink szerint 
egyenlő jogokat , kötelezéseket 's örökösödést nyújtanak. L. H O Z O 
MÁNY. Kunon. 

M E N Y D Ö R O K S . Ezen villanyos jelenést villámlás szokta meg
előzni , a1 villanyvizsgáknál látszó pattogó hanggal összehasor.lithatót. 
Kehezen lehet őt egészen megmagyarázni mint a' légrengés következé
s é t ; de Luc szerint pedig a' levegő erőszakos kiterjedésétől származik, a' 
sebesen megszaporodott villám-anyag a' nyomás által feloldatván , vilá
gosságát elbocsátván 's r'gy a' villámjelenést előhozván; a 'dörgés pedig 
a' levegőből származott gőznek fokonkénti vagy magányos tömegekbea 
következő megsüriidése. Az ezen sürüriés okozta Üres térbe erőszakkal 
rohan a' levegő ollyan hangot adva, mellyben tartós dörgés van gyen
gébb vagy erősebb csattanásokkal kötve , a1 mint a' megsüriidt gőztö
megek egyidomu, folyvásti utat tar tanak, vagy kisebb és nagyobb csa
patokat képeznek. A' sürüdés által eredt viz eső gyanánt hull li-,. Az 
uj franczia elemtan pártolói egy nagy felhő hirtelen támadásából szár
maztatják a' dörgést. Girtanner azon észrevételre épiti vitatását, hogy 
ha tiszta nyári időben dörgeni kezd, mindjárt felhők támadnak a' szél
től nem hozatva. A' zivatar tovább tartván 's a' csattogások egymást 
követvén, mindegyre több felhő t á m a d , 's ez mind addig t a r t , mig a' 
dörgés maga. E' szerint a' dörgés nem volna a' villám következése, 
hanem csak távol oka. A' viznek gőze hirtelen meghűlvén a' levegőben 
900-szor kisebb helyet foglal el mint előbb ; ilres tér támad , a' mellék 
légrétegek bele rohannak 's ütközve zajt^- csattanást okoznak. - Az 
ostor is azért durranik , mivel a' sebesen kirántott sudár üres tért hagy 
maga után a' levegőben. A' dörgés hangja különböző a' felület és kö
rülvevő testek minősége szerint. — Parisban Mi eh el talált fel egy gé-
pelyt ( m e n y d ö r g ő g é p e l y ) , mellyel igen csalólag lehet a ' dörgést 
utánozni ; a' játékszíneken is vannak ollyasféle gépelyek, menydörgés 
színlelése végett. —j—c-

M K N Y iso z ő i - v c t i (epithalamium) a l a t t , m i n t a ' név mutatja, 
olly v e r s e t , vagy éneket é r t ü n k , melly menyegzői alkalomra magasabb 
stílben készíttetik. — e*. 

M K N B I K O K K ( S á n d o r ) , egy Moskva környékebeli parasztnak fija, 
szül. 1674. Sütőhöz adatott inasnak, kinek süteményeit Moskva utszáin 
árulta. Mondják , sütemény áruló korában a' Strelitzek egy öszveeskü-
vése tudtára e s e t t , 's azt a' ez írnak besugá. Mások szerint I efort vé
ré szolgalatjába , kinek figyelmét eleven 's eszes valója által magára 
vonta. Lefort az ifjú átható eszét lá tván, el tökélé, őt a1 status számá
ra felnevelni. Azért is az I697-ki nagy követségre magával vit te, fi-
gv^'lmessi' tévé minden nevezetességekre , hadi ügyek vitelében gyako
r o l t a i d , '» politica és s..;tusg»zilúlliodái körüli saját elveié* beavatta. 
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I.efort halála titán, Péter, nagy kedvenczének helyét tölte! be vele. B á r 
a' czár bizodalma iránta olly nagy to l t is , hogy tanácsa nélkül serarai-
hez nem fogott; mégis M. részéről hamar történtek ollyasok, mellyek 
a' czár e' bizodalmát megrendítek. A' nyereségvágy M-t sok hűtelensé-
gekre csábította e l , mit ellense'gei a' czárnak bejelentettek. Háromszor 
vonatott a5 legszigorúbb felelet terhe a l á ; többször nagy sommá pénz-
ben marasztaltatott; többször, mfnden további perlekedés né lkü l , Péter 
személyesen rovta meg hátát. Mind e' mellett hűtelenségeinek sok vo-
n^aai rejtve maradtak a'- czar szemei előtt. Hogy M. ellenein többnyire 
mindig g y ő z ö t t , egyedül Katalin munkája volt. Arra törekedvén, hogy 
ezárnéja hasznát minden módon sikeresitse, magiírói sem feledkezett 
soha meg. Olly hatalmas kedvenrz természetes, hogy fényes kitünteté
sekben szükséget nem iálott. Egészen az első statusministeri főtábor-
nagyi polczra lépett. A' bécsi udvar birodalmi grófnak, majd ismét bi
rodalmi herczegnek nevezé k i ; a' kopenhagi, dresdai és berlini udvarok 
rendjeiket kiildék meg neki. Péter ingermannlandi herczeg czímmel 
tiszteié meg. Péter halála után leginkább M. munkája volt, hogy Ka
talin foglalá el a' t h r o n t , ki által ő uralkodott. (L. 1. KATALIN.) Kata
lin halála után II. Péter jutott a' thronra, 's M. bátorságos kézzel ra-
gadá meg a' kormányt. Most (1727) hatalma lehető legnagyobb fokára 
lepett, midőn a' szertelen magasságról egyszerre a' méljbe bukott. Fös
vénységétől elcsábitatván , bizonyos péiizsnmmát, mellyet a' czár húgá
nak szánt , elsikkaszta. A' czár örök száműzésre í té l te , 's 3 millió jö
vedelmű jószágát 's temérdek drágaságokból 's kész pénzből álló vagyo
n á t , elkoboztatta. Septemb. 1727 nejével, fijával 's két leányával Be-
resowba (Sibiriába) utazott el , hol n' legnyomorúságosabb életet élte. 
Olly mértékletesen é l t , hogy 10 rubelből álló napi dijából annyit szer
zet t , mennyi egy fatemplom felépítésére elégséges volt, mellynek épí
tése körül maga is mint ács dolgozott, l.elke melancholiába merült-, 
keveset beszélt 's utolsó napjaiban hideg vizén kivül semmit sem vett 
magához. 1729 Novemb. hónapban kimúlt. M-ban dicséretes tulajdo
nok hibákkal voltak párosulva. Kérlelhetlen és kegyetlen, önhasznát 
vadászó 's vagyonra vágyó, uralkodást 's kitüntetést szoinjuzó, de el
lenben kegyes, vi téz, nagy tudományit, nagy tervek készítésére alkal
mas '» azoknak kivitelében állhatatos volt. Nemzete kimivelődése körüli 
érdemei örökre fen fognak maradni. — cs. 

M K P H I T I C I J S (életoltó) azon levegő, mellyben a1 mécs és tüz 
nem éghet, az állat nem élhet, lllyenné teszi a' levegőt a' sok szén-
savanygáz, és ez leginkább, de még a' sok mocsáros kigőzölgés is kén 
és gyúló gázával. Életoltó a' levegő nem ritkán a' forró mustos pinczék-
ben , vermekben , tömlöczökhen, barlangokban; ollyanná lesz az álla
tokkal igen tömött helyeken ; mellyeket kerülni vagy kitisztítani (hideg 
vizzel öblinteni, kifecskendezni> kel l , ha a' risga-gyertya bennek e l . 
alszik. 

M E R C A T O R (Gerárd), mathematirus és földleiró, szül. Rure-
montban 1512, Löwenben főkép a1 Mithesist tanulá , és noha egészen 
maga volt tulajdon oktatója, nagy előmenetelt tett. K é s ő b b , mint cos-
mographus, a' jülichi herczeg szolgalatjába l é p é , utóbb a' theologia 
tanításával foglalatoskodék 's meghalt Duislmrgban 1594. Theologiai 
Írásai el vágynak feledve , de a' földleírás körül tett érdemei emléke
zetét halhatatlanná teszik. A' rézmetszést megtanulá, maga metszé 's 
szinezé földabroszait, valamint a' mathematicai eszközöket is maga ké-
s/ité. V. Károly császártól igen becsültetett , 's lotharingiai herczeg 
III. Károly statusai földabroszának készítésével bízatott meg. Ezt nem 
vége/te el. A' tengeri térképeknél az ő tőle (1550) feltaláltatott 's ró
la neveztetett mercatori projectio , melly szerint a' térképek növő délkii-
ri de változhatatlan párhuzamod fokokkal rajzoltatnak, még most is szo-
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kasban vagyon, noha Wright Eduárdtól már 1559 javait, de csak 1630 
használt javításokkal. — h — 

M K R C IJ R I t , 1. K É N E S Ő e's K É N K S Ő S S Z K R K I T . 
M E R C I RÍ ( i s , a'Görögöknél Hermes , Zeusn. k és Majának Atlas 

leányának uja. A' monda szerint Arcadia volt honja. Már születése 
után négy óra múlva elhagyá a' bölcsőt, 's a' lantot fellalalá, megölvén 
egy tekenős békát, 's annak héjára 7 húrt feszitvén, és ezeket öszve-
hangzókká illegetvén. Ennek hangjai mellett énekíé születését. Böl
csőjébe rejtvén a' lantot, eledelt kerese, mellynél ravasz csalárdsággal 
élt. Beesteledvén Pieriebe ment, hol az istenek szent nyájából 50 da
rab marhát ellopa, mellyeket i d e ' s tova hajtott, hogy nyomaik öszve-
keveredjenek, azután maga is hátra fordulva szinte háttal vezeté el 
azokat, 's miután az Alpheos folyamnál kettőt közülök levágott, és két 
ág egymáshoz dörzsölése által gerjesztett tűznél megsütött, 's egy ré
szeket az isteneknek áldozta volna, egy Üregbe rejtezkedett. Minden 
nyomot szorgosan el tuda rejteni. Másnap reggel észrevéve Apolló mar
háinak hijját, és keresni indult. De sehol sem akadhatott nyomokra, 
mígnem egy pilosi öreg értésére adta, hogy ő egy gyermeket látott 
csudálatosan hajtani marhákat. Varázslata által msgtudá most Apolló, 
hogy Mercur volt a1 tolvaj. Majához sietett, 's szidalmazá a' gyerme
ket, ki ugy tetteté magát, mintha alunnék, 's még az isten azon fenye
getésére, hogy a' Tartarusba veti, sem ijedvén meg, makacsul színié 
ártatlanságát. Hanem Apolló nem engedé magát a' csalárdtól rásze
detni , 's panaszát az istenek istene elébe terjeszté. Itt is mindent ta
gadott Mercuriiis. De Jupiter átlátá a' gyermek ravaszságát, és meges-
meré benne a' tolvajt; azonban nem haragvék reá, hanem nyájasan mo-
solyga okosságán , és megparancsolá, mutatná meg azon helyet, hol 
a' marhák rejtekben tartatnak. Hogy uj csínjai ellen biztos legyen 
Apolló, megkötözé M. keze i t , de a' bilincsek lehulltak 's e' helyett a' 
marhák párosan öszvekötözve álltak előtte. Midőn pedig most M. az 
iijoirin feltalált lantot kezdé pengetni, olly behatást tön ez Apollóra, 
hogy a' feltalálótól hangszerét kére , 's megtanulá tőle annak játszását; 
ezért ostort ada neki, hogy ezután a' közös nyájat őrizhesse. Még na
gyobb bámulással tekintett Apolló a1 feltaláló istenre, midőn ez a' fu
volának is hangot ada. Egyezségre léptek. Mercuriiis megigéré , hogy 
Apollótól soha sem fogja lantját, 's ivét elorozni, soha sem fog lakhe
lyéhez közelíteni; ez ellenben az arany békepálczát CWJUCKIIST (I. e.) 
ad.i neki. A' régiek Mercuriust az istenek heroldjának és követjének 
ábrázolák. A' megholtak lelkeit az alsó világba vezeti (innét Psycho-
pomposnak neveztetik); igy tehát Pluto heroldja is , és teljesítője paran
csainak. Magusi pálczája ollyan erővel bírt, hogy a1 halandó szemeit 
bezárhatá, az álmokat igazgathatá, 's a' szunnyadóitokat ismét fel-
ébresztheté. A' heroldban megkívántató tulajdonságokkal legnagyobb 
tökélyben bírt, 's ezeket, nevezetesen az iMendőséget, méltóságot, "s 
nyájasságot osztogatá. Továbbá az okosság, ravaszság, czinkos csa
lárdság, sőt még a' hitszegésnek is jelképe volt. Azonban meg kell je
gyeznünk , hogy a' durva régiség ezeket nem tartá olly becstelenitők-
nek, 's ocsmányoknak, mint mi. A' ki magát a' csalárdságban és 
czinkosságban kitUnteté, mint p. o. Ulysses, Mercurius kedvencze volt, 
és segedelmével megörvendeztetett. Mercuriiis a' tolvajok és lopás 
istenének is tekintetett, kivált ha csalárdság és ravaszság is használta
tott arra. Már gyermekkori merényletei is bírtak olly jelképies jelen
téssel. Férjfi korából még a' következők tartoznak ide, mellyek az ó 
okosságára mutatnak. Kiséré Herculest, midőn rz Cerberust ellopá, 
Aegipannal együtt kiszabaditá Jupitert egy üregből, hová őt Typhon 
tévé; elorozd Marst a' tömlöczből, hová azt Otus és Ephialtes Aloide-
sek rejtek; megöli' Árgust, a1 szerencsétlen lo őrét; segité Perseust, 
midőn ez Medusát megölni indult, és neki kölcsönözé Pluto Iáthatat-
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lanná térő sisakját 's a1 szárnyczipőket. Nephelének , Phritus és Helle 
unyjinak az arany gyapjas kost a d á , mellyen ez gyermekeit elszökteti, 
miv I mostoha anyjok Jno incselkedéseire, az isteneknek kellett vala ál
doztatniuk. Az óriás háborúban i ' luto láthatatlanná tevő sisakját vise
lt! , 's elejte'Hippolytust. Midőn Typhon elől az isteneknek futniok 'g 
ligyiptomba rejtezkedniek kel lett, ibissé ráltoztatá magát. Homertisnál 
mint szónok is előfordul Hesiudiisnal pedig még gyakrabban. Home
rusnál feltalálásairól még semmi s/.ó sem tétetik. Kéaubbiek a' koczka, 
hanga, földmérés, álommagyarázas, mérték és sú ly, küzdőmesterség 
's betűk 'sat. feltalálását lulajdonitják neki. Nyilvános egyezések oltal-
niazájának, utak^elvigyázójának ," 's utasok védőjének tekintetek. (Vö. 
HKRMKSKK.) SWieleinkedést a' monda többet beszél felőle, egyebek 
közt atyja volt Pannák és Hermaphioditenek. Mercurius minden görög 
városban tiszteltetett, de tiszteltetésének főhelye Arcadia volt. Innepei 
Hermaeáknak neveztette!;, .és Uilönbfélekép ülettek meg. Komában 
több temploma vol t , 's innepe Május 15-kén ta r ta ték , melly hónap Ma
ja az ő anyja nevét viselé. Ezen innepen főkép a' kereskedők nyújta
nak neki áldozatot, hogy kereskedéseket nyereséggel áldja m e g , a me
rényleteikben szerencséltesse őket. A' mivéazség Mercuriust különbféle-
képt'n ábrázolja ; elsőben is a' durva l lcrmísekben. A' régi stylus em
lékeiben még szakálosan fordul elő ; későbben heroldot és küzdőt képzel
tek a l a t t a , s ekkor igen ifjú alakot nyert . Azonban még ezen utóbbi 
ideálban is szabad tért tárta meg a' mivéizség, serdülő gyermeknek, 
azután pedig fVrjfias erejű ifjúnak ábrávolván ót. A' gyermeknél gön
dör hajai közt 2 előálló szárnyat lehet észrereuni , öltözete rövid bőr-
tunica: baljában erszényt t a r t v a , jobbik mutató uját pedig ajka felé; 
csintalanul mosolyog egy kigondolt csalárd terven. Mint ifjú, több ál
lásokban l á t h a t ó , kezében majd erszény, majd a' caduceus, Utazó ka
lappal, állva, ülve, '« induló félben. A' későbbi érett niivészség meste
rei, az ifjú szakáltalan istenek közé teszik őt. Characterében az erővel 
teljesség és ügyesség tűnik ki. Göndörödve hull le a' haja feje 's hom
loka körül, füle és szája kicsiny; akar á l l , akar ü l , helyezete mindig 
egyszerű és könnyű, feje előrehajló, tekintete gondolkozó. Szép erő» 
testalkatjában reá esmérni a' gymnastica feltalálójára, reá állásában 
arczvonütaiban a' meggondoltra, 's csalárd barátságosra i s , kinek kön
nyű mindenért alkudozni , mindenkit fnegny.fni 's mindent ügyesen tel-
jesitni. Mercurius ideáljában a' testi szépség és lelki Ügyesség suly-
egyene csudálatosan van egyesítve. Vagy egészen mezítelenen, vagy 
csak chlamisban ábrázoltatik. Ritkán van ez rajta rendesen, hanem csak 
vállára vetve vagy karjára tekerví . Feje- majd fedetlen, majd egy p á r 
szárny van halántékához erősítve, majd kalap van r a j t a , mellyen 
néha szárayak is játszanak (petasus). A' ka lap, meíly főképen az uta
zót jelenti, képmiveken lapos tetejű , és keskeny karimájú. Hanem vá-
zarajzolatokon nagy lefüggő karimájú 's csúcsos tetejű kalappal is for
dul elő. Ha a' szárnyak nincsenek fejéhez, vagy kalapjához kötve zsi
neggel,.akkor a' bokáján, talpán %gy csupán a' caduceuson látszanak. 
A' képző mivészség nek i , mint a' vigyázékonyság és a' küzdés istené
nek (a' gymnasticaért) kakast , m i n t a ' lant feltalálójának tekenős békát, 
mint a1 kereskedés istenének erszényt, mint a' vallási szokások és áldo
zatok elintézőjének kost és p a t e r á t , mint az irás és számolás mestersé
ge feltalálójának pálmafa törzsököt, meliyhez szobrai támasztattak, 
mint Argos megölőjének harpét, avagy sarló forma k é s t , 's mint végre 
a' vigyázékonynak és éles eszünek kutyát (csupán alexandriai pénzeken) 
ada jelképül. Ezen nevű planétáról 1. PÍ.ANKTÁK. A\ 

M É R I Í S E K tétetnek nagy térek mennyiségének megtudása végett. 
Ide tartoznak főkép a' világtestek nagyságainak , távolságainak és útjai
nak csillagászt mérései; a1 földleirási fokmérések a' föld alkatjának és 
nagyságának pontosabb meghatározására ; a' m a g a s s á g i n 6 r és ek a' 
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földszln egyenetlenségeinek tökéletesebb ef meretére 5 na ow.Kgok és tar
tományok föld- és helyleirási felmérései ; a' földmérés. A' mérési mun
ka igen fontos részét teszi az alkalmaztatott mathesisnek , melly m -rt's-
tudománynak, gyakorló geometriának , G e o d a e s i á n a k is neveztetik. 
A' tiszta mathematicai tanításoknak, főkép a' geometriának és három-
szegmérésnek valódi esmeretét kívánja, továbbá készséget a' segédesz. 
k ö z ö k , azaz m é r ő s z e r s z á m o k használásában, 's a ' felsőbb ma-
thematicai formulák és tételek alkalmaztatásában. — Valamelly darab 
földnek vagy kisebb kerületű térségnek felmérése egyszerű-, 's geome
tr ia i tételek szerint, mérőláncz vagy mérőléczek segítségével, niellyekre 
lábokra elosztott bizonyos ölszám vagyon jelelve, törujuik meg. Ha a' 
felmérendő darabnak több mint három oldala vagyon ,w geometria ta
nítja háromszegekre elosztani, ezeket megmérni, 'g foglalatjukat kiszá
molni. A' földmérésnél közönségesen az ugy nevezett boussole is hasz
náltatik a' szegletek meghatározására. O t t , hol pontosságra n e m , ha
nem csak körüibelőli nagyságra, és alkatra vagyon tekintet, a' vonalok 
egyenlően kilépetnek, 's a' távolságok és szegletek szemmértékkel hatá-
roztatnak meg, melly további gyakorlás után elegendő pontosságot ád. 
De a1 kisebb daraboknál szokott mérésmód, nagyobb kiterjedésüekre 
alkalmaztatva, az egészre nézve semmi pontosságot nem a d n a , ha egyes 
részekben még olly jól történnék is. Hanem a' felmérendő tájékban egy 
l e h e t ő , hoszu egyenes vonalnak kell igen szorosan megméretni, 's egy 
háromszegrendszer alapjául fe lvétetni, melly háromszegeknek szeglet
pontjait kijelelt, könnyen megesmérhető tárgyak , mint tornyok , kémé-
n y é k , fák "sat . , '» ezeknek nem létében különösen felállított póznák te
sz ik, mellyeknek fekvései vagy szegletmérő szerszámok és trigonome
triai számítások által határoztatnak meg, vagy pedig mérőasztalon tett 
munkálatok által találtatnak ki. Mind ezen pontok vagy háromszegek 
néraüképen hálót formálnak ; még pedig az Öszveszerkezés által készí
t e t t , a' természetben lévőhez mathematicai értelemben hasonlót, azaz 
a' háromgzegeknek hasonlóan fekvő szegletei az öszveszerkezésben 's 
kivül a' mezőn egyenlők, a1 hasonló fekvésil oldalok ellenben egymással 
irányban állanak , mellyet a' felvett mérték mindenkor meghatároz. Vi
lágos, hogy ezen mód szer int , és ha a' feljebb emiitett háló fiókjai, a' 
természetben bennek fekvő tárgyak felmérésével betöltetnek, a ' tá jnak 
nem csak tökéletes hasonlítása készítetik , hanem annak térfoglalatja is 
legpontosabban kiszámitathatik. Ezen munkálat valamelly táj felvételé
nek is neveztet ik, és ha ez , mint a' katonaságnál sokszor előfordul, 
szerszám nélkül , csupa szemmértékre, kevésbé a' mennyiség mint kö
rülbelül a' tiíj ábrázolatja megtudása végett tör ténik : á coup d1 oeil fel
vételnek. Mennél nagyobb 'a kiterjedtebb a'felmérendő t á j , annál szö
vevényesebb 's öszverakottabb lészen a' háromszegrendszer vagy háló 
is. Kzért a1 tartomány-felméréseknél, hol már a' föld sphaeroid alkatját 
is tekintetbe kell v e n n i , csillagászi előmunkálatok is szükségesek, to
vábbá pontosabb szegletmérők, p. o. astrolabiumok , theodolidok, osz
tókörök 'sat. 's több más készüle t té , főkép jelpóznák felállítása. Az 
egymástól legalább 30 mértföldre eső helyeket csillagászi módon, hosz-
szuságok és szélességek szerint szorosan meg kell határozni , 's délvo
nalaikat kijelelni. Ezen pontok formálják igy a' főhálót, melly egy 
nagy alapra épült. ' Ezen alapvonal mind szoros mérés mind pedig tri
gonometriai számitás és gondos háromszegezés által származik, 's h a l e 
h e t , délvonalban fekszik. M á r m o s t a' főháló minden nagy háromsze
gében egy kisebb háromszegrendszer helyeztetik , azután az egész négy
szeg táblákra elosztat ik, ugy hogy mindenikbe néhány trigonometriai 
hálópont essék, melly hálópontok a1 különös- vagy tájmérésnél igazitó 
'« visgáló pontokul szolgálnak. Ezen tájmérésre a' feljebb említett mé
r ő a s z t a l , a' hozzá tartozó készülettel együt t , leggyakrabban használta
tik , minthogy vele a1 munka könnyebb 's rövidebb is. Rajta a' táj 
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minden darabjának isméi különös háló készítetik, 's azután a1 felvétel, 
mint már említtetett, véghez vitetik. Már most minden asztaltáblán egy 
része vagyona' négyszegosztálynak, ezen részek egy egészbe öszvera-
katnak, a' midőn a ' n a g y trigonometriai főháló szolgál sinórmértékiil. 
— L. Mayer: ,,1'rnclisc/ie Oeometrie" ( I S I 4 — 1 5 , 5 r é s z ) ; Hogrevei 
„Praclisc/ie Anieeisung zum tepographnvhen lermessen iíiits ganzéti 
Landes" (1806J; Puissant : „IVüí ' ie de Topographie'"' és ,,2'rui'íé de 
Géodésie"- 'sat. — h — 

M É R E Y ( M i h á l y ) , I. Ferdinánd király személyes jelenléti hely
tartója. Ifjúsága kora éveiből épen semmi bizonyost nem tudunk azon 
határozatlan adaton kivül, hogy a' IG-ik század elején régi j i les nem
zetségből született, 's mintegy 1534 körü l , Turzó Elek országbíró '• 
utóbb királyi helytartó udvarában a' törvénykezésben elég jártasságot 
szerezvén, ugyanitt titoknoki hivatalt Viselt. Lassanként országos hiva
talokra emelkedvén, Ferdinánd király által személyes jelenléti helytar
tóvá (személyviselővé) tétetett. Kzen méltóságában Ujlaky Ferencz 
győri és Gergely zágrábi főpapokkai együtt a' Verbóezi István HÁRMAS 
KÖNYVE (1. e.) helyett szolgálandó N é g y e s k ö n y v (opus quadriparti-
tum) elkészítésére szólittaték fe l , 's bizaték meg a' király által. A' 
munka elkészült; de minthogy ez a' karok és rendek megegyezése 's 
helybenhagyása nélkül történt : törvényes erőt soha sem n y e r h e t e t t , 'z 
noha a' törvénykönyvbe későbben pótolék gyanánt bele helyeztetett is, 
sem magános törvénykezésben, sem országgyűlési tanácskozásban nem 
történtek arra soha is hivatkozások. — Mérey, igazságszeretetéért min-
líenek által tiszteltelve, 1572 végzé élete pályáját. 54. 

M E R Ő K , egy, nyugatról a' Nil lói, keletről pedig Astaburastól 
körülvett, 's a' mai b'ojani tartományig terjedő félsziget. Bizonyos 
szerecsen nemzetség l a k t a , melly p:iIlérozottság, kereskedés és szálit-
ványok által tévé magát jelessé. Uégi fővárosa M e r o e egy országot 
formált, niellyben bizonyos papi nemzetség uralkodott, és I I . Ptolomaeus 
egyiptomi király idejében pusztult eJ. I t t volt a' főhelye a' karaván
kereskedésnek S/.erecsenország, Egyiptom, A r á b i a , éjszaki Afrika és 
India közt. A' 1} hiúi pusztában létezett A m m ó n i u m i s , Merőéből 
való szálitvány volt. — E' tartomány mostani neve A t b a r , hasonló 
nevű várossal. Sz. E. 

M E R O P E , Cypsilns arcadiai király l e á n y a , Cresphontes messenei 
király nője. Éltől sok gyermeket szüle, kik közt a' legifjabbikat Ae-
gyptusnak (mások szerint Telephontesnek) hivák. Mivel Cresphontes né
pejavára sok újításokat tön, fellázadtak a' nagyok el lene, 's megölék 
minden fijaival együt t , kivévén Aegyptust, kit Merope e lre j tet t , 's az
után atyjához küldött , hol titkon felneveltetett. Polyphontes, ki Messe-
nében az uralkodást átvevé, hijában keresteté minden felé 's jutalmat 
igért annak , a' ki őt megölendi. Felserdülvén az ifjú titkon Messenébe 
mene, atyjáért bosszút ál landó, 's itt Polyphontestői a' maga fejére tett 
jutalmat kiváná, azt ál l í tván, hogy megölte légyen Aegyptust. M. már 
az előtt elkülde egy szolgát fijának vissza hivására , változást reményi
vé az országlásban ; de az olly hírrel tért vissza, hogy Aegyptus eltűnt. 
Ennél fogva nem kételkedek , hogy az idegen valóban fija gyi lkosa, '» 
feltévé magában , hogy azt alvás közben megöli. Már teljesíteni akará 
szándékát, midőn fiját megesmeré, 's most tanácskozék vele azon mód
ról , miként álljanak bosszút Polyphontesen. M. megbékülést színlelve j 
szerelmével kinálá meg Polyphontest. Ez hála áldozatot rendel; de az 
oltárnál Aegyptus megfosztá életétói, 's fellépe atyai kiráyiszékébe 
Ezen tárgyról több draaiaticus költő dolgozék, nevezetesen Vol ta i re , 
Maffei 'sat. - X 

M K R O V I N G K K 1 . F R A N C Z I A O R S Z Í O , 
M K R S C H (Van der) , szül. Meninben. vezérje a ' brabanti patrió

táknak 17S9. Először franczia szolgálatban Chevret alatt á l lot t , 's »' 
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„vitéz Flamlandi'"' nevét szerze magának, azután austriai szolgálatba 
l é p é , mellyet mint ezredeshadnagy* elhagyott , hogy születése hely éra 
visszavonuljon. Itt tiszteltetve polgártársaitól csendes nyugalomban élt, 
mígnem az austriai kormánnyal megelégedettének Hredában öszvegyül-
tek (1789). Mersch egyszeribe hozzájok kapcsolá magát , 's a1 hirtelen 
öszveszedett csoport vezérlése reá bízatott, mellyel a' császári ház ha
talmával akarának szembe szállani. M. á l t lá tá a' vállalat veszélyes vol
t á t , mert részint nem volt hadi ereje, az ellenségével megmérkezhető, 
részint pedig a' leggazdagabb 's legelőbbkelő Belgák tétovázása és ki
vándorlása által , a' nép minden bátorságát elveszte. Ezért tehát csak 
gyors és lelkes munkálat adhata jó következést. M. egészen tanulatlan 
csapatjaival Hollandiából hirtelen Brabantba nyomnia, 's az Aans/.triai-
akkal Hoogstraaten mellett , nem messze Antwerpentől , szerencsésen 
megUtközék, mi által pártja bátorsága rendkívül emeltetett. Még fon
tosaid) volt a' közte 's császári generál Schröder között történt ütközet 
TUrnhoutban és körü lö t te , h"vá magát Schröder becsalni engedé, »' 
hol az ellenség ágyuji 's bútora a' patrióták kezébe estek. Azután (Jen-
tet és Brüsselt is bevevé, 's erre földijeitói egy akarattal , minden bel-' 
ga seregek fó tábornokává neveztetett. De midóu van der Noot és van 
Eupen a' nemzet képviselőjinek gyűléseire befolyást nyerének , azon 
pénzt melly a' seregek fizetésére, 's egyéb nyilvános kiadások pótlásá
ra tétetett öszve, elkezdték pazérlani : bizodalmatiahság és czivakodás 
lépett az eddig volt egyeség h e l y é b e , 's azon előterjesztések, mellye-
ket r. d. Mersch a' kormánynak ez iránt bényujta, csak úrra szolgáltak, 
hogy őt gyűlöletessé és gyanússá tegyék. Azon meghasonlás mellett , 
melly közte és a' tisztviseíóségek között uralkodott , arról gondolkoztak, 
hogy őt a' fővezérségtől eltávoztassák , de a' mi a' seregeknek iránta 
mutatott szeretete miatt nem könnyű vállalat volt. Azzal kezdek tehát a' 
dolgot, hogy egy Burkus*, Schönfeld generált tevének egy más test ve-
íér jévé, ú g y h o g y már most két ugy nevezett hazaoltnlmazók serege 
volt Brahantban , kik magok egymással fenyegetődztek megütközni. Vég
re v. d. M. elfogatott, törvényszék eleibe ál l í t tatott, 's noha ellenségei 
semmit sem hozhatának fel e l lene, az antwerpeni fellegvárba vitetett. 
I t t m a r a d t , míglen az Austriaiak az országba ismét bejöttek, 's meg
halt Sept. 14. 1792. jószágán Meinin mellett , tiszteltetve és szánatva a' 
jobbaktól. — h — 

M K R E n u R R , ágostai szertartású püspökség, Szászországban, 
Thüringia 's a' saali és leipzígi kerületek közt. Utolsó herczege, H e n 
r i k , 1738 örökös nélkül halván m e g , a ' szászházra szált !\1., régi alkot
mánya megtartása mellett. — A' káptalan 14. régi nemes származású 
tagból 's két leipczigi professorból áll. Ez alapitmánynak 1813 külön 
igazgatása v o l t , s külön közgyűléseket tar tot t , 's alája voltak rendelve 
ezen megyék: Merseburg, Lauchstadt , Skeuditz, Lützen és Zwenkau 
melly két utóbbi egyesittetett. — Fővárosa M e r s e b u r g , Szászország 
legrégibb városai egy ike, a' Saale vize mel let t , 8800lakossal. Neveze
tes benne a' merseburgi herczegek hajdani vára 's a' mellette lévő nagy 
templom, szép orgonájával. A' lakosok főfoglalatossága serfőzés. 

M É H T Í S (mensura) a' muzsikában annyi , mint időmérték, vala
mint a' franczia la menüre tar tust jelent. A' hangszerkészítők mérték
nek nevezik ama' mathemattcai felosztást, melly szerint ők a' huroknak 
hosszúságát vagy rövidségét, a' hurláb (Stég) körületét, 's átaljában a' 
hangszer fó részeinek viszonyzatát elhatározzák , vagy magokat ezen 
viszonyzatokat is ; az orgona csinálásnál azon mértéket, melly szerint 
az orgona sípoknak hosszúsági viszonzata rövidségekhez képest eszkö
zöltetik. . Mondatik t e h á t : ezen orgona hangnak sziik mértéke van (ha 
a1 si.p szűk, de hosszú); — ezen klavirnak vagy hegedűnek jó vagy rósz, 
hosszú vagy rövid mértéke van 'gat. —gy. 

M Í H T t u m É fi K K által hajdanában a1 nem szoros tactus-mozgás-
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Bal menő choralis muzsikát különböztették meg azon muzsikától, melly-
ben minden hang bizonyos időmérték szerint adatott elő. A' mértékes 
ének régi vagy uj. Amazt már a7 Görögök is gyakoriak, 's a' 14-ik 
századig használták; hangjainak két időbeli tartóssága vol t , n.Bt. rövid 
és hosszú, iigy hogy a' textusnak minden hosszú szótagját ruég egyszer 
oliy sokáig kellett húzni , mint a' rövid szótagot. — Az nj semmi egyéb, 
mint mai f i g u r á l i s énekünk, mellyben a' hangok hosszúságát vagy 
rövidségét egész kóláktól fogva 04-ed résznyi kótákig lehet változtatni. 

M E R T * ö i. r>, messze távolságok hosszaságmértéke. A' mértföldek 
hosszúsága különféle tai toniányokban igen különböző. Egy egyenlítői 
fokra 15 geographiai mértföld számláltatik , mellyek közül mindegyik 
23, 642 (mások szerint 2 3 , 661) rajnai lábot vagy 1 t/2 órát tesz. A' 
geographiaival a' német mértföld egyenlőnek vétetik , noha ez tulajdon
képen valamivel nagyobb, és közönségesen 12,000 lépésre vagy 2 órá
nyi ntia számláltatik. A' burkus postamértföld 24,000 rajnai lábot tesz. 
Egy 2 órányi szász inértföldben 8000 dresdai rőf vagyon. Egy geogr. 
n é g y s z e g m é r t f ö l d másfél órányi t é r , hosszúságában i s szélessé
gében Í9, vagy 9926 szász hold föld. Ezenkívül egy egyenlítői fokra 
10 norvégiai, 10 3/s dán és svéd, 13 y2 magyar , 19 2/s hol landi , 20 
közönséges spanyol , 26 5 / Ő cast i l ia i , 22 lengyel, 25 közönséges fran-
czia , 60 olasz és geogr. angol, 66 Vs török (berr i) , 69 '/a angol, 104 »', 
orosz (werst) és 250 eh inai (li.) mértföld számláltatik. Egy angol 
ménfőidben vagyon 5135 rajnai l áb ; egy geogr. mértföldben 4 "5 angol
ifiértföld; 102, 3 angol mértföld z=: 22.'/s geogr. m. A' tengeri mértföl
dek valamivel különbözők, minthogy 17 'fa spanyol és 20 franczia, an
g o l , és hollandi tesz 15 németmértíöldet. — h — 

M I Í S K , költött t ö ü é m t , meüyet kettős értelemben szoktak hasz
nálni ; u. m. éposi v. drámai költeményekben , hol a' történetek öszve-
szövése teszi a tárgyat , (sujet) vagy pedig különös elbeszélésben fog
laltatik a' történet, melly mód aesopusi mesének, Apologusnak is ne
veztetik. Néha valóságos történetek vétetnek mese-tárgyul, mikor azt 
poetai szabadsággal alkotják öszve , ' '» a' költő tulajdon találmánya sze
rint egy egészet és ujat formál ki belőle. Az aesopusi meséket vagy 
Apologiist a' tanító költemények közé számlálják, mellyek allegóriái ne
műek. Czéljára nézve a' mese, a' poesis és prosa határai közt !fog helyet. 
Clodius azt mondja, hogy az a' holt természet megelevenitése , proso-
poeja. Herder elosztja a' szemlélődő, erkölcsi és fatuniósra. Lafontai-
ne hozta életre a1 tréfás meséket, Lessing, Pfeffel a' csípőseket. A' mese 
külső formája különböző lehet , elbeszélő, vagy dialógust; minek meg
választása a' tárgyhoz és czélhoz képest a' meseíró szabad akaratjától 
függ. Kállay. 

M E S M É R (Antal), szül. Weilban a1 Rajna mel le t t , a' bécsi egye
temben az orvosi tudományt tanulta. A' mint orvos doctorságra lett 
emeltetésekorirt munkája: „?Je influxu planetarum in corpus humánum"' 
(Bécs 1766) mutat ja, már ekkor meg volt fejében az a' képzelet, hogy 
a' felsőbb világi erők az emberi élettel valami esmretlen öszveköttetés-
ben áll inak. Ezen vélekedését 15 évig Bécsben folytatott orvosi gya
korlásaiban mind inkább inkább pa l lérozta, még pedig orvos-gyakorlási 
tekintetben. Mert vizsgálódásaiban minden figyelmét arra fordí totta, 
hogy a' nyavalyáknak , eredetek, formájo* és lefolyásokra nézve , mi
csoda kölcsönös viszonyok van a' naprendszer és a' világ-mindenséghez? 
és innen a1 betegség 's gyógytudománynak egy egészen uj theoriája 
származott. Ezután minden igyekezettel azon volt , hogy a' természet
ben mindenütt munkálkodó 's éltető elvet hatalma alá hajtsa , még pe
dig először az electricitásban , — mellyel mindazáltal csak hamar fel
hagyott, — az után pedig a' magnetismusban, a' mire H e l l által ve
zettetett. Mind a' melleit, hogy a' mágnest szembetűnő következéssel 
használta, nem elégadett meg e z z e l , hanem azt h i t t e , hogy n e k i , eseta, 



1 0 2 MESMER 

mágnes erejének forrását, »ajá*t testéig kell nyomoznia. Mi^Cn tehát ő 
a 'mágnest csak! kezébe v e t t e , vagy azt i l let te, ezáltal a* betegre való 

• tulajdon munkálkodásáról győzetett meg Mellyrehézve orvoslása alkal
mával 1773 ban a1 mágnest félre t e t t e , vagy legalább azt csak ugy 
használta mint vezetőt 'a ettől fogva a' betegeire való főniunkálódást, 
azokon saját kezeinek mozgatása által vitte véghez , és igy alapitá az
után meg az állati inagnetisniust , nielly gyógyitásmód akkor mindenek, 
nek figyelmét magára vonta. Mesmer ezen gyógymódot eleinte csak a' 
maga tulajdon körében gyakorolta , és következő Írásai által- ..^Schrei-
ben an einen auiwiirligtn Arzt, iiher die Wlagneteur"- (Bécs 1774), és 
^.Schrtiljtn iiber die Wíagnelcur an das l'ubticum" későbben tetfe azt 
közönségessé. A' közvélekedés ezen gyógymódról sok felé oszlott; kö
vetkezései Mesmerre nézve jók voltak. A' honnan let t , hogy ő saját há
zában egy kis magnesi kórhazat állita fel 's ott az alva való járás je
lenségeivel is megesmerkedett ugyan, de még titokban tartotta. Azon
ban a' természettudósok és orvosok csaknem egy szívvel lélekkel kel
vén ki Megmer e l len, mind a z t , a1 mit ő t e t t , csalásnak és ábrándo
zásnak vallották. 1775 Münchenbe hivatván , itt volt az a' szerencséje, 
hogy az ő gyógymódja a' választófejedelemtől -is helyesnek esmerte-
t e t t , 's M. a' tudományok müncheni academiájának tagjává választatott. 
Bécsbe lett visszatérésé után természeti rendszere alapvonásait 29 tétel
ben adta elő. Dejez ellent nem állván , minden megmaradt abban a' vé
leményben, hogy ó valami titkos mód birtokában van, 's azzal teszi gyó
gyításait. Belé fáradván utol jára, kivált az orvosokkal való viaskodás-
b a , azon időt , mellyet még Bécsben t ö l t ö t t , arra farditotta , hogy fél
re a' világ lármájától , gyógymódját inkább kipallérozza. A'harmonicá-
val i s , mellyet épen ezen idő tájban találtak fel, 'g mellynek hangrez
géseit hasonlóképen magnesi erőnek tulajdoniul, igen sokat vesződött. 
Minekutána Helvetiát 'g Francziaországot beutazta volna, utoljára 1778 
Parisba ment. Az ide való tudósokban 's orvosokban bará tokat , pártfo
gókat találván, jónak lá ' ta itt telepedni le. Rendszerének tételei az 
Academiának elébe terjesztettek, melly azokat hosszas és tüzes vita után 
visszavetette. Az orvosi kar is kihúzta magát azon vizsgálás alól, melly 
alá Mesmer gyógymódját kívánta vettetni. Azonközben „Mémoire svr 
le magnetiime animalíi nevű munkája Genevában 1779 megjelent 's Mau-
repas ministersége alatt 1781 Mesmerrel ollyan egyezség köttetett, 
niellynél fogva ő, a' keze alá bízandó intézetben (melíyre esztendőnként 
10,000 livre ajánltatott) a1 maga gyógymódját taní t sa, — ezenkívül még 
20,000 livrevel biztatta az uralkodás , ha magát megUilönbözteten-
di. De a' nevezett ajánlatott Mesmer el nem fogadta, mivel nem akart 
ollyan melleslegeg feltételekbeavatkozni, mellyektól félt, hogy találmá
nyának hamis szint adhatnak. Ennek pótlására barátjai ugyan Paris
ban 100 aláírást, mindeniket 109 l>ajos arannyal , ajánlanak neki , arra, 
hogy leczkéket tar tván, taníthasson; de az azok a' tartománybeliekkel 
sokkal többre menvén, belőlük tsak !'/« milliót fogadott é l , 's azokat 
magnesi gyógyintézetek felállítására határozta. És igy Francziország? 
nak nevezetesebb városaiban 20 oskolánál kevés idő alatt több lett ; 
(meilyek egysiersmind ezen nevezet alatt ,Jiarmonirni lársasúg., vala
mi titkolódó szint öltöztek magokra, elterjesztek az uj tudományt Olasz
országba, 's a' franczia gyarmatokba) mind a' mellett i s . hogy az or
vosi k a r , egy épen e' végre rendelt biztosság' rossz híradására, forma 
szerint átkot hirdetett minden franczia orvosok ellen , valakik Mesmer 
tudományát akár irományok , akár ajánlatok által terjesztik vagy gya
korolják. Az alatt Mesmer érdekes esmeretnegeket kötött Francziaor-
szágban, a1 többek közt La f ay e t te vei , és W a s h i ng ton-nal. De a' 
franc/.ia revolutio , mint magára, ngy gyógyintézetire nézve sem lett 
kedvező FrHnc/,iaorszá?ban. Mert minden jószágaitól megfosztatva , csak 
futás által szabadíthatta meg életét a' guillotioetől. Jjátra lévő napjait 
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hazájában Frauenfelden élte le csendességben , ngy mindazáltal, hogy 
uz állati magnetismus által való gyógymóddal foglalatoskodni soha meg 
nem s/.ünt. Franczia nyelren több kis iratokat adogatott k i , mellyekben 
rendszerét csak fitfólag és minden öszrefiiggés nélkül magyarázta. Ké
sőbben dolgozott munkáit halála előtt kevéssel adta W o l t á r t n a k , ki 
a z t , illyen czim alatt : „Metmetismus, uder Syalem der Wechseltvirkun-
geni, Tlieorie und Anwendung des thieritehen Magnelismutis (Berlin 
J8I4) adta ki. Mesmer meghalt Mörsburgban 1815. Tudományának és 
gyógymódjának, a1 nélkül, hogy értelmes pár to ló i , annyival inkább gya
korlói volnának, már ma csak emlékezete van. P. 

Mi s o p o T A M i A-, v a g y a 1 f o l y ó k k ö z t i f ö l d n e k nevezték a 1 

Görögök az Euphrat és Tigris közti 's éjszakról a1 Taurus és Mágussal 
határos tartományt. Éjszaki fele hegyes és gabonával, borral 's legelők
kel bővelkedő, — a' déli ellenben sik , száraz és terméketlen volt. Vá
rosai közül emlitést érdemelnek: Charran v, C h a r r a e , Zoba, Antiochia, 
Migdoniae, Singara. — Régenten Mesopotamia N i m r ó d országához tar
tozott; mintegy 200 esztendővel K. sz. e. K u s a n R i s c h a t a i m , mint 
Mesopotamia királya jelenik m e g , kinek a' 'Sidók is 8 évig adót fl/.ettek 
700 K. e. az Assyriaiak fo . ' t l ták el. — Trajan 106 K. sz. u. a' Romaiak 
hatalma alá hoditá, de ezektói a' Persák foglalák azt e l , — 's utóbb 
arab nemzetségek^ birták. 1218 Dscliingisclian tévé magáévá, de 1300 
Tur-Wi-Beg külön országot állitott fel belőle. 40 évvel késől)b Tamer-
lán foglalta el , ét 1514 lsmael Sophi a 'per sa birodalomhoz csatolta, l ö ő í 
előbb fele, 1637 IV. Amurat zultán alatt egészen a' Törököké l e t t , kik 
azt maiglan bírják. Nagysága 1700 nsz. mf. S». E. 

M K S B A D I V O C K , a z éneklésben a ' hangoknak lassankéuti emel
kedő dagadása. , SÍI-

M Ks s A r, i v A , 1) Valéria. Ezen elhíresztelt romai császárné, Mes-
sala Barbatns leánya és Claudius csiszár felesége, azon hirt hagyá ma
ga után hogy bujaságra mindenkor legjzcmtelenebb asszonyait feljülmul-
ta. A' császár házához tartozó minden férjíi, szeretője volt-, tisztek, ka
tonák , rabszolgák, színjátszók; ő semmit sem tárta alacsonynak. Nem 
elégedve meg azzal, hogy magát a' gyalázatnak k i tevé , a' legnemesebb 
romai asszonyokat kinszerité , jelenlétéi..!) hasonló kicsapongásokat vinni 
véghez. Ki neki engedni nem a k a r t , halállal büntette. Végre még fér
je éltében Cajus feilitis scnatorral , nyilvánosan öszvekelni bátorkodott. 
Naroissus , a1 csás/ár szabadosa és kedvencze, hajdan Messaünának sze
lető je, felfedésé Claudiusnak, ki épen távol vala , nóje ezen uj gyalá
zatos tettét. Minthogy pedig a' császár késedelmezel nője megbüntetésé
vel, 's Naroissus á t lá tá , hogy tulajdon élete forog veszélyben, ha a 'csá
szárnénak sikerülni fogna, gyenge férjének ismét kedvébe ju tn i ; ő ma
ga ada parancsot néhány megbízottaknak, a' császárné alattomb n meg-
Öletésére, Kr. u. 40 észt. 2) S t a t i l i a M. , harmadik nője Nérónak, 
kinek megholta őt a1 magány életbe dönté vissza. Ezután idejét a' szó-
nnkság és szép mivek tanulására szentelé , 's berniek némelly hirt 
szerze, —h— 

M K S S K M I A , a ' legtermékenyebb tartomány Peloponesusban, nyu-
gotról Lakonikával 's éjszakrál a' Reda vizével határos. Fővárosa M es
s e n e, Ithome nevű hegyi várával. M e t h o n e , Korone és Pylos valának 
kikötős városai. Nevezetesek, a' Messeneieknek a' Spártaiakkal viselt 
háborujik. Az első K. sz. e. 743 kezdődék '• 724 tárta. 20 évig vitézül 
oltalmazák magokat a 1 Messeneiek A r i s t o de m u s királyok alatt a ' 
Spártaiak ellen, kik az Athenéiekkel egyesülve rontottak be földjükre , 
de Ithome erősségek elvesztével meghódittattak. 40 évvel később ismét 
felállottak, 's elkezdődött a' második messeniei háború (1. AaiSTovEsf S ) , 
melly az ő tökéletes meghóditásokkal végződött. Sz. K. 

M K S S I S A , igen r é g i , ' s rangjára nézve második város Siciliában. 
Egy fellegvár védi ; jeles kikötője 1782 szabad kikötőnek nyilatkoztatott-
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Selyemmel és selyemszövetekkel való kevéskéd se nevezetes. Van érseki 
l akása , 's egy la Loggia nevű igen szép kórhaza. 1783 iszonyú földren
gés elpusztította, ugy annyira, Imiy 90 ezernyi lakodból ajig maradt 
meg 30,000; de most már újonnan i 0.00J lakosa van. Sz.K. 

M ü S s z i t r . Í T Ó c s í , oilyan eszköz, m e i l y a l t a i , valami csőbe tett 
fivegek segítségével a1 tőlünk távol eső tárgyakiit tetemes nagyításban tisz
tábban látjuk mint puszta szemmel. vagy még azokat is láthatókká tesz-
szük , mellyek pus/,ta szemmel egeszén esmeretlenek maradnának. Mint
hogy itt minden leginkább az üvegeknek egymáshoz való illendő helyez
tetésétől függ, e' pedig a1 tárgyak távolsága különbségéhez képest, a1 

rövid e's messzelátásu szemekre nézve , változó : a' csövet , a1 mint kí
vántatik , ugy kell hosszítani vag\' rövidíteni. Ez egy ragy több egymás 
ba taszítható csövek által esik meg, ide járulván még az i s , hogy egy 
a' haszonvételnél hosszú messzelátócsö, ha öszvetétetik, igen kis térbe 
szorittaihatik. A' messzelátócsőnek feltalálása kétséges. Nevezetes idő
szakaszt (Kpocha) 1008 — l(i()9 olia csinálnak , mikor Hlyeket először és 
nagy áron a* hollandi pápaszem-kés/.itök adogattak el. Paduában 1609 
G a l i l a e i találta el azoknak öszvetétele módját , és ez időtől fog
va ő maga sokkal tökéletesebbeket készített. Ezen első niesszelátócsö-
vek (mellyek hollandiaknak, vagy Galilaeieknek neveztettek) csak egy 
domború elő- (tárgyi, objectiv) és egy völgyes hátulsó (szemi, octtlar) 
üvegbjjl állanak, mellyek ugy helyeztetnek, hogy amannak (távolabb eső) 
égető pontja ennek fközelebbi) széijetvető pontjaival öszvejön Minthogy 
pedig a' messzelátócsövek későbben szinte az elégségig megjavíttattak , 
azoknak nevezett rendelése , már ma csak a' zsebbeli messzelátó csövek
ben használtatik A' messzelátócsövek az ujabb időkben dioptriai- és ca-
toptriaiakra osztatnak. Amazokban, a' távoli láttárgyak észrevehető kö
zelítését és nagyítását átlátszó üvegek viszik végbe, emezekben pedig tár-
gyiüvegül egy tükör szolgál. D^ messzelátócsövek alatt többnyire most 
is csak az első nemiteket é r t ik , az utolsókat pedig t ü k ö r m é s s z e l á -
t ó k n a k (Spiezelleletcnp'j nevezik. A' c si 11 a g vi z s g á 1 ó i ni. c s ö 
v e t közönségesen megkülönböztetik a 1 f ö l d i m. c s ő t ő l . Amaz egy 
domború tárgyi és egy- hasonlóan domború — szemi üvegből áll, mely-
lyeknek mind két égetőpontjok egybe jön. Kzt K e p l e r találta fel, de csil
lagokat először Scheiner vizsgált vele. Jierme minden tárgyak felfordulva 
látszanak. Haszna mind azáltal először az, hogy nagyobb látmezeje van; 
továbbá itt nem szükség hogy a 'szem a'szemi üveghez nagyon közel tetes-
»ék. Azon tökéletlenségét, mellyel a' tárgyakat felfordulva állítja elő, 
azzal akarták jóvá t e n n i , hogy az üvegeket messzebb tették egymástól , 
's egy második szemiüveget is alkalmaztattak be le ; de igy a1 világosság 
•ugarainak eltávozása igen nagy lett. E' helyet t , a 'földön lévő tárgyak 
ne'zéséte, a' földi messzelátócsö (először Rheita Antal Mária i r t a i é 1665) 
jö t t szokásba, melly 4 domború üvegből áll. Ezek közül a' tárgyi és 
a' harmadik szemiüvegnek égetőpontjai egymással, az első és a' második 
szemiüvegne!. égetőpontjai pedig tulajdon égetőpontjaikkal jönnek ösz-
ve. Ezeket ugy kell nézni, mint két csillagvizsgálói messzelát i üvegeket, 
mellyek közül , az a1 mellyik a' két első üvegből formáltatott, főképen 
nagyit , — a1 két hátulsóból álló pedig a' képet visszafordítván , azt is
mét igazán állítja elő. A' földi messzelátócsőt ugy változtathatjuk csil
lagvizsgálóivá, ha belőle két szemiüveget kiveszünk. Minthogy 4 üveg 
a' világosságot mindig gyengébbé teszi, amaz soha sem oilyan világos, 
mint ez. Legközelebb több javítást is igyekeztek a1 földi messzelátócső-
vekben tenni ; nevezetesen raktak bele 5—6 szemüveget. De miolta a' 
tükörmessze-látót feltalálták, azolta ezeknek semmi hasznok nincs, és 
mindnyájan különbféle alkalmatlanságokkal vágynak öszveköttetve Leg
nevezetesebb javítása a' messzelátócsöveknek a z , ihellyet azokon Dollond 
tett. Mert ő volt a z , ki azon szins/éljelnszlást, melly a' közönséges 
üvegekből készült messzelátócsövekben, a' világos tárgyaltnak ugy tet-
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sző tarka párkányok miat t , azoknak tisztaságát akadalyoztatá, semmire 
tette (acliromaticai messzelátócső). A' messzelátócsők használására fő és 
szükséges feltétel , hogy az a' tárgy, mellyel nézünk, jól meg legyen vi
lágosítva ; mert a' nagyítás nevekedésével, a' tárgy tisztasága kisebbe
dik , és a' gyenge világosságban egészen oda lesz. — A' messv.e-
látócsőnek, mikor azt használni akar juk, erős helyheztetést kell ad
ni. Azt a' készü le te t , melly által ez végbe megy, m e s z e l á t ó á l 
l á s n a k nevezzük. Ez három mozgatható lábból áll egy hasonlóan moz
gatható k ö z é p darabból , melly, mig a' lábak kiterpesztetve á l l a n a k , 
függő irányban támaszul szolgál a' messzelálócsőnek; és egy ezen moz
gatható polczából a' messzelálócsőnek , mellyhez az erősen lekapcsoltia-
tik. Hlyen álláson, melly különös czélokhoz képest ismét más tulajdcm-
ságokkal bir, a' messzelatócsövet, akármelly magasságba és a' tetőpon
tos vagy vizirányos félkarika szerint minden irányba lehet vinni, 's ab
ban megtartani. 1'. 

M E S T I Z E K (spany. Mestizos, a' latin mixtmvtól), így neveztetnek 
déli Amerikában 's nyugoti Indiában azok, kik európai atyától 's a m e 
rikai anyától , vagy megfordítva , származnak. Közönségesen arezok szí
ne rőtebb m i n t á z Európaiaké, 's kevés szakálok v a n ; a' jSpany óloktól 
eddig megvettettek , 's spanyol Amerika lakosainak harmadik osztályát 
tevék. — cs. 

M É S Z (Mészföld). Ugy látszik, hogy ez a' Iegszélesb kiterjedésű 
test az egéss természet országáb-m, mivel nem csak az éiczek , hanem 
az állatok és növények országában is feltaláltatik. Állati substan'iák , 
mellyekben különösen sok mészanyag Viin, a' csontok, csigák , korallok 
és tojáshéjak ; kevesebb van a' növevényekben. A' mész , mint érez , ré
szint félkemény, részint igen is puha. Tűzben a' legkeményebb érez mész-
anyagok is porhanyóvá égnek. — A' mész soha sem fordul elő tisztán a' 
természetben, hanem sok idegen snbstantiákkal , leginkább pedig szén-
•avannyal keverve. Ha tiszta mészföldet akarnak nyerni , tiszta szénsa
vanyu meszet kell fejér hévségig a' tűzön tartani, platina olvasztótégely
ben. Az illy tiszta állapotra hozott m é s z , szürkés szinü, égető iztt, de 
nem annyira mint a' nehézföld és strontia, megemészti az állati anyago
k a t , mellyekvele bizonyos ideig öszveéiintésben maradnak, a" legerő
sebb tűzben is magában el nem olvad, de mihelyt valami más földel ele-
gyittetik azonnal üveggé válik ; minden savanyákban felolvad ; hénsavan-
nyal gipszet formál 's a' kék plántaneriveket zöldre festi. A1 szabad le
vegőn hamar megelégszik vízzel és szénsav.mnyal , melegmérséklete ne
vekedik, súlyosabbá lesz 's elveszti égető és étető izét. Ha egy darab 
tiszta mészre , lassanként vizet öntünk a1 megelégedésig, tapasztal juk, 
hogy az első részt nagy hirtelenséggel el i ssza, a' nélkül hogy nedvesnek 
látszanék 's hogy néhány pillantatokkal azután duzzadtabb lesz, porrá 
válik 's elegendő melegséget nemz a r r a , hogy a' beitt viznek egy részét 
gőzzé változtassa '» hogy a" belémártott kéngyertyákat meggyújtsa; sőt 
a' setétben vüáglani látszik. A' viz és mész kölcsönös egymásrahatásá-
nak resultatuma ezen két test öszveköttetése (KalM.ydrólS* mellyet kö
zönségesen vizben oltott mésznek neveznek. Az oltott mész körülbelül 
450—520 rész vizben olvad fel 's ezt az olvadékot m é s z v i z n e k {dqua 
calcis) nevezik, mell}' gyenge alkáli izü . 's melly a'violaszint sárgazöld
re változtatja. Az oltott meszet hat oldalú prismákba lehet kristályoztat-
tatni , mint Biffault és Chompré, GayEussse 's mások tapasztalták. Mi
kor az étetőmész a' szabad levegőn felduzzad 's porrá válik az atmos-
phaerából magába szít nedvesség miatt, l e v e g ő b e n o l t o t t m é s z n e k 
nevezik, 's ekkor mindig vnn benne szénsavany is a1 vizén kivül. — A' 
mésznek következendő játékfajai fordulnak e l ő : 1) M é s z s p á t h melly 
a' természetben elég bőven találtatik, 's rhnmboerierekhe, köbökbe, hat-
oldalu kettős p3'ramisokba 's hatoldaln oszlopokba kristályzódik , a' leg-
különbkülönb felébb változásokkal, mint nem semmi nias é r e z ; közel 
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hétezrr féle kristály játékfajokat olvastak meg. A' levelrendelet világo
san rhomboeder i rányzatú; kristályzódik azonkívül kristálymaiszákban, 
mint csepegőkő ' a m i n t kővéválásszer. Viztiszta, szinet len, de azonkívül 
a ' s á r g a , s z ü r k e , zöld, v e r e s , barna és kék színeknek sokféle árnyé
kolásaival is játszó a' vele vegyült ércz-oxydnmok miatt ; fénye üveg és 
gyöngycsigafény, ritkábban viasznemü 's á t lá t szó, kijelelt kettős sugár-
t ö r é s s e l ; szagatlun , Ízetlen; a' melegben fosforescál, nagyobb melegben 
e l , de vízben nejn olvad fel. A' mészspáth a' földhéj formálódásának 
minden időkorában előjön a'meneteleken, 's a'legkülönbözőbb kő és ércz-
nemek kísérője. Vasolvasztáskor pótlékul szolgál ; szüksége van reá a' 
cbemicusoknak és patikátoknak is. 2) l t o s t o s m é s z , csepegi kő, ágai-
bogas, korall vagy csemete, gömbölyű és vese formákban, belől ü r e s ; 
hó- és vereses fejér, vagy a' különbféle ércznemek miatt különböző szi-
n ü ; al'uiíja rostos. 3 ) S z e m e s m é s z , p á r i s i é s c a r r a r a i m á r 
v á n y , a' kő és képfaragók márványa, de a 1 melly nevezet alatt á 'mész
nek több fajait értik 's már a' legrégibb idők óta sokfélekép hasinálták, 
valamint Imgy annak nagyszámú változásait is különböztették meg. A1 

fejér és egyszinit (u. m. szobor vagy állóképmárvány) különösen képfa
ragó munkákra használtat ik; a' t a r k a , pecsétes és eres (ii.m. arciiilcct lí
rai) márványt, oszlopokra 'sat. választják. Görögországban a' templo
mok és paloták tetejét fedték márvánnyal; Egyiptomban palotákat épí
tettek márványból; Olaszországban, Németország több tájain, a 1 Harza 
e r d ő n é l , a' Bayreuthiban 's Magyarországban, ezen követ oszlopoknak, 
jpárkányzatoknak, grádusoknak, oltár és asztallapoknak, sírköveknek, 
falak öltözet jének, urnáknak, gyertyatartóknak, pisiteknek 'sat. dol
gozzák fel. A' márványmalmokban készítik továbbá a' g\ ermekek előtt 
esmeretes márványgolyóbisokat. 4) M é s z k ő , kisebb nagyobb tisztasá
gú tömött mészmassza , rendesen szürke , de más különbféle színekben 
is Nagy hegymasszákat formál, az átmenetel különösen pedig a' terii
letek idejéből, a' mikor sokféle alakzatok tevő-része. Különösen szol
g á l , mint építőkő, a' föld javítására a' nedves, agyagos mezőkön, mint 
hozzáadalék a' vasolvasztásnál, különösen pedig égetve a' vakolat készí
tésére. A' m é s z é g e t é s vagy szabadon rakásokba halmozva, aztán 
agyaggal behányva, G—8—10 napig lánggal égő tila által, vagy helye
sebben keménczékben történik, mellyeknek építése igen különböző. Az 
igy égetett meszet, oltatlan vagy eleven mésznek nevezik. Ezen tekintet
ben megkülönböztetik a' kövér, sovány és hydranlicus mésszel vagy va
kolatot. Az első legrosszabb; sok idő kell reá inig magában megszárad 
a' levegőn, nedves helyeken 's a1 viz alatt soha sem szárad meg , azon-
nan sokszor használtatik, mivel sok vizet és fövényét felvesz. Jobb a' 
sovány mész, melly a' levegőn mindjárt megszárad. A' hydranlicus mész 
v é g r e , nedves helyeken 's a' víz alatt szárad meg, '» minden vegyítés 
nélkül használtathatik. A ' t ö m ö t t mészkőnek egy játékfaja, a' lithogra-

. phicus k ő , melly kómetszésre használtatik. Különösen szép, találtatik So-
lenhofenben, Bavariában. 5) K r é t a , egy uralkodólag fejér színit,, ré-

I szint lágy, részint porhanyó , részint alig kemény mészmassza, melly 

a' legfiatalabb területidőszakban , jó nagy hegymasszákat formál 's mint 
^pitőkő, írásra és ra jzolásra, ház és szobafejéritésre, mint festék, té
gelyek készí tésére, földjavitásra 'sat. használtatik. Ennek egy játék fa
ja az n. n. h e g y i - t é j , melly tajték alakú s öszveállástr, sárgásfejér, 
finom de sovány tapintású 's igen festő , melly nádink is I.iptó Várme
gyében a' Deménfalva mellett lévő sárkány barlangbon talaláltatik. — 6) 
M á r g a ( a e y a g , csapőföld) a' mé«znek agyaggal vagy fövénnyel, vagy 
mind a' kettővel való vegyülete. Különösen az agyagos és homokos föld 
javítására '« mint építőkő használtatik. Más kétessé fontos játékfajai a' 
mészkőnek a' disznókő (Sttnkstrin), haltojáskő (~ÖoJil/<««), boisókő, mész-
tofa (í»p/>».» calcareut), t taver l inó, jtilanit, barnamész, ta j tékmész, pá-
)a-spáth (Spalhus ichiílosus) 'sat. A. lialogh t'ál. 
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M E T A P H O R A (általvitel) , azon figurái vagy ábrázoló kifejezés a* 
nyelvben , mellynél fogva valamelly tárgyat, hozzá hasonló tárgyak elő
terjesztése á l ta l , világosabban '• hathatósabban előadni igyekezünk. A' 
metaphorai praedicatumok, megkülönböztetnek a' szorosabb értelemben 
vett metaphorától. Amott a' fó megfogás nem változik, 's csak a ' le í ran
dó tulajdonságok cseréltetnek el hasonló előterjesztések á l t a l , mellyek-
nek nagyítva 's erősítve kell a' képző tehetségre munkálniuk 's az érzést 
élénkebben kijelentetnek , ugy hogy az által valamelly tárgy , a' beszé
lő vagy író izélja szer int , emeltessék vagy alacsonyitassek , p. o. ,,aa 
élet t a v a s z a " , ,,a' status kormány ja" , ,,a ' beszéd t ü z e . " A' szorosabb 
értelemben vett megtaphoránál pedig a' hasonló előterjesztések egészen 
felcseréltetnek, 's a' hasonló a' tárgy helyett tétetik. Az öszrehasonli-
tági pontokra nézve a' metaphora áltáljában háromféle l e h e t : 1) melly 
az érzéki tárgyat lelkessé tessz i , p. o. , ,a ' haragos v ihar" , 2) melly a' 
lelkes tárgyat testesiti p. o. ,,a' sir éjeiéből világitnak érdeme csillagai", 
3) melly a' hasonlót ugyan, azon aphat rákban bizonyos tárgyra általteszi, 
p. o. ,,az ezüst ho ld" . Az első nem, személyesitésbe megy által. Tulaj
donképen a' második nem neveztetik metaphorának, 1s ugy nézetik, mint 
rövidített A ^ K O O M A (I. e ). Az utolsó n e m , rövidített hasonlatosság. 
Egyébiránt a' kifejezés rövidsége és ereje teszi fő jelességét a' metapho
rának. Újsága mutat az eredeti elmésségre. A' metaphora végre az el-
mésségnek és képzelőtehetségnek szüleménye, melly rövidsége és élénk
sége által inkább tartozik a' szónoki , drámai és lyrai Írásmódba mint 
a' hasonlitás ; de használásának mértéke is a' jó izlésii szónokra 's 
költőre mutat. M e t a p h o r a i n a k közönségesen minden ábrázoló ki
fejezés neveztetik, különösen pedig ol lyan, melly magában metaphorát 
foglal. — h — 

M E I A I ' H B A S E , valamelly költeménynek, kötetlen írásba való át
tétele. 

M B T ' A F I I T B I C I , a' theoretica philosophiának fó tudománya, melly-
nek tárgya az érzékfeletti (metaphysicai) esmeret ; másként transcen-
(lentalis jiíilosophia, tiszta speculativa philosophia. Görög nevét e' tu
domány történetből v e t t e ; de bizonyos , hogy Aristoteles azon köny
veiben , mellyek később ama' felülírást k a p t á k , mellyból öszvehuzás ál
tal e' név e r e d c t t , azon tárgyakról is é r t e k e z e t t , mellyek a' philoso
phia ezen theoreticus részének eleitől fogva fő foglalatját te t ték, és a' 
melly nem az esmeret formájáról, hanem annak létalőpjáró) és legföhb 
tárgyairól (vagy az esmeretnek materiális okfejeiről) értekezik , és az
ért kivált a' logicával ellentétben materiális philosophiának, az empiricus 
tejmészettudománnyalellentétben pedig különösen nietaphysicának nevez
tetett. Kz abban a' mértékben is főrésze a' philosophiának, hogy a' 
philosophiai minden nézetek különbözése főképen a' metaphysica kulön-
féleségétől függ és abban tűnik elő. Azért is nevezték azt különben el
ső és legderekasabb philosophiának, és a' metaphysicus , metaphysicai, 
metaphysica nevezet, gyakran e g y é r t e l m ű i g használtatik a' philosophus, 
philosophiai és philosophia nevezettel. Mert főképen az a' fó pont min
den philosophálásnál , hogy mit tartunk a' dolgok alaplényének, és mi
ként tartjuk annak esmeretét lehetségesnek ; 's épen e' szerint különböa-
nek a' metaphysicának, 's áltáljában magának a' philosophiának is, 
rendszerei. Wolftól fogva, ki annak a' tudományos alakot adá , felosz-
ták azt metaphysicai ontológiára, cosmologiára (ezt ismét meiaphysicai 
iesttudoniányra és lélektudományra — pneumatologia, — mellyhez a' 
metaphysicai psychologia is tartozott) és metaphysicai theologiára; 
amabban a' létnek legelvontabb megfogataihól (metaphysicai megí'ogatok-
ból) indultak k i , hogy azután azokból a' világnak 's istenségnek lényét 
kimagyarázhassák. K a n t pedig különösen v i ta tá , hogy mi ezen értelmi 
megfogatok által nem vagyunk képesek magokat a' dolgokat megesmér
ni , mindazáltal a' metaphysica helyére csak annak eriticáját t é r é , mi-
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ben őt tanítványi követék, ámbár ő emlékezik a' természet és erkölcsök 
metaphysicáiáról, Az érzékfeletti tárgyak tudománya, ligy vélekednek 
ők , nem lehetséges ; mivel az érzékfeletti tárgyak , és a' dolgok ma
gokban véve szemléletben nem adatnak, vagy mivel ezek lehetséges ta
pasztalás tárgyai semmiképen nem lehetnek. Az ideák pedig olly esme-
retek , mdlyeknek tárgyai meg nem határoztatbatnak 's meg nem es-
mertethetnek, 's csupa regulativumai a' tapasztalásnak, ellenben min
den esmeret csupa subjectiv. Azonban a' léleknek azon szüksége, hogy 
e g y m a g a s b , philosophiai világnézetet nyerjünk, csakugyan nem nyug
tatható meg magát olly resultatummal» melly a' tapasztalati esmerelet 
legbizonyosabbnak tart ja; ahozképest csak hamar Kant után sok meta-
physicai rendszerek léptek fel , mellyek a' Kant által méltán eltolt régi 
metaphysica helyét mélyebb vizsgalatok által elfoglalni törekedtek, a' 
midőn a' megesmerésnek objectiv é r t é k é t , és az eszméletnek a' tudás
ban önmagával egyezését kisebb vagy nagyobb mértékben a' philosophá-
lásnak alapkivánati gyanánt tekintették. Bár melly különbözők 'Í vál
tozók legyenek is már ezen metaphysicai nézetek és rendszerek, '» bár 
inelly bizodalmatlanokká lettek is annál fogva egy iliy tudomány iránt 
az emberek : mindazáltal ez semmit sem bi/.onyit maga a' nietaphysica 
ellen , hanem csak a' lélek szabadságát és annak ingerlékenységét mu
t a t j a , melly nélkül könnyen tunya materialismusba siilyednénk. Egyéb
iránt az igazság egyik nézetben sincs ugyan kimerítve, de igazság nél
kül áltálján fogva semmi nézet nincsen i s , és mindenütt önmnnkásság 
kívántatik az ahoz közelítésre. De a' léleknek ama' nemes szabadsága, 
a' szükszivii despntának, ki mindent , még a' szabadságnak legbelsőbb 
mozdulatját is eltörlené, 's ez az önmnnkásság a' felületes világi ember
nek . a' tunya empiacusnak és a' misticusnak, gyűlöletes; miért amaz 
a' metaphysicát a' statusra és a' polgári jó rendre nézve ártalmasnak 
á l l í t ja , mint Francziaországban történt az ideológia nevezet a l a t t , az 
utóbbiak pedig azt gyakran hasztalan vájkálásnak kiáltozzák, a ' n é l k ü l , 
hogy azt esmérnék. Mivel azonban a' metaphjsica a' legnehezebb phi
losophiai vizsgálatokat foglalja magában, inelly ékhez nem közönséges 
philosophiai éles elme és értelmi kimivelódés k ívántat ik, tehát ennél 
fogva ez a' kifejezés: m e t a p h y s i c a i , méltán nyerte a 1 nehezen ál
t a l h a t h a t ó , mély értelmű, és a' közönséges nézeten felülemelkedett — 
mellékjelentétt , melly felett a1 közönséges értelemnek meg kell magátr 
az ítélettől tartóztatnia. A. fi. S. 

M K T A S T A S I O (Pietro Antonio Domenico Bonaventura), szül. As
sisiben 1098, tulajdonképi neve Trapassi ; atyja közkatona volt. A1 köl
tészet szeretete korán felébredett b e n n e , kivált Tasso olvasása után. 
Már gyermekkorában verselt 's improvisált; de gyenge idegrendszere 
miatt az utolsóval fel kellé hagynia. A' hires törvénytudó, Gravina, 
magához vévé, nevét görögre változtatá (Metastasio) , 's nem csak ne-
Telésére fordított gondot, hanem halála után (1717) minden vagyonának 
is örökösévé nevezé. A' 19 évü M. kényelmes állapotbalévén helyezve, 
egészen költői hajlandóságának é l t , 's az akkorban nevezetes Mária Ho-
miinina, későbbi Bulgarell i , énekesné vezérlése a l a t t , az ujabb olasz 
operának alkotójává lett. Már élte 14 ik évében irt egy ;,f/ giaalino^ 
czimil operát. „Didone abbandonala" operájával, melly 1721 Nápolyban 
Sarti muzsikájával a d a t o t t , mint lyrico-dramai költő olly nagy hirre 
k a p o t t , hogy VI. Károly 1729 Bécsbe hívná 's esztendei 4000 forint fi-
Ketéssel udvari költőjévé nevezné. VI Ferdinánd spanyol k irá ly, ki az 
o operáit Fíirinelli éneklése által megkedvelte, hízelkedő ajándékokkal 
tisztelte meg. 1782 April. 12. halt meg. VI. P i u s , ki akkor Bécsben 
volt , meglátogatá s apostoli áldását in articulo mortis küldé neki. Ne
vezetesebb munkáit operák 's muzsikai cantaták teszik, mellyek 1748 
, Opere rtramaliclte" czim alatt Velenczében kilenczedszer jelentek meg, 
'» Parisban és más helyeken- is. — Munkáiban a' legtökéletesebb tiszta-
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ság, világosság, csin, '» nyelve vonzatos folyama , teszik őt nemzete 
classicusainak sorába ; névszerint pedig a' legszelídebb helyes hangzat, 
a' legnagyobb könnyUség 's a' kifejezettel teljes rhythmus áriáiban, can-
zonettjeiben 's dalaiban. A' költői helyezetek le'talapos vonásait telje
sebb rövidséggel kivüle tán költő soha sem vala képes adni. M. végtől 
végig muzsikai, de nem festő. Melódiái könnyűek és tetszetősek , de 
némii változásokkal sokszor ismételtetnek ; ha néhány darabjait olvastuk, 
minden miinkájit esmérjük. Csudálatos szerencséje, mellyre M. Európá
ban 's kivált az udvaroknál kapot t , azon köriilménytől függött legin
kább, hogy nem csak hivatala, hanem manierjánal fogva is udvari köl
tő volt. Fényeskedő felületesség, mélység nélkül; prosai gondolatok 
válogatott költői nyelvbe öltöztetve; udvarias kímélés mind a' szenve
délyek , mind a' balszerencse, mind a' vétkek festésében; az illendőség 
törvényeinek síemelőtt tartása » i t . : olly tulajdonok benne , mellyéknek 
tetszést kellé nyerniek az ugy nevezett finomabb világ előtt. A' szí
nen M. kevés darabja maradt meg, mivel a' megváltozott muzsikai ízlés' 
dno-trio és nagy finálékét kíván, mellyek amott nem találtathatók. —c t . 

M K T K T , r. u s . 1) Quintus Caeciliiis , maeedonicus melléknevet nyert, 
a' macedóniai koronára vágyók meggyőzése, és Macedónia tökéletes 
meghódítása által , melly ezután mindig rcViai tartomány maradt. E r r e 
consullá választatván, Spanyolországban Vit iatus ellen is szintolly sze
rencsésen harczol t , mellyre K. e. )32censori hivatalt viselt. Agg Öreg
ségben halt m e g , négy fijat hagyván maga után , kik mind legfelsőbb 
országos méltóságokat viseltek. 2) Q u i n t u s C a e c i l i i i s M. a ' n u m i -
diai fejedelemmel , Jugurthával , szerencsésen viselt háborújáról nnmi-
diainak is neveztetvén. Sallustius igen munkás , eszes, és bajnok had
vezérnek 's szeplőtlen és nemes , noha régi nemességében egy kevéssé 
kevélykedő férjfiunak festi. Míirius, ki ó t , megsértelettnek vélvén ma
gát általa, engesztelhetetlen gyűlölséggel üldözé .• annyira vivé a' dolgot, 
hogy kénytelen lön ltomat elhagyni, és Smyrnába vonult. De a ' l e g 
nagyobb tisztelettel hivatott vissza, *s Romába bemente diadalhoz ha-
soniita. Hasonnevű fija, ki magát a' szövetségesek háborújában és Lu-
sitaniában Sertorius ellen jeleié k i , l'itis melléknevet n y e r t , azon gyer
meki szeretetéről, mellyet atyja visszahivatásátrt tet t esdeklései által 
mutatott. X. 

M R I K M P R Y C H O S I S és M R T E N S O ' M A T O S I S , 1. L É i, E *> 
V i N l> O 11 L i S. 

M E T E O R K Ö V E K , I . r . E V Í O Ú I T Ü N K M K N V K K . 
M K * E O R V A S , 1. í. E V K (3 Ő I T V N K M K N V * K. 
M ü T H o n n s utat vagy módot j e l e n t , ' melly szerint valamit 

megvizsgálni és elérni kel l , ugyan azért a' methodus rendszeres munká
latot tesz fel. A' logicában értik a' methodus alatt az esmereíekkel va
ló olly bánásmódot, melly az ész tisztán gondolt szabályainál fogva 
esik m e g , azért a ' m a n i e r t ó l , melly inkább tapasztalati termé
szetű, 's a' harmónia és egyirány aestheticai érzésen a lapul, meg ig 
különböztetik. A' manier a' művészet' tulajdona; a' methodus szorosan 
tudományos formájú , melly az esmeretekre tudományos bélyeget rak 
fel. De mind a' mellet is a' szoros tudományos forma (systema) nem 
kedves az olvasó közönség nagy része e l ő t t , azért magok a' szemlélődő 
tudományt tanítók, hogy kedvességet nyerjenek, el állottak a ' rendsze
res előadástól , felcserélvén azt a' fragmentaria móddal, mellynek azon
ban csak akkor lehet becse ha benne rendszeres a' gondolkodás,, mint 
p. o. Platner Aphorismájiban ; — mert maga az aphoristicai mód is nem 
egyéb a' tudomány töredékben előadásánál, (módos fragmentarius) melly
nek menetelét rendszeres gondolkodás szerint kell kimérni. Különbkü-
lönbféie methodust követnek az í rók, mint a' tudomány és tárgy czélja 
kívánják. Legszorosabb a' mathematicai methodus , melly a' meghatá
rozások, ax iómák, és megmutatások egymásba kapcsolása által nagy 
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világosságot sr.Dl állításaiban. A' philosophiában három fő methodus 
v a n , a ' s c e p t i k a i , k r i t i k a i é s d o g m a t i c a i . A ' tudományban elő 
forduló állításoknak kifejtegetése és öszyerakása analyticai és syntheticai 
methodusnak neveztetik. Populáris methodus az , mclly a' tanuló ifjúság 
és a' köz rend elmebeli felfoghatóságához alkalmaztatja magát; acroa-
maticai methodus a z , hol a' tanitásmód nincs megszaggatva közbenjáró 
kérdés és feleletek á l t a l , hanem a1 tanító maga beszél szüntelen, 's vé
gig tanitja felvett tudományát. Ez a' tanitásmód inUább már felnőtt 
tanulókhoz alkalmaztatható, midőn a z a c r o m a t i c a i m e t h o d u s , 
melly kérdésbe és feleletbe foglalja a' tudomány tanítását, 's mintegy 
a' tanítványt a' tanítóval beszélgetted, inkább gyermekeknél és gyen
ge elméknél használható. Éhez tartozik a' catechetai vagy socratesi me
thodus i s , melly ben a' tanítvány kérdezősködvén a' tanítótól, az ugy 
vezeti annak elméjét további kérdéseivel és feleletjeivel, hogy a1 tanít
vány magától rá akad a r r a , a' mit megakar tudni. Egyébiránt valamelly 
közönséges és mindenütt helyt fogható methodusról szó sem l e h e t , meri 
annak magát , ha hasznos akar lenni, a1 személyekhez és környülmények-
hez kell alkalmaztatnia. Kállay. 

M E T H O D o r, o o i A , máskép methodus' tanitásmódja, vagyis arra 
való oktatás , mi módon kelljen valamelly tudományt rendszerben tani* 
tani és előadni. Rendesen őszre van ez kötve magának a' tudomány
nak encyciopaediájával. Kant idejétől fogva a' logicának egy részét is, 
melly a' gondolkodásnak tudományos formába öntését tanitja, methodulo-
giának nevezték el. Kállay. 

M E T I S , vagy M A E T K S Athéné any ja , OceanusésTcthys leánya, 
legtudósabb az istenek és emberek közt. Hitter ő tőle származtatja a' 
Maeotis-tenger nevét , 's az ő szent lakhelyét a' Borysthenes torkolat
jához tesz i , hol anya gyanánt tiszteltetett. JY. 

M K T O N Y M I A , névelcserélés, a ' szónokságbon azon beszédfigura, 
melly szerint a' viszonyi megfogások elcseréltetnek, s következőleg az 
előterjesztések, mások nevei á l ta l , mellyek vélek viszonyban á l lanak, 
jeleltetnek meg. I l ly viszonyi megfog/isok pedig a' dolog és tulajdon
ság , ok és munkálat , megelőző és következő, anyag és készítmény, 
j e l és jelelt, tér és a' benne foglalt. így ezen kitételben: az öröm kö-
n y e i , a' tulajdonság a' dolog helyett tétetik. 'S ezen kitételek: az ősz 
hajakat t isztelni, olajfaág béke helyet t , királyi pálcza uralkodás helyett, 
kulacs bor h e l y e t t , trópusok, mellyekben a ' f en nevezett viszonyok el* 
cseréltetnek. — h — 

M É H E I . F R A N C Z I A D K C I M A M S R E N D S Z E R 
M E T R U M 1 . V E R S M É R T K K . 
M E T R Ó p o r , í r A vagy Metropolitanus , az érsek görög neve. Gö

rögországban a' tartomány fővárosa metropolis nevet visel , 's mivel a1 

főváros püspökei megkülönböztettek, azért nyerek ezen különböztető czi-
met. A' metropolita feljebb való a' püspöknél, 's a' patriarcha alatt 
áll. Csak a' görög egyházban, használtatik még ezen czim, Metropolita-
templomnak az érseki anya- vagy főegyház neveztetik. JV. 

M E T T E R N I C H . A' Metternich berezegi ház egy régi esmeretes 
rajnatájéki birtokos nemzetségből veszi származását, melly a' német bi
rodalomnak a' 16. és 17. században 3 választófejedelmet, két mainzit 
és egy t r ie r i t , a d o t t , 's már báró korában, még német birodalmi gróf
ságra lett emeltetése e lő t t , a' német birodalmi gyűléseken ölése és sza
vazatja volt. Hajdani 6 ágaiból most csak az ifjabb — a' w i n n e -
b u r g és b e i l s t e i n i — van m é g , melly 1697 olta birodalmi grófi, 
1803 Jun. 30 olta pedig birodalmi herczegi czimet viselt. Winneburg és 
Beilstein, a' hajdani trieri választófejedelemségben feküdtek , 's a' 17 
század óta háborgatás nélkül a' Metternich ház birtokában voltak, mig 
ezek 1803 Franc/.iaországnak ju tván, helyettek a' Metternich ház ama' 
hajdani apátságot O c h s e n h a u s e n t nyeré Srábországban , melly az 
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oehsenhauieni klastrom 's hason nevű mezővároson kirül Tímendorf , 
H o r n , Fisohbaoii, Tannheim, Felső Sulmentingen és Alsó Sulmentingen-
ból á l l , — olly kötelezéssel mindazáltal , hogy Aspremont grófnak 850, 
Qnadl grófnak J 1,000, 's "VVartenberg grófnak 8150 ftot fizessen 
erenként. J803 valósággal belépvén e'beli jogai b i r tokába, 1800 a' ra j
nai szövetség formálásakor elveszte egyéb mediatisált fejdelmekként fel-
sóségi jogait- Az ujabb időkben főkép két országosember tévé magát 
híressé ezen házból. 1 . H e r c z e g M e t t e r n i c h G y ö r g y szül. 
Koblenzben Mart. 9,1746, jeles austriai orszaglár. 1773 olta cs. k. rend
kívüli követ volt a' mainzi , trieri és kölni választófejedelmi udvarok
nál 's a' vestfaleni kerületben. 1790 választói követ volt JI. Lcopold vá
lasztásán és koronázásán, 1791 igazgató orszaglár az újonnan elfoglalt 
Németalföldön, Albert szász-tesciieni herczeg és Kn'stina főherczegné 
alatt-, 1793 és 1794 pedig Belgium visszafoglalása után Károly főherczeg 
a l a t t , inig a' fleurusi csatában Németalföld újra elvesztetett. A' rastad-
ti congressusban austriai főbiztos volt , és 1810 fija távollétében, a ' k ü l 
ügyek ministeriumát ideiglen igazgatá. Felesége Beatr ix Aloisia, Ka-
geneck grófné volt. — 2 . H e r c z e g M e t t e r n i c h K e l e m e n V e n 
d e l N e p o m u k L o t h á r , arany gyapjas vitéz, cs. k . aranykulcsos , 
austriai házi-udvari-és birodalmi caticzellár, val. titk. tanácsos, biro-
dalmi-értekező- és kül-dolgokra ügyelő,orszaglár , — az előbbinek flja, 
szül. Maj. 1 7 , 1773. Ezen ritka észtehetségekkel felruházott kormáuyíi 
diplomaticai pályáját a' rastadti congressuson nyitá m e g , mint a' vestfa-
liai grófi collegium követje, — 1801 gróf Kobenzl Lajos — gróf Elz 
követője — őt a' drssdai követséghez küldé, *s ott m a r a d t , a' német 
pótló ügy iránti értekezések folyta alatt . Midőn az 1803 '• 1804 közti 
télben gróf Stadion Filep gróf Sauraut sz. Pétervárában felválta, helyé
be a' berlini udvarhoz gróf Metternich Kelemen m e n t , azon rendkívül 
fontos időpontban, midőn az Angolországgal ismét kiütött háború, Ha-
noverának őrizettel megrakása, az angol követeken elkövetett erőszak, 
Napóleon consulságának örök császárságra változtatása, Enghien her
czeg megöletése, Napóleon bitorlásai Olaszországban, a1 harmadik coa-
litio öszveállását okozták, 's nem sokára Hangwitz gróf helyébe H a r -
denberg báró lépett be a' ministeriumba. Metternich grófot illeti azon 
dicsőség, hogy ő a' porosz neutrális birtok megsértése, 's az ulmi sze
rencsétlenség után, Sándor orosz császárnak 's Antal austriai Főherezeg 
nek Berlinben létekkor, Austr iát , Orosz- és PoroS-örszágot Napóleon 
általanyos monarchiára törekvő tervei e l len, egy szerződés által felfegy-
verkeztette. Ezért a' szent István rend' nagy keresztjét nyeré. Az aus-
terlitzi ü tközet , a1 Haugvitz által Bécsben aláirt szerződés, és Porosz
ország szörnyű vesztesége, megsemmisítek annak olly közel lévő sze
rencsés gyümölcseit. — Gróf Kobenzl Lajos helyébe gróf Stadion lép
vén a' külügyek ministeriuniiiba, e z , 1800, gróf Kobenzl Filep helyé
be Metternich grófot küldé P a r i s b a , ezen bajos á l láspontra, hol Napó
leon mindennapi megtámadásinak ki tétetve, jó következéssel munkálko
dott Austria j avára , 's a' franczia főemberektől is szerettetett és tisz
teltetett. A' mit ő 1803 Berlinben több szerencsével kezdett, mintakár-
ki más ő e lőt te, 's a1 mit 1813 dicsőségesen el is végzet t , azt ő 1808 
mély belátással és ritka állhatatossággal folytatta. Spanyolország fel-
emelé magát Napóleon bitorlási e l l en, 's a' franczia sasok elveszték 
győzhetetlenségök nimbusát. Ha Spanyolország és Portugália meghódit-
tatott volna a' mit az erfurti ösz'vejövetel is látszék biztosí tani, ugy Au-
striának csak az a' szerencséje maradt tolna még, hogy l e g u t o l j á r a 
vesse magát alá. Ezen meggyőződésből v t t t e az 1809-ki hősesztpndő 
eredetét, melly maga tehette egyedül az 1814-ki esztendőt lehetővé, jól
lehet a' nagy és dicséretes megerőltetés sikere nem felelt meg akkor a' 
várakozásnak. Majd egy időben a' vagrami ütközettel érkezett meg 
Metternich Parisból Bécsbe, később a1 császár' udvari táborában Koma-
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romban t a r t ó z k o d ó n , '* innen vezeté a' békealkudozásokat Magyar. 
Óvárott Champagni franczia országlárral. A' békekötést Liechtenstein 
herczeg irta alá. A' külügyek ministeriumába , Stadion gróf helyébe , 
Metternich gróf, az ő helyébe pedig Parisba berezeg Schwarzenberg 
Károly jött. Napóleonnak Mária Luiza főherezegiiével történt öszveke-
lése volt e' békeség első következése. Ezen áldozat niemé meg a' nagy 
veszéllyel fenyegetett Austr iát , 's számára megbecsülhetetlen időt i 
pihenést szült. Metternich gróf az uj császárnét Parisba elkísérte. Az 
ő törekedései, mellyekkel az éjszaki idétlen zivatart elfordítani igyeke
z e t t , Napóleonnak kielégíthetetlen foglalási szomja által sikeretleuek let
tek. Még Dresdában i s , hol Metternich, herczeg őt legutolszor l á t á , 
egészen régi szerencséje fenhéjázásával volt eltelve , melly • szerencse 
azonban már őt akkor elhagyá. — A' legnagyobb feladás volt most , 
minden szerződések '» lekötelezések, valamint a' bajos erkölcsi tekinte
tek kímélésével, mellyeket az erőltetett famíliái öszveköttetés megkí
vánt , Austriát a' kedvező időpontban 's illendő erővel oda áll ítni, hova 
azt Európa ohaj tá, '» hol nélküle el nem lehete. A' híres sz. iionái 
kéz-irat a' legfényesebb vallomás, milly nagy lelki erővel munkálkodék 
Metternich az európai emberiség nagy ügyében. Ő a' coalitiot szerencsé
sen létre bozá. A' dicsőséges lipcsei népek-ütközete estéjén, Ferencz 
császár őt h e r e z e g n e k nevezé ki. A' bécsi cungressuson , a' kettős 
párisi békekötetésen , minden alkudozásoknál, mellyek a' világ uj alakját, 
a' régi jogok és rend visszahozását illeték , az ő neve mindenek neve 
előtt sugárzik k i , 's a' történetírás nehezen mutathat egy olly kor-
mányfit, ki ezen időben annyi fényes tettekkel tünjette volna ki mag.it. 
— Nagy dicséretére szolgál Metternichnek, hogy' mindezen országos 
elfoglaltatási mellett is a' tudományoknak és mivészetnek nagy előmoz
dítója. Valamint Kaunitz alapítója, ugy Metternich uj létre hozója volt 
a'< bécsi egyesült mivészeti academinának. Az austriai régiségek, a' 
történetírás 's a' diplomatica, főtárgyai gondoskodásának. Sz K. 

M E T Z , népes nagy város 32,000 lakossal a' Szeillé vizének a' Mo-
selbe szakadtánál , — fővárosa a' moseli megyének. Hajdan szabad né
met-birodalmi város volt, de 1552 a' Francziáktól ejfoglaltatott, 's 1048 
ngyan Franoziaországnak örökre átengedtetett. Püspükje a' besamjoni 
érsek alatt á l l , hajdan a1 trieri alá tartozott. Jeles épületjei közé tarto
zik : a' kápta lan, a' színház, 's az intendatura. Jeles pamut szöveti V 
festő-gyárai vannakJl ' s eleven kereskedést iiz gubonuval, borral , eczettel, 
prémekkel, égettRorral. Egy nagy pattantyús és földmérői oskola is 
van itt. Környéke le Pecys messin nek neveztetik. Sz. K. 

M E I I C O (mejico) alatt értetnek azon 19 szabad 's egyesült statu
sok , 's hat tartományok (ide értvén a' mintegy 28,500 nsz. mértföld 
ter jedésű, és 300 ezer lakossal bíró éjszak egyesült indus földet is) mel
lyek hajdan uj Spanyolországot tették. Kiterjedése 76,297 nsz ménfőid, 
lakosainak száma mintegy 8 millió. — Határai éjszakról a' szabad ame
rikai s ta tusok, délről Középamerika és az amerikai köztársaság, — 
keletről szinte a1 szabad statusok és mexicoi tengeröböi, nyugotnál a' dé
li vagy csendes tenger. 

A ' hires spanyol hajós társak, S o l i s és P i n z o n , 1508[fedezék 
fel Yucatant , és 15 !8 Grijálva kapitány az u'gy nevezett uj Spanyolor
szágnak keleti partjait megszálta; 1519 Cortéz ott szált k i , hol most 
Vera-Cruz fekszik, és onnan 1521 Mexicót , 1534 uj Califnrniát, 's az 
égés tartományt meghóditá; 1540 olta Mexicót minden ötöd évben válta
kozó alkirályok kormányozák. A' délamerikai zendülés azon követke
zéseket szüle Mexieora nézve i s , hogy az elmnlt 28 év alatt ez is sza
badságát kivivá, és az eddigleni spanyol rendszer által nehezített, vagy 
épen elzárt utait az Európaiaknak megnyitá, esmeretséget 's viuzunti be
folyást nyervén Európával. — Humboldt Sándor első volt ki minket 
Mexioonak földjével, polgári alkotmányával, rs lakosival megesmertet-
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vén, nekünk e' rémlaku földet leple alól jkibontá. — Paus , Meiners, 
Hajnal 's Robertson e' föld ős lakóiról igen gyalázólag irának ; de a' ne
vezetes két olasz i r ó , Clarigero és Carli gróf, 's főkép Humboldt Sán-
d o r , a' szorgalmas, yitéz 's istenfélő mexicoi népnek mellyel , vala
mint a1 Peruanusokat is vadságban tartottak , sót abba mélyebbre sül
lyesztettek , történeti igazaikat risza adták. 

Mexico régibb története K. u. 7-dik Században Aztekek 's Tolte-
kek bevándorlásával kezdődik. A' régi Mexicora csak őskora szobrok 
mutatnak, mellyek formája , 's alkotása Egyiptom mysticus k o r á r a , 
vagy Carthagonak tengeri útjaira emlékeztet. — A' Mexicoiak az ég
és csillagvizsgálati tudományt hihetőleg már régibb időkben ide költöz
ködött nemzetektől kölcsönözék. A/, évet tizennyolca hónapra , ezeknek 
mindegyikét 20 napra oszták , ezeket öt nappal pótolván , régi egyipto
miakként egy évben 305 napot számoltak ; 's minden 52-ik év leforgása 
u t á n , 13 szökő napot közbe vetvén, rendes Juliannái idószámolással él
tek. — Mexiconak már a' természet függetlenséget biztositó fekvést ada, 
ugy hogy az ellenség bármi törekedését könnyen dac/.olja ; dél 's nyu-
gotról kettős tenger védi: kelet és éjszakon széles 's mély folyók , 's 
ezen kivlll magas hegy bástyája van , nielly déli Amerikát 's Columbiát 
Darien földszorosa által Guatemalával köti öszve. Sem a' déli tenger 
melléken, sem a 'mexicoi öbölben, hol a' passatszél mindig fú, nem 
lévén kikötő he ly , biztos partot még a' közönséges terhil hadi hajók 
sem találhatnak. Amott csak ezek a' k ikötők: San Blas , Acapulco és 
Huatuleo , emitt csak St. Jüan de Ulloa mellett. A' partok posványa-
sak , a' tengermellék nem népes "s nem mivelt; a' folyamok torkolati i-
szapgátok által elzárattak. A' Haraco folyam 's a1 tampicoi kikötők tiz 
lábnyinál mélyebbre merülő hajót nem fogadhatnak be. — Mexico mint
egy három lépcsőként emelkedik a' tenger színétől. A' legfelsőbb egy 
kopár, száraz, 's szörnyű nagy hegytér, melly délszakon meghaladván 
a'fellegek vidékét, 68,500 lábnyira emelkedik a' tengeren felül. Ezen 
hegytömegből vulkánok, "s 17 ezer lábnyi m a g a s , örök hóval fedet t , 
egyes tetők 's csúcsok állnak k i , 's a' két tengerpart felé a' föld lassan
ként lapul. Éjszak felé e' hegyes táj szélesebb ugyan , de alacsonyabb; 
's meghaladván 650 mértföldet déli határától , midőn egészen a' tenge
rig nyúló többes hegyláncztól álthasittatnék, 100 lábnyira szál alá. — 
K' hegyes tartomány , zordon 's hideg éghajlata miatt terméket len; 
's délszak felé termékenyebb 's egészségesb , ámbár itt szüntelen köd 
borong felette. A' tenger felé lejtő földtér mindennemű növénynek ked
vezőbb, 's levegője mérsékeltebb 's egészségesb. Itt feküsznek a' népes 
falukkal környezett még népesebb 's mivelt városok : MKXICO (1. e.) fiiia-
dalaxara, Guanaxuato, l'aladolid, St. Luis-1'otosi, l'ueblo de Int An
gélát (a' 7000 lábnyi magas hegyen fekvő ó Tlasvala város) 90 ezer 
lakosával, Quexetaro és Guaxaca. Itt a' középszerüleg mivelt föld 50 
sőt 80-nal is kamatot a' mirelőnek ; a' knkoricza 300-at is fizet; egy 
esztendei termés könnyen kivívja két évnek szűkét ; bőven terem a' pi-
zangfa , manjok 's indus fige. A' tengermelléki táj forróbb 's nedvesb ; 
kigózölgése miatt egészségtelenebb; a' földnek rósz felosztása 's a' tel
kek nagysága miatt nagyobb része puszta; melly föld kevés szorgalom-
mellett czukor, kávé 's gyapottá l , fél Európa szükségét pótolhatná , 
annak tág pusztáit mostan barom 's marhagulyák tapodják. — 
Vera-Cruz homok sivatagán füvet 's fát nem találhatni , levegője pedig 
egészségtelen. — Mexico természeti különösségei közül csak az ugy ne
vezett K é z f á t emiitjük mellynek gyümülcse az emberi kézhez hasonlít 
— 's a' Maugey növényt, mellynek leveleiből az esmeretes paraguayi 
tbea 's jó papiros készül. A' föld' termő ereje az óriási pálmafákban, ba
nán, panpas , avocatas , 's ananász növényekben kitűnő. 

A' mexicoi egyesült statusok népessége aránylag 3-szorta csekélyebb 
mint Angliáé. A' lázadás előtt a' nép osztályúit az Európaiaktól való 
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származás határozd meg. Megkülönböztettek a ) f e j é r E u r ó p a i a k , 
kik 1821 a' népnek egy század részét tevék, polgári 's egyházi fóbb 
hivatalok részesei voltak 's mivel európai nőket ritkán vittek magokkal, 
Creol leányokkal párosodtak. — Az európai eredetben büszkélkedő, 'g 
ennek tekintetéből amazokkal egyenlő rangnak b) a ' f e j é r C r e o l o k , 
a' népesség egy hatoda , kik leggazdagabbak s tudósbak, miveltségeket 
mindazáltal európai utazásaiknak köszönhetik. Ezek köréből tannak az 
egyetem tagjai, a1 katonaság tisztjei , papok *s ügyvédek; azonban a' 
főbb hivatalokat, pueblai , valadolidi, Ás guadalaxari 100 ezer piaster 
jövedeliuU egyházi méltóságokat ezek sem nyerhették el. c) A' b u s z * 
t a r d o k , t. i, a' fejér európaiak indus vagy négerekkel való közösülé
léből származottak, neveiket (mint zambo, mulat , quaderon 'sat.) 'a 
polgári helyzeteket, szinek kisebb nagyobb fejérségétól vevék; ezek te
vék a' szolgák , mesteremberek , katonák 's szekeresek osztá lyát , '» a' 
népnek két hatodát meg nem haladják, d j S z ü l e t e t t I n d u s o k , a ' 
nép három h e t e d e , beszélnek spanyol nyelven, mindazáltal régibb váro
saikban , 's falukon eredetekre '.» nyelvekre igen különbözők. Humboldt 
szerint 20 külön nyelv van Mexicoban ; mellyek közül 14 saját giamma-
ticával '• szókönyvvel bir. Az abstractkifejezések bősége miat t , a' me-
taphisicai tárgyak előadására legalkalmasb az ó mexicoi nyelv; azért a' 
keresztyén hit könyveit, a1 Sz. i r á s t , 's más erkölcsi irományokat kön
nyen forditák erre. A' nép buzgó keresztyén vala, 's vakou hagyá ma
gát papjaitól, kik a' népre fel ügyelő hatalommal is b í rnak, vezettetni; 
jobbjára földmivelésből é l t , lomba, ronda; ruházat ja, é t k e , lakása sze
gény volt ; de az ujabb iiiókbe'n nagy előmenetelt tett csinosulásban a' 
mexicoi n é p , ugy hogy alig lehet már most benne a' régit megesmérni? 
ő szabad, b i r tokos, ur dolgára nem kénszerithetó , el nem adható, sem 
más tájra ált nem szálitható. — Mexico bővelkedik alannyal , ezüsttel, 
kénesővel, bor ra l , olaj jal, dohánnyal , indigóval; czukorra l , coehenil-
lával , a' házi állatok minden fajaival 'sat. A' kereskedési viszonyok 
Cadixnak még most is kedvezőbbek , mint Londonnak, holott ez mindent 
elkövet az elsőség elnyerésére. Mexico 300 évig sanyargattatott spa
nyol zsarnokok által. Végre neki is szebb nap kezde derülni. Véráldo
zattal — mint D é l s z a k a me r ik a alatt előadatott — függetlenséget, 
szabadságot szerezve magának, belépe a' statusok sorába, hová a' termé
szettői rendeltetve vagyon. Pártok szaggaták ugyan még eddig, 's szag
gatják ma i s ; de ezek a 1 nemzeti e r ő t , a' jobbra, jelesbre törekvőt, 
meg többé nem buktatják. Gyalázattal vonult viszsza 1829 a' spanyolok 
vert h a d a ; Guerrero elölülő, a1 rá ruházott hatalommal viszaélő , mél
tóságáról lemondani kénytelen volt 1830; Bustamente 1832, mint spa
nyolokhoz szitó , az előlülöst'gböl l e t e t e t t , 's most SANTANNA. (I. e.) egy 
derék hazafi kormányozza Mexicot, mt-Ilynek tartománya az éjszaka
merikai szövetség példájaként a' szövetségi endszert alapitá meg keblé
ben. A' képviselő congressus, melly egy camarából és egy senatusból 
á l l , képzi a' törvényhozó testet ; egy fő és egy alelölülő a' végrehajtó 
hatalom fejei, kik minden negyed évben változnak; a' biróság független; 
a1 kormány a' congressus jóvá hagyása nélkül hadat nem indiihat ; a' 
sajtó szabad, az a d ó , vám és statusadósság rendbe van szedetve. — 
Mexico szövetségre lépeti Columbiával, egymást arra kötelezvén, hogy 
a1 Spanyolok veszteségét pótolni soha sem fogják. A' kereskedés , 's ha
józás viszonyai az Angolokkal csak 1827 erősíttetlek meg. — Az egye
sült statusok mindegyikének van külön congressusa, belső rendre ügyelő 
biztossági tanácscsa, helybeli adója, '» hadi-ereje. Uralkodó vallás a' 
catholica volt 1833-ig, a' midőn a' congressus teljes vallásszabadságot 
és egyenlőséget állapított meg. Az egyházi renfl számlál 1 érseket 9 
Püspököt, 1100 plébániát, 3670p»pot, 150 szerzetes és 57 apácza klas-
tromot. Jövedelme 27 — költsége 2íi — adós»ása 133 millió. — Hadi 
ereje a z : álló sereg 9000 főnyi — a' polgári katonaság '12 ezer ember; 
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van egy sorhajója , egy fregatája , és 21 kisebb hadi hajója. 1824 
úttá minden spanyol áruk bevitele tilalmas. A' kormánynak fő gond
ja a1 bányászságot éleszteni. Több angol kereskedő ház itteni letelepe
dése után, Huatulco a' csendes tengeren nemzeti, és 10 évre szabad ki
kötőnek nyilatkoztatott. Londonban mexicoi bányásztársaság állott fel, 
nielly a' bányák tulajdonosival a' congressus által megerősített egyezség
re lépvén , Mexicoba bányászokkal 's szükséges erómivekkel megrakott 
hajót killdött. A1 rajna-nyugotindiai kereskedő társaság is tart keres
kedési iigyvédlőt Mexicoban. — A' zendülés alatt elhagyatott szép mivé.. 
szetek 's tudományok academiája uj alapitást nyere'•; a' tudomán}7ok 
egyeteme is felállíttatok, így halad Mexico legboldogabb jövendőjének 
élébe, na sas c/.imerét örök olaj ág övezendi körül. 

Nevezetesebb i r ó k , kik Mexicu történet i , föld 's fekvése esmere-
téröl értekezén.ek , ezek: a' régiek közül Solis Ant. (Madrid 1825. 4 köt . 
föld- és történetírási 's literatúrai jegyzetekkel) D. Dupais ^.Antiqvititt 
of Mixica" (London 1829; 4 köt. 800 rézmetszettel) ; D. Jos. Guerra 
,,/Jj'e Me.xicaner*' — D. Jüan Lopetz. Caneelada és Vilaurantia, a1 revo-
Intionak nevezetességeit irák le spanyol nyelven. — D. Pablo de man-
dibil ,.llesumen historice lie la revet ti t ion mexicana". 

M K X I C O , Amerikának fő '» legszebb városa (100 25' 4 5 " éj. szél.) 
a1 mexicoi k o r m á n y , congressus és érsek helye, 170 ezer lakossal. —• 
E' város két úszó kerttel gazdag . tó mellett fekszik , örök havu vul
kánokkal övedzett völgyben , hol szüntelen tavasz uralkodik , 7240 láb
nyira a' tenger felett. Négyszöget k é p e z , egyenes ntszákkal , de nincs 
se sáncza se kapuja -, a' számos földrengések miatt házai mind ala
csonyak 's földszintiek. Gyakori áradások látogatják , egészséges vizet 
két csatorna vezet a' város minden részébe Van benne tudós társaság, 
tudományok e g y e t e m e , bányász i skola, füvészkejt 's egyéb intézetek. 
A' káptalan egy háza 500 lábnyi hosszú 's egy régi templomnak romja
in épült. — Mexicot mint az európai, amer ika i , 's keletindiai kereske
dés középpontját, sok gazdag kereskedő lakja. — Sok arany 's ezüst-
mívese van. A' város környékén láthatni több pyramis maradványát. 

M É Z F B S T É H , 1. E !M A 1 f.. 
M E Z E I J U S (t.andrechl). így neveztetett a' középidőben a' tör

vényes szokások gyűjteménye, mellyek törvény helyett szolgáltak. Mi
vel pedig a' feudális jusnak nagyobb kiterjedtsége és egyformasága volt, 
mint a' bizonyos helyhez köttetett szokásbeli törvényeknek : azért végre 
minden magántörvényt (jus privntvm') kivévén a1 feudálist, mezeijusnak 
neveztek e l , 's Németországban majd minden tartomány jókor Öszveszed-
te az illy szokásbeli régi törvényeit, és köztndás végett nyomtatás alá-
adta, mellyek a' törvényhozásban és törvénykedésben azntán is alapul 
szolgáltak m iid addig, mig lassanként uj magántörvénykönyvek épül
tek ezen töredékeken. Kállay. 

M E Z Ő H E O Y K S , szabad puszta Csanádvármegyében, melly szép 
épületekkel 's tágas gyönyört! kertekkel diszeskedik. I t t van ama — k ü l 
földön is hírre kapott kir. ménes , mellynél 500 személy ügyel ; ' ló-ne-
mesitésre és tenyésztésre. Ezen hasznos intézete t , a1 nagy vállalkozá
sit II. Jósef császár alapította 1785. 54. 

M E Z T E L E N : képző mivészségekben teszi 1) a ' r u h a nélküli puszta 
emberi tes tet ; innen szokás mondani: a' meztelent tanulni , rajzolni 'sat. 
(1. PÍ.ASTICUW). Hogy a' meztelennek tanulása a' felruházott alakok ábrá
zolására mulhatlannl szükséges, megtetszik abból , hogy az öltözetek for
mái és viszonyai épen a' meztelen által határoztatnak mpg. — Hasonló 
fontosságú 2) a' képirásbeli meztelen. A' szinadást, mennyiben ez a' 
meztelen testnek utánozásával , a z a z , annak színével és szeres minemű
ségével foglalatos , Carnationak , testszinadásnak nevezik. Ha e' körül 
a' szépmivészség kivánatinak eleget akar tenni a' k é p í r ó , szükség, hogy 
először a' helyhez kötött színeket pontosan eltalál ja, azaz : a' tárgy ter-
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me'szetes színit épen ugy adja, mint az maga helyein látszik. Így közön
ségesen egészséges emberi testben az arcz eleven p i r o s , mely, nyak, 
kar felső része gyengéd fejér, a' has sárgás; a' régső részek ff lé a' 
szín lassanként hidegül, '» azok hajlásiban, a' keresztül látszó hidegvér 
miatt violaveres s/.inmérsékre változik. E' különféle lépcsőzeteknek azon
ban , a' carnatio fű szinmérsékével összehangzólag kell egyesülniök. 
Egyébiránt a' testszin felette különböző lehet. Így más színek van az éj-
szakeuropaiaknak, más a' délieknek; asszonyoknak 's gyermekeknek 
gyengébb, m i n t a ' férjfiaknak és öregeknek; minden véralkat sőt min
den egyes ember is sajátságos színnel bir. Azonban mind ennyi különb
féle Iépcsózeteknél is a' test marad a' fő t á r g y , 's abban áll a' mester
sége hogy a' mivész ennek characterét helyesen kifejezze. Hibázhat itt 
a' valóság ellen vagy igen nagy keméyse'g á l t a l , mint a' 15 századbeli 
mesterek iniveiben tapasz ta lható, vagy igen nagy porhanyóság (morbi-
de/.Zü) á l ta l , melly főkép Guido Keni munkáiban található, kinek testei 
többnyije vére-vettek, nyálkások, zöldesek. A' franc.oskola ebben egész 
az elfiihatásig m e n t , ugy hogy az ember, többé nem testet hanem por-
czellánt, viaszt látni képzel. A' valódi testszinadásban ekkorig Tizian 
felül nem múlt mustra. — „ — 

I\1BZ z<> T i \ T'> (ol ) képírásban neve a' középszineknek , vagyis 
azoknak , niellyek két színnek egymásba olvadásából származnak. Így 
nevezik néha a' fél vagy megtört színeket is , azokhoz képest, mellyek-
ből elegyittettek. Mezzotinto-módosság rézmetszésben ugyan a z , mit 
közönségesen fekete mesterségnek neveznek. (L. R É Z M E T S Z É S ) . 

M I A S M A , g e r j e s z t ő ( g e r j ő ) , fordítva: m o c s o k , s z e n y , 
ollyan kóranyag, melly nem élő műszeres lényekben fejlődik k i , hanem 
az időjárás és helyi viszonyok által ered ; eredve pedig az emberekben 
(állatokban) betegséget gerjeszt. A' rag- vagy ragadványtól meg kell 
különböztetni, melly a ' m ű s z e r e s lényekben fejlik k i , lekötöttebb, gá-
tolhatóbb. Az indiai cholerának, gerjesztő (miasma) volt terjesztő oka; 
ez magától is megszűnt, a' levegőnek gerjesztés (miasmás) tulajdonsága el
enyészvén , vagy inkább nyugotra tovább vándorolván. De a' gerjesztő 
nem mindig és nem mindenektől vetetek ezen értelemben. Mások egy
nek tárták a' rag-gal , mások a' repülő ragadvány* érték a l a t t a , mások 
a' rag vezetőjét (vehiculum) 'sat. — j— a . 

M I C H I I . A N o E r , o , 1 . B I J O N A - R O T T I . 
M I C R O C O S M U S , kis világ. így neveztetik gyakran az ember, 

a' mennyire a' világegyetem elemeit magában viseli, 's ugyan azon el
lentétek 's tünemények vetetnek benne é s z r e , niellyek a' világegyetem
ben. (1. E M B E R ) . 

M r c R O M É T E R , apró nagyságok mérésére szolgáló eszköz, melly 
messzelátó csöveknél 's nagyító Üvegeknél használtatik különösen. 

M I C R O S C O P , nagyító üveg, ollyan opticai szerszám, melly az 
apróságok miatt alig vagy épen nem látható tárgyak láthatóvá tételére 
használtatik. Több illy szerszám vagyon; egyszerű, öszvetett , 's tü-
körnagyitó. Az egyszerű nagyitok egyes lencseüvegek, szaru, csont 
vagy érczbe foglalva, 's nyéllel felkészítve. Az egyszerű nagyító vagy 
a1 domború lencse foganatja abból áll, hogy a' tárgyat a' szemhez kö
zelebb és világosabban mutatja. Mennél kisebb valamelly egyszerű na
gyítónak az e'géspontja, annál inkább nagyítja a' tárgyakat. Az öszve
tet t nagyitókban két homorú üveg van, meilyeknek egyike tárgy-, 
másika szemüvegnek neveztetik. Az illyen nagyitóknak két csője van, 
niellyek közül mindegyiknek végére egy egy üveg alkalmaztatik, 's niel
lyek egymásba dugathatok. így egy szerszámmal a' nagyság különböző 
fokait állithatni e lő; de itt is van h a t á r , mellyen tul lehetetlen a' na
gyítást vinni , mert különben a' szinoszlás, 's az üvegek alkatja-okozta 
e l t é r é s , homályosságot szül. Ugy vélekedtek, hogy ezen eltérés foga
natját el lehetne kerülni homorú ércztükör á l t a l , mellynek vájt lapja 
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a1 szemüveg felé forditatnék. I t t a' megvizsgálandó tárgy a' tükör előtt 
ollyan távolságban van, hogy nagyított képe a' tükörből a' szemüveg 
égéspontjába esik. Azon t á r g y , mellyel tükörnagyitóval sikeresen 
akarunk vizsgálni, igen kicsiny és átlátszó legyen, mert különben a' 
világosságot felfogja 's homályt okoz ; van azonban javított tükörnagyi-
tó i s , egynél több tükörre l , mellyel az átlátszhatlan testet is igen pon
tosan láthatni. A' természettanra nézve ollyan dolgok fedeztettek fel 
a' nagyító á l t a l , mellyek azelőtt nem is gyanittattak. Az első nagyitok 
egyszerűek voltak , nagy lencseüvegekbűl állók. Feltaláltatások a' pá
paszem divatba jöttének idejébe esik. Az öszvetettek utóbb találtattak 
fel. A' nagyító feltalálását némellyek middelburgi Jansen Zachariásnak, 
mások nápolyi Fontana Ferencznek tulajdonítják. Az öszvetettet Dreb-
bel, a' tükörnagyitót pedig IJeberkühn találta fel. 

M l D A s , Gordius és Cybele fija, Phrygia régi királyja , kiről a' 
monda különbfélét beszél. Midőn még a' bölc-őben fekvék , hangyák 
jövének hozzá, 's gabonamagokat vivének szájába, miből a' jóslók azt 
jövendölék , hogy egykor nagy gazdagsággal birand. Királlyá lévén, 
midőn Bacchus Phrygiában holygot t , ő hozzá tévede Silenus. M. jól 
megvendéglé ó t , ' s visszavezeté Bacchushoz, a ' k i Midásnak jutalmul 
egy kívánat teljesítését igére meg. Midas azt kivárni, hogy minden, 
a' mihez n y ú l , arannyá váljék, 's az Isten teljesité kivánatát. De mi
dőn érintésére az étel ital is arannyá lön , kére Bacchust , venné vissza 
borzasztó ajándékát. Erre azt parancsolá neki az isten, hogy menjen 
Pactnlus folyó ellenében felfelé, mártsa fejét annak forrásába, 's fered-
jen meg benne. Hz által a' mindent arannyá változtató tulajdonság a' 
Pactolusba ment át. Utóbb Apolló és Pan muzsikai versenygéseknél őt 
és Tmnlust választák bíráknak. M. Pan syrinxének ada elsőséget Apol
ló lantja felett, mellvért Apolló egy pár szamárfüllel bünteté meg. In
nét jönnek a' midasfülek , mellyeket tudatlan criticusoknak adnak. M. 
iparkodék ugyan ezen fej ékességet királyi sipkája alá re j teni , de le 
kellé fejét fedni borbélya e l ő t t , 's noha ezt a' legkeményebb bünteté
sekkel fenyegeté, ha hallgatni nem fogna, mégis annyira kinzá a' titok 
a' borbélyt, hogy szive könnyebbitésére a' földbe egy lyukat ásván ezen 
szavakat kiáltá bele t ..Midas királynak szamárfüle v a n , " — mell) re 
a' lyukat ismét betemeté. Hanem kevéssel azután egy csomó sás ter
mett o t t , mel ly, valahányszor a 1 szél i n g a t t a , mindig azon szavakat 
ausogá, mellyeket a' borbély a' földbe kiálta. így lön a' titok nyil
vánossá. X. 

M 11) D E r,nu R o , Seeland (hollandi tartomány) fővárosa Walchern 
szigetén. Jeles város tágas titszákkal . "s különbféle pompás épületek
kel. Lakosai száma 25,000-ből, 18,000-1 e szált alá. Van itt egy ter
mészetvizsgáló társaság, seelandi tudományos tár saság, továbbá egy 
társaság a' festés , képfaragás és épités előmozdítására. Főkép borral 
való kereskedése nevezetes. Innen Vlieszingenig egy csatorna ve/et. 

M I O M I Í S K (Migraine, félfófájdalnm) a' latin, vagy inkább gö
rög hemicrania-tól j ó , 's ollyan érzékeny főfájást j e l e n t , melly a' fej
nek csak egyik részét (felét) támadja meg. Többnyire. hiill.óros és 
köszvényes eredetű, de a' gyomor rósz emésztése miatt is szánnazha-
t ik, mivel az emésztetten vagy rosztil emésztett anyagok az ingerlékeny 
idegiieknél beteges benyomást tehetnek a' gyomor idegeire, egész a1 főig 
elterjedendő!. —/—a. 

IVIIKÓ (Ferencz) , jeles nemzetségből szül. Erdélyben I5S4. Bethlen 
Gábornak 's özvegyének Katalinnak uralkodása alatt kincstárnok , ta
nácsos, és Csik, Gyergyó 's Kászon székek főkapitánya volt. Jeles 
kormányt! és történettudó ; írásba fnglulá azon viszontagságokat, mellye
ket Erdély, Báthory Zsigmond fejedelem, Mihály vajda és Bánta idejé
ben szenvedett. Meghalt 1035 ki Aug. 1. — Helytelen némellv Íróknak 
azon előadása, hogy Mikót, Bethlea G á b o r , kocsisságból emelte volna 
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lassanként ama' fényes hivatalokra 's juttatta olly gazdagsághoz, hogy 
ez Csik-Szereda várát saját költségén építette volna fel; igazságtalanság 
továbbá a»on híreszte lés, hogy Mikónak dicsőség után határtalanul tö
rekedő le lke, erdélyi fejedelemségre vágyott, 's egy általa adott nagy 
vendégség alkalmával a1 király étkeibe mérget vegyit tetvén, ezt azon 
czélból meg akarta volna ölni ; 's hogy — a' fejedelem ezt megtudván 
— őt magát kinszeritette légyen azon étkeknek megevésére, mi által ez 
elveszett, vára (Csik-Szereda) pedig Bethlen parancsára földig ronta
tot t volna. 54. 

M I K O U (Lász ló, szomosfalvai) régi jeles nemzetségből sxárma-
zott,, Erdélyben. Hazája történeteinek felvilágosítása tekintetéből illy 
czimil munkát ada k i : ,,História Genealogico-Tni/isilvunicaii (Kolosvár 
1631) , mellyet nagyobbrészint a' kútfők gyanánt használt nemzetségi 
oklevelekből merített, 54. 

M U K Í B H , M i f . E, M I T , K * U H , íVt /1, E A S - K s p A t s (Milesius 
H i s p a n u s ) , egy hősnek és hóditónak n e v e , mellyhez I l land lakói re
géiket ' s ó s történeteiket kapcsolják, de kinek félig igaz, félig mesés 
históriáját esmérnünk k e l l , hogy lrland hajdani traditióit érthessük, 
mellyeken számtalan nevezetek, szokások és rendelkedések alapultak, 's 
részint még ma is alapulnak. Irlandi chronicairók szerint Mileagh vagy 
Mileas-Espain minden irlandi dynasták törzsökatyjának mellékneve, 's 
spanyol bajnokot vagy Hispániából jött hőst jelent. Saját neve. mint 
mondat ik, Gollamh; Bile hja volt, ez Breogané; a ' D r u i d á k és Bárdok 
egy scytha-phoeniciai királytói, lihoenius-Farsatól származtatják , kinek 
Utói számtalan kalandok és csatázások után, népeik egy részével Hispa 
niában száltak m e g , hol Breogan , Gollamh nagyatyja, Gallegos tarto
m á n y t , vagy a' mai Gal icziát , meghóditá 's egy várost épi tet t , mellyet 
Biigannak (Brigantium, a' mai Corunna) nevezett, 's melly későbben 
Július Caesartól elpusztíttatott. Breogan után Bile uralkodott, kinek fia 
Gollamh nagy vitéz tetteket követett el , 's mivel. a' Bárdok szerint, 
54 csatában diadalmaskodott hazája ellenségein, Mileagh-Espain, spa
nyol h ő s , nevet kapott. Minthogy azonban a' Gadelas , vagy a' Galí
c ia iak, e' hosszas háborúk által annyira elgyengültek, hogy elleneik
nek szerencsével ellent nem á l lhatának, Gollamh öszvehivá a' nemzetsé
gek véneit, 's Armegyn tanácsára azt végzek, hogy nyugoton más ha
zát keressenek Ennek következésében Mileagh nagy bátyja, I t h , ve
zérlése alatt a1 Gadelasok egy része k ievezet t ' s Illand partjain kiköté-
n e k , hol a' lakosok egy részével , kik Danaan-okuak neveztettek, ösz-
vezendliltek , 's I t h , noha a' lakosok más r é s z e , a' Fir-Bolgok (tán Viri 
B e l g a e ) , segítették i s , a ' csatában halra maradt. Fija Lugadh, atyja 
tetemével 's a' sereggel Hispániába evezett, hol a' nép az elkövetettek-
e"rt vérboszut esküdött. 7 5 , mások szerint 150 hajó szák tengerre , Gol
lamh 8 íjjának vezérlése alatt , kiket ismét 8 unoka, 7 rokon 's az emii
te t t l u g a d h követé. De a' szélvész által tetemes kár t szenvedének , a' 
népség fele 's Gollamh .öt fija tengerbe vesztek, 's csak három fi, 
A r m e g y n , Héber és Heremon szálhattak p a r t r a ; kik is Fir-Bolgokkal 
a' Danaanok régi ellenségeivel, szövetkezzen, az utóbbiakat végkép 
megverek, az egykori k i rá ly , K e a r m a d a , fijait megölék, a' szigetet, 
ezentúl Hibernia, Verne, Invernia, Erin 's Irin nevezetűt, el foglalák 's 
Héber 's Horemon között feloszták. (Armegyn, mint az istenség fel
kent je, nem foglalt tartományt.) Nem sokára a' két testvér között 
viszálkodások ütöttek k i , mellyek csak Héber halálával szűntek meg, 
mire Heremon, mint egj'edüli k irá ly, 's a' mileaghí dynastia őse lé
pett fel, melly Kr. után 1166, számos viszontagságok között uralkodott 
Irlandban. A' Mileaghiak beütésének idejét a' rege 2173, egy más 
mintegy 1262 évre teszi Kr. előtt. A' mondottaknak részenkénti histó
riai valósága, több egybehangzó spanyol 's irlandi időadatok, és sok 
l.elyeknek Irlandban még ma is fenmaradott neveik (mint p. o. Moy-
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I t h , Ith térsége) által kezesiitetik. Egy 1327 Donald-ő-Ncilltől, ki 
magát Ultonia királyának 's egész Illand uralkodójának nevezé, XXII . 
János pápához küldött leré lben, a' miteaghi beütésről az említtetik, 
hogy ama/. idő 'ü fogra sz. Patrik (az Irlandiak apos to la , ki 435 körül 
élt) idejéig 3500 év mull volna. — a. 

M i i i í i u a , a ' hajdani loniának legnevezetesebb '» jelesebb keres
kedő városa, Ephesiis és Smyrna ulán. Csak hamar gazdaggá 's hatal
massá lön, \s hoss/.u és költséges hadakat viselt a1 lydiai királyokkal. 
Cyrus elfoglalván Lydiá t , Ioniát i s , Miletummal együtt elfoglalta. 
A' város, a1 persa felsőbbség alatt ugyan sok kedvezésael é l t , de a' 
szerencsétlen joniai háborúban (494 K. e.) egészen elpusztitatott. L a 
kosai ugyan felépiték azt még egyszer, de hajdani tekintetét többé 
vissza nem nyerhette. Itt szület tek: Thales , Anaximander, Aeschines 
szónok , '» a' hires Aspasia. Sz. E, 

M i r , i . OT (Claude Francois Xav ier ) , jeles franczia i r ó , a ' franczia 
academia tag ja , szül. Besuneonban 1720. 's egy darabig jésuita volt. A* 
predikálószékre szánta magát, 's addig prédikált a' rendből kilépte 
után is, mig gyengélkedő melyje miatt azt félbehagyni kénytclenitetett. 
Marquis Pe l ino, pármai országlár , ifju nemesek számára egy történeti 
cathedrát állítván fel, erre Millotot hívta meg. Miliőt innen később 
visszatért, 's a' d 'Enghien herczeg tanítójává neveztetet t ; ezen hivata
liban holt meg 1785. Miliőt társasághan hideg és magát hátratartó volt ; 
de a' mit mondott az okos és elmés vala. D'Alembert ollyannak* állítja 
ő t , ki minden esmerősi között legkevesebb előítélettel 's legkisebb hir . 
vággy.il bírt. Több t iszta, csinos és természeti sztilben készült munkáji 
vannak. Nevezetesebbek ezek: „Elé?nens de l* histoire de Francé, de-
puis ("lovis jutq' a Louis XV."" t,Elemen' de f histoire d' Angleterre , 
depuis son origive sous les Romains juso' á George / / . " .^Klémens de r 
histoire universrlle.íi „/ , ' histoire de Trouiadours.'1 ^Wlémoires poli-
tiques et miiitaires pour servir a V histoire de Louis XIV tt de l.ouit 
XV." „Histnire philomphii/tie de l' homme." Sz. E. 

M i t . o , crotonai Ital iában, egyike Pythagoras tanítványainak és a ' 
görög athleták jelenőikéinek . ki az olympiai játékokban hatszor lön 
győztes. Erejéről több példák hozatnak fel. Egykor azon templom, 
mellyben Pythagoras tan i ta , be akart dőlni; Milo megragadá a' fóosz-
lopol 's meggátlá a' bedőlést, mig minden jelenlévők el nem futottak. 
Egy bikát vállain vitt á ldozatra, 's öklével iité le. De halálának oka is 
saját ereje lön. Az erdőben ugyanis egy erős fatörzsök tűnt szemébe, 
mellyel híjába törekedtek ékkel elhasitani. Szét akará hasítani , de 
ereje nem bírt vele, az ékek, mellyek a' hasadást egymástól széttárták, 
kiestek, "s így kezei benszorultak. Mivel senki sem jőve seg í t ségére, 
szétszaggattaték a' vad állatok által. A1 Pythagoraeusok elbeszélése 
szerint M Crotonban Cylotól üldöztetvén 's házába zárat tatván, eléget
tetett. X 

Mir, T I A D K S , athenéi hadvezér, Kr . e . mintegy 500 körül. Már 
egy athenei gyarmatot szerencsésen vezete Chersonesusba, '» az Archi-
pelagusban több szigeteket elfoglala honjának, midőn Dárius egy rop
pant sereggel közelite Görögország meghódítása végett. O, Aristides: 
és Themietocles, e l lenál lásra huzdilák a ' n a g y számú ellenségtől reszke
tő Athenéieket. A1 10 törzsök mindegyike 1000 katonát állita egy ve
zér alatt. Ezen csekély sereg a' marathnni síkságra ment (490), hol 
vele a' szövetséges Plataea küldötte 1000 gyalogkatona egyesült. M. 
megtámadást ajánlt. Aristides és más vezérek mellette voltak , mások 
ellenben a' Lacedaemoniak segédcsapatját bevárni akarák. Callimachus 
a' főhadvezér (polemarch) helybenhagyá M. tanácsát , 's igy a' megtá
madás elhatároztatott . A' főparancsnokságot, nielly a' vezérek közt na
ponként változott, mindenki Miitiadesnek engedé , de ő azt nem haszná
l t , hanem bevárá azon napot, melly őt törvényesen tévé á' seieg pa-
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rancsnokává. Mihelyt ez elérkezék , egy hegy (övében fákkal oltalma
zott helyen állitá csatarendbe önkatonáit, hogy a' lovasságot feltar
tóztassák. A' Plataeaiak a' balszárnyon álltak. Callimachus a1 jobbal 
igazgatá, Aristides e's Themistocles pedig a' középütközetet. M. min. 
deniitt jelen volt, hol a' szükség megkívánta. Sebesen futva rohantak 
a1 Görögök az ellenfélre, a' Persák nyugodtan és makacsul álltak ellent, 
mignem több órai küzdés után mind a' két azárnyok hátrálni kezde. 
Hanem a' középponton Detis a' persiai hadvezér, legjobb csapatjával 
á l l t , Aristidest és Themistoclest keményen szorongatta, midőn a' Gö
rögöktől hátulról is megtámadtatván, kénytelen volt nyereségével fel
hagyni. Most közönséges lön a' Persák veszedelme. A' mi a' fegyvertől 
megmenekedett, a' hajókra szaladt, mellyeknek egy része szinte a' 
Görögök kezére került. A' Persák 6400, az Atheneiek 192 embert vesz
tettek ; M. maga is megsebesíttetett. Bár melly dicső volt i» ezen győ
zedelem , M munkássága nélkül mégis szerencsétlenségbe dönthette vol
na Athénét. Datis visszavonultában magára Athénére akart Ütni, 's már 
köriilevezte'k hadi hajói a'suniumi fokot, midőn M. erről tudósíttatva tiis-
tint elindult a' sereggel, 's épen jókor ért a' város falaihoz, hogy az 
ellenséget kinszeritse az ásiai partokra visszatérni. M. nagyra becsülte-
te t t ugyan az Athenéiektől, de csak hamar irigyekre és üldözőkre is ta
lált, hllenségei a z t á l l i t á k , hogy könnyen vetemedhetnék nlly gondo
lat ra , hogy a' főhatalmat magáévá tegye. Egy szerencsétlen merészlet, 
mellynek ő vala kezdője, könnyebbité azoknak győzedelmet. Azt kivá. 
ná ugyanis , bíznának reá 70 ha jót , mellyekkel ó az Athenéieknek nagy 
gazdagságot és hasznot fog szerezni. Hihető az volt czélja, hogy a 'per-
siai partinelléki városokat kirabolja, és az aegeumi tenger' szigeteit, 
nn'l'yek a' Persákkal t a r t o t t a k , megbüntesse. De Páros megtámadása 
nem sikerülvén nek i , a- költségek megtérítésére Ítél tetett , '» a' töm-
lóczben halt m e g , sebei következésében. .JV. 

M I L T O N (Jol in), hires angol kö l tő , szül. Dec. 9. fWalker szerint) 
J608 Londonban. Atyja jegyző volt. Részint priváttanitóktól, részint sz. 
Páloskolában előkészítve, 1624a ' cambridgei Christ college nevendéké-
v é , 's 1632 magisterré lett. Ezután több évig atyja mezei jószágán 
Hortonban , Colehroock mel le t t , élt. 1634 irta „Camus" játékszini da
rabját olly nemben, melly az Angoloktól Maskenak neveztetik, 's a' lon
doni színeken néha ma is eléfordul. 1638 atyja utazni engedé. Parisban 
rövid mulatása után Olaszországba u t a z o t t , mellynek literaturáját nagy 
szorgalommal t a n u l t a , mit olasz nyelven irt ifjabb kori munkái bizonyit-
nak. Mindenütt tisztelettel fogadtatott, 's ama' kor leghíresebb emberei
vel esmerkedett m e g , p . o . Parisban Grotiussal, Romában Galileivel, 
ki akkor az inquisitio tömlörzében szenvedett. Hazájában kiütött hábo
rúskodások hire risszahivá Londonba , 's itt tölte élte hátralévő idejét. 
Minekutána leánytestvére fijait felnevelte vo lna, az akkori vallásköriili 
vetekedésekben vön részt 's az egyházkormányzásáról irt öt értekezésé
ben , 1641 , az egyház reformálása felett szabadon nyilatkozott. 1644 irá 
„Areopagitina^ a spécit for the liberly of unlicensed pritiling". Követ
kező évben ifjúkori versezetei jelentek meg Londonban , mellyek között 
a' „V allegro'-'- és „77/ penseroso" szép darabok olvashatók. A' király 
elvesztése után megjelent: „Remartrt -on the arlicles of peace belween 
Ormond and the Irish rebels1-' és ,,'El>cmy.)Mc-T>)<: " Ez , és hasonló iro
mányai által annyira megnyeré a' republicanusok kedvét, hogy (romwell-
től a' statustanács titoknokának neveztetett ki. 1651 az elhíresztelt : ,,/Je-
fensio pro populo Anglir.ano'-'-, következő években „Defen'io regisíi „De-
fensio pro se"- munkáit bocsátá világra. I I . Károly visszatértekor egy da
rabig elrejté magát, mig minden várakozáson kiviil , kegyelmet n y e r t , 
noha ,,l)efensin pro popul" dnglicann'1 munkája a' hóhér által égettetek 
el. 1665 fejezé be felséges epopoeáját: „TAe J'aradise Inul"-. (Az elve
sztett paradicsom; németül B o d m e r , Zachariae, Kurdé és Pries, francz. 



MIMÁK MIMICA 1 2 1 

Debille). A1 szerző jutalma 10 fontból állott. : Áltáljában véVe az angol 
költészetnek e' remekje első megjelenésekor kevés figyelmet gerjesztett. 
Csak miután Addison „S •/. e ni I é 1 ő"-jében szépségeit széttagolta, kez
dett nemzete közelebbről megeimerkedni a' munkával. A' főszerepet a' 
sátán játsza benne-, azért monda Voltaire: ,,A' r é g i e k a' ..'latiáknak 
áldozának , Milton áldozatát a' sátánnak tévé." 1671 más eposa: ,,Pa-
radiie regained1-' (a' visszontfellelt paradicsom) jelent meg, melly az előb
bivel fel nem érhet. 1672 ,,IJisuourses of treue religion" nyomtattatott, 
mintán nem sokára Nov. 10. 1674 meghalt. Ujabb időkben , Westmin
sterben emlék emeltetett neki. M. igen mértékletesen é l t , 's a' szeszes 
italokat természete nem türheté. Mulatságait barátjai körében 's a' mn-
sikában találá. Értett zsidóul, görög, latin, franczia, olasz és spanyolul. 
Minekutána megvakult , leányait a' három első emiitett nyelven tanitá 
meg, 's őket foglalatosságaiban segédül használá. Egyébiránt nyíltszí
vű, szerény, fogékony lelkű, elmés és élesitéletü ember volt. Munkái
nak legjobb kiadásait Hawkin és Toddtól bírjuk. Commentálták Bentley, 
Newton, Pearce, a' két Kicliardson és Warton. 1826 Summer királyi 
könyvtárnok egy kéziratját fellelé, é s : „ D í doctrina ckristiana libri 
duo posthumiii czim alatt kiadá. — cs. 

M i M X K - nak nevezték a' Görögök az apró drámákat vagy drámai 
játékokat, mellyek mivészi szabályok szerint kivivé nem valának, hanem 
czéljok csak egy költői ábrázolat előadásában állott. Ezek többnyire 
csak e g y e s , leginkább tréfás jelenetek, néha rögtön költött kettős be
szédek voltak, 's asztalnál adattak elő ; azonban ugy látszik, némellyek 
játékszínre is jöttek. Különbözének ezektől az elveszett bohóskodó alakos 
játékok, a'syracnsai Sophronius (Kr, e. 420) mimái, a' doriai rhyth-
inusos prosában mondott életfestések. Ezeket idylljeiben Theocritui utá-
nozá. A' Romaiaknál a' mimák eleinte tervnélküli bohózatok valának, 
mellyek a' népet pajkos tréfával mulattatták; utóbb mivészileg dolgozák 
ezeket ki, 's egyes és kettős beszédekkel kiegészítek. Az ezeket előadó 
mivészek M i m u s o k nak hivattak , s a' pantomimusoktól, kik mindent 
tagjai-tatással ábrázolának , különböztek. Decimus Laberius (Kr. e. 50) és 
kortársa Publius Syrus , mint mimairók, mimographusok , esmeretesek. 
L. Ziegler „ D e mimis Komanorum" (Götting. 1789). — Mi minden mi-
vészt, ki tagjai-tatással ábrázol, mimiisnak hívunk, következőleg a1 szín
játszót ÍS , (VÖ. PtNTOMIMR). — r— 

M I M I C A , azon mesterség, mellynél fogva az indulati állapotok, tá
gabb értelemben vett tagjártatás(I.GKSTICUI.ATIO) által, öaszefüggőleg's 
különbféleképen kifejeztetnek. Csak emberi érzelmeket 's cselekvéseket 
ábrázol , mert előterjesztő eszköze maga az emberi test. Általában élő 
közlésre szolgál, 's azért bizonyos határig a' szánoknak fontos és szük
séges. De egyszersmind szép mivészség i s , mennyiben a1 költészettől 
függ, 's 1) vagy valami költemény előadását kiséri, vagy 2) valami köl
tői gondolatot általában beszéd nélkül terjeszt elő. A' mimicának e' má
sodik, de még szorosb korlátú neméről különösen a' PANTOMIM* czikk.. 
értekezik. A' mimica első nemepedig a'különbféle költésnemekhez, azok 
külön bélyege szerint csatlakozik, 's igy a' DEcr,*M*Tiov*i, (I. e.) szoro
san össze van köttetve. E' szerint az oktató és elbeszélő költemények 
előadásánál általában csendesebb, a' lantosokénál elevenebb-, de legna
gyobb hatáskört a' drámai költemények előterjesztésénél nyer Itt a'szín
játszói mivészség egyik fő alkotó részét teszi. — Hogy az illy mesterség 
utánozáson kezdődik, természetes; de hogy s z é p m i v é s z s é g marad
jon, az utánnzás mód já tó l függ. Elsőben is másoknak gúny vagy tré
fa okáért utánozása, nyújthat ugyan alkalmat e' mivészséghez, 's az 
ábrázoló tehetségét sok esetben kifejtheti; de a' mivészségnek nem az 
egyest, hanem inkább a1 képzelményest. nem miiszerileg hanem szaba
don 's eszmélettel kell előterjeszteni. Ennél fogva az ábrázoló phantásiá-
jából kell származnia, 's az ábrázolás minden egyes részeinek, az előjá-
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ró '* köretkeitó nyilatkozásokkal összefüggőleg ugyan abból kell kifejleni. 
E' tekintetben , a1 szinte következve vagy folytatólag ábrázoló hangmi-
vészséghez hasonlóul, van tiiimicai rhythmus és mim. accentus is. Szük
ség továbbá, hogy a 1 tagjártatás általi ábrázolás b e l s ő n k természetes 
kifejezéséhez ugyan hasonlítson, de e' kifejezést ugy egy mivészi czélra 
'» költői egészre kell egyesíteni és felfogni, mint az, az ábrázoló személy
ben ugyan azon helyzetben összefüggőleg mutatkozott volna. Khben á l la ' 
mimicai játék természetessége, melly a' mivészséggel megfér, 's ebből 
megér thető , mennyire kelljen a' mimtisnak a' természetet, azaz, a' kü
lönféle indalati állapotok változó kifejezéseit valóság után tanulni. — A' 
immunnak szolgáló eszközök, maga a' termet, a' t a r t á s , állás, j á r á s , 
kivált a' kezeknek '» arczvonásoknak j á r t a t á s a , külsókép pedig, az öltö
z e t , meljyek a' nyugalom 's szenvedély á l lapot inak 's ezek áltmeneteli-
nek kifejezésére öszveleg fordítandók. Első tulajdonság t e h á t , melly a* 
inimusban megkívántatik , hogy minden rut és semmit sem jelentő szoká
soktól m e n t , jó alkatú 's mozgékony teste legyen ; második, hogy a' 
különbféle indulati állapotoknak 's ezek sajátságos kifejezéseinek maga
sabb esmeretével bír jon; harmadik azon tehetség, hogy ezen eszközö
ket minden helyzet, character és cselekedet ábrázolására egy költői ideál 
szerint használni tudja , '» ebben áll főkép a' mimus sajátságos 
ábrázolási t u l a j d o n a . — Mi a' mimica t ö r t é n e t é t illeti, röviden csak 
ennyit jegyzünk m e g : a' Görögök mimicája, szinte mint minden más 
mivészsége, saját értelemben képitő (plastica) volt, az njabbaké pedig 
festői. A' Görögök és Romaiak mimicája az elkülönbözött, önállásu alak 
láthatóvá tételére szolgált , mi mellett az ábrázolónak személyességét 
már csak a 'maszkok használata által is lehetségig elnyomták. Egyébiránt 
mimicájok declamatioval, hangászattai 's táncczal szoros kapcsolatban 
állott. ( I J . PANTOMIMA). Bizonyítják ezt a' mimicai tánczok , ( I . T Í S C Z ) , 
mellyeket Xenophon eleven színekkel rajzol. A' Romaiaknak igen jeles 
mimusaik ralának. Leghiresb Roscius, kitől a' szónokok leczkéket vet
tek. A" Romaiak képzék ki a' Paniomimát is. Az Olaszoknál mai na
pig is megmaradt a' jeles mimicai tehetség , mint nnffoik bizonyítják. 
I jabb időkben a' mimicának, melly mint mivészség leginkább a1 színpad
ra s z o r í t t a t o t t , általános czélja főkép a' lehetségig kivitt személyes cha-
racteristicában á l lot t , 's az ujabb játékszíneken, a' magoktól tanultak és 
erőtlen utánazók nagy csoportja közül, egy Garrick, Iffland , Devrient, 
Eszlair, Talma , egy Bethmann, Hendel , Schröder , Müller 'sat. csak 
ritkán emelkedik ki. (L . SZINJÁTSZÓWIVKSZSIÍG, ATTITIJIIK, TARÍ.EAU). 
A' mimica theoriájáról jelesen értekeznek : Engel ,,/rfe<n zu einer Mi-
mik"-' (Berl. 1785); Seckendorf több iratiban, nevezetesen: ,,Grundform 
der Tóga" ( G ö t t 1812); „Kritik der Kunst" (ugyan ott) ; továbbá 
i,Vorle.iungen iiber die bildende Kunst des Alterthums und der neuern 
Zeit" (Aarau 1814), leginkább pedig: .,Fo;7es. üb. Declamntion und 
Mimik"' (Braunschw. 1816); ezekhez toldható még Klingemann : „Vor-
lesungen fiir Schauspieler1'; 's az angol Gilb. Austin nagy kiterjedésű 
„CAironomiájai'. ki a ' tag jár ta tásra bizonyos kótákat közöl; ezt kivo
natban németül közlötte Baumgartner (Leipz. 1818). A'szónok mimicájá-
ról (I. ÉK'Ksszór.i.ís) többek közt irt Claudius: „Grundriss der körperl. 
Beredlsamkeil"- (Hamb. 1792). 

M i n i c í i Á R R Á Í O H A T O K N A K neveztetnek különösen a'mimicai 
á l lások, (1/. A T T I T U D K ) cselekvések, 's az eleven festemények — ta-
bleaux vivans, — mellyek ujabb időkben kedvet nyertek. —v — 

M I M V K R M I I S , hires görög muzsikus és lyrai költő, Colophonból, 
Kx. e. mintegy 6Ö0 körül é l t , '« az elégiái írás-nem feltalálójának tarta-
tik. Erotica elegiáji , mellyekből csak töredékek maradtak fen, Britnek 
,,Analet-t^'-haa öszreszedetre olvastatható, hízelgő nyájasságnak 's 
pulya lágyságuak. X. 
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M i N n B N , hajdan püspökség v o l t , de a1 weitphaliai békekötésben 
3648 világivá tétetvén, mint herczegség a' brandenburgi választófejede
lemnek adatolt. Fekszik a' weitphaliai kerületben, a ' W e z e r két part
ján , nagysága 18 nsz. mf., 77,000 lakossal. Gabonatermesztése 's bá-
i'omtartaia jelesek u g y a n , de fő te rmesz tménye— l e n . 1807 a' we i t
phaliai királysághoz , 1810 pedig F r a n c i a o r s z á g h o z csatoltatott, de 1814 
Poroszországhoz visszaesett. Fővárosa M i n d e n 9000 lakossa l ; meg
lehetősen meg van erősitve 's a' Weseren e'pült 600 lábnyi kőhidját egy 
láncz fedi, Van benne 3 lntheran., 2 cath. és 1 reform, templom. E' 
város előtt győzte meg Ferdinánd herczeg a' Francziákat Contades alatt 
Augustus l-jén 1750. Sz. E. 

M i s D K í Ü T T s é o (ubiquitas). A'scholasticai deákság formájára 
nevezte igy Luther, Jézus teltének mindenütt jelenlétét az urvacsorai ke
nyérben. Calvin és Luther követőji között nagy pennaharcz támadt a' 
mindenüttség felett, 's a z o k , kik azt o l ta lmazták, Ubiquistáknak ne
veztettek. 

M I N D N Y Á J A N E O Y É R T 'S B O T M I N D N Y Á J Á É R T , ollyan kö
telezés , mellynél fogva ha e g y , több személyekből álló t á r s a s á g , ma
gát valaminek megtételére köte lezte, 's a' t á r ia ság egy vagy több sze
mélyei tartozásoknak meg nem felelhetnek : ezen hijány sulyja a" többi 
tehetőseket terheli. 

M I N E R Á K , Á S V Á N Y O K , áltáljában a ' miiszertelen t e s t e k , növé
nyi vagy állati élet nélküliek , inger- és érzékenységtelenek , nem moz
gók , hasonlókat nem nemzők, az elem- és világerő törvényeinek ei ged-
ve eredők , kivülről nevekedők. Mások ásvány név alatt csak a1 merő 
idomú müszertelen testeket akarják érteni. Az ásványászok megkülön
böztetik az egyszerű, összetett és vegyitett ásványokat. Az e g y s z e 
r ű e k egy magános egymiből á l lanak, ásványilag egészet tevőből, ha 
az elemtan alaprészekre volna is képes azt osztani; az ö s s z e t e t t e k 
több ugyan azon remii egészből, a ' v e g y í t e t t e k több különböző ne
mű egészből állatiak. Esmertető jegyeik, az éket egymástól megkülön
böztetek: tes tméréi iek, természettudományiak, elemtaniak, ötletiek 
(empyrici} ' s történetiek. A ' t e i t m é r é s i j e g y e k (stereometrici) 
most egy tulajdon tudomány t á r g y a i , a' jegméreté t. i . , mellynek ki
dolgozása emelé csak az ásványtant tudományi rangra. A' t e r m é i z e t -
t u d o m á n y i a k a z összefüggést, tulajdon nehézséget, világtetszést, 
villanyosságot ' i i rányt 'sat. illetik. Az ö t l e t i ek a ' szinelésből, kar-
czolatból, iz-ből , szagból 'stb. vetetnek. Az e l e m i e k a' levegőben, 
vizben , tűzben való minőségeket mutatják. A' t ö r t é n e t i e k végre 
a' találó h e l y h e z , szokott összeköttetéshez, alkalmaztatják magokat. 
— Az ásványország alapul szolgál az állat- és növényországnak , az ál
lat és növény életnek. Hogy ő is tulajdon életet é l , nem keféljük, de 
meghatározásához nem is merünk fogni, ludók , hogy ásványi földgo
lyónk kérgét sem esmérjük, annál kevésbé annak magvát. Az ásvány-
ország egymijei nem kevés hasznot hajtanak az embereknek, belőlök ké-
sziti ez haj lékait , eszközeit, fegyvereit, ékességeit, mivei t ; vágj leg
alább ezeknek nagy részét Hogy az embernek ártalmára is vannak az 
ásványok , nem tagadhatni , mert mi jó van , a1 mit a' nyughatatlan 
ember rosszá nem tehetne? — j—a. 

M I N E R A I . o n i A , A s v Á N Y T U r o M Á N Y . az ásványok esmerete 
é» leirása egymáshoz és más természeti testekhez való viszonyokban. 
Az összetevő (syntheticus) természeti leírásban, az első főhelyet foglalja 
e l , a' feloldónál (analyticus) a' ha imadikat , 's különbféle osztályokra 
szakad az ásványok természeti különbsége, vagy tekintetesek és elren-

"delések módja, vagy az általa elérendő ezé! szerint. Á s v á n y e s m e-
r é s (oryktognosia) névvel köszöntetik, ha az ásványok mint magokban 
álló egymik tekintetnek; F ö l d a l k a t fgeofros ia) . ha a* földalkatá-
•át '• BJÍ ásványok viszonyait, he lyeze íé t , korát »tb. kilí irösen vesai 
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szemügyre; k ő ü l t a n , kóré vált testek t u d o m á n y a , h a a ' műszeres 
testeknek ásvánnyá változott maradványaival foglalatoskodik, minél 
fogva az állat és növénytanhoz kapcsolódik; e l e t n t a n i á s v . , ha az 
egyes ásványok állórészeit vizsgálja, azoknak vegyviazonya 's tulaj
donságai szerint; m i v é s z e t i á s v . ha a ' mi veket és kézi mestersé
geket ; g a z d a s á g i , ha a 1 mezei gazdálkodást, b á n y á s z a t i (me-
tal lurgica), ha a' bányabeli munkálatokat törekszik elősegíteni ; van h e 
l y i , f ö l d i e i r á s i á s v . , a ' mint egyes helyeket, vagy ege'sz tar to
mányokat ir le az ásványi viszonyok szerint. Segédtudományai a' phy-
sica , chemia , mathesis , 's ezen utolsó leginkább a' jegek vagy crystal-
lok leírására fő fontosságú; távolról segédtudománynak mondhatni a' 
földleírást, világesmeretet, t i tneménytant, nyelv- és állattudományt 
'sat. Ásványtani segédeszközöknek tartathatók még az ásványgyüjte-
mények, jégminták, mindenféle szerszámok, mint : szögmérő, villany-és 
i ránykészüleíek, olvasztó csők, kalapács, véső 'sat. — Az ásványtan 
magas polczot foglal el a' természeti tudományok mezején, nem csak 
a z é r t , mivel az ember — állat és növények lakták földnek és földrész
nek esmerése áltáljában nevezetes, hanem minthogy a' földszüleményei-
nek a' föld szolgál alapul. 

A z á s v á n y t a n t ö r t é n e t e . A ' mineralogia tárgyait már igen 
korán méltatták az emberek figyelemre, a' mesterségekre és kézmir 
készítésekre indító okul szolgálókat. Moses már az özönvíz előtt lé-
tezteknek hirdeti az érczmiveseket, a' bábel-toronyépítésnél téglát és 
meszet használtat, ékességül simított köveket h o r d o z t a t , legfelebh is 
bizonyságul szolgálva, hogy az ő kora emlékezetének legtulsó határán 
foglalatoskodtak ásványokkal. De az egész régiség ásvanytudománya 
nem volt egyéb durva empyr iáná l , nem foglalatoskodva a' belső tarta
lommal vagy az összetételi viszonyokkal. Theophrastos, Dioscorides, 
Galenos , Plinius 'stb. leginkább csak gyúgyere jeket vizsgálák az ásvá
nyoknak, 's innét inkább az orvosok mint természetvizsgálók figyelmét 
érdemelik. Az arab Avicenna osztá fel először (a' X. és XI. században) 
az ásványokat kövekre, kénköves anyagokra, eresekre és savakra 
(sókra). Az elrendelésben nagyobb érdemű a1 XVI-dik században é l t G . 
Agricola, ki a1 küljegyeket használá az ásványok meghatározására. 
Nyomdokain mentek Kundmann, Cesalpin, B e c h e r , az elemvegyülést 
nem hagyva már érintetlenül. A' XV11I. században több kedvelőt és 
munkást nyere az ásványtan, kik között Svédhonban nevezetes Brontel, 
Némethonban Henkel , P o t t , Jus t i , Voge1 , Scopoli. Linné is rendsze
rezte az ásványokat; Wallerius pontosan leirá, tökélyesité a' mivszava-
k a t , élesen vizsgálá meg az előbbi rendszereket, 's egyszersmind egy 
rendszert állita fel, mellyben a1 chemia 's a' killjegyek szolgálnak fel
osztási eszközül. Mélyebb és kimerítőbb volt még a' svéd Cronstedl. 
Mások ezen időből: Margraf , 1 de l ' romar, Engeström, Sage. Uj idő
szak nyilt fel W e r n e r r e l , ki az ásványtan 's annak osztályozása körüli 
érdemeiért az ásványtudomány teremtőjének mondathatik. Ez idő olta 
nagy gond és sok idő forditaték az ásványok elemzésére , hol jelesek: 
Scheele , Daubenton, Klapproth , Vauquelin, Dolomien , utóbb Stro-
me3'er, Döbere iner , R o s e , Breithaupt 'stb. A' franczia Havyra ma
radt a1 jegleirási (cristallographicus) mély rendszer feltalálása , alapítá
sa , mellj' által az ásványtudományra a' tudományosság koszorúja fel 
lön téve. Ujabb időben számos kedvelőt és munkást láta a' mineralo
g i a ; illyenek : Karsten , Buchhnlz, .Iáim. Gmel in, Berzelius, Arfved-
son, Davy, Gehlen, P r o u s t , Hausmann, Hoffmann, Eeonhard, Moha. 

Á s v á n y t a n i r e n d s z e r . Első rendszert az arab Avicenna adott 
(i. f e l é b b ) , mely természetes, és ma sincs megvetve. Werner ezen 
osztályokat vette fel: földes ásványok, sós ásv,, éghető ásv., élez 
ásv.; követkrzésképen csak Avicenna felosztását keresztelé más néven. 
Havy egy igen mélybelátásu 's számtani alapokra épült rendszert ( j e g -
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l e í r á s i t ) alkota, első ada képzeletet a' fajról, pontos elnerezést 
csinált; egyszersmind elemtani jegyek is lőnek osztály alapjaivá. Klsö 
osztályaiban a' suvanytartó testek állanak, a' másodikban a' földnemüek, 
a' harmadikban az éghetők, a' negyedikben az érezek. JBerzelius az 
eleclrochemiát használja rendszerezésében. Első osztályában van min
den egyszeri! test és a1 müszertelen egyesületek szerint összetettek; má
sodikban vannak a' műszeres maradrányuak. Tudományosságáért igen 
ajánlatos. Nem egészen követi ót Leonhard, ki 38 csoportban adja 
Berzelius első osztályát, egy függelékben a' meg nem határoztakat, 
vagy meg nem határozhatókat számlálja el a b c rendben, egy második 
függelékben pedig a' műszeres eredetű éghetőket (Leonhard : ,,/^eAr-
buch der Oryktognotie", Heidelberg 1821, 2 kiad. 1826). Mohs részint 
elem, részint számtanilag rendel, "s első osztályában ezen rendeket 
adja: gázok, viz , savanyak, savak (sók); a' második osztályban: ha-
loidok, barytok, keratok , malachitok , csillámok (Glimmer), spáthok, 
gemmák , érezek , érczenyek , fények , kovák , kénkő ; a' 3-dik osztály
ban vannak a' gyanták és szenek. A' két függelék elsejében a' hihető
leg fajt képzendő ásványok számláltatnak el, a' másodikában a' hihető
leg tulajdon fajt nem tevők (L. Mohs: ,,Grundriss der Mineralogie't 2 
köt. Dresda 1824). A' különcz Okén itt is vizsgát tön philosophiájával; 
felosztása ez : 1. oszt. I r d - l r d e n (fel nem olvadók, meg nem gyú
lok , meg nem olvadók [nem izzók , közönséges tűzben] , innét a' víz
nek , légnek, tűznek ellentállók); 2. oszt. W a s s e r i r d e n (vízben fel
olvadók); 3. oszt. L u f t i r d e n (meggyúlok); 4. oszt. F e u e r i r d e n 
(megolvadok), [izzók]. —j—a. 

M i M t n v i , a' Görögöknél Pallas Athéné, Athenaea, az Olympus 
istenségei közt egyike a' legjelesebbeknek, kinek tisztelete sok ínytho-
logusok szerint Egyiptomból eredt. A' rege ezt beszéli róla: midőn 
Jupiter a1 Titánok meggyőzése után, a' főhatalmat elnyeré, első társ-
néjává Metist, Oceanus leányát választá. De Gaza és Uranus oraculuma 
azt jövendőié neki, hogy Metis elsőben egy leányt, azután pedig egy 
fiat szülend, ki arra van rendeltetve, hogy őt a' fóhatalomtól megfosz-
sza. Ezen sors kikerülése végett csalárdsággal 's hízelgéssel igyekezék 
Jupiter Metist hatalmába keriteni, '» elnyelé őt a' még méhében volt 
Minervával együtt. Közelgetvén a' nő szülésének ideje, nagy fájdalmat 
érze Jupiter fejében, miéit azt Vulcan által meghasittatá, mellyre az 
istenné vidámul és egész hadi öltözetben szőkék elé. Harczias bátor
sággal tánczolt, felemelé dárdáját, a' hangzó paizsra Ütött ve le, mint
ha valamelly ellenség megtámadásához készülne. Mint bölcs haiczoló, 
ellentételben a 'vad, durva véiszomjuhozó Marssal, legelsőben az iste
nek kUzdésében lép fel; az óriások csatájában meggyőzé Pallast és En-
celadust. A' halandók háborúiban a' bajnokerő állandó vezérlője 's ol-
talmazója; Herculest az Olympra vezeti; Belleropbont Pegasus megsze
lídítésére 's Chimaera meggyőzésére tanitja; Perseust a' Gorgonok el
leni útjában kiséri; Tydeust halhatatlansággal ajándékozza meg; be
csüli Achillest, kiséri Ulyssest, megőrzi ennek nejét, 's fiját Mentor 
alakjában követi. • Szintúgy kedvez a' hadifegyverek feltalálóinak i s ; 
Argost épiti , 's Epeust azon fa-ló csinálására tanitja , melly által Trója 
elfoglaltatott. De mint a' béke mivészségeinek oltalmazója is jelenik 
meg, 's itt legelsőben mint szűz a' hőskor fejedelmi leányainak fogla
latosságaiban mutatkozik. A' szövőszéket, orsót, a' festői tőt kezében 
találjuk, 's valamint a1 hősök feleségei magok készítek familiájok ru
házatja!, ugy ő is az istenekét; innét E r g a n e mellék neve. Ezért ol
talma alatt áll az ügyes szövő asszony, csak ne fuvalkodjék fel mint 
AIUCHVH (I. e ) . A' csupa asszonyi miv-ügyességről az emberek minden 
békés foglalatosságaira is kiterjesztetek oltalma, mellyekben munkás és 
találékony lélek mutatkozék. Minden mivész , a1 mechanicai ugy mint a' 
képző, az ő szárnya alatt ál lt, 's oltalmában a' gondolkozó, a' szónok 
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egyiránt részssfilt. Mivel a' tökéletes boldogsághoz, mellyet a' lélek 
munkás feitalálóságának kell nynj tani , az egészség is tar tozik, azért 
» ' gyógy í tó istenek közt is előfordul, 's mint illyeu P h a e n n i á n a k ue-
veztetik. Mind ezen tekintetben jelképe a' főből eredt gondolatnak, 
istennéje a' bölcseségnek , tudománynak és mivészséj:nek , az ulnlsónak 
azonban csak annyira , a' mennyire feltalálás és gondolkozó erő kíván
tatik hozzá. Athéné, a' tudományok és nmeszségek «' tanyája, kedves 
lakhelye volt. A' fuvola feltalálójának is tartatik. De midőn egy for
rásban észrevéve, melly igen elrutitá arezát annak fúvása, elvété a z t , 
's legkeményebb átkot monda a r r a , ki felveendi. Énen átok H m s n s o i i 
(1. e.) be is teljesedett. MegvetréD a' szerelmet örök szüzességre s/.en-
telé m a g á t , 's a' ki merész kívánattal tekinte r e á , azt borzasztó bos/.-
szu éré. Tiresiu , ki a' ferdőben megleste, megvakult. Ezen tiszta és 
megfontolt eszil characterben jelenik meg a' mivészség ábrázolatain. 
Mély gondolkozás komolysága, részvétlen megfontolás férjíias lelke lát
szik ezen szép asszonyiság arczvonataiból. Mint harczi>ló teljes hadi 
öltözetben jelenik m e g , fejét arany sisakkal ékesítve, inellyről kevély 
serény lebeg le , további atyja pnnczéljában öltözködve 's kezében 
lánesát t a r t v a ; de mint a ' b é k e mivügyességének istennéje, görög ma
trónák öltözetében látni mindenütt. Az ő esmertető jelei közé még az 
Aegis , G>rgonafej 's a' gömbölyű formájú argolisi paizs is tartoznak. 
Jelképies attribútuma a' bagoly (vert pénzeken kakas is), melly az ő 
vigyázékonyságát jelenti. Mint az egészség fentartónéja, csészéből ete
ti a' sárkányt , 's az olajág a' békés közlekedés j e l k é p e , melly ő általa 
díszlik. Kgy különös athenéi mytbiis azt mondja, midőn egykor Nep
tunus és Minerva (Athene) Athéné városa elneveztetésén versengtek, azt 
í té lek, hogy annak nevét viselje a z , ki az embereknek leghasznosabb 
ajándékot fog teremteni. Neptunus földbe vágván szigonyát, barczi ló 
álla elő. Minerva elhajitá dárdáját, 's a' hová az esek, ott békés olaj
fa termett. Az ő ajándéka leghasznosbnak esmertetvén, a' város az ó 
nevét nyeré. Egész Att ica, de leginkább Afhené neki volt szenteltet
v e , 's itt sok temploma volt. Legfényesebb innepei Athénében a' Pa-
nathenaek voltak. Egy más innepe, képszobrainak innepies lemosásából 
állott Athénében, 's leginkább Argnsban. minden évben folyóvízzel 's 
szüzek kezei által vitetve végbe. A'Rnmaiak elejénte csupíin mint had-
istennét (Bellona) i m á d á k , későbben. Romának fővédistennéje lön. Ju
piteren és Junon kivül a' capitoliumban a' főleniplnm neki volt szentel
te tve, 's innepe évenként 5 napig öletett , Qiiinquatrus név a lat t . A'. 

M K U i m t ' t s T Í s , a ' vizfestésnek azon n e m e , mellynél a 
gummival elegyített festékeket csupán az ecset hegyével rakják fel, 'a 
ez p o n t o z á s n a k Cpointiller') neveztetik. A' képirás egyéb nemeitől 
abban különbözik, hogy sokkal finom sbb, 's azért közelről kell nézni; 
innen csak kicsinyben , leginkább pergamenen és elefántcsonton gyako
roltatik. Innen %' kifejezés is : miniaturkép, vagy en miniatűré, kicsiny 
képet bélyegez. Legfőbb világokra maga a' pergamen, csont , vagy pa
piros fejérsége használtatik . 's azért sokan a1 miniaturfesté&nél fejér 
festékkel nem is élnek. Legalkalmasabbak hozzá a' legkevesebb testtt 
vagy legvékonyabb festékek, mint a' carmin, ultramarin 'sat. E' festés
m ó d , a' finom pontok m i a t t , mellyekből á l l , 's melly eket olly tisztán 
kell egymás mellé rakni , mintha elmosva és összeolvasztva volnának, 
legtöbb időt kivan. Miniaturfestemények, mint kéziratok ékitései, 
Olasz-, Franczia- és Németországban már a' IX. és X. századból talál
tatnak. (L. Rive : „Esiai tur V art de vérifier V (ige de* miniatűrét 
peintes dánt let manuscritt" Par . 1782.) E' képírással közönségesen a' 
szerzetesek foglalatoskodtak, ' s mint a ' m u n k a i l l u m i n a t i o , ugy 
ezak i l l u m i n a t o r e s vagy m i n i a t o r e s nevet kaptak, mivel rende
sen veres imioium) festéket használtak. Illy módon főkép a' 14. szá
zadban V. Károly alatt Francziaországban v i rágzott , 's VIII. Károly és 
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XII. Lajos alatt még nagyobb- tökélyre h á g o t t , de a' könyvnyomás és 
rongypapiros feltalálása után , 's a' rézmetszés emelkedése á l t a l , csök ' 
kenni kezdett. Ujabb időkben leginkább arczképekre forditák. Az ujabb 
kor legjelesb miniaturfestói: M e n g s , Chodoviecki , F i i g e r , Weste í-
mann , Nixon és Shelly. Értekeztek róla Violet: „yinwei.iutig xnr Mi' 
niaturmalerei" (francziábói, Hof 1793), és d 'Arotais de Montany: 
„Abhandlung wn den Farién xum l'orzellan- und Mintatur/itaUn1' 
(francziábói, Strassb. 1709). J. 

M I N I S T K R , M I N I S T E R I U M . Ezen szavakkal a1 kormányszéki 
legfőbb tisztviselők (országiárok) 's azoknak hivatalköre jelehetik. A 'mi
nisterek, vagy egyenként fejei valamelly kormányzási osztálynak , ollyké-
peti, hogy a'vezérlések alatt lévő tárgyakra nézve, ininister-társaikkal 
tanácskozniuk 's közösködniek épen nem szükség; vagy pedig rsak köl
csönös értekezés után határoznak e l , 's terjesztenek a' felség eleibe va
lamit. Ennélfogva különböző országokban a' ministerek száma is több 
vagy kevesebb, a' szer int , a' mint az országos viszonyok, különbféle 
foglalatosságok egyesítését inkább vagy kevésbé engedik meg. A' leg
több országokban egy igazságminister, egy pénztárminister, 's mellette 
néha még egy — a'közkincsre felvigyázó minister , egy külilgyminister, 
egy belső minister, egy had- (szárazföldi vagy tengeri) minis ter , egy 
kereskedési minister, az isteni tiszteletre és az oktatásra felügyelő mi
niser 'sat. vagyon. A' ministeriumtól különbözik némelly országokban 
a' cabinet, melly alatt vagy a' fejedelem magános ügyeit vivő tisztvise-
lóség, vagy főképen a' külső ügyek igazgatása éltetik. Ennélfogva a' 
ministeiek status- és cabineti ministerekre is osztatnak ; melly utolsók 
alatt leginkább a' külső ügyek ministerei értetnek. Vannak még né
melly országokban úgynevezett p r e m i e r - vagy fő-ministerek i s , kik 
az uralkodó távollétében, yagy kisebb fontosságú ügyekben annak he
lyét betöltik , 's akaratjok szerint minden ministerialis osztály tanács
kozásaiban elölülhetnek 's ellenőrösrködhetnek. 

M I N I S T E R I P Á R T . így neveztetik Angolhonban's egyéb képvi
seleti alkotmánnyal biró országokban azon politicai felekezet, melly a' 
parlamentben, kamarában, 's általán véve'minden országos tanácskozá
sokban, a' ministerek rendszabásain.ik kedvez , azokat a' legjobb oldal
ról előtüntetni 's minden kitelhető okokkal támogatni igyekszik, sőt a' 
ministerek minden kivánatinak enged, 's a' szavazásban is részekre 
nyilatkozik. Minthogy pedig szótöbbség nélkül a1 ministerium' a' parla
mentekben, kamarákban 's egyébb országos tanácskozásokban fen nem 
tarthatja magát J igen természetes, hogy a' szótöbbség megszerzése 
végett mindeneket elkövet; m i t , különösen olly országban, hol a' főbb 
hivatalok általa vagy legalább befolyása által osztugattatnak, valóban 
nem igen nehéz sikeresitnie. — n o 

M I N O R C A , a' baleari szigetek kisebbiké, most a' majorcai spa
nyol tartományhoz vagy is királysághoz tartozik. Nagysága 12 nsz. mf. 
32,000 lakossal, kiknek majdnem fele (1781) asszony volt. A' lako
sok foglalatossága: gabona- bor- olaj-termesztés, és kereskedés, mélly 
mig e' sziget az Angoloké volt, elevenebben ment. H a l , bor, só, gyap
jú, méz, kapr i , sajt, gyümölcs itt bőséggel van; de gabonrtja nem 
elég. A' sziget 4 kerületre ns/tatik, mellyek ezek: Cindadellu , F e r -
rarios, Alayor, és Mahon. Fővárosa l'utrfo Mahon, 12,000 lakossal 'g 
egy jó erős kikötővel, mellyel sz. Filep erőssége védelmez. — E' sziget 
birtoka a' földközi tengeri kereskedésre nézve mindig igen fontos volt. 
Estért foglalták ezt el a' spanyol örökösödési háborúban az Angolok 
előbb ugyan azon szin a l a t t , mintha azt 111. Kárqlyért tennék, de utóbb 
csakugyan magoknak tartották meg, s az övék is maradt az utiechti 
békekötésben. 1750 a' Francziák foglalták el Uichelien a l a t t , 's az An
golok Byng admirál jokat, hogy e' szigetnek segedelmére nem ment 
halálra Ítélték. Az 1763-ki békekötésben az Angoloknak ismét vissza-
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adatott; 1782 az egyesült spanyol-franczia seregektől viszont elfoglal
tatott, 's 1798 az Angoloktól megszálatott, de a1 békekötéskor ismét 
risszaadatott. Sí. E. 

M I N O R I T Á K 1 . F R A N C I S C A N U S O K . 
Mi N O S , 1) Király Creta szigetén, Kr. e. mintegy 1406 körül élt. 

Meg kell különböztetni hasonnevű unokájától. Mint bölcs törvényadó 
és szoros igazságszerető férj fiu magasztaltatik. Hogy a' Cretaiakat 
egyesség és hadakozó gondolkozás által hatalmassá és rettentővé tegye, 
gyakran tartata közös ebédeket, és szüntelen gyakoroltat)! őket fegy
verben. A' rege ezen király történeteit hozzáadásokkal ékesité. K' sze
rint Európa és Jupiter fia volt, kitől minden 9 évben Ida hegy- üregé
ben törvényeket kapott. Halála után Aeacus és Uhadainantussal együtt 
az alvilág bírája lön. Mind a1 hárman az árnyékország bemenetelénél 
Ültek Pluto thronja mellett; M. mint legfelső bíró a' végitéletet monda 
ki. 2) Unokájának, ki hasonlókép Cretában uralkodott, Pasiphae vult 
nője, a'ki egy természetelleni egyvelegből a' MIVOTAURUST (1. e.) szüle. 

M I N Ő S É G és M E N N Y I S É G (Qualitas, Quantitas), a' gondolko
dásnak két formája, mellyek mint az ész eredeti megfogásai, a' cate-
goriák közé számláltatnak. Minőség alatt értjük valamelly dolog bel
ső tulajdonságait, mellyeket abban észreveszünk a' nélkül, hogy azo
kat másokkal öszvehasonlitanók. A' közönséges életben pedig polgári 
és egyéb tulajdonságokat is értünk alatta. A' mennyiség alatt értjük 
hasonnemU különféléknek egybeköttetését, mellyeket bizonyos felvett 
mérték szerint (egység mértéke) szaporítani és kevesebbiteni lehet, a' 
miből a' mennyiségnek vagy nagyságnak fogatja származik. K. 

Mi No T A U R U S , a' rege szerint Pasiphae és egy bika fija, ember-
alaku, bika fejjel. Ember hússal é l t , mellvért Minős a' Daedalus épí
tette tévelybe (labyrinthus) zára, 's elejénte vétkeseket vete neki ele
delül , azután pedig az Athénéből évenként adóban nyert ifjakat 
és szüzeket, mig végre THESKUS (1. e.) ezen ifjúk közé elegyedve, 's 
Minős leányától Ariadnétől megtanítva 's felfegyverkeztetve a' szörnye
teget megölé, 's igy az Athenéieket ezen adó alól felmentette. X 

M i N IIT A, perez, közönségesen egy foknak vagy egy órának 60 része. 
A'festés és rajzolás mesterségében azon kisebb részek is mi n u t akna k 
neveztetnek , mellyek szerint az emberi test arányjai (tataroztatnak meg, 
's közülök 48 megy egy főhosszaságra. Az épitésniesterségében a' mi-
II u t a egy mintának 30 része. — M i n u t a ü v e g egy kis homokóra, 
inelly csak egy minutáig jár, 's főképen a' hajókon a' kormányzásnál 
használtatik. — h — 

MiQUEi .ETEK, a1 déli Pyrenék hegyi lakóji, Cataloniában '« a1 

felső és keleti Pyrenék franczia departamentjeiben, tetején azon hegy
hátnak, melly a' határt formálja Franczia- és Spanyolország között. 
Többnyire pásztorok, vadászok, szénégetők 'sat., a' mellett hadakozók 
'• rablók. Az utasokat is vezetik a' hegyi utakon, 's oltalmokat drágán 
fizettetik meg. A' háborúban veszedelmes pártosok, kik gyakran cso
portonként beütnek Francziaországba. Az utolsó háború alkalmával Ca
taloniában a" franczia seregeknek félelmesekké tevék magokat reácsa-
pásaik által. \ —A.—7 

M I R A R E A U (Honoré Gabr. Victor Riquetti, gróf). Ezen, a' har
madik országrendnek az első nemzeti gyűlésben volt merész szónoka, 
1749, Provenceban, Egrevilleben, híres nemzetségből szül. A' termé
szet erős szenvedélyeket kapcsolt izmos testalkatához. A' nevelés nagy 
férjfiut képezhetett volna belőle ; de lelkének felemelkedése megakadá-
lyoztaték, 's testi erejének kifejlődése elcsikartaték; ezért lett ő csu
pán csak hires. Majdnem egészen erkölcsi nevelés híjával lévén, rabja 
lett a' játék és nőnem iránti szenvedelemnek. Atyja által helytelenített 
.szerelméről le nem mondván, annak rendelése következésében, a' Ré 
szigetén egy erősségbe záraték, honnan későbben hollandi gyarmatokba 
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kellett volna elszálittatnia. Ezt azonban némelly esmerősök meggátol
ták. Fogságából kiszabadulta u tán, mint önkénytes, Corsicába külde
tek. Itt kitüntetett vitézségéért, kapitányi rangot n y e r t ; de mivel aty
j a , számára legénységet fogadni nem a k a r t : kénytelenitve látá magáé 
a' hadi életről lemondani, mellyre egyébiránt teremve látszott. Á' cor-
üicai háború folyta a l a t t , emlékiratot készített ar ró l ; a' genuai aristo-
cratiának visszaéléseiről jegyzeteket kapcsoltán hozzá. Munkáját aty
jának a d á , ki azt megsemmisítette, 's öt a' gazdasághoz szólította ha
za. 1771 megnyeré végre Aixban egy szeretetre méltó 's gazdag sze
mélynek, Marginane kisasszonynak kezét. De mivel évenkénti 0000 
llvresre menő jövedelméből, napának is tartáspénzt kellett fizetnie, 'a 
a' tékozlásra egyébiránt is hajlandósága volt: 160,000 iivrenyi adósság
ba keveredett. Ez lön alapja szerencsétlenségeinek. Aty ja, az ellen
séges indulatú 's czivakodó, használta íijának ezen zavart á l lapot já t , 
'a Parisban Chateletnél egy tilalmazást eszközle k i , melly által azt 
szörnyen korlátolá. Azonban M. igen szerencsésen élt nejével, migneni 
altnak, 1774-iki Májusban, egy büntetésre méltó levelezését felfedezed 
De ó hozzá nem illett szigorúnak lenni , 's igy nejét kötelességére uta
sítva, megbocsátott neki. Elhagyván nem sokára az atyja által hatá
rozott lakhelyet, njra befogaték. 11 vára böitönében, egy csinos töm-
löcztartóné vidámílá fel a ' 2 4 éves fogoly unalmas magányát; kinél az, 
kegyellenkedő férje, elől el is re j tezet t ; igy mind kettőjökre szorosabb 
vigyázat lön. Végre mtgengedé M-nak 1775 a' kemény a t y a , hogy 
Pontarlier melletti Jouxba mehessen. Itt látá ő elószer szerelme ké
sőbbi t á r g y á t , 'Sofiát. Ez a ' 7 9 évü Lemonnier elölülő neje volt, 'g 
kellemei és gyengédsége által Miiabeaut a' legtüzesebh szenvedélyre 
lobbanta. De nem kevés bajára, S. Mauriceben, a1 vár igazgatójában 
vágytársát kénytelenitteték szemlélni; hogy tehát annak üldözéseitől mé-
nekhessék, Dijohba futott, hova, a' férje erszényét magával vitt 'Só-
fia is megérkezett; ennek anyja által azonban elárultatván M., megfoga-
ték. Az akkori minister Malesherbes, intést ada neki a' külföldre szök
ni , 's már utón is vol t , midőn szerette 'Sufiájától levelet vön, melly-
ben általa tudósi t taték, ty>gy férje klastromba j ^ a r j á zára tn i , 's hogy 
nincs egyéb szabadulása, mint vele eg jüt t megszökni. Mirabeau tehát 
magával vitte ó t ; mire nézve a' sérelmes férj által személyrablásróí 
vádoltatván, halálra ítéltetek. Ó Hollandban rejté el m a g á t , "s S. 
Mathieu név alatt élt 'Sófiával együt t , könyveinek 's néhány barátinak 
társaságában. Az-1776 és 77 év lefolytában, tudományos dolgozásai
ból taitá önmagát 's barátnéját. Ne.m sokára felfedeztetvén, elfogattak, 
1a M. Vincennesben a ' D o n j o n b a , 'Soíia pedig, minekutána leáuymag-
zatát elszülte, Gienbe vitetek Sz. Klára klastromába. M.^ három évi 
fogsága után szabadon bocsáttaték, 's ugy látszik , atyjával is megen
gesztelődött, mivel most annak házában 16 hónapot tölte e l , 's csak 
azért hagyá azt oda, hogy a' Pontarlierben ellene kimondatott halálos 
ítélet megsemmisittetését kieszközölje, a' mi neki 1782-ben sikerült is . 
Azonközben 'Sófia is visszanyeré javait és szabadságát. De M. nem ó t , 
hanem nejét kereste fel, 's meg akart vele békülni; a' mi azonban an
nak makacs atyjafiai miatt eszközölhetlen volt. Végre M. Angliába 
költözött, hol néhány munkát is i r t , p. o. „Coitsidérations sur V ardre 
de Cincinnatii*.1' ,,Doutes sur la liberté de / 'Escaút . l i ,,Caisse d' 
Etcojnpte."tj,iSit. mellyek nem kevés hirt szerzének neki. 1786 Porosz
országba kellett mennie, hol ,.de la Monarc/iie l'russienneíi czimü mun
káját készité. Azonban II. Fridrik Viliielm parancsára innét is kényte-
lenittetett eltávozni. Csak nagy nehezen tudott uti költségre szert ten
n i , 's Nancyban mégis késedeimezett, hogy Didó elóadatását szemlél
hesse; melly alkalommal egy sziujátszónéba annyira be leszeretet t , hogy 
egy éjeiét '• erszényét nála felejtette. Pénz nélkül 's gyalog érkezett 
Parisba. I t t irá ^Dénonciatiun de Pagiotitge'' czimü nlnnkája folyta iá-" 

9 
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s á l , melly miatt csak rigyázékonysága menthelé meg a' börtöntől. Mi
dőn az országrendek összehivattak, Provenceba ment M., hogy niegvá-
lasztassék; de a1 „Correspondence secreteií miatt el fogattatása paran
csoltatván, visszatért Parisba. Périgord abbé (Tal leyrand) és Duc de 
Lauzun közbenjárására eltörültetek a' befogási parancs; enne'lfogva M. 
ismét Provenceba ment ; de a' nemesek részéről való megválasztatásból 
a' gazdag bérföldesek által kirekesztetvén, egy posztós boltot vásárolt, 
hogy mint posztóárus megválasztat'iassék. Elére c z é l j á t ; ' ' s alig szó
lamlott meg az országrendek tanácskozásaiban, nyomon uralkodni kez
dett viharos ékesszólásával a' sokaság felett. Így nyert Mirabeau be
folyást a' politicába. Szabadságszeretefe inkább csak a' királyi bitor
lások mintsem a 'hata lom ellen irányoztatá vele szavait 's tetteit. Az ud
var maga részére akará hoditni; 's ő elvévé ugyan a' pénzt , de azért 
meggyőződése ellen nem cselekedett; pedig a' fejedelmi kjvánatok ezzel 
homlokegyenest megütköztek, 's igy Mirabeaut az udvari párttól inkább 
távolí tották, hogysem ahoz közelebb vezették volna. Lajos Király sze
mélyesen is értekezett vele az ő kétséges állapotja i r á n t , 's a' király
né olly bizodalommal kezdett iránta viseltetni, hogy azt mondaná: „ M e g 
rag-yok győződve, nem veszek el addig, mig Mirabeau él ." 's valóban, 
talán csak ő volt azon egyetlen férjfia, k i , ha Lajos által első minis-
ter ré tétetett volna, képes leendett a' zendülést, egy hasznos ellenzen-
dillés által megakadályozni. — M. életének legjobb szakaszában, 42 
éves korában múlt k i , mint némellyek á l l í t ják, mértékletlensége által 
szerzett gyuladási lázban, mások szerint pedig méreg miatt , mellyel 
kérlelhetlen ellenségei, a' két Lameth , nyújtattak volna neki. — 1800 
megparancsolá az első cnnsul, hogy képszobra a' minden nemzetbeli 
nagy férjfiakéi sorába a' Tuilleriák karzatában (Galleria) állittassék 
fel. . —no—. 

Mi R A N D A , Spanyol-Amerika szabadságának első alapitója, Mexi-
coban született. Mind a' mellett i s , hogy a' Spanyolok az Amerikaia
kat féltékenységből nem szenvedhetik, ezredesi rangra emelkedett 's a' 
guetamalai kormányzótól több titkos megbízásokra használtatott. Ki
hagyván a' spanyol szolgálatot, az Ejszakámérikaiak ügyét támogatá. 
Azt hirlelik felőle, hogy ő s ö k ideig dolgozott azon a' terven, mint 
szabadithassa meg hazafijait, 's ezért honját i.irtelen elhagyni kényte-
lenittetett . Ekkor mindenfelé utazott , átfürkészte Európa minden szeg
l e t e i t , 's több ízben tartózkodott Angiiában. — Helyes íz lése, széles 
tudományos esmeretei 's classicus írásmódja alkalmat adának neki, 
minden nemzetnek szokásai, a lkotmánya, törvényi 's tudományi, főkép 
pedig kaionai szerkeztetese felett számos anecdotákat és esmereteket 
szerezni 's elterjeszteni. Midőn a' franczia revoltttio kiütött , 's a' kül
ső háború bizonyos l ö n , oda hagyá sz. P é t e r v á r á t , hol a' császárné
nak kegyében é l t , de a' ki sikeretienül próbálá őt személyéhez 's szol
galatjához hódi tni , 's Parisba ment. — Petion közbenvetésére generál-
major l e t t , 's gyámolította Dumouriez generált Németalföld elfoglalá
sában. Jeles földmérői tehetségei a' támadás mesterségében mind in
kább kifejlettek. A' sereg t isztelte, 's Parisban szerették. Dumouriez 
Hollandiába nyomulván, Miranda azon sereg parancsnokává neveztetett, 
melly Mastrichtot ostromlandó vala; melly terv azonban sikeretlen ma
radt azon generálnak szembetűnő gondatlansága m i a t t , ki a' fedező há
tulsó sereget vezérlé. Dumouriez viselete gyanús lett. Miranda ebbeli 
gyanúját barátjával Peth ionnal , ki ekkor a' közjóra ügyelő biztosság 
tagja va la, közié , ' s parancsot yön, hogy a' fővezért fogassa el. E' 
környillmény menté meg Miranda é l e t é t , mert Dumouriez a' neerwin-
deni ütközet elvesztését neki tulajdnnitá, melly vád ellen Miranda egy 
szintolly tudós mint nyomós védirásban igazolta magát. Alig győzetett 
le a' G i r o n d e - p á r t a 1 H e g y - p á r t t ó l , midőn Miranda elfogatott, 's 
előbb nem is bocsáttatott szabadon, mint mikor, Kobespierre kivégez-
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tetése után, a' tömlöczó'k megnyittattak. Erre a' párisi sectiok ellen 
dolgozván, a' directoriiim parancsára ismét elfogatott. Utóbb azon szin 
alatt, hogy ő külföldi, Francziaországot elhagyni kinszerittetett, de 
Miranda franczia polgári jogára hivatkozván, a' végrehajtó hatalom e' 
szándékától elállani kénytelen volt. Ezután titokban lappangott, mig 
1797 egy uj elfogató parancsolat jővén ellene , Angolországba futott. 
Innen 1803 ismét Parisba tért vissza, de az első consul uralkodása el
len törekedő tervei miatt számkivettetett. Az Insurgensektől felszólít
va 180Ö egy expeditio felkészítésével foglalatoskodott Newyorkban, 
mellynek az a' czélja volt, hogy a1 spanyol szálitványokat déli Ameri
kában fellázítsa 's Spanyolországtól függetlenekké tegye. De Spanyol
ország ellenintézeteit jókor megtévén, Miranda megveretett, 's elfutott; 
fejére szörnyű nagy jutalom tétetett. 1812 Terra Firmán az ellenláza
dás kezdúdék. D i e g o J V f o n t e v e r d o hajóskapitány bement Puerto 
Caballoba, a' királyi seregekkel egyesülve megverte Mirandát, 's azt 
Jul. 30. el is fogta. A' cadixi borzasztó iuquisitioi tömlöczökben volt 4 
esztendei bezáratása után a' halál véget vetett nyomorúságának, de 
nem a1 bosszúnak; mert temetetlenül hagyaték, '» vagyona elégette
tek. Sz. E. 

MlKKHDDD y a g y M l í C H O D D 1. P E X S A T J I T K K A T U R / I . 
M i 8 ER B RK-nek (Irgalmazz nékünk) egy nevezetes egyházi ének 

neveztetik, tulajdonkép az 57 zsoltár, melly a' Vulgatában igy kezdő
dik „Miserere mei domine"; különösen AM.KGRI (1. e.) compositioja hí
res. Miserere-nek a' felfeszitets haldokló idvezitő képét is hívják. Ez 
a' ne»e végre egy borzasztó nyavalyának i s , melly a' belek dugulásá
ból származik. X. 

M I S B R I C O R » i A-nak azt nevezik a1 klastromban, mi a' rend sza
bályai ellen a' barátoknak adatott. Ez a' neve azon helynek i s , hol ez 
az adomány elköltetik. WSisericordiae azon székek, mellyekben az öreg 
és erőtlen papok ülnek, azon közben , hogy az erősök állva tisztjekben 
eljárnak. Misericordiat tíomini húsvét után a' második vasárnap, mel
lyen az isteni tisztelet ezen szavakkal kezdődik: „Misericordias domini 
cantabo in aeternum" X. 

M i s k o r . c z , népes magyar mváros Borsodvármegyében, a' diós
győri kies völgy végén , az Avas hegy alatt, közel a' Sajóhoz. 2291 é-
pületei között, mellyekben mintegy 22,910 lélek számláltatik, neveze-
tesbék a' reform, egyház , a' két gymnasium és a' vármegye háza. Ha
tárja bővelkedik szőlőhegyekkel, inellyeken sok, 's igen jó asztali bor 
terem ; ennél fogva a' pinczék száma 4000-en is felyül van. De nem 
csak bort, hanem búzát is bőven 's különös jóságut szolgáltat földje, 
mellynek lisztjéből a' lakosok híres kenyereket sütnek. Igen jól dísz
lik vidékén a' dinnyetermesztés és méhtartás is. 54-

M í ss A i. K-nek , missalis hetüknek a' legnagyobb betűk neveztet
nek, mivel hajdan a' Missslék azaz misekönyvek, mellyek a' cath. mise 
énekeit és innepélyességét foglalják magokban, illyenekkel írattak és 
nyomattak. — M i s s a l i a , temetésnél a' papnak mise mondásért fizetett 
pénz. X. 

M i s S I Ó K , keresztyén papoknak, tanítóknak küldetése pogány né
pek közé, hogy hirdessék a' keresztyén vallást, és térítsenek. Mind
járt a' keresztyén vallás elterjedésével szokásba jött az illy térítés, mint 
a' história tanítja. Német, Lengyel és Magyarország több illy missiona-
riusokat látott, kiknek munkássága által a' letelepedett nemzetek felvet
ték a' keresztyén vallást, különösen a' romai anyaszentegyház fáradha
tatlan volta' missiok küldözgetésében. Chinát, Keletindiát, Japánt meg
látogatták a' szent Ferencz és Jesuita rendek tagjai több ízben , hol so
kat kellett kiállaniok, mig valamennyire is czéljokat érhették; sokan kö
zülük életekkel fizettek buzgósngokért. A' japaniak megszűntek ; de Chi-
nában és a' koromandeli partokon az első keresztyén küldöttségek telep

í t 



1 3 2 M1SSI0K 

jei ma is fentartják magokat. A ' r o m a i szentszék példáját követték mís 
keresztyén felekezetek is, nevezetesen az Angolok, 's ngy tekintik a'keresz
tyén vallás tovább ter jedését, mint a' civilisatiót hathatósan felserkentö 
aszközt , 's maga a' kormány is kezet fog az angol missiokkal, hogy 
azoknak sikeresebb lehessen munkálkodások. Angliában 1825, 55 illy mis-
sionarius társaság volt, mellyek esztendőt át czéljok folytatására 400.000 
font sterlinget kaptak önkénytes ajándékokban. Nevezetesebbek ezek közül: 
ÍJ a'nagy angol társaság, melly 1794!áIlott fel, 's 253 rajjai vágynak már 
a' föld különbféle részeiben; 2) afrikai és keletindiai missionarius társa
s á g , melly 80 missionariust tart 4, 5 helységben; 3) egy más uj társaság, 
melly az ^evangélium terjesztését vette czéiul Éjszakamerikában, 's 1823 
már 80 missionarius volt szolgalatjában. 4) A' scotiai társaság, melly 
1709-től fogva áll fen; 5) a' belső missio társaság, melly 1819 állott fel; 
25 tanítója 206 falukban tanit , 50 vasárnapi iskolája van, mellyekben 
2868 gyermek kap taYiitást, 's a' falukban könyvtárokat is állit t e l ; ü) 
a' londoni herrnhutt társaság, 161 missionariusaival; 7) Wesley missio 
társasága, 50 rendes missionariusokkal; 8) a' baptisták missiotársasága 
1792 olta Keletindiában, hol 10 ezer gyermeknél többen yagynak taní
tás és felvigyázatjok alatt . 9) Az uj jerusalemi templommissio és imád-
ságkönyvek társasága; 10) szárazföldi missiotársaság 1818 olta, melly-
nek kiildöttségi helye r a n ; II) Zsidókat térítő társaság. Ezek mellett 
vágynak még több más intézetek is Angliában millyenek a' missionarius 
papok egyesülete, 's a' nagy bibliai tá r saság , melly 1824 alapításának 
huszadik esztendejét ülte meg. Altaljában véve 1701-tól kezdve 1817-ÍK 
91 protestáns missio társaság (5 Angliában, 1 Scotiában, 1 Dániában', 1 
Németországban, 3 Éjszakamerikában) más 11 különbféle niissiot állí
tott l á b r a , mellyekben 1819 öszveséggel 439 missionarius munkálkodott, 
kik közül 150 Ázsiában, 70 Afrikában 200 Amerikában volt, 's számok 
már 1824, 500-ra szaporodott ; maga Anglia 303 tagot tartott ezek közül. 
A' Berlinben 1823 felállott missioi egyesület 300 tagot számlált, kik a' 
költségekre önkénytesen adakoztak, és több oskolai intézeteik vágynak 
Base lben, Londonban 's másutt , hol a' missionariusságra előre készítik 
a* tanulókat. Egy nevezetes eszköz a' missionariusok intézeteiben, czél-
jok elérésére abban á l l , hogy a' szentírást sokféle nyelvekre leforditat-
ják . Londonban állott fel 1804 a' nagy bibliai társaság , mellynek jöve
delme 1823, 97,700 font sterlingre ment, 's Európában és Amerikában 
1660 nagyobb 's kisebb segéd egyesületei vágynak, mellyek a' szentirás 
terjesztésében munkálkodnak. A' szentírást 139 nyelvre és dialectusra 
fordíttatták 's kinyomtatták. Doctor és missionarius Morrison megérkez
vén 1824 Londonba, chinai nyelven adta ki az egész szentírást a1 tár
saság költségén, mellynek fordításával 17 esztendőt töltött el Milne ne
vű társával. Azonban némelly fordítások nagyon hibások, ugy hogy a' 
nyelvekhez értők kezdtek panaszolkodni a' fordítók ellen ; minek követke
zésében a' társaságok uj revisioval foglalatoskodnak. Hogy az illy mis-
siok nagyon terjesztették a' keresztyén val lást, tagadni rieni lehet. Ota-
heiti szigete már keresztyén vallást Wövet, így a' sandwich szigeteken, 
Keletindiábaii, nevezetesen Ceylonban, sok pogány lakosok elfogadták 
a' kereszsyén hitet. Madiashan, Calcuttában, Bombayban a1 külön fe
lekezetű missionariusok csendességben élnek egymás közt , és tanítvá
nyaikat békeszerwtet lelkesíti. A'bengalai missio, 1823 tett tudósítása sze
r i n t , négy különböző kápolnát és iskolát épí t te te t t ; egyikben könyvnyom
tató műhely is yan , niellyben a' hindus gyermekek számára angol, é» 
honi nyelvű vallásos könyvekből 120,000 példány jött ki. Maga a' Se-
ramporeban fenálió dán missio Középindiának 27 különböző nyelvére for
dította a' szentírást; Marsham, a' clavis sinica irója naíy szolgálatot 
te t t ebben. Azonban sok akadályokkal kell méj; Keletindiában megküz
deni a' missionariusoknak, hogy jobban boldogulhassanak; mert a' Bra-
minok, és ax indus Kastok ellenzik igyekezeteiket. Hálái professor Knapp, 
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leirta az ujabb evangelictis missiok tör ténete i t , a' missionariusok tudósí
tásai szer int, mellynek 71 füzete Halában 1823 j ö t t ki.1 N e m c s a k a ' k e 
resztyén vallás terjedése a' tiszta haszon az illy missiokból , hanem az 
i s , hogy némelly tagok érdeklő felvilágosításokat adnak a' népekről , a' 
föld természetéről, 's igy mind inkább bővül tudományos ismeretünk a' 
föld több részeiről. Az ujabb missiok közül említést érdemel a' Herrnhn-
tereké, melly 1823 a' muszka niinisteriurti engedelmével Nareptából in
dult ki a 'Kalmükök közé, lefordítván elébb a' muszka bibliai társaság 
kalmük nyelvre a' szentírást. Zwick és Schill nevii két missionsrius vál
lalta magára az oda meuetelt, de az ottani papokban olly akadályokra 
ta lá l tak, bogy vissza kellett nekik jőni , különben a' kánok kiköltöztek 
volna népségeikkel együtt a' muszka birodalomból. Ellenben egy Cor-
ruthers nevii missionarius Krímben szerencsésebb volt, és sok ta tár fa
míliát megnyert a' keresztyén vallásnak. A' catholica h i t , ngy látsz ik, 
Chinában és Tunkinban legtöbb előmenetelt tett. Tunkinban 780 templo
mot, 87 klastromot számlálnak, 's a' keresztyén lelkek szániát e' két 
helyen 280.000-re teszik. Chinában három püspökség van, mellyeket Por
tugália állított fel maga költségén, u. m. Macaoban, Pekingben, és Nan-
kinglian. A' pekingi püspök Macaoban lakik, mert a' fővárosban nem 
szenvedik meg a' missionariusokat, kivévén a z o k a t , kik mint orvosok, 
inatheuiatikiisok vagy mivészek az udvar szolgalatjában vágynak. Van ott 
1727 olta Muszkaországbol is egy papi missio , de annak nem a' térítés 
a' czélja, hanem muszka ifjaknak tanítása a' chinai nyelvre. Tibetben 
1822 állott fel uj catholica missio. — Mitszkaországban a' török persai 
határokon több német telepek lévén, az uralkodás többnyire a' baseli 
missio iskolájiból hivat oda papokat, kik hivataljok mellett most már az 
örményeket és muhamedanusokat is igyekeznek megtéríteni, sőt Persi-
ában is olvassák már persa nyelven a' szentírást, de csak t itokban, mi
vel az tiltva van. A' morvái Herrnhutcrek mostanában legmunkásabban 
dolgoznak Nyugotindiáhan és Ejszakamerikában ; 33 helyen magok alapí
tottak missiokat, és 171 Evangélium hirdetőt számláltak 1S25 azon vidé
keken. Káttay. 

M I S S I S I P P I , a' leghosszabb folyó ejszakamerikában. Több kü
lönböző tavakból ered, mintegy folyása közepén lesz meglehetős, tovább
ra pedig, az egy st. antoniusi vizrohanást kivéve, egészen hajókázható; 
több más folyón kívül a 'Missur i , Ohio és veres folyó is bele ömlenek, 
— 's 820 mértföldnyi folyása után a' mexicoi tengeröbölbe nagy sebes
séggel rohan. Partjai majd mindenütt termékenyek és kiesek. Az egye
sült éjszakainerikai statusokra nézve e' folyó nagyon fontos; azért ezek 
több erősségeket építettek partjain. Azon niivelt földdarabok, mellyek 
a' fenemiitett három folyó öszvefolyása közt feküsznek, M i s s i s i p p i -
s t á t u s n a k neveztetnek; lakosaik száma 104,000. — A' Missisippi mel
lett fekszik az 1803 az egyesült statusoknak átengedett LOUISIANA ( l e . ) 
tartomány i s , melly a' nmlt század elején amaz flhiresedett részvény-
(aetia) kereskedés miatt, Francziaországban Law alatt, köz figyelmet ger
jesztett. S Í . É. 

M i s s o i . u v e HÍ (Missolonghi) , város és 1826ig főfegyverhelye a' 
Helléneknek nyiigoti Heilasban (a' régi Aetoliában) , hol a' Mainotta 
Jatrani Cyríaco (ki Jul. 1822 l 'hanari erősség oltalmazásásánál esett e l) , 
N o r m a n ii német gróf (ki itt Nov. 23. 1822 halt meg;) és a' Suliota 
Hotsaris Mark (ki Karpinitzinél esett el Aug. 19. 1823;) hős s í r ja i , va
lamint azon rnaiisolenm is , melly lord Byron szivét zárja magában , Gö
rögország legújabb dicső történeteire emlékeztetnek. (I . . GÖRÓGLÁZADÁS) 
IVlissolunghi , mocsároktól körülvétetve, egy áradások által formált föld-
cincson , egy csekély vizű fok mellett fekszik , nvugotra a' patrasi öböl 
torkolatjától, és az Evenus (most Fidaris> kifolyásától, keletre az A-
cbelotis (most A'spro l 'otamo) torkolatjától , fontos bástyája volt ez 
nyti^oti Görögországnak, az Epirussal folytatott küzdés a l a t t , 's Pelo-
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ponnesuit oltalmazd, mig a' Törökök P a t r a s , Lepanto és B 1 kis Darda
nellák birtokában voltak. Az áradások áital képzett töltések bátorsá-
gositják a' hely fekvését a' tenger hullámi ellen, valamint a' lagúnák 
is gázló helyek a' tenger felöl való megtámadtatás ellen. Missolunghi, 
a' Görögöktől kis Velenczének is neveztetve, halászok telepedéséből tá
m a d o t t , kik itt mintegy 200-an vágynak; a' halászó helyek torkolatjánál 
fekszik a' szinte megerősített A n a t o l i k o sziget. Mind a' két helyhez 
csak halászcsónakkal lehet közelíteni ; a' kikötők nagyobb hajók számá
ra innen 4—5 mértf. távolságra vágynak. 1804 előtt Missolunghi, melly 
a' lagúnák é» mocsárok pestises levegőjétől a' minden délután fúvó éjszak-
keleti szél által őr iztet ik, 4000 lakost számlál t , 's ezek közt gazdag 
kereskedőket és hajóbirtokosokat, kik többnyire a' háború miatt kiván
dorlónak. Akkor ön maga kormányzá m a g á t , tulajdon törvényei szerint, 
's a' negropontei basának csak a' szokott fejpénzel adózott. 1801 Ali ba
sa hatalmába esett. Missolunghi és Anatoliko felemelek a1 kereszt zász
lóját Jun. 7. 1821, midőn a' hydriai hajósereg azon vizeken megjelent. 
Az I822-ki véres táboroxás után Acarnaniában, a' főparancsoló Mauro-
kordatos herczeg, midőn a' Törökök már Peloponnesust fenyegetek Nor . 
5. 300 emberrel és 22 Suliotával , Botsaris Mark a lat t , az akkor még 
meg nem erősített 's csaknem népetlen Missolunghiba ré té magát'; mel
l y é * , valamint Anatolikot , kevés ágyúval és'lövős/.errel, OmerVriones 
janinai basa és Rutschuk basa ellen , vitézül és bölcsen oltalmaza , mig 
Nov. 2 3 . (Normann halála napján) görög hajók ezen helyet a' tenger 
felől az ostrom alól felszabaditák és seregekkel megerősítek. Mauro-
kordatos erre több reárohanásokat visszavert, 's a' Törököket kinsze-
ri té Jan. 6. 1823. az ostrommal felhagyni. Utóbb M. Anatolikoval e-
gyiitt , angol tisztek ügyelése a l a t t , részint a 1 britt Murray költségén, 
jobban megerősitetett, ugy hogy szabad Görögország legerősebb helyei
hez tartozott. Egy második 59 napig tartó ostromot álla ki M. Sept. 
Oct. és Dec. 1823, midőn Mustai , skodrai basa , Onier Vrionessel, szá
r a z o n , és algieri hajók tenger felől bekéritek, likkor Botsaris Konstantin, 
a' karpinitzii hős testvére, oltalmazta. Maurokordatos hydrai hajókkal 
siete segítségére, 'a a' pestis feldúlta a' barbárok táborát. Mustai hir
telen visszavonulásában elveszte ágyujit és seregét. Már most Mauro
kordatos maradt a' hely parancsolója , 's a' nyugoti Hellas kormányját 
átvevé. OmerVriones és a' skodrai basa, Mustai , készületeik ellen is 
czélirányos ellenintézeteket rendelt Missolunghiban lancasteri oskolát 
a lapi ta , 's 1824 olta uj görög nyelven jelent itt meg a' „Hellén Chro* 
nica-1, mellyet M e y e r , egy schweiczi ada ki. M.-ban a' régi gtirög 
nyelv és franczia literaturának is volt tanítói széke. Akkor M. utolsó 
lakhelye volt a' leghíresebb Philhellennek, lord BYRON (1. e.) kö l tőnek, 
ki ide Jan. régé felé 1824 fegyverekkel és hadiszerre l , ingenieurektől és 
mesteremberektől kisértetve é rkezek, Görögország ügyét legfőbb lel
kesedéssel és nagy pénzáldozatokkal mozditá e l ő , hadi szerek készítése 
végett laboratóriumot alapita , a' hely megerősítését szorgalmaz
tató , 's a' londoni görög egyesülettel együtt egy könyvnyomtató műhelyt 
készite fel sajtókkal és betűkkel. Meghalt M. ban Apr. 19.1824. Helyé
be Stanhope ezredes l é p é , ki M. nál katonai kórházat a lapita, de csak 
hamar vissza kellé térnie Angliába. Maurokordatos Naupliába hivatott , 
's IS25 Kolokotroni pártja által munkássága körétől megfosztatott. Erre 
seraskierReschid basa 35.000 emberrel M. alá nyomult. De a 'v i téz Botsa
ris Noto (Marknak nagybátyja) olly szerencsésen vezérlé az oltalmazást, 
hogy minden megtámadás haszontalan volt, sőt Aug. 2. 1825. a' seras-
kiernek a' kapudan basa hajósseregétől segített rohanása is visszareretett 
a1 40 napi ágyúzás által igen meg rongált sánczokról. Már most Ibra
him basa is részt vett az egyipt. europ. sereggel az ostromban. De min
den megrohanás sikeretlen maradt. Végre M. porrá hamuvá vál t , midőn 
a' hős lelkű őr ize t , az eleség és hadiszer legutolsó szükségétől kinsze-



MILTAU MITHRIDATES 135 

rittetve , Apr, 22. IS26 estre 8 óra u t á n , az ostromlókon keresztülvágá 
magát , a' nyilt városba visszanyomatott rész pedig a' minákat meggyuj-
t á , 's magát a' berohanó Egyiptomiakkal és Törökökkel együtt levegő-
be repité. Mintegy 1800 harczoló , *M. két vezére, liotsaris Noto és 
Tzarellas Kit/.os a l a t t , eljuta Salonába, 's később Athénénél a' haza, 
szent ügyéért küzdött. L. Aug. Fabre ,,Hist du siége de Misiolutighi'-' 
(Paris 1820). M.ij. 18. 1829 ismét megnyerek a' Görögök Missolunghit 's 
Anatolikot, capitulatio által. 

M I T A U , Kurlaiidnak a' hajdan herczegségnek 's most orosz kor-
niánymegyének fővárosa, ]2,000 lakossal , kik közölt 5000 német van. 
Kereskedése nem megvetendő, nieliy a' Németországból Sz-Pétervárábá 
itt keresztül menő fö országút által mozditatik elő. Az itteni academi-
ai gymnasiumnak könyvtára és csillagás/.tornya is van. A' városon kí
vül fekszik a' hajdani kurlandi herczegek szép kastélyrára. Sz. E. 

M i r H R A , a' Persáknál a' n a p , vagy a' nap szel leme, melly mint 
istenség későbben Romában és Görögországban is tiszteltetek ; Ormuzd 
és a' világ közt közbenjáró. Jelképei nap (az igazság és jogosságot áb
rázoló) a' fején, buzogány (hatalom) a' kezében, vagy az áldozó t ő r , a-
vagy a' világbika, mellynek hátán fekszik. Megkell különböztetni a' 
Mithrától , vagy Anahidtól, a1 Persák Aphroditéjétől. Németországban 
is találtatnak tiszteletének emlékei, a' hajdan Romaiak uralkodása a la t t 
volt tartományokban. X. 

Mi T H RÍ n A T K s, több pontiisi király n e v e , kik közt a' nagy 
avagy VI. Mithridates leghíresebb volt. Uralkodásvágy, kegyetlenség 
és semmi által meg nem hajtható indulat , voltak nagy talentoma mel
lett azon tulajdonai, mellyek korán fejlődtek ki benne. Atyja K. e. 124 
megöletett. M. 13 éves korában lépé a' kir. székbe. Anyja és nevelője 
életére törekedtek ; de anyját, ki uralkodó társnéul rendeltetett mellé, 
tömlöczbe vet te té , hal ez némellyek szerint a' roszbánás miat t , mások 
szerint pedig megétetés következésében hal t meg. Azt mondják, hogy M. ' 
minden baj elviselésére megkeményített testét szokás által még a' méreg 
hatása ellen is fogékonytalanná tévé. (Innét neveztetik Mitlu idaliiak egy 
vélt ellenméreg). Elérvén teljes korát , utazást tön Asián keresztül, 
részint hogy a' lakosok törvényeit, szokásait, erkölcseit, '* nyelveit 
megesmérje (az mondatik ró la, hogy 22 nyelvet beszél t) , részint hogy 
kikémlelje szomszédjai tar tományai t , inellyeket el akart foglalni. H á 
rom év múlva visszatért, 's halállal biinteté időközben hűtelenné le t t 
nőjét, ki őt méreg által szándékozék kivégezni. Erre Paphlagoniára 
ütött és felosztá szövetségesével a' bithyniai királlyal. Híjában fenye
getek ót háborúval a' Romaiak , kik azon országot szabadnak hirdetek. 
Ö ettől meg nem i jedt, sőt a' romai hatalom alatt volt Galatiát is el-
foglalá. Ezután Cappadociára forditá figyelmét. De mivel Ariarathes 
hatalmától, ki ezen tartományt b irá, és ennek a' Romaiakkal volt szo
ros öszveköttetésétöl t a r t o t t , az árulás útját választva, ellenfelét oroz
va meggyilkoltatá. Ezen időtájban üte be Nicomedes a' bithyniai ki
rály is Cappadociába, elüzé a' meggyilkolt király fiait, 's nőül vévé 
Laodicet, annak bátrahagyott özvegyét, ki M. testvére volt. M. ezál
tal alkalmat lelt Cappadociára ütni ,_elfnglalá a z t , 's előbbi terve elle
nére nnnkaöecsét helyezé ;•' kir. székbe. De csakhamar háboruizenésre 
kins/.erité az ifjú fejedelmet, becstelenitő kivánataival. Majdnem 
egyenlő erejű sereggel indultak egymás ellen. M. békét a jánla, '« az 
ifjú fejedelmet alkudozásra hivá m e g , de a1 bátran megjelenőt a' két 
sereg láttára egy tőrrel keresztül döfé. A' Cappadociaiakat, kik urokat 
elesni l á t á k , nagy félelem lépé m e g , 's 1Y1. azon tartományt csaknem 
plh'nállás nélkül veté hatalma alá. Nicomedes most öszvebcszélt nőjé
vel, egy ifjút, Ariarathes harmadik ujának k i a d n i , 's ez által a' Ro
maiaktól segítséget kéretni, haodice maga is Romába u t a z o t t , hogy e' 
liirt megerősítse. M. mindenről tudósít tatva, hasonló csalárdsággal élt, 
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megakarván a' Romaiaknak m u t a t n i , hogy azon ifju fejedelem, kinek 
Cappadociát átadá (ki önnön íija r o i t , Ariarathea név a la t t ) , Ariarathes 
törvényes fija legyen. A' Romaiak felfedezvén a' kettős csalárdságot, 
elvevék Mithridatestől Cappadociát és Nicomedestól Paphlagoniát, 'a a' 
Cappadociaiak Ariobarzanest választák királyoknak. De alig hagyá el 
Sylla (kinek fegyvere emelé Ariobarzanest a' királyi székre) Asiát, M. 
az örmény király segítségével fiját Tigranest azonnal ismét Cappadocia 
urává tévé. Egyszersmind Bithyniát is elfoglalá, és testvérének Sucra-
tea Christnsnak adá. De a' Uomaiak csak hamar visszahelyeztek mindent 
előbbi állapotjába . M. tehát Roma ellen készül t , "s mivel a' Romaiak 
nem akarák kívánatit teljesitni, reá lite Cappadoqiára éa Bithyniára. 
Hadi ereje 250,000 gyalogból, 50,0*00 lovagból, J30 kaszás szekérből, 
'a 400 hajóból állott. A' Romaiak a' bithyniai ségédseregekkel csaknem 
szihtennyien voltak Cassius Aquilius 'a Oppius vezérlése alatt. M. sze
rencsésen ke/.dé a' háborút. Nemcsak Nicomedest, hanem Aquiliust is 
megveré. elfoglalá Bithyniát , 's elvévé a' romai hadhajók nagy részét 
is. P h r y g i a , Caria, Mysia , l iycia, Pamphyl ta , Paphlagonia, éa lo-
niáig minden tartományok hatalmába kerül tek, 's őt Aaia védistenének 
köszönték. Sut a' romai hadvezéreket, Aquiliust éa Oppiust, a' laodi-
ceai és lesbosi lakoaok fogolyként adák neki á l ta l , 's ő az utolaónak, 
Pergamusbari olvasztott aranyat öntete torkába , kigúnyolva a' Romaiak 
telhetetlenségét. Magnesia, Mytilaene, Epheaus ' sa t . ásiai köztársasá
gok megnyiták kapujikat a' győztesnek , ki annyi kincset gyüjte öazve, 
hogy azzal seregét 5 évig eltartliatá. A' Kisásiában lakott romai pol
gárokat , mijeikkel 'a gyermekeikkel együtt meggyilkoltaid. Dionyains 
a' megölettek számát 150,000 t e s z i , Appinianns 80,000. Erre M. az 
aegeunii tenger szigeteit foglalá e l , azonban llhodus olly erősen vedé 
m a g á t , hogy ő kénytelen volt visszatérni Pergamusba. Innét fővezérét, 
Archelaust, 120:000 emberrel Görögországba küldé ; Athéné árulás ál
tal került kezébe, több mái helyek elfoglaltattak, mig egy másik ve
zére , Metrophi^nes, Euboeát pusztitá. Maghallván, hogy ezt nagy 
veszteség é r é , M. parancsolá fijának, Ariaiathesnek, hatalmas sereggel 
iitni Macedóniába, melly Thracziával együtt csakhamar meghódittatott. 

^Mindenütt győv.ött fegyvere, mígnem végre azon hir , hogy Itália ma
ga is veszéllyel fenyegettetik, a1 Romaiakat hatalmas rendszabásokra 
buzditá. Sylla mint fő hadvezér Görögországba ment , Athénét éhség
gel hevévé, Archelaus seregét Chaernneánál egy véres Ütközetben egé
szen felkonczolá, és Bneotiában nyert 2 gyózedelmw-által egész Görög
országot megazabaditá az ellenségtől. Hasonló szerencsével hóditá meg 
Fimbria, Kisásiát, sőt Pitant- erősségét i s , mellyben M. volt ostrom 
alá véve, honnét azonban megszokék egy hajón. A' pontusi hajóiere-

/get is kétszer megveré Liicullus. így minden oldalról szorongattatva 
M. ArcheJajiara bizá békét kötni , a' mit Sylla K e. 89. kemény felté
telek alatt elfogadott. M n e k atyai birodalmával Pontussal megeléged
n i e , a 'Romaiaknak 80 felfegyverzett hadihajót átadnia és 2000 talento-
ip/ot fizetnie kellett. De alig hogy Sylla Asiából eltávozék, M azon
nal megtámadá a' Cholchisiakat, 's a' béke egyik feltételét sem akará 
teljesíteni. Mura«na , a' romai hadvezér, ki pusztítva ütött be Pontos
b a , megveretek, és már Aaia sok városa a' győztes mellé hajolt, midőn 
Aulus Quhiniusj , Sylla dictatortól küldetve Asiában termett. M. oda-
hagyá Cappadociát. Kilétben K. eT 82; meghóditá a' Boaphoi usiakat, 
's alig tudá meg Sylla halálát (K. e 7 8 ) , azonnal feltévé magában az 
elvesztett tartományokat visszafoglalni, 's hogy Romának munkát adjon, 
szövetségié lépé Sertoriussal, a' mariiisi párt fejével, Spanyolország
ban. Mostoha fija T igranes , örmény k i r á l y , az ő unszolására beütött 
Cappadnciába, mig ő Paphlagonia elfoglalás> után Bithyniát, és az 
a'siai tartományokat hódita meg. Most elkerülhetlen volt egy uj hábo
rú Knniával. Lucuilus és Cotta consnlok indultak M. ellen , ez mint a' 
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hajósereg parancsnoka, amaz perl iga ' sza'razi hatalom fővezére. Cotta 
nem volt szerencsés; Lucullus ellenben készakarva kerlilé a ' f ő ütköze
tet egy illy nagyobb erejű ellenséggel , de olly szerencsésen csatázott 
mind a' tengeren , mind a' szárazon , hogy győztesképen állt csakhamar 
Pontúiban. Azonban mig ő Aniisust ostromlaná, M. az alatt sereget 
gyiijte, 's fényes győzedelmet nyer t ; hanem Lucullus ismét vissza tudá 
nyerni az elvesztetteket, 's M. nem sokára kénytelen l ö n . midén ön
nön serege is ellene felzendült, Örményországba Tigraneshez szökni. 
Ez őt befogadá ugyan, de szövetségbe nem ereszkedett vele. Lucullus, 
miután egész Ponttist romai tartománnyá változtatta volna, M. kiada
tását, kiv^ná, de ezt Tigranes nem teljesité , mert habár nem hagyá 
helyben M. magaviseletét , mégis alacsonyságnak tar tá illy közel roko
nát az ellenségnek kiadni. Előre látván azonban, hogy a' Romaiak 
ezen felelettel nem fognak megelégedni, öszvebeszélt Mithridatessel, 
hogy ez 10.000 emberrel Ponfusba menvén, ott sereget gjiljtsön 's az
zal visszatérjen, előbb mintsem Lucul lus, ki Sinopét ostromlá, Pontus-
ra csaphatna. Hanem Sinope igen hamar hódolt, 's így Lucullus meg
yére Tigranest mielőtt ez Mithridatessel egyesülhetett volna. Most T i 
granes uj sereget gyiijte, mellyet M. Pontosba vezetett. Lucullus ugyan 
nieggátlá az ő előmenetelét egy győzödelemme!. de M. télen által ha
talmát megerősítvén, csakhamar tenkre tévé Lucullus alvezéreit, melly-
re Kisarmeniába vonult, hogy Tigranessel egyesüljön. Ezenközben Lu
cullus helyett Manius Acilius Glabrio consul választaték főparancsnok
nak. Az ezen változással egybekapcsoltatott zavarokat hasznokra for-
diták a' szövetséges királyok, 's meghóditák Pontus , Bithynia , Gap-
padocia és Kisatmenia legnagyobb részét. Ekkor Pompejus lön a' Ro
maiak vezérp. Mintán ez a1 békét hijában ajálta volna, főütközetet ke
reset t . '« Mithridatest táborba szoritá közel az Euphrateshes. F* ugyan 
keresztül vágá m a g á t , de űzőbe vetetek, 's Nicopolisnál egy keskeny 
völgyben megtámadtatván (K. e. 68.) végképen megveretett, 's maga 
csak 800 lovaggal menekedhetek meg. Nem akarván őt már most Tigra
nes befogadni, Colchisba m e n t ; hanem Pompejus ide is követé 's igy 
M. egy scytba fejedelem birtokába szökött. Már holtnak tar ta tot t , 
midőn egyszerre Pnntusban teremve sereget gyiijte. hanem egyszersmind 
Pompejusnak is békeajánlást tön. Nem egyezhetvén m e g , njra kitlte a* 
háború. A' Romaiak hatalma csekély volt Pontiisban , 's M. előlépése-
ket tett. De csak hamar fellázadtak a' lakosok ; szomszédjai megtaga-
dák tőle a' segítséget, 's mind e' mpllett sem fogadá el az ő hajthatlan 
lelke a' Pompejnstől ajánlt békét. Megölé fiját Machares t , Bosporus 
királlyává tévé ni3gát, 's azon merész tervet foga fel, hogy seregével 
a' Gallosokhoz keresztül vágja m a g á t , kikhez már előre követeket kül-
d e , hogy azokkal egyesülve Italiára rohanjon. De midőn Bosporus 
Cimmericusnál táhoroznék, serege fellázadt e l lene, Pharnazes vezetése 
alatt. Nem lévén képes a' zendülést lecsil lapitni, hogy a' Romaiaknak 
elevenen ne adassék á l ta l , mérget vett h e ; de mivel ez foganatlan ma
radt , agyonsznrá magát (K e. 6 4 ) . Ezen nevezetes király 59 évig 
uralkodott Pontúdban. X. 

M i r R A . Hammer szerint a' persiai királyok fejékességén a' go
lyó forma dnmborodás. A' Mitra eredetikép a' naplaptát ábráznia, 
mellyet a' persiai királyok koronájokon viseltek , mint az egyiptomiak 
fejeken. Igy tehát különbözik a1 tiarától vagy piispöksüvfgtől. Mitrá-
nak azonban a ! persiai Venus is neveztetett. (L. M I T H R A ) . X. 

M i T Y Í . K N A t , 1. L K s no s. 
M I V A R A N V , czinhől, kénesőből, szalmiakból ' s kénkővirágból ké

szítetik , és szép arany szinéért aranyozásra és más él<p»iiésekre használ
tatik a' festőktől , kik azt magok is tudják csinálni. Épen igy készítik 
a' mivezüstöt is czinből, wismutból és kénesőből. 
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M I T i n . Valamelly dolog árának meghatározására rendesen nagy be
folyással ran az annak előhúzására tett költség és fáradtság. A' mivé
szeti dolgozatokban azonban nem annyira ezek jőnek t e k i n t e t b e , mint 
inkább a' lélek munkája, melly valamelly derék n m e t mirészi ügyes
ségével elé h o z o t t ; ezért az illy mirek á r á t , ha azok t. i. a' magok ne
mében remekek, és nem Tásári dolgozatok, többnyire csak a' mivekhez 
értők határozhatják meg; de a' mivekben gyönyörködök i s , a' magok 
hajlandósága szer int , nem a' productum massáját fizetik m e g , hanem 
magát a' kész mivet, mellynek árát a' r i tkaság , csin, dolgozati finom
ság , egy szóval: a' lelkes remekelés szabják ki. 

M i V É S Z E K az ujabb időben 1. KÉPFARAGÓK és KÉPÍRÓK az ujabb 
időben. 

M I V É S Z I A C A D E M I A , felsőbb rendii mivészi oskola, mellyben 
megkívántatik mind a z , a' mi a' mivészi talentum kifejlésére és tökéle
tesítésére szükséges. F e l k e l i tehát benne találni azon segéd eszközöket, 
mellyeket a' mirész magának meg nem szerezhet 's niellyek által ü-
gyességét 's emereteit bÖTitheti. Nem tagadhatni azonban, hogy a* 
mivészi academiák ellen mindig sok volt a1 panasz, hogy azokban a' 
talentum elTész, 's hogy azok csak középszerűséget, pénzvadászástszül
nek. Javítások iránt sok tanácsot adtak m á r ; nevezetesen Göthe azt ja-
v a l t a , hogy a' kezdő mivészeti tanítást el kell választani a' mivészeti 
főbb intézettől ; mert az ezzel nem gondolás hozott annyi közép szerű 
mivészeket a ' v i lágra . Az is i g a z , hogy a' tanítványnak a' tanítóval 
közelebbi egybeköttetésben kell á l l an i , mert hajdan i s . inig academiák 
nem vol tak, a' mivész műhelyéből kerültek ki a1 jobb fejii tanítványok, 
kik mestereiket gyakran felülhaladták. Az academiák , mint ápoló 
intézetek, hasznosak, 's a* mivészek' műhelyei mellett is becsülettel 
fennállhatnak; csak ne hidjék az elöljárók és igazgatók azt , hogy 
academiai tanítás és tanulás, magokban képesek remek mivészeket elő
állítani. — X. Lajos alatt állott fel a' képírás academiája Parisban 
1648; Golbert 1671 az építés mesterség' academiáját is felállitá. 
Rokon ezekkel a' romai franczia academia, a' Media villában, melly 
minden segéd eszközökkel bővelkedik a' tanulás folytatására. Nürnberg
ben még 1652 állott fel egy mivészi academia, melly 1818 oltamás for
mát kapott. A' berlini mivészi academiát 1694 alapították , 's 1786 meg-
nj i tot ták; a 'dresdai 1697 vette eredetét. A' bécsit Leopold császár ál-
litotta fel 1701; de csak VI. Károly 1726szedette azt jobb rendbe; Kau-
nitz pedig 1766 ismét uj lábra á l l í to t ta , 's néhány osztállyal nevelte. A' 
pétervári mivészi academiát Ersébet császárné alapitá 1757, ez elein
te harmincz, azután 300 tanítványra terjesztetett ki. Vágynak ezeken 
kívül még Európa minden főbb városaiban is mivészi academiák, mil-
lyenek a' londoni, madridi , müncheni, stoccholmi 'sat. 

M I V É S Z I O S K O L Á K , a1 technicai készségekre tanitó intézetek, 
mellyek nélkül a' mivész nem lehet e l ; mert szemeit és kezeit gyako
rolnia kell e lébb, hogy könnyűséggel dolgozhassak Kell bennek a' ma-
thesist, technológiát, chemiát, physicát , természet históriáját és történe
tek tudományát is taní tani ; mert a1 jövendő mivészeknek az illy elóes-
meretekre szükségek van. A' mivészi oskolák, alapjai a' MIVÉSZI ACA-
DRMIÁKNAK ( l-e.) azért azon osztályokhoz képest , mellyekre az illy 
academiák fel vágynak osztva (p. o. históriai festés, képfaragás, épite's, 
tájfestés, rézmetszés) kell az alsóbb oskoláknak is annyjban rendeltetve 
lenniek, hogy a'mivészeti esmeretek elemeivel a' tanuló megesmekedhes-
sék, 's igy az academiában szerencsésen pallérozhassa ki magát. 

M i v K s z i ö s z T ö N ö K. A' niívészet rokona a' szabadságnak, szem
közt áll a' természette l , mellyet mivésznek csak annyiban mondhatunk, 
a' mennyiben czélirányosságot keresünk és lelünk prodnctiimaiban. A' 
mivszeres élő testekben belső eredeti szükségekben alapult bizonyos moz
gásokat veszünk észre, mellyeket ösztönöknek nevezünk. Ezek az álla" 
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tokban is megvagynak , azzal a' különbséggel, hogy őket a' természeti 
érzés vezeti egyedül, mikor ösztönökhöz képest valamelly remek mivet 
alkotnak (p. o. a' méhek és hódak) 's ugy miveikben is a* czélirányos. 
ság ezen ösztönöknek szükségesképeni munkalatja-, midőn ellenben az 
ember mivészi ösztönei, a' szabadságnak és akaratnak kifolyásai, mel-
lyek tigjan azért munkalatjaikban is Milönbféleséget szülnek. 

M I V Í S Z I ü t s v K s s É o , máskép virtuositás, vagy derékíég, midőn 
a' niirész, mivészségét a' tökéletesség igen nagy fokára vitte. 

M i v t f s z i U T A Z Á S O K , rendszerint a ' mivészeti tökélyesedég te
kintetéből tetetnek. Az utazó vagy maga is mivész , vagy csak kedve
lője és barátja a1 mivészségnek. Különösen a' plasticai mivészet lehet 
tárgya az illy utazásoknaknak. Épitők, képfaragók, képirók, régtói fogva 
szokásba hozták már az Olaszországba utazást, hol mindenik a' maga 
mivéezségében remek munkákra akad. Kzt teszik a' régi mivészet tudo
mányának búvárjai is, kiket archeológusoknak neveznek. De nem csak 
Olaszországot hanem más országokat is bejárnak a' mivészek, hol szép 
mivészeti gyűjteményeket, museumokat, oskolákat találnak; a' külföldi 
mivészekkel megesmerkednek, tapasztalásaikat, Ítéleteiket egymásközt ki
cserélik. Költők, hangászok, színjátszók bejárják e'czélból Európa főbb
városait. Hogy az illy utazásoknak nagy haszna van , kétséget nem 
szenved; mert az egy helyben ülő , rendszerint kicsiny köréhez köttetve, 
egy oldal" is szokott maradni. 

M i v ú s z K IÍ P z tí s alatt először a' természeti képzéssel ellenbe 
tétetve, a' nevelés, társalkodás, 's más környülállások által mestersé
gesen szerzett pallérozottság értetik, mellyet szorosabban cnlturának is 
neveznek. Másodszor értik alatta a' mivészeten , különösebben pedig a' 
szép mivészeten alapult jártasságot és készséget, mellyeknek a' termé
szete kétféle, a' mint a' mivészeti gjakorlást, vagy az abban való gyö
nyörködést tárgyazza a' magát kiképzés; de mind a' két tekintetben az 
ember kettős alkatját, u m. az érzékit és lelkit tartja foglalatosságban, 
's az emberiséget képezi ki. A' mivészet egyszersmind a' szépnek elő
terjesztése is lévén, a' mivészi képzés ebben az értelemben aestheticai 
képzés is , melly a' természeti szépnek Ízlését is magában foglalja. Azon
ban a' természet és mivészet'képzései közt különbség van, mert az el
sőt könnyen megérthetjük, de az utolsóról csak bizonyos előkészület, 
gyakorlás, látás és érett elme által szerezhetünk magunknak helye» 
megfogásokat; azért a' természeti jó izlés magában még nem mivészeti 
ízlés, valamint a' házi jó ész, még nem philosophusi mély vizsgálathoz 
szokott ész. A' mivészeti képzésnek is megvagynak a' maga mély rej
tekei , mellyekbe a' csupa dilettant , populáris érzések után indult, nem 
hathat bé ; mert az érzés okok után nem jár, nem vizsgálódik, 's Ítéle
tet csak az érzékiség kielégítése szerint hoz, néha magát a' külső taka
rót is ideálnak veszi ; pedig a' közönséges valóság még nem élet; lega
lább nem mivészi élet. 

M t v Í 8 z s í ( i . Széles értelemben minden mivészség valami practi-
cnm , melly az okos valóság erejének szabadgyakorlatain alapul az ér
zéki világban. Személyileg (subjective) véve jelenti az okos érzéki va
lóság ügyességét és készségeit, mellyek által szabudválasztásu czélok-
hoz képest, elhatározott rendszeres munkálatokat visz végbe; tárgyilag 
(objective) véve pedig a' szabad munkásság alkotásainak "s külső mun
kálkodásainak egész határát érthetni alatta az érzéki világban. A' ter
mészetet és természet mnnkájit, csak a' tünemények külső nagy hason
latosságánál fogva nevezzük mivésznek és mivészeti munkáknak, mert 
különben a' természet a' maga munkájit öntudat nélkül, szükségképen 
való törvényeinél fogva hozza elő, nem ngy mint a' mivész ember, ki 
szabadon választ és alkot. Azonban az emberi mivészségnek is a' ter
mészeten kell alapulnia. A' materiát a' természet adja, mellyet az 
ember magától nem alkothat, hanem annak csak formát adhat, '» ezen 

\ 
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formaadásban áll a' mivészség legfelsőbb mértéke : az originális onrnhi-
natio. Minthogy az ember maga is természeti valóság, annyiban a' mi-
részség szabályai is természet ' törvényei, mellyeket az ember a' termé
szet'.).-n talál fel, öntudat és szabad akarat szerint köret. Különbözik 
a' mivéizség a' tudománytól abban , hogy ez a' természet és a' dolgok 
üszvefüggésének esmeretéből á l l , -a' gondolkodás és létei törvényeit ki
keresi , 's a' tünemények határain tul hágván , a/oknak okait és egy
be függését is igyekezik kipuhatolni 's következőleg a' lélek szem
lélődő munkásságát teszi fel. A' mivészség ellenben ollyas va
lamivel foglalatoskodik, a 'mit külső készség és erőgyakorlat nélkül köz? 
retetlen okoskodás által elő nem lehet hozni , jóllehet a' mivészség ii 
csak az öntudat és ész használásánál fogva lehetséges. Kapcsolatban 
áll a1 tudományai annyiban a' mivészség, hogy erre is egy bizonyos ne
mű esmeret kívántatik meg, 's mivel a' tudományban is szükséges a1 

mivészség; mert az a' kiformált esmeretek szüleménye lévén, előre nieg-
kiványa a' gondolatok és ideák rendszeres egybekötésében 's elhelyezé
sében való jártasságot és készséget ; 's ez széles értelemben mivészség. 
A' tudomány tehát megválván belsőjétől , vagyis munkajit magától el-
rálasztván , közléseiben és előterjesztéseiben mm egyéb mivészségnél. 
Megfordítva a' mivészséget tudomány által lehet megismerni , és mun-
kájit megítélni; és ez utón származott a' mivészet philo.sopbi.-ija, 's a' 
mirészségek theoriája. A' mivészség az emberiség ideájához mint fő 
czélhoz képest feloszlik mechanicai és szabad-, azaz nemes mivészségre. 
A' régiek szabad mivészség alatt [artet ingenuae, Itnnae , ti/teralci) azon 
esmereteket és készségeket értették , mellyeket csak szabad születésüek-
hez tartottak illendőknek , a' szolgák és rabok' foglalatosságait mint 
mechanicai lealacsonyító készségeket rabmuukáknak {arles terviltf) tar
tot ták. A' két szabad mivészségek közé számlálták a' grammatikát, 
dialecticát, rhaethoricát, muzsikát, ar i thmeticát , geometriát, s astro-
nomiát. A' nemes mivészség mai értelemben magában foglalja az ogy-
nereztetet t szép mivéizségeket , mellyek az előterjesztési módoknál 
fogva a' mint az emberi érzetekre a' l á tás , h a l l á s , vagy képzelődéni 
erőnél fogva h a t n a k , nagyobb 's kisebb osztályokra felosztatnak, mint 
azt Krug munkájában „Ver.iueJt einer Syitemalinclien F.nriclnvoedte der 
schönen tó'm/e" (Leipzig 1802) láthatni. A' mivészség philosophiája egy 
részét teszi az aestheticáiiak; annak eriticája pedig felteszi a' mivész-
eégben való já r tas ságot , jó íz lés t , .a 1 mivészség tudományos esmeretét, 
melly a' mivészség philosophiájából , technológiájából 's históriájából 
mer í thető, hová az archeológia is tartozik. Kállay. 

M í v M U T A T Á S . A' mivészség, és más mechanicai szorgalom re
mekebb miveinek közönséges helyen mutogatása, hogy azok után mago
kat mások is képezhessék , 's rólok tanuljanak , de magok a1 készítők 
is a' köz Ítéletekhez képest formálhassák magokat, és egyszersmind a' 
köz helybenhagyás valamint vetélkedés által felbnzdittassanak a' továb
bi magok tökéletesítésére. Különös haszna illy mivmutatásoknak az is, 
hogy ralamelly nemzet mivészségi, kézimesterségi és gyárheli állapntjat 
könnyebben ki lehet tanulni. De csak maga a' vetélkedés is, mellyre. 
alkalmat nyú j t , felette jótékony befolyással van a' nemzeti szorgalomra 
's ennél fogva kívánatos. Paris , Lordon, Berlin, Bécs, Dresda, egymásu
tán szokásba is vette már a' mivmutatásokat. 

Ml v s z ó , (terminus technicus) olly kifejezés, mellyel ralamelly 
tá rgy vagy fogat a' tudományokban , mivészségben , mesterségekben , 
röviden 's értelmesen jelentetik ki. Az illy mivszók' megtanulása na
gyon szükséges, mert azok nélkül kivált mély tárgyú tudományokban 
nem juthatunk el az értelmésségre. Valamint azonban a' kezdőre nézve 
szükséges megismerkedni a' mivszótudománnyal (terminológia), ugy más 
részről anak is kötelessége, a ' k i valamelly tudományt i r , vagy uj syste-
mát készit, olly mirszakat használni, mellyek már ragy estueretesek és 
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el vágynak fogadva, vagy ha ujak, tiszta határozottsággal bír janak, hí
ven képezzék az előterjesztendő fogatot, és semmi kUlönnemüt ma
gokban ne foglaljanak , melly szerint egyik fogatot a' másikkal öszve-
zavarhatnák. ' Kállai/ F. 

M S E S I O N I C A , emlékezetet segítő mesterség, melly által helyek
re vagy számokra könnyebben visszaemlékezhetünk. Az eszközökhöz 
képest különböző a' methodins is. Némellyekbi-n szembeötlő külső tár-
gjakat használnak, mint a' topológiában, másokban önkénytes képeket 
vesznek fel, mellyekbwi rendszerben ragasztják a' t á r g y a k a t , millyen 
a' symbolica; — viszont másokban számokat használnak. A' szónok 
jól használhatja a' topológiát, ha azon h e l y e t , hol beszélni a k a r , elébb 
megnézi, annak szembetűnőbb részeit kijeleli magának, mellyekhez köt
heti beszédjének főbb részeit. A' szamokkal való élésnek különbkil- • 
lőiibféle módjai vágynak, 's bizonyos schemák szerint a' betűkhöz al
kalmaztatnak, mellyeknek k i k e l i jelenteni a' számokat. De meg kell 
jegyezni, hogy minden illy mesterséges segedelmek mellett is valami 
különös szolgálatot nem tett még a' mnemonica, 's a' kikről tudjuk, 
hogy nagy emlékező tehetséggel bírtak , azok természeti tulajdonok
nak nem a' mnemonicának köszönhették azt. Már a' régiek ismerték a* 
nmenionicat; a 1 Görögökhöz napkeletről j ö t t , a 'Komaiaknál Cicero ide
jében gyakorlásban volt , de <inintiliaiius halála után felhagytak vele. 
A' scholasticusok újra felélesztették a' tabellaris methodiuban ; Con-
rad Celtes és Sclienkel még mesterségesebbé tették a' XV-ik és XVI-ik 
században. Legnevezetesebb munkák ebben a' tárgyban az ujabb idő
ből „Wliiemanik, oder die Gediirhlnistkiinsl der Altén von Kastner"" 
Leipzig 1805. ..Systematische Kiiiltitiing zur Theorie und l'raxis der 
WIntmnnik von Freyherrn v. Aretin" Sul/.bach 1810. K. 

M * KM Ő S I N K , Uranus és a' Föld leánya, egy Titanida. A' niy-
thus szerint az emberi , es kivált az emlékező tehetség (innét neve) 
képzője, melly lelki erő az írás mestersége feltalálása előtt fonto* 
volt, Jupitertől Pieriában a ' O M u s Á T (I. e.) szüle, ö éjjel nyugodván 
annak karjai közt. \. 

M o * i . r . A K * T , a z a z : a ' felfüggesztettek; így neveztetik az a ' M » -
hammed előtt legközelebbi időkben készült 7 költemény, melly jeles 
voltáéit, Meccában nyilvánosan fel van függesztve. A' legidősbiket, 
mellyet Haretk i r t , Zugenis jegyzeteivel és latin fordítással. kiadá 
Knatchbull Oxford. 1820; és Buller J. (Bonn. 1827) szinte latin fordítás
ban, magyarázatokkal, 's egy vak arab költőnek, Abulolának (megh. 
1507 Kr. u.) két költeményével. (V. ö. A \ T A R . ) • 54. 

M o i) A M T A K. A' logicai modalitás Kant szerint az a' categoria, 
melly valamelly egész ítélet előterjesztéseinek az értelemhez való viszo
nyát határozza meg. Az Ítéletek logicai módosítása tehát a 'va ló gya
nánt tartásnak az a' módja és minémiisége, mellyel az értelem a' meg
fogások egybeköttetését valamelly Ítéletben gondolja, a' mint t. i. a* 
való gyanánt tartást határozatlanul hagyja, mint a' problematicus íté
letekben, vagy azt mint meghatározottat adja, mint az assertorius íté
letekben, vagy a' megfogatok egybeköttetését szükségképen valónak 
tartani kénytelen, és az ellenkezőt épen nem gondolhatja, mint az apo-
dicticus Ítéletéiben; Átaljában véve a' modalitások igy fejeztethetnek 
k i : L e h e t , hogy A-nak a' predicatuma B fproblematice); minden A a%-
nyi mint B (assertorice); minden A szükségesképen B (adoptice). T u 
lajdonképen azonban csupa logicai bánásmód á l ta l , azaz, az identitás 
és az ellenmondás törvénye szerint, a1 valódiság, vagy az assertoriuni, 
meg nem ismertethetik. A' közönséges ok fő, melly ama formáknak 
alapul szolgál, e z : Mind annak, a' mit nekünk meg kell esmérnünk, 
öizvekiitve kell lennie valami módon a' mi megesmérő tehetségünkkel. 
Innen következik, hogy: a' mi a' tapasztalásnak formális feltétéivel 
megegyez, vagy a' mit gondolni lehet ( a z a z , a' minek megfogatja ma-
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gában ellenmondást nem foglal,) az lehetséges; a' mi a' tapasztalásnak 
materialis feltétéivel őszvefügg, az valóságos; az pedig, a' minek ösz-
refüggése a1 valóságosból, a' tapasztalásnak egyetemes feltétéi által (a' 
lehetséges által) meg van határozva, vagy a' mit ellenmondás nélkül 
tagadni nem lehet , szükségképen való. A. fi.S. 

M O D Ü U , minta, mustrakép. Így neveztetik képírásban «) azon 
férjfi vagy asszony személy, kit a1 mi vész, tanulás végett , meztelen 
maga eleibe á l l i t ; az illy eleven minta után készült festemény actá-
nak vagy academiának hivatik. 6) egy fa-báb (mannequin), mellynek 
minden tagja és ize m i z o g ; ezt a' mivészek felöltöztetik, hogy sze
rinte a' ruházatot természetesebben találhassák. •— Képfaragó- és épitő-
mivészségben minta egy agyagból, gipszből vagy viaszból idomított tort, 
melly muatraképül s/.olgál ahoz, m d l y e l a' mivész keményebb szerbőí-
késziteni szándékozik, kivált ha az előre kiszabott mérték szerint 
(mint az épitói minta) valami nagyobb kivitelére szolgál. Itt tehát a' 
minta a' mivész találmánya 's élőmunkája. A' képíró minták utáni ta
nulásának czélja a z , hogy az élőtermészet külön formáit és mozdula-
tit mind a' két nemben, k o r , helyzet és cselekvés g/,erint megesmérje, 
ez által szemét éles í tse, kezét gyakorolja, 's így azl, mit helyesen fel
fogott, biztosan, igazán és könnyűséggel ábrázolja. E' czélérésére pe
dig szükség, hogy ne csak egy vagy néhány mintához ragaszkodjék, 
hanem a' természetet k o r r a , nemre 's characterre különböző előképei
ben tanulja. Ha a' mivész egy alak vagy character észképet tisztán 
kigondolta, azt a' kivitelnél is mindenkor szeme előtt taitandja. De 
ha több mintákból különféle részeket a1 rideg személyesség szerint ralii-
Jag utánazna, akkor egy össze nem hangzó egésznek kellene támadni, 
millyet nem egy gondolkodó mivész, hanem csak egy lelketlen másoló 
készíthet. M i n t á z n i annyi mint a lakí tani , alakot készíteni; m i n t á 
zó (modeleur) olly mechanicus mivész, ki kis mértékre vjgy mustra-
képet készit, vagy nagyot kicsinyben a l a k i t ; m o d e l l - vagy m i n t á 
m é t s z ó ismét az , kinyomáshoz vagy öntéshez fa-formákat metz. —i>— 

M O D Ü K Í , herczegség, fekszik Lombardiában egy termékeny sí
k o n ; T o s k a n a , Lucca,_ Bologna, Mantua és Pannával határos. A' bé
csi congressus által előbbi bir tokai, u m. Reggio, Mirandola, C a r p i , 
l l ivoli, Massa, Carrara 's a' Lunigiai hajdani császári birodalmi liübér-
földek — hozzá visszacsatoltatván, kiterjedése öszest n 9ö n. sz mf. tesz, 
370.000 lakossal, 10 város , ü3 mezőváros és 400 faluban. — Fő és szé
kesvárosa M o d e n a , szépen épült , tiszta város, több mivészeti gyűj
teménnyel ; jelesek kiváltképen a' strada inaestra (főntsza), 's a' kepei
ről hires berezegi kastély. — Terem e' tartomány főkép ola j t , bort és 
se lymet ; innét vannak selyemgyárai és selyemkereskedése, főkép' lleg-
gioban. — Az uralkodó h á z , az austriai ház egyik oldal-lineája 's A u-
s t r i a i - E s t e nevet visel. Az E s t e , régi ház, Lombardiából e r e d t , 'a 
hajdan Toscanában birt. — Az utolsó herczegnek, 111. He r c ul e s n e k 
csak egy leánya maradt B e a t r i x , k i austriai főherczeg F e r d i n á n d 
hoz ( II . Jósef és I I . Leopold testvére) ment férjhez. — A' Francziak el
foglalták 1796-ban Hercules herczeg tartományit, mellyek helyett a' lu. 
nevillei békekötésben a'Breisgaut kapa pótlékul, de ő ezt is vejének en
g e d t e , 's megholt 1803-ban Trevisoban. Veje, Ferdinánd, a' pozsonyi 
békekötés által Breisgaut is elveszte, 's megholt 1806. Következett 
utána a 1 most uralkodó herczeg IV. F e r e n c z , ki a' bécsi congressus 
által ősei birtokába tökéletesen belejutván, az E s t e nevet felvette; egy 
l e á n y a ' s két testvére van: F e r d i n á n d (a' közelebb volt magyarorszá
gi tábori főparancsnok, 's most galliciai kormányzó) és M a x i m i l i á n . 
Ha e' ház k iha l , e' herczegség austriára száll. Sz. E. 

M ő n i (Divat) . Az emberinemzetség ezen tyrannjának, melly az 
ó világban szinte ngy uralkodott mint a' maiban, sok tudós sok kontár 
akarta már határozatát adni. A' hihetőleg latin származatu „ m ó d i ' 1 
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általányosan réve a n n a k fogatját j e lent i , mi bizonyos helyen éppen 
jelenleg akár a' viseletet, akár a' lakást vagy öl tözködést , akár a' 
foglalatosságot, szóval, az egész élésmódot tekintve, szokásban és divat
ban van. Szorosabb értelemben véve, a' jelenleg uralkodó viseletet (öl
tözködést) jelenti. Hogy minden, még a' legmiveletlenebb népnek is 
van saját módija (mindenik értelemben), kétséget nem szenved, csak
hogy a ' r u h á k változása, szűkítése vagy bövitése 'sa ' t . a' mivelődés ma
gasabb vagy alacsonyabb fokától, a' nép szorgalmától vagy vagyonos-
ságától, valamint a' tartomány geographiai fekvésétől '» politicai ren-
dezkedésétől is függ. Minél szegényebb, mi véletlenebb, népetlenebb 
vagy elszigeteltebb valamelly nép, annál ritkábban változik módi ja, a' 
szorgalomnak ezen szüleménye, ugyan e' történik ott i s , hol a' des-
potisnius a' szabadabb mozoghatást gátolja (pT o. több ázsiai tar tomány), 
vagy a' nép a' régihez makacson ragaszhodik (p. o. Chinában). Hol el
lenben szelídebb uralkodásmódok léteznek, hol a' közelebb 's távolabb 
nemzetekkel gyakor-közösiilés a' nézetnek tágasabb mezőt n y i t , hol 
végre a' honi szorgalom mellett a' nemzeti jólét virágzik: természetes 
sőt szükséges, hogy az egyesek öltözködési- rendelkezési- 'sa't. módja, 
gyakori változásnak legyen kitéve. Miért az ugy nevezett philosophu-
sokiiak egész elfogultságokkal kellene bírnunk, hogy minden feltétel 
nélkül, a' pillanat változó gyermekére , a' néha csakugyan csiklandós 
alakban feltűnő módira , az átkot kimondjuk. Hogy az industriának él
tető je , melly nála nélkül a' virágzás azon fokára, mellyen némelly 
tartományokban jelenleg á l l , tán soha nem jutott volna — eldönthetet
len igazság; valamint az i s , hogy azon törekvés, minélfogva külsőnket 
szépiteni 's változás által vonzatossá tenni igyekszünk, csak akkor ér
demel kárhnztatást , ha az egész a' bohóságig űzet ik, mellette a ' szük
ségesebb elmulasztatik 's a' házi jólét veszélyeztetik. Kddig a' divatok 
hazájának mindig Franczia-ország t a r t a t o t t ; noha az ujabb időkben az 
Angolok e' tekintetben is ki akarnak fogni szomszédjaikon. A' most 
közöttünk elteijedett módit tárgyazó folyóirások, német eredetű ik; e' 
mődit azonban más tartományok is bevevék. — Pesten 1828 olta jelen 
meg: „ D e r Spiegel, fiir Kunst , Eleganz und Mode" Wieser Ferencz-
t ú l ; szinte az idén Rothkreph Gábor által (Pesten) kiadott „ H o n m i l -
v é s z " b e n , 's a' Kovacsócxy és Csemeczky szerkeztetése alatt Kassán 
megjelenő „ S z e ml él ő u ben is engedtetett hely a' divatnak. Bécsben 
„Zeitich. fiir Lit. Kunst, Tlieat. und Murfe." Frankfurtban: „Journal 
dei dámét"'; Lipcsében: „Modezeutung-'; 1829 ólta pedig Par i sban: 
„Album des salons, ou llevue des iwiles et Galerié det moeurtli 'sa't. 

M Ó D I A s-nak. divatosnak nevezzük a' mindennapi életben azt , mi 
a' mai, a' jelenlévő kornak viseletéhez, Ízléséhez, characteréhez van 
szabva. Magasabb, mi vészi 's aestheticai értelemben pedig az a' m ó -
d i a s , mi az ujabb, azaz keresztény kornak sajátságos characterét te
szi, ellentétben az a n t ik-ka i (1. A N T I K ) . —cl . 

M O D O R , sz kir. város Posony vármegyében, Posony városától ke
letészak felé négy mértföldnyire, a' Kárpátok al ján, mellyek még itt 
jobbadán csak halmok. Völgyi fekvése igen kellemes. 412 házban 3859 
lakosa számláltatik, kik nagyobb részint tót nyelven beszélnek, 's posz
tó- és edénykészités vagy szőlőmivelés által táplálják magokat. Van 
benne egy hanyatló luth. gymnasium 's némelly kitetszőbb épületek. 

Mii D Ó S S Á G , gáncsoló értelemben valamelly mivnek olly tulajdon
ságit bélyegzi , mellyek nem a' tárgy lényéből , hanem csupán a' mi-
vész személyességéből származnak ; szorosb értelemben mesterkélést te-
szen , gyakran a' styiussal egy értelemben vétetik. Hangászatban mó-
dnsság alatt azon ékitések értetnek, mellyek vagy meghatározott jelek 
által a' kóták felett, vagy azok közt apróbb kótákkal jelentetnek ki, 
vagy végre kivitelek a' hangász vagy énekes ízlésére bizatik. Ide tar
tozik a' t r i l la , ugró t r i i la , h a r a p ó , kétszeres ü t é s , simuló, előke, 
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titóka , reszkettetés 'gat. Gyakran elosztják a' módosságo* (ételbelire és 
játszásbelire ; ainahoz számlálják mindazon kótskötéseket , mellyek a' 
melodiás főkóták feltagolásából '8 azoknak mellékkótákkal vegyítéséből 
t i n t á d n a k ; ebez tartoznak részint a' már ér inte t i , meghatározott mó-
dosságok , részint a' melódiának határozatlan formájú változtatásai, 
mellyek kel , kivált az adagioknál valamelly solohangzat melódiáját ékes-
getni s/.okták; azonban ezek használatának a' darab charactere által kell 
nieghaiároztatni. —r— 

M i i D i i i . A T i o (hanglejtés) szoros vagy tágas értelemben vetethe
tik. K b b e n értjük alatta a' melódia folyam-ttja alatt előforduló sok
féle és ügyes hangbeli változtatást, vagyis azon mesterséget, hogy az 
éneket és harmóniát a' főhangbói, más hangnemeken keresztül, ügyes 
kitérések segedelmével vezessük, 's ismét az első főbangba vigyük visz-
sza. — S z o r o s értelemben modulatio olly h a n g v e z e t é s t jelent, 
oiellyhen egyik hangmód a' másikkal feloserélletik , vagyis olly mene
te l t , mellyel k i t é r é s n e k neveznek, t ízen modulatio mestersége ne
hezebb amannál, és harmoniabeli nagyobb jártasságot kivan , mivel azon 
mesterségben á l l , mellynél fogva hosszasabb daraboknak a' hangok 
gyakrabbi változása által szükséges sokféleséget szerezhessünk , 's az 
érzésekhez illő hangnemeket válasszuk ki. Ezért r i t k a s á g , hogy va
laki gáncstalaniil eleget tehetne e' modulatio neme törvényeinek. —gy. 

M O G Y O R Ó D , falu Pestvármegyében , Budapesthez 2 2[ 5 , Váczhoz 
jíedig 2 tjb mföldnyire. Nevezetesili ezen helységet Salamon királynak 
l,ászló és Géza királyi vezérek elleni Ütközete, melly egyszersmind az 
ó országlásának végét szakasztá. 54. 

M O H Á C S , mezőváros Baranyavármegyében , a' Duna mel let t , Sik
lós várától négy mfnyire. Lakosainak száma 1108 házban mintegy 8320-
ra megy, kik kézmivekel készítenek, csekély kereskedést űznek, '» 
nagyobb részint földmiveléssel foglalatoskodnak. — Szomorún emlékeze
tes hely ez ; a' nemzet egykori dicsőségének sír ja; mellyet a' visszavo
nás pusztító lelke kész í tet i , hogy ezen borzasztó mivé által a' viszál-
kodásra olly f-'t-tte hajlandó M a g y a r t , önveszedelme által tanitsa — 
egyetérteni. Fájdalom hogy gyászos oktatása, pusztán hangzott el a' 
később sv.ázadokb m ! — Nevezetesiti e' helyet egy győzedelem is, mellyet 
lűthringi Károly herczeg IC87 Aug. 12. nyeri az ozmán seregen. A' 
mohácsi gyászos ütközetről 1. 11. LAJOS m a g y a r k i r á l y . 54. 

M o H i M M K i) (Mahomed, Muhaituned, török p r o p h e t a ) , ivadéka 
volt az arab Koreish törzsöknek és a' Haschem nemzetségnek. Születé
se leghihetóbbeu Kr. u. 569-ik esztendőre tétetik ; Mekka volt születé
se h e h e . Nagyatyja, Abdul Motalleb, gazdag és nemes polgár volt, 
13 fiúnak atyja. Közülök egyik, Abdallah , Amirát vévé nőül, 's meg
halt , midőn fija Mohammed me's gyermek volt. Minthogy csekély jó
szágot hagya maga u tán, M. először nugyatyjától , 's ennek halála ntán 
legöregebb nagybátyjától, Abu Talebtől neveltetek. E z , kalmár lévén, 
őt ugyan azon állapotra sznná , \s elvivé magával egy kereskedési útra 
Syriába. Ez alkalommal meglátogata egy nestorianus klastromot; i t t 
olly benyomásokat é r z e , mellyek későbbi kifejlődésére nézve talán fon
tosak voltak. A' mohamiiiedaiiiis irók igen kiterjedők azon lelki és testi 
tulajdonságok leírásában, mellyek prophetájokat iljusáiíától fogva kitün
tetek ; azonban hazafitársainak közönséges tudat lansága, vele is közös 
volt. Nagybátyja egy Khadijah nevű gazdag özvegyhez ajánlá sáfárnak, 
kinek megelégedését annyira megnyerte , hogy ez kezét neki adta 's 
meglehetős állapotba helyeztette. Nője 15 évvel idősebb volt mint ő, 
mindazáltal , háladatosságból vagy es/.ességből, szerencsés és hű házas
ságban élt vele, 's ennek haláláig megtartóztatá magát azon testi kéjektől, 
inellyeknek később bókola. M-'g kalmár volt midőn második utat tet t 
Syriába , hol ismét nestorianus szerzetesekkel volt ös/.vejövetele. Azon
ban ugy látszik, hogy ifjúságától fogva volt hajlandósága vallási rajos-
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kottáshoz, mert évenként, Kamadan hónapban; Mekkánál egy barlang
ba szokott menni 's ott magánosan kt !»ni. Mikor jött legyen egy nj 
vallás gondolatja eszébe, honnan vette légyen egy bálványimádó nép 
közepette meggyőzóde'sét az isten egységéről, 's mennyire kötötte lé
gyen öszve a' prophetai charaoter hirjzomjával a' személyes nagyság 
után való törekvést ? bizonytalan. M. i'elho/.olt küldetését 609. és éle
tének 40. esztendejében kezdé. Legelőször nőjét Khadijaht térité meg, 
ezzel közié beszélgetését Gábriel angyallal, kitől isten apostolának [hir
dettetett. Nője által nyeré meg részére nagybátyját W a r a k a t , kiről 
azt mondják, hogy keresztény volt légyen, ;a az ó és uj teatamentomban 
nagyon jártas. Erre M. szolgája, Zeid , következek, kit szabadsággal 
ajandékoza m e g , 's ifjú bátyja í ia, a' tüzes Ali. Igen fontos volt Abu-
bekr , egy tiszteletre méltó cliaracterü íérjftti részére á l lása, ki nagy 
tekintetben álla , 's Mekka legelőbbkelő polgárjai közül tizet maga után 
vont. Mindnyájan oktattatának Moliamniedtől lslam tanításaiban (mint 
uz uj vallás fülei' neveztetek) . mtllyek , mint az isteni akarat lassan
ként!' közlései Gábriel angyal rtltal , adattak e lő , 's a' KORÁNBA (I. e.) 
Öszvegyüjtettefc. Három év folyt le csendes haladás között. A' 4-ik 
évben M. öszvehivá rokonait a' Hasebe-in nemzetségből egy vendégség
r e , nyilván hirdeté nékiek prophetai küldetéséi, 's kérdezé, ki akar
ná közülök nála a' vezér vagy első miníater hivatalát felvállalni. Min
den elnémult, migneni az ifjú Ali a' lelkesedés egész tüzével erre kész
ségét, 's egyszersmind azon szándékát je lenté, hogy mindenki t , ki 
mesterének ellentállani bátorkodik, leverend. Abu T a l e b , Ali atyja, 
híjában inté őket kezdett vállalatjoktól elállani. Ő maga nem tért meg, 
de az uj tanításnak nagy előmozdítója volt mégis az á l t a l , hogy M-e« 
ellenségei ellen oltaliuazá, 's neki, veszélyes környülményei k ö z t , me
nedékhelyet ada. M. a' bálványimádás köretőitől többször nyilvános 
erővel megtámadtatott , 's lakását megváltoztatni kényszeríttetett-, de 
gyakran azon elégtételt is nyerte , hogy legnagyobb ellenségeit megtéri-
té. Nagy kárt szenvede prophetai hivatalának 10 évében, Abu Taleb és 
a' hős Khadijab halála által. Ezeknek segedelmétől megfosztatva , kény
szeríttetett egy időre Tayef városba menni. Ezen időre esik M. hires 
éjjeli utazása az égbe, b o r a k nevű á l la ton, Gábriel ügyelése alatt, 
mellyról a' Korán homályos érintéseket foglal magában. A' 12 évben aa 
lslam Medina (Yathreb) lakosai közt is e l ter jedt, kik közül többen hű
séget esküdtek a' prophetának, és segedelmeket ujániák. M. most el-
tökélé magában, ellenségeivel azembeszállani. E z e k , még inkább el
keseredve , szövetséget kötének M. megölése végett, ki a' fenyegető 
veszélyről tudósíttatva, egyedül Abtibekr kíséretében, elhagyá Mekkát, 
'» ettől nem messze egy barlangba rejteze. Három nap késett itt feí 
nem fedeztetve, 's azután szerencsésen, noha nem minden veszély nél
kül, Medinába érkezett. Ezen t ö r t é n e t , mellytól a' Mohaoimedauusok 
Időszámlál.isokat kezdik, HUGIRA (I. e.) uév alatt ismeretes. Mediná
ban legtisztességesebben iogadtatott; követőji közül sokan utána jöttek. 
Most felvéve a' fejedelmi és papi méltóságot, Abubekr leányával, 
Ayesshával öszvekelt, 's minthogy az igazhi tűek száma mindinkább 
nevekedék , tanítását fegyverrel ohajtá terjeszteni. A' préda reményje, 
még inkább emelé követőji buzgóságát. Az általok véghezvitt első 
nagy h a d i t e t t , egy gazdag karavan elfogása vol t , mellyel Abu So-
phian, a' Koreiscliiták feje vezetett erős kísérettel a' Beder völgyében. 
Sok prédát nyertek 's számos foglyokat. Ezt több szerencsés vállalatok 
követék. De a' Hegira 3. évében Abu Sophiau 3000 harczolóval táma-
<lá meg Mohammedet, kinek 950 embere vol t , Ohud hegyén, nem 
messze Medinától. A1 rajoskodók teljesen meggyőzettek , 's a' megse
besített propheta , alig szabadithatá ím g életét. Ezen bal eset termé
szetesen megrendité tekintetét annak , k inek, mint monda, az Istentől 
neki adott megbízásnál fogra, győznie kellett volna. De az által, hogy 
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a' Moilemimok btineit adá okul; az elesteknek érzéki örömökkel és 
éldeletekkel bővelkedő paradicsomot igére , s egy minden feltétel 
nélkül való előre elrendelést tani ta : sikerült neki az ingadozó bizo
dalmat ismét helyreállítani. Volt is reá szüksége a' következő esz
tendőben 0 2 5 , midőn Abu Sophian 10,000 emberrel jelent meg Medi
na előtt. M. csak az oltalmazásig ereszkedett ; de a' midőn hus/. napi 
ostrom után az egymásközt meghasonlott ellenség elvonult: isteni pa
rancsolat mellett, követőjit a' Koreidha zsidó törzsök ellen vesseté, melly 
ellenségeivel közösen munkálódott. 25 nap múlva kénytelenitti ttek, a' 
zsidók fóerősségeket általadni ; a' győző véres boszut vett ; ö—700 féij-
fiut leöletett, 's az asszonyokat gyermekeket fogságba vitette. Néhány 
évvel későbben elfoglalá Khaibart i s , főhelyét a' zsidó hatalomuuk 
Arabiában , mi által győzelme ezen szerencsétlen nép felett tökéletes lön. 
Ezután Zeinabot, szabadon bocsátott szolgája és felfogadott fija Zeid 
nőjét feleségül vévé; tekintetbe sem vévén a' rokonsági fokot, inellyet 
az Arabok eddig megsérthetlennek tártának. Ezen gyengesége az asz-
szonyi nemre nézve esztendeivel 's tekintetével inellyet n y e r e , neveke
dék. Ugyan azon időben terjede el tanitása 's hatalma a1 szomszéd tör-
zsököknél. A' Hegira 7. évében, az isteni akarat ő általa történt uj ki
nyilatkoztatásának elfogadására felszólitá az őt körülvevő legjelesebb 
fejedelmeket, nevezetesen Chosrn Parviz persa k i r á l y t , lleraclius kon
stantinápolyi császárt , Mokuwkas Egyiptom uralkodóját « Aethiopia ki
rá lyát és Arábia különbfele tartományainak fejedelmeit. Ezen felszó
l í tás sikere különböző volt. A' távolabb lévők és hatalmasak uemügyel
tek r e á , a' közelebb lévőknek és gyengébbeknek p e d i g , kik hallak ne
vekedő hata lmát, félniek kellé. Főkép fontos volt reá nézve Mekká
n a k , a' szent városnak, mellyet az Arabok különösen tisztelének, nem 
lenni többé szániüzöttje. Megjelenek tehát 1400 emberrel , mint monda, 
olly szándékkal , hogy a' mekkai templomot békében meglátogassa. A' 
Koreischiták elleneszegezék magokat bemenetelének, 's egyezségre kény-
gzeriték (a futás 7. évében). Csak három nap volt szalad neki 's kö-
vetőjinek Kaababan buzgólkodni, a1 negyediken ismét el kellé menniek. 
Mindazáltal ez alkalommal sikerült neki , a? Koreischiták közül három 
nagy tekintetű személy t , 's a1 Moslemimek közül a' még nagyobb hirü 
Kaledet , Amrut és Othrnant, megtéríteni. A 1 Koreischiták meggondo
latlan hitszegése, kivánt alkalmat ada Mohammednek, 10,000 jól felfegy
verkezett 's buzgóságtól lelkesített harczolót Mekka ellen vezetni. A' 
megijedt Koreischiták csekély ellenállás után életeket és szabadságokat 
csak olly feltétel alatt nyerhetek m e g , ha az Islamot felveendik. Kaaba 
bálványképei lerontattak , de a' fekete kő , a' pröpheta buzgó megille-
tése által , újra tárgyává lön a1 legmélyebb tiszteletnek. Ezen fontos 
eset a' Hegira 8. évében történt. A' következő esztendőt f c a' Mohamme-
danusok követség esztendejének nevezik, mivel számos arab törzsökök 
adák hírül küldöttjeik által hodolásokat 's megtéréseket. Most eltökélé 
M. 30,000 e m b e r r e l , kik között 10,000 l o v a s , Heraclius császár ellen
séges terveit megelőzni; de Syriából Tabuktól visszatért Medinába, 's 
megelégedett tanításának felvételére csak írásban szólítani fel a' csá
szárt. A' Hegira 10.-évében M. bucsujárást tett Mekkába; ez alka
lommal 90,000, mások szerint 150,000 követője kiséré. De ez, életének 
egyszersmind legutolsó fényes tet te volt. Nem sokára meghalt, nejének 
Ayesshának karjai k ö z t , a' Hegira 11, 's éltének 64. évében. Minden 
nőji közül csak az első szült neki gyermekeket, 's ezek közül csak Fa-
time leánya, nője Alinak, élé tul. A' mohammedanus iiók kétség kí
vül nagyítva magasztalják prophetájok testi és lelki tulajdoiiságit; azon
ban h ihető , hogy külseje vonszó felséggel birt, 's nagy természeti ékes
szólást párosita elszánt és merészlő lélekkel, llly tehetségek által sike
rűié neki a' hozzá hasonlókon felülemelkedni, 's bizodalmat és hajlan
dóságot nyerni. Hazája fiai között mint isten által kijelelt, nagy pol-
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czon áll. Tanítása rendszerének első alaptétele vo l t : csak egy az 
is ten, 's ennek prophetája Mohammed. K' mellett Mosest 's a ' K r i s z 
tust , az élővilág istentől lelkesített tanitójiiiak t a r t á , és a ' r é g i zsidó
ság és kereszténység szent történeteinek és kinyilatkoztatásaínak hite
lességét épen nem sérté m e g , nn-llyeket csak meghamisitottaknak állita. 
Azon paradicsom, mellyet hű követőjinek h i rdete t t , érzéki örömmenny 
volt; talán maga sem gondola másikat. Morálja az ó zsidó 's keresz
tényből tétetett öszve. Hű imádása Allahnak, mint egyedül való isten
nek; megszeghetetlen engedelmesség a' propheta parancsai i r á n t ; szük
sége az imádkozásnak; szegények iránti jótékonyságnak; tisztaságnak; 
tiltott éldeletektól való maga megtartóztatásnak (főkép erős i ta loktól), 
vitézség és halálig tartó bátorság az isten ügyéért , 's teljes megnyug
vás az elfordithatatlan sorsban: erkölcstanitásának fő fejezetjei. Ezen 
tanítást a1 Korán foglalja magában, melly mellé csak hamar egy második 
gyűjteményt, S u n n a (második törvényje azon életrendszabásoknak, 
mellyek M. példájára alapulnak) név alatt helyeztettek. Ez utóbbit 
mindazáltal nem minden Mohammedanusok fogadják e l ; a' honnét az azt 
ülfogadók S u n n i t á k n a k neveztetnek. (Yö. „Ueber die mohammedani-
tt:he Beligion"- Klberfeld 1800). M. tanítása és hatalma hirtelen el ter
jedésének egyik fő o k a , a' fegyvereróben állott. Mindazok, kik önkényt 
hódolni nem akarának, kinszerittettek. INoha M. maga kinyilatkoztatás 
hogy ó csudákat nem tesz : tanítványi mégis a' legbalgatagabb csuda-
miveket tnlajdoniták n e k i , p. o. hogy a' hold egy része köntöse ujjába 
esett , 's ő azt ismét visszahajította; ' h o g y ujjaiból viz csepegetjl; hogy 
kövek, fák és állatok őt isten igaz prophctajának fen szóval elesmerék 
'sat. —• M. épen nem vala erényes ; mert csak ott hirdete lurelniessé-
g e t , hol neki hódoltak; ölést és pusztítást ellenben, hol ellene fegyvert 
fogtak. E' mellett a' gyönyörűségek rabja volt. Politicai vallási rend
szere, kivált Ásiában és Afrikában mégis nagy kiterjedést n y e r t ; 's mély 
azon tisztelet i s . mellyet az igazhitű Moslemimek a1 propheta és mind 
az iránt mutatnak, mi őt legtávolabbról is érdekli. Így p. o. a' sző
nyeg a' mekkai mecsetben, riielly minden évben megujitatik, azon teve 
melly a1 Koránt Kaabahnz viszi, ' sMekka környékén a ' számtalan galam
bok, mellyeket a' vetésekről sem szabad elrezzenteni, annyival kevésbé 
megölni, mivel azon galambtól mondatnak származni, melly a' prophe
ta füléhez közeli ié, a'legszentebb tisztelet tárgyai. De azon regét, hogy 
M. sírja a' levegőben függ, csak a' vak cnudakereső pórnép hiszi. M. 
Medinában fekszik eltemetve, hol meghal t , 's egy a ' s z e n t kápolnába 
elzárt hamvveder ábrázolja sírját*, melly vas kor lát ta l vagyon körülvéve, 
's hozzája senki sem mehet. M. tanításának is az lön sorsa, mi a' ke
reszténységének : termékeny anyja volt számtalan felekezeteknek , kik 
között a' Sunniták és Shiiták legjelesebbek , 's a' Persák és Törökök 
közt még most is heves vallásgyülölséget táplálnak. K. Ölsner K. E. 
„Mahomet" (Maini Frankfart 1810), Hist. du Mahomctisme"- etc. Mills 
Ch-tól, angolból fordítva a' második kiadás szerint M. P-iől (l 'arin 
1825). — j j - . 

M O H A M M E D (II.) török császár, nagy Bújuk mellék névvel , szül. 
Adrinápolyban 1430, atyját II , Anuiratot 1451 válta fel. Megnjitá ugyan 
a1 görög császárral elődjei által kötött békét , de azon terv ébredé ben
n e , hogy a' már igen elgyengült görög császárság meghódítását Kon
stantinápoly bevétele által elvégezze. M. Apr. 6. 1453 megjelenek Kon
stantinápoly e lőt t , mellyet szárazról 300,000-ből álló sereggel , a' ten
gerről pedig 300 gályával 's 200 kisebb hajókkal ostromolni kezde. Az 
ostromlottak erős vaslánczokat vontak a' kikötő e le ibe, és magokat vi
tézül oltalmazták, noha az ell nséggel csak mintegy 10,000 embert ál-
lithatának szembe. De midőn tM. hajós seregének egy részét szárazon 
által a' kikötőbe rendel teté, hajóhidat kész i te te , 's azt ágyukkal meg-
rakatá : elnyomatott ' aGörögök vitézsége 53 napi oltalmazás u t á n , >a 
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a' keleti birodalomnak vt'ge lön. A' város máj. 29. rohanással bevéte
t e t t , 's szabad zsákmányolás alá vettetett. A' c sászár , I)ragese» Con
stantinus, mindjárt eleinte fegyverei kézzel elesett. A' féktelen győze
delmesek minden iszonyuságoknak 's kicsapongásoknak általengedék ma
gokat. A 'zsákmányolás alatt egy ifjú berezegné, Irene névvel, hoza
tott M. eleibe. Ez, nem iig) elvén a1 szerencsétlennek könnyeire és ártat
lanságára , általadá magát 3 napig karjai közt a' legdurvább, érzékiség 
kicsapongásinak. Néhány janitschar 1s egy vezér szemrehányásokat tet
tek ezért. M. előhozatá a' fogolyt, megfogá hajánál, 's niegölé azok
nak szemei előtt , illy szavak k ö z t : ,,lgy bánik Mohammed a' szere
lemmel . " — A' város szétdúlva volt. JÖe minthogy ezt birodalmának 
főhelyévé száná , hogy uj lakosokat vonjon o d a , a' Görögöknek teljes 
vallásszabadságot a d a , 's megengedé, hogy uj patr iarchát válasszanak, 
kinek méltóságát ő maga még inkább felemelé. Konstantinápoly ő alat
ta csak hamar ismét virágzóvá lett. Helyre ál lná ismét áz erősségi 
épületeket, 's nagyobb bátorság véget t , a' Uellespontus bemenetelénél 
a' D a r d a n e l l a k a t épitteté. Hódításainak egy ideig gátot vetett Al
bánia fejedelme S k a n d e r b e g , tartományjának hegyes fekvése által 
segitetve. M. végre békét köte vele, de fccanderbeg halála után csak 
hamar meghódolt Albánia. További előnyomulását Magyarországban 
HUNYADI J i s o s (I. e.) tartóztatá fel, ki őt (1456) kényszerité felhagyni 
Belgrád ostromával, mellj'rél M. 25,000 embert vesztett el 's maga is 
terhesen megsebesíttetett. A' nagy Hunyadi fija Mátyás király is vissza-
tar tóztatá a' Törököket Magyarországtól , sót Bosniát is visszafoglalá 
tőlök. M. ellenben meghódoltatá rövid idő alatt Serviát, Görögorszá
got és az egész Peloponnesust, többnyire minden szigeteket az Archi-
Vielagusban, 's a' Comneneknek, a1 13 század elején, Kisásia partján 
Trapessuntban felállított görög császárságát. A' keresztyén hata lmak, 
ezen hódoltatások előlépései miatt félni kezdenek, '» II Pius pápa indí
tására 1459 Mantuában a Törökök ellen keresztes háború rendel letet t , 
de a' mi többnyire minden európai statusok rossz alkotmánya miatt el
maradt. M. a' velenczei köztársaságtól, több egyéb birtokokon kivUl, 
(1470) Negropontot is elfoglalá, a' Genuaiaktól pedig (1477) Kaffát. 
1480 reáüte Hhodus szigetére, de a1 lovagoktól nagy veszteséggel visz-
szaüzetett. E r r e Olaszország ellen forditá fegyvereit, Otrantot bevevé, 
'a hihető hódításait tovább folytatta volna itt i s , ha a1 ha lá l , vállala
tainak véget nem vet. Meghalt 1481 táborozásában Persia ellen. M. 
29 éri uralkodása a l a t t , 12 országot 's 200 városnál többet hódoltatotl 
meg. Sil jára ezen szavakat parancsolá vésetni: „Rhodust be akartam 
Tenni, 's elfoglalni I t a l i á t " ; hihetőleg a z é r t , hogy ez által utódjait kö
telességekre figyelmeztesse. M. beszélt görög, arab és persa nyelven, 
a' latint é r t é ; rajzola és feste; voltak esmeretei a' földleírásban és 
mathematicában, és jár tas volt a' régiség nagy embereinek történetében. 
Egy szóval a' legnagyobb hősökkel lehetne öszvehasonlitani, ha kegyet
lenségei, nevét be nem fertőztették volna. Mindazáltal azon t e t t e k , mel-
lyek embertclenségéről mondatnak, nem mind bitelesek. 

M O H » M M K D (IV), szül. 1642, miután atyja Ibrahim a1 janitscha-
rok zendülésében megfojtatott, mint hét esztendős gyermek emeltetett 
a' t h r o m u r a . Nagyanyja, egy uralkodni vágyó asszony, vezette a' 
k o r m á n y t , de egy szeraillázadásban megöletett. A 'h i res Kuperli (vagy 
Kuprili) nagyvezér tétetett most a' kormányzás fejévé. Ezen nagy mi-
nisternek 's szintolly nagy fijának és felváltójának köszönheté a' török
birodalom azon tek inte te t , mellyhen magát a' 17 századnak csaknem 
végéig fentartá. M. maga csekély uralkodó volt, kinek legnagyobb 
szenvedelme a1 vadászat vala. Kuperli minden gondját a1 birodalom bel
ső csendességének helyreállítására forditá, mellynek ő számos embere
ket áldoza. A' honnét a1 már 1645 elkezdődött háború a' Velenczeiek 
el len, főkép Candia sziget végett, csak lassan folytattatott. De 1667 
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hozzá- fogott Aclimet Kuper l i , a' legnagyobb török hadvezérek e g y i k e , 
a1 hadi történetben nevezetessé lett ostromlásához CANDunak (1 e.) melly 
2 évig 4 hónapig tárta. A' feladás Sept. 5. 1669. a' békefeltételekkei 
együtt Velencze és a ' T ö r ö k k ö z t , aláíratott. 1660 Erdélyország véget* 
Leopold Cszászárral üte ki a' háború. A' Törökök már nevezetes elő-
lépéseket tettek Magyarországban, niidön Ang. 3. 1601 Montecnculitól 
Sz. Gothárdnál teljesen megverettek. A' császár mégis elfogadá T e 
mesváron, mindeneknek bámult tára, a' Törököktől a jánlott20 évi 's ré
szére haszon nélkül való fegyvernyugvást. Még soha se közelitének a' 
Törökök Németország határihoz annyira mint most. Az anarchia, melly 
Mihály király alatt l.egyelországban uralkodott , 's a' Kosakok nyug
talanságai háborút okoztak a' Törökök 's Lengyelország között , melly 
a 'békét becstelen feltételek alatt kénytelenittetett megvásárolni. De a' 
nagy lengyel hadvezér Sobieski J á n o s , megboszulá nemzete gyalázatja* 
egy elválasztó győzelem által Choczimnál (1673), 's 1676 a1 Törökök
től tisztességes békét vivott ki. Sobieski eszközlé leginkább Bécsnek 
ostrom alól felszabadulását is , melly (1683) a' magyarországi békéte-
lenektől okozott háborúban, Kara Mustapha nagyvezértől 200,000 ember
re l , az értelmesek tanácsa e l len, 6 hétnél tovább ostromoltatott. A' 
Törökök Sept. 2. az egyesült keresztény seregtől megtámadtat tak, 'a 
rendkivttli veszteséggel megverettek. A' nagyvezér, tetemes hibájáért 
fejével lakola. Már most a' császár, Oroszország, Lengyelország, Ve-
lenoae, szövetséget kőiének a' Törökök e l len, kik csaknem mindentUt 
vesztettek , 's a' többek közt Ang 12. 1688, Mohácsnál lothringi Károly 
hvrczegtől egészen megverettek. Minthogy mind ezen bal e leteket IV 
Mohammed zultári puhaságának és tunyaságának tulajdoniták a' T ö r ö 
kök, 1687 le- éi fogságba té te te t t , hol 1691 halt meg. — h— 

Mo in MM Ki) Áii i (Mehemmed Ali), basa, egyiptomi alkirály, nem
csak nemzetének egyik legnagyobb férjfia, hanem a' jelenidőnek egyik 
leghireszteltebb hóditója, 1769 Macedóniában, Kavalábanszületett. Me
rész lélek , fortély és vitézség á l t a l , a' porból uralkodóvá emelkedett 
fel, kit szultánja rettegve halmoz tar tományokkal , hogy birásvágyát 
kielégítvén , önteteiét 's méltóságát tőle bátorságositsa ; kit saját orszá
gainak lakosi imádnak és ret tegnek; kit némelly európai tudós egyesü
letek okleveleikkel tiszteltek meg. — A' korán árvaságra maradt gyer
meket a' kavalai török helytartó közönségesen neveltette, azután tisztsé
get 's egy gazdag nőt szerzett neki. Olvasni és irni csak mint basa ta
nult meg. A' Francziák iránti vonszódást és a' keresztényi türelmei 
L ion, egy marseillei kereskedő oltotta b e l e , ki neki egyszersmind jói-
tévője volt. Ennek (Lionnak) nemzetség* iránt még 1820 is kimulatá 
az alkirály háladatosságát. Mahrnomed Ali első táborozása, a' Francziák 
elleni volt , 1800. A', kapudan basa, tanuja lévén Ilahmaniehnél Lag-
range tábornok ellen kimutatott vitézségének, bimbaschiságáról feljpbb 
való tisztségre emelte, mellyben az albiniai seregek hajlandóságát egé
szen megnyeré. így sikerült nék i , minekutána 1802 a1 Francziák E-
gyiptomból kiköltöztek , a' basáknak a' Mamelukokkal sok évig viselt 
háborúiban, katonai hirét megalapítani. A' he ly tar tó , féltékeny l e l t , 
's hogy a' hírre vágyó M. Alit eltávoztathassa , kieszközlé salonichi ba
sává neveztetését. De ennek már akkor olly nagy tekintete vol t , hogy 
Kairó lakosai fegyvert ragadtak érette , 's hogy az ulemák és scheikek 
a' konstantinápoli divannak azt terjesztek eleibe: egyedül M. Ali volna 
a z , ki a' helytartó kurschid-basa által kirablott '» elnyomattatott Egyip
tomot , képes volna rendbe 's csendre hozni. Egyszersmind megkínálták 
Ét a' helytartói hatalommal; de az okos Mohammed elháritá magáról a' 
külső méltóságot, mígnem 1806 Apr. 1. a' kapu által abban megerősít
tetett 's három lófarku basává tétetett. Rövid idő múlva rendbe hozta 
ő az elvadult országot; seregeinél szoros fenyítéket 's engedelmességet 
eszközölt, 's az Alexandriát (1807) megszállott Angolokat, számos csa-
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t á k u t á n , Septemberben, Egyiptomot oda hagyni kinszeri té; ezután a' 
Mamelukkok bey-eit meghódoltató, 's azokat, szám szerint 470-t, egy 
tnneplés alkalmával hivteleniil meggyilkoltat^. A' többi mamelukkok 
mind lefejeztettek, csupán a' Francziák kímélteiének meg. Ezen időtől 
fogva béke uralkodott Egyiptomban. Ditsőséges volt az ő táborozása a' 
Wahabik ellen 18Í6 Ibrahim basa vezérlése alatt , mellyben az ellensé
ges hitfelekezettől Mekka és Medina 's ezeken kivül a' főváros Derayeh 
is elfoglaltatott, vezérje pedig fogva Kónstantinápolba küldetett. A' 
Kubiába és Senaarba 1821 történt fegyveres bemenetel azonban lsmael 
basának az alkirály legifjabb fiának meggyilkoltatásával régződék. 1824 
fővezérré nevezte ki Mohamed Alit szultánja a' fellázadt Görögök ellen; 
de ő fiát, Ibrahimot, küldé 10,000 emberrel, lsmael Gibraltárt pedig 
egy hajóhaddal, kinek Moreát meghóditni 's rajta szerecsenygyarmatot 
kellendett alapítani, ha több tengeri ütközetek u t á n , Miaui is és Kanaris 
által végkép meg nem veretett volna. M. Al i , azonközben országa bel
ső tökéletesítésével foglalatoskodott, 's nem kímélve semmi köl t séget , 
olly hirtelenül emelte a' földmivelést, kereskedést, niivészetet és tudo
mányosságot, hogy Egyiptom mind ezekben már már virágozni kezd. 
Arra forditá különösen figyelmét, hogy szárazföldi 's tengeri erejét derék láb
ra állítsa. Midőn e' czélját franczia tisztek segítsége által elérve , magát 
elég erősnek gondolná, kikelt (1832) a' st. Jean d' Acrei basa e l l en, 
állítólag — egy személyes sérelmet boszulandó, de valóban az ásiai Tö
rökbirodalomban hódításokat teendő. A' hadakat megint Ibrahioi vezér-
lé. Eleinte kétes vala a' kimenetel; de midőn a' nevezett erősség el
esett , midőn a' szultán birtokából seregesen tódult a' fegyveres népség 
győztes zászlóji a lá : már ekkor látható volt, hogy a' szultán nem képes 
magát ellene oltalmazni. Ez t e h á t , hogy ingadozó thronját megmentse 
Oroszországot szólitá fel fegyveres közbenjárásra. Ali azonban az orosz 
seregeket be nem várva, (1833 Apr.) hódolt a' nagyúrnak miután ez 
őt Syria és Damaszk helytartóságára .emelte 's Ibrahimot Adana kormá
nyzásában megerősítette. 54. 

M O K K A V. M ó k a , város az arab tengeröböl mellett, Yemen tarto
m á n y á b a n , tágas kikötővel, 's (5,000 lakossal. Ez Arabiának legjelesebb 
kereskedő városai egyike , mellyet nem csak barbárjai, egyiptomi 's tö
rökországi , hanem majd minden nemzetbeli kereskedők látogatnak meg. 
Hajdan ezen város csak falu volt, de a1 10 ik században Yemen feje
delme a1 kereskedést Adenből, hol ezt a'„Portugálok háborgatták, Mok
kába tette á l t , 's ez azolta virágozni kezde. Az Európaiak leginkább 
indiai portékákat és vasat visznek oda, 's rajtok főkép kávét, aloé't, 
balzsamot, gumit 's egyebet cserélnek. E' kereskedést főkép az Ango
lok viszik. — Az igazgatást a' yemeni fejedelem r a g y imán egy hely
tartója (dola) viseli Mokkában. Sí . E. 

M o u r ( J a k a b ) , burgundi f i , a ' templarius-rend utolsó nagymes
tere (I. Testpr.AMusoK.) 

M O I D V Í , nagy tar tomány, melly Oroszországgal, Podoliával, Er
dély és Oláhországokkal, 's a' fekete tengerrel határos. Felosztatik 
felsőre és alsóra, — más tekintetből pedig a' h e r c / . e g s é g i (melly 17 
zenuzy-ból vagyis helytartóságból áll), az a u s t r i a i (máskép Bukovi
na) ' s a ' t ö r ö k M o l d v á r a és Bessarabiára. A ' Törököké közvetlen 
a' Chntin és Bender erősségek körüli kerület és egész Bessarabia. A' 
többi egy H o s z p o d á r alatt ál l , — kiterjedése 1500 nsz. m.f. 800,000 
lakossal. Jóllehet a1 föld egy része pusztán hever, termékenysége mi
att mégis kivitele meglehetős. Erenként 40,000 hizlalt ökör, 10,000 
l ó , 300,000 j u h , továbbá m é z , viasz, gabona, fa, fadgyu, bőrök, pré-
mek , füstölt h u s , sa j t , va j , d o h á n y , b o r , és só nagy mennyiségben 
vitetik ki. Aranyerei is vannak, de nem kerestetnek. Forizei a1 S z i. 
re t h , a' Pr A th , a1 D n i e s z t e r és a' nagy D u n a , melly «* tarto
mányt a' fekete tengerrel közösülésben tartja. A' lakosok oláh eredé-
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tüek, olnhul beszélnek 's görög vallásúak, l a k i k kő/.öttök sok Török, 
Orosz, Lengyel, Rácz és Örmény is. A'fejedelem, ki H o s s p o d á r ne
vek visel, a' porta vasallusa, melly őt kénye szerint teszi 's letehet i ; 
jövedelme 1 J/2 milliom levantei piaszter, melly jó formán a d ó r a ' a aján
dékokra (mellyekkel a' hoszpodár további roege.rósitetéséért kedveskedni 
kénytelen) felmegy, ugy hogy a' tartomány szegény marad. A' Por ta 
és Oroszok közti háborúkban, rendesen Moldva a' hadpiacz. — Fővárosa 
J*ssv (1. e.) — G á l a ez jeles kereskedő város a' Pruthnak a' Dunába 
szakadtánál. Sx. E. 

M o r, 1 E R K (de Pocquelin K>r. János), híres franczia vigjátékköltő , 
1622 Jan. 15. szili. Par i sban, hol atyja a' király házi szolgalatjában ál
l o t t , mellyre ő is szánva volt. Ő azonban lemondott az atyai foglatos-
ságokról, '1 Pocquelin -igazi nevét Moliére névvel cserélvén fel, néhány 
ifjúval összeszövetkezett 's színjátszó társaságot alapita. Magához hó
dítván Héjait szinjátszónét i s , „ E t o u r d i ' H adák 1662 először Lyon
ban. Ez volt Molierenek versekben irt első vígjátéka, mellyben a' meg
jelenések igazi összefüggés hijávai vannak. Azonban M. mint költő 's 
színjátszó, egyiránt tapsokat nyert. Hasonló tetszéssel adatékezen da
rab Beziéresben i s , hol herczeg Conti, ki Molierét még az oskolákban 
esmeré m e g , épen akkor a' langvedoci rendeket egybe hivá. A' költőt 
barátjaképen fogadá, 's nem csak az általa adatott inneplések vezérlé
sét bizta r e á , hanem titoknoki hivatallal is megkínálta; mellyet M. ma
gáról szerényen elhárított, llgyan Beziéresben adaték „Le dépit amou-
reux'-'' és „Les précieuses ridicules" czimü vi „ átéka. Mind a' kettő 
bámulva fogadtaték. XIV Lajos annyira megelégedett volt Moliére tár
saságának előadásaival, hogy azt udvari színjátszó társasággá t e t t e , 's 
igazgatójának 1000 frank dijt rendelt. A' „Cocu imaginaire" 1660 je
lent meg ; kedvesen a' nevetni szeretőknél. „Don Garcie de Navarre" el
len több szó k ike l t ; de annál nagyobb tetszést nyert az „Keole de* ma
rit", különösen pedig a* 14 nap alatt készül t , megtanult , 's Vauxban , 
Fouquetnél, a' király jelenlétében előadott „Le fácheux.ií „F.cale des 
femme*" czimü darabja ellen, melly 1662 a d a t é k , sok bíráló k ike l t ; 
Moliére az által némitá el őket , hogy maga irt róla egy velős eri t icát. 
Az udvarnak különösen tetszet t , a' király által adatott egyik innepre 
készült ezen czimü darabja: „L,a princesse d' Elide", melly azonban a' 
parisiaktól, kik azt kevésbé fényesen lá ták, hidegen fogadtatott, l l ly 
sorsa volt egy másik, „L,e mariage forcéu- czimü tréfás hallétjének; 
sőt még néhány hirtelen irt más darabjainak is. 1665 jelent meg „ L e 
tnalade malgrc luiií igen tréfás vígjátéka. ,,Le Sicilien ou V amour pein-
Ire1' kicsiny darab u g y a n , de a' benne uralkodó kellem és nyájas ud
variság által, vonzó. Legmagasb fokra emelkedett a' közönség csudál-
kozása, midőn a' „Tartufe" világra jöt j . Híjában keltek ki ellene az 
irigy czimborák, az agyatlanok, a' szenteskedők és képmutatók; a 1 da
rab eliátszaték 's megíapsoltaték. Rövid idő múlva azonban tilalmas 
lön. Erre nyolezad napon egy igen szabad vígjáték adatott az udvarnál 
„ScaramoucJieV czim a l a t t ; mellyből a1 király midőn e lment, így szóla 
a' nagy Condéhez : „Szeretném tudni, miért ütköznek meg az emberek 
olly igen Moliére darabján , holott Scaraniouche ellen semmit sem mon
danak? 1 1 ,,Az olasz színjátszók" felele a' herczeg „ c s a k az istent bán
tották meg; de a' Francziák a ' szenteskedóket ." 1668 adá Moliére „Am-
philryan"t; Piautasnak szabad utánzását. „I? Avaré'-'- (A 'Fösvény) czi
mü darabjában, a' főszerep majdnem túlságos; de a' sokaságra csak 
erős vonatok hatnak élénken. Több — inkább csak nevettető mint ok
tató darabjai felett, említést érdemelnek még „l'emtnes savanlesí' szor
galommal irt elmés gúny, melly az ál széplelküséget és pedant tudo
mányosságot, akkor a' de Uambouillet hotelben uralkodottat, csipdezi. 
llly szellemben van irva „Maiadé imaginaireíílv i s , mellyben az akkori 
orvosok önhireszteléseit s oskolaisúgát ostorozza. Ezzel a' darabbal 1 
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végété M. Írót- és életpályáját. Beteges volt midőn eljátszaték} neje é« 
Báron k é r t é k , ne lépjen fel b e n n e ; de ő nem engedelmeskedék. Az ön-
megeröltetés, mellyel j á t s z o t t , szaggatásokat okozott neki ; ezt véröiu-
lés váltotta fel; utána néhány, órával megszűnt é le te , 1673 Febr. 17, 
Az academia az által tiszteié meg ön magát és Molieret, hogy mely-
szobrát 1778 felállittatá Saurin következő versével: „Hien ne manque a 
sa gloire, il mánquait a la nútre. — A' párisi érsek meg akará tőle 
tagadni a' temetést; de a' király közbevető magát , 's igy csendesen el-
takar i t ta ték. A' h á z , mellyben született , 1799-ben meiyképével 's illy 
feliráisal diszesitteték: ,,Jeun- Baptisle Vocquelin de Moliére est né dánt 
celle maison.ii — Molieie nem egészen volt szerencsés házi viszonyai
ban. O, ki a' bzinen az emberi gyengeségeket kikaczagta, nem tudef 
magát megóvni ön gyengeségétől. Szenvedélyes indulatja, Bejárt szín-
jálszóné leányával kapcsolá ót össze; ez által magára voná azon gúnyt, 
mellyet megcsalatott , elámított férjekre, olly gyakorta szórt. — Mint 
szinj4tszó, feltilmulhatlan volt a1 tréfás vig szerepekben. — Munkái avs 
akkori idők szokásait , divatjait és ízlését tükrözik, 's felette hiv raj
zolatai az emberi életnek. — B r e t , 1773, 6 kötetben adá ki a z o k a t , 
»onzó magyarázatokkal. Németre fordítva, életirásával együtt Zsehok-
ke-töl jelentek meg Zürichben 1805 és ISOli. — Mi Magyarok, nyel
vünkön, „A1 Fösvény''' (£, ' Avare~) czimü remekdarabját Döbrentey ál
tal , (Kassa 1822.) a' „Nők Iskolája'-' czimüt pedig Árvay Gergely forditá-
s á h a n a b | i i u k ; melly utóbbit a' magyar tudós társaság adá ki 1S33 Pes
ten. — n o — 

M O L I N Ó I 1 . Q U I É T I S M U S . 
M O M ('ágy) névvel jeleljük meg a ' muzsikában vagy azon hang-

módokat , mellyek fő hangjuktól a' kis tertián. keresztül felfelé emel
kednek , 's moll (lágy) hangmódoknak neveztetnek, — vagy a' kis ter-
tiás hármas hangzatokat , mellyeket lágy hármas hangzatoknak, néha 
lágy accordoknak nevezünk, (L. H A N O , HIJSGMÓD) —gy. 

M o r, r, A , M n r. r. A H , papbirói tisztség a' Törököknél. A' mollának 
kell igazgatni a' városokban és egész kerületekben a' polgári és büntető 
törvényhatóságot, ' i 'a ' kádi vagyis albiró feletti hatalommal bir. A 'mol-
láknál még nagyobb bírói méltóságban állnak a' kadileskierek, az or
szág fő törvény tisztjei, kiknek a' divanban is ülések van. 54. 

M ö t , r , K N 0 O R P (Richárd Joachim Henrik), porosz tábornagy, szül. 
Lilndenbergben 1724. — 1739-ig a* brandenburgi lovag-academiában ta
n u l t , 's 1740 II. Fridriktol apródnak felvétetett; követé ő a' királyt az 
első sziléziai háborúban, 's jelen volt a'' Molwitz és Chotuslitz melletti 
Ütközetekben. 1743 zászlótartó lett a' testőri első osztályban ; 1744 pe
dig a' királynak szárnysegéde. „ A z ifjú Möllendorf" — igy ir a' ki
r á l y kora történetei második kötetében -— ,,igen bajos környiilmények 
közt azon parancsot vette, hogy 300 gyaloggal egy nagy eleségszálit-
*ányt kisérjen, mellyet Franklini, ki minden austriai tisztek között 
legjobban esmérte a1 Csehországból S/.ileziába vezető u t a k a t , 4000 pan
dúrra l Chaizlar és Trautenan közt megtámadott. Möllendorf kitárta aa 
ellenség minden támadás i t , *s elfoglalt egy t e m e t ő t , melly a' szoros 
Htra nézett. Innen szerencsésen oltalmazta a' száiitványt." — Möllen
dorf jelen volt a' második sziléziai háborúban, Prága ostrománál 's a' 
Hohenfriedberg és Carr melletti csatákban, melly utolsóban nehéz seT 

bet kapott. 1746 kapitánnyá le t t , 's egy századot kapott a' testőr ez
redben. 1757 ismét jelen volt Prága ostrománál, 's a' roszbachi és leu-
theni csatákban. Az utolsóban azon bátor tette á l t a l , mellyel Leuthen 
falut megtámadta, nagy befolyása volt e' nap tör ténetére, 's ezért a' 
pour le »»iérite rendet nyeré. Jplen volt Breslau ostrománál, 1758 őr
n a g y 's a' 3-ik testőr osztály parancinoka le t t , és a' hochitirchi roha
násnál is jelen volt. 1760 a' testőr ezred parancsnoka l e t t , 's azzal 
harczolt a' líegniczi ütközetben . melly után a' király alezredessé t é r é . 
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A ' torgaot ütközetben ő rolt a z , ki a' maneouvret javas lá, melly olly 
szerencsésen Ütött k i , 's e' nagy nap történetét elhatározá. De maga 
személyére nézre olly szerencsétlen vol t , hogy elfogatott; 1761 ismét 
kicseréltetett, 's azután ezredessé lett. 1762, kevéssel Schweidnitz os
troma után, plfoglalá osztályárai a' burkersdorA fontos sánczos á l lá s t , 
*s reá generalmajor le t t , 1774 pedig altábornok. A' bajor örökösödési 
háborúban egy külön hadosztályt vezérlett Henrik kir. herczeg a l a t t , 
mellyel 1779 tél közepén szerencsés fordulatot tett Bautzen m e l l e t t , 
's jutalmul a' fekete sas rendczimert nyeré. 1783 berlini parancsnok 
le t t , és sokat munkálkodott a' közemberrel való szelidebb bánásmód 
behozatásáu, melly mind addig a' porosz katonaságnál tekintetbe nem 
vetetett. Nagy Fridiik utolsó esztendeiben, sokszor forgott ennek sze
mélye körül, 's többször volt neki egyedüli mulattató társa 1787 gya
logság fővezérévé neveztetett. Ő ellene volt a' franczia háborúnak, '» 
énért némiieg kiesett az udvar kegyelméből. Mind e' mellett i s , mi-
dón a' braunschweigi herczeg 1794 a1 porosz ármáda fővezérséget a' 
llajnánál l e t e t t e , helyébe a' már ekkor tábornaggyá lett Möllendorf 
küldetett, ki jóllehet nagy gyózedelmeket 'nem vitt véghez, mégis a' 
számra erősebb Francziák ellen ügyesen fél tudá a' sulyegyent tar tani . 
Az ISOÖ-iki szerencsétlen háborúban, jól lehet tulajdon nézete ellenére 
80 esztendős korában ő is jelen vol t , 's a' jenai ütközet után betegen 
érkezvén Erfurtba, a' Francziáktól elfogatott. De az ellenség azon tisz
telettel bánt ve le , mellyel éltes kora 's érdemei érdemlettek, 's Ber
linbe visszabocsáttatott. — Megholt Havelbergben 1816. í"«, É. 

M o r. N Á a (Albert) Szenczen szül. 1574 Sept. 1 napján. Tanulását 
Gó'nczön, Győrött 's Debreczenben dicsérettel folytatá és végzé. A*. 
után a' külföld tudományos intézeteit látogatá meg; nevezetesen a ' w i t -
tenbergait, heidelbergait és Argentínában a' VilheJmiták collegiumál; 
hol majdnem három évig tartózkodott 's 1595 borostyán koszorút is 
nyert. Beutazván Németországnak majdnem minden tar tományai t , to
vábbá Olasz és Angolhont, visszatért hazájába, 's elsőben Patakra taní
tónak hivaték meg. Későbben Bethlen Gábor fejedelem által a' gyula
fejérvári oskolák igazgatói hivatalával, a' Bat thányi grófok által pedig 
a' németujráriakéval kináltaték meg; de ő mind a'- kettőt e lmellőzte, 
's az openheimi tanodák kormányát vállalá magára. Engedett ugyan 
későbben Bethlen Gábor kívánságának , '» a' neki ajánlott igazgatói hi
vatalba lépendő, útra is indult már családjával Erdély fe lé; de mig Ma
gyarországban vendégszerető esmerőseinél időzöt t : meghalt a' fejede
lem, s Molnár megfosztva látá magát nem csak gyámolától , hanem a1 

neki szánt hivataltól is. Megtelepedett mindazonáltal Erdé lyben, Ko-
losvárott, hol mintegy 1635 körül múlt ki. — Nevezetesebb munkái e' 
következük: 1) „Lexicon Latina- Graeco-Hungaricum et Hungarico-La-
tinum'', melly először csak latin és magyar szavakat foglalt magában 's 
1604 jött ki Frankfurtban , két év múlva pedig a' görögökkel bővítve 
ngyan o t t ; utoljára Norimbergában (17C8) Beér Kristóf gondoskodása 
a la t t , ki abba most a' német nevezeteket is bele helyzé. 2) „Magyar 
Gramviaticaíí (Hannoviában 1610) az ifju hassiai Móricz landurófnak 
ajánlva; ki nyelvünket megtanulni vágyván, maga szólitá fel Molnárt 
ezen munka készítésére, mellyel az saját költségén ki is nyomatott. 3) 
Több vallásos tárgyú magyar í r a t o k , részint eredetiek , részint idegen 
nyelvből fordítottak. 54. 

M o r. o , kikötőbe, mégpedig bele a1 vizbe, nagy négyszegű kö
vekből épitett t ö l t é s , mellybe a' hajók sámára Iánczal elzárható bejárás 
vagyon. Illy molo nem csak az iszapot \s fövényt távoztatja el a' kikö
tőtől , hanem a ' h a j ó k a t , hullámok és ellenséges megtámadások ellen is 
biztosítja. —// 

M o r . o c H Moses (3. k. , 18. r. 2 1 . v.) — emiitette bálványképe több 
keleti népeknek, melly alatt ők a' napot imádták '» neki ember- áldo-

\ 
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Katókat nyujtának. Ez egy ökör fejű embernek Krcz szobra volt. Mi 
után erős tüz á l ta l , melly egy alant lévő nyilasban volt, izzóvá tétetett, 
az áldozatra rendelt gyermekeket a1 bálvány karjaiba adák , 's ezeknek 
•ivilásait, a' papok lármás hangszerekkel siketiték-el. —A— 

M o f i O S S I I S 1. 11 H Y T H M U S. 
M o r , UCKÁK 1. F Ü S Z E R S Z t G E T K K . . 
M O L Y N P É T E R 1 . T E M P K S T - 4 . 
M o a E N T U M , képző mivészségben a' cselekvésnek vagy történetnek 

azon pillanatja, mellyet a ' c supán egy időben történt dolgokat ábrázol
ható mivészségeknek, miveikben különösen ki kell emelniek. Az iIly pil
lanatra nézve megkívántatik hogy a' cselekvésnek legfontosabb, 's szem
léletre legalkalmasabb percze legyen; legfontosabb, ha a'cselekvés szelle
mét leginkább ábrázolja ; legalkalmasabb , ha benne a1 cselekvés egéxzen 
láthatóvá lesz. A' képírás egy világ és színek által kitűnő , a1 plastica 
pedig inkább forma '» alakzatra nézve nevezetes, momentumot kivan. 
Igen ügyetlenül választanak hát a' költeményekhez képabrázolatokat ké
szítő rajzolók és rézmetszők, ha az előadott esethez vagy cselekvéshez 
nem lényeges helyzetet vesznek fel; de még inkább hibáznak, ha ollyant 
választanak , melly a' cselekvőnek meghatározott állapotját láthatólag 
ki nem fejezi 's annak okára nem mutat. így helyesen mondja Böttiger 
a' „ M i n e r v a 4 1 zsebkönyvben, hogy Teli Vilmost nem a' czélzás pilla-
nat jában, mellyből cselekvése fel nem d e r ü l , hanem abban kellett volna 
ábrázolni , midőn így k iá l t : , , F é l r e , n y i s s a t o k u t a t ! — v — 

M O H O S , a' Görögöknél és Romaiaknál a' rágalom és gúny istene, 
az- éj fija volt. Későbbiek az álrnat tartják atyjának. Kíméletlen esz
mével gúnyolja még az isteneket is. Luciantis kivivá az ő becsületét. Né-
mellyek sovány ifjúnak ábrázolák ót guny-arcczal, bolondsipkáral vagy 
bolondpálczával. X. 

M O N A C O , kis olasz herczegség, a' Nizza grófságtól körülvéve, a ' 
tengerparton. Kiterjedése 2 '/Ü nsz. mf. 6,000 lakossal, kik mindöazve 
is 3 községben laknak , — ezek : Monaco , Meuton és Roque B r u n e , 's 
közülök Monaco, megerősített város, 1200 lakossal 's kikötővel^ — -
Meuton pedig a ' tengerhez közel fekvő város 3000 lakossal. — K' tartomány 
bővelkedik jeles déli gyümölcssel, 's főkép fa.olajjal. Hajdan a' G r i 
m á i d i a k bírták. 1741 olta franczia oltalom alatt á l lot t , — 1792Nizzá
val együtt Francziaországhoz csa to l ta to t t , de 1811 sardiniai felsőbbség 
alá került. — Mostani nralkodója a' valentinoisi herczeg, e' herczegsé-
gét Parisból igazgatja; évi jövedelme 80,000 frank. Sz. F.. 

M o v A S o k n a k nevezé LEIBNITZ (1 e ) azon egyszerű substantiákat, 
mellyekből származnak az öszvetettek, mellyekre bennünket a' tapaszta
lás utas i t ; ezen egyszerű substantiákról szóló tudományt pedig M o n a-
d o l o g i á n a k , melly a ' leibnitzi metaphisicának közép pontja. A' mo-
nasok létét ő következőképen mutatá meg: A" testek1 végtelenségig osz
tását nem lehet gondolni , mert igy a' véges testnek is végtelen sok ré
szekből kellene ál lania, a' mi nem gondolható. Szükség hát utoljára 
olly részeknél megállapodni, mellyek többé el nem osztathatnak; ezek 
a' monasok. Minthogy már a' monas megfogatja a' test megfogatját ta
g a d t a , tehát az ő monasai nem is bírhattak a' testek tulajdonságaival. 
A' részek hiányából azt következteté ő, hogy a' monasok hosz, széles
ség 's mélység nélkül va lók, feloldó/hatatlanok, nem öszvetett dolgok
ból származnak , és a' részek elválása által el nem enyészhetnek. Ha 
tehát a/.ok származnak, semmiből kellene származniok , 's ha elenyész
n é n e k , ez csak megseiiimUlés által történhetnék meg. Midőn ő mind e' 
tulajdonságokat igy megtagadá a' monasoktól , semmi positivumot nem 
lehelé többé felölök gondolni, minthogy azok erők, még pedig előter
jesztő erők , mivel c*ak ezek a' belső tulajdonságok. Minthogy azon
ban a ' természetben nincs két egymással tökéletesen egyenlő dolog, é.s 
mivel egyébként semmi eszköz n incs , melly által a' dolgokban néinelly 
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Tallózásokat észre venni lehetne, mivel a n n a k , a' mi valamelly testben 
véghez; megyén, annak egyszerű részeiben kellene alapjának lennie: te
hát azt vévé fel, hogy ezek a' szellemi erők az ő állapotjokat folyvást 
változtatni-törekednek. Most az Istent nevezé monasok monasának, a' 
többiek ó belőle k i származot t , határok közé szorított fulguratiok , '• 
egyszersmind tükrei az universumnak , t. i. mindenik körül van véve más 
monasok massájától, mellyek ezen középponti monasnak testét képezik. 
A' világos előterjesztés az ő munkásságok ; a' zavaros előterjesztés szen
vedésük. Leibnitz monasai akkor álltak e l ő , midőn ő a' testek belsejét 
kereste, és ezt a*z egyszerűben, mint minden belsőnek alapjában, vélvén 
feltalálni, ezen belsőt csupán az értelemre való viszonyban terjesztette 
elő. Ezen állapotnak belseje már nem állhatott helyben, a lakban, il
lettében vagy mozgásban, mivelhogy ezek külső viszonyok. Követke
zésképen ezen substantiáknál csak az előterjesztés állapotja maradt fen, 
melly által azok tulajdonképen csak önmagokban munkások, és az egész 
universumnak alaptárgyát tartoztak tenni. Csupa intelligibilis tárgyak 
valáiiak azok; ellenben az öszvetetlek, a' materiák , tünemények valá-
nak. Leibnitz h ibázot t , midőn a' csupa inkelligibilét, a' csupa tiszta 
értelemre t a r t o z ó t , tünet gyanánt t ractá l ta , holott az intelligibile nem 
érzéki , hanem intellectualis szemlélettehetség által esmertetik m e g , 
mellynek hijányában, illy féle tárgyakról teljességgel sem'mit sem tud
athatunk. ' A. B. S. 

M o N A f . D K S C H I 1. K R I S T I N A S V Í D . 
M O N A R C H I A , e g y személy uralkodása, ellenébe tétetve az aristo-

cratiáoak és democratiáhak , melly igazgatásformákban egy személynél 
többen osztoznak az uralkodásban. A' monarchia vagy k ö t e t l e n h a 
t a l m ú , mikor a' törvényhozói, bírói és végrehajtói hatalom a' fejede
lem személyében egyesül, vagy m é r s é k l e t i , mikor a' főhatalomnak 
valaniellyik ágába, rendesen a' törvényhozásba, a' népnek befolyása 
van, még pedig vagy tanács ló , vagy eldöntő is. A' thron-kövétkezés 
rendje szerint ismét feloszlik a ' monarchia vagy ö r ö k s é g s z e r i n t 
v a l ó r a , vagy v á l a s z t ó r a , vagy végre v e g y e s r e , mellyben a ' 
születés és választás öszvetalálkoznak, mint p. o. Törökországban, 's 
Pal előtt Muszkaországban is. A' despotisnms nem külön neme az igaz
gatásnak , mert az csak a' hatalommal visszaélésben alapul; azért min
denféle igazgatásba becsúszhat. Kúllay. 

M O N U O I , OK. Ezen nevezetes népfaj mint világduló és hoditó esme-
retés. Régibb története részint esmeretlen , részint mesés, — A' 9-ik 
században Cbina és Corea éjszaki részén 3 nép vándorlott fel és a l á : 
nyugoton a' M o n g u - k , vagyis a' későbbi Mongolok; kelet felé a' K i -
t a n o k , és Coreán felül a ' keleti oczeánig a ' l l j u d s c h o k vagy K i n 
ek , kik a' Mandschuk és Tunguzokkal egy népet tesznek. — A' 10. 
században a 'Kitanok a' másik két népet , 's China éjszaki tartományit 

• hatalmok alá hódították. De a 1 R j u d s c h ok pártot ütöt tek, 's a' Chi-
naiaktól is segítségül hivatva, a' Kitanokon erőt vettek. Erre ezen utol
sóknak egy része nyugot felé vonult, és kis Buchariát elfoglalta, hol az-
olta Ka r a k i t a n o k n ak vagy K a r a k i t a j o k n a k neveztettek. Az 
alatt a' Rjudschok China éjszaki részén, a' Mongolok pedig a1 keleti o-
czeánig uralkodtak. A' Mongolok több csapatokra oszlottak ,-'s a' Rjud
schok felsőbsége mellett is tulajdon khánjaik voltak. Ezen kis fejedel
mek egyike — Témudschin — D s c h i n g i s - k h á n név alatt ugy lépett 
fel, mint világhóditó 's egy uj monarchia alapitója. I.) A' D s c h i n g i s e k 
uralkodtak 1206. T é m u d s c h i n , atyja halála után (1176 13 esztendős 
korában 40,000 családnak lön uralkodója. A' többi khánoknak egyenet
lensége könnyebbité foglalási tervei kivételét. Mint Isten küldöttje kez-
dé el iszonyú világdulását, melly 20 évig t a r t o t t , 's melly idő alatt ő 
Mongoliát 's Chinától kezdve Asiát és Európát is a' Dnieperig elpusztí
to t ta , 's a 'népeket járom alá vetette. A' halál véget vele további ter-
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Telnek (1227), D»chingrí, O k t a i fiját nevezd ki követőjének. De mind 
easen fejedelem , mind az utána következő 3 ura lkodó, ugy szólván csak 
nagykhánjat voltak a' roppant mongol birodalomnak, kik mellett test
véreik és atyjokfijai nagy terjedelmű tartományokat mint tölök függő 
fejedelmek igazgattak. O k t a i megbuktatá a' Kjudschok birodalmát, » 
meghoditá egész éjszaki Chinát. Azután déli CUinát támadá meg, míg 
seregei egy része nyugot felé vonult , 's miután ó a' Tserkaszokat ét 
Awchasokat meghoditá, 's Baskiriába, Kasanba 's Bulgáriába ia benyo
mult volna, egész Moszkváig jött. Az orosz fejedelmek többnyire Len
gyel és Magyarországokba futottak, 's a' bátortalan népet ezen hadako
zó barbárok kegyetlen kényjére hagyák. Egész Oroszország (Nowgoro-
dot kivévén) adózott a' Mongoloknak, k i k , a' nélkül hogy az orosz fe
jedelmeket elnyomnák, mindenüvé helytartókat raktak. Lengyelorszá
g o t , Sziléziát, Morva-, Magyar- 's Tótországokat, Bosniát , Serviátés 
Bulgáriát is rabolva 's öldökölve látogaták meg. Ugyan ez'idöben önték 
el Asia előrészét is számláihatatlan seregeikkel. 1242 az iconiumi szultánt 
tevék adózójukká. 1243 Syriába csaptak be 's Aleppoig jöttek. De es 
esztendőben megholt Okta i , 's halála megmenté tölök Asiát egy i d ő r e , 
Kuropát pedig örökre. Négy évi ideigleni országlás után K a j u k követ
kezek, ki hadra készülte közben holt meg. Követője M a n k u megsem-
misité a' kalifa-ágiit, 's meghoditá az iconiumi szultánt és Kisásiát egész 
a ' konstantinápolyi szüktengerig, mig öccse K o b l a i , mint a lkirá ly, a ' 
háborút Chinában a1 Szonyok ellen nyomosán viselte. Mankti halála 
(1259) után K o b l a i választatott nagykhánná. Ez a' fejedelem Chini-
ban m a r a d t , 'a szokásira 's esmeretire nézve chinai lön. Ezen távol
léte mongolt birtokaitól, mellyek a' keleti oczeántól a' Dniepei'ig 's a' 
földközi tengerig terjedtek , sietteté e' roppant birodalomnak szétbomlását, 
mellyből ekkor a' következő , most is nagy országok állottak fel : 1. 
China, 2. Irán (Pers ia) 3. Dsohagatai, 4. Kaptsak., 5. Tnran. — II. T i 
m u r idák (1369-től) T i m u r vagy T a m e r l a n , a ' Dschingisek közeli 
rokona, Szamarkand mellett Kescbben uralkodott azon időben, midőn a' 
Mongolok mindenfelé elaléltak 's Chinából egészen kiűzettek. Tervét, melly 
szerint a' szétbomlott monarchiát akará helyre állítani, majd mint mongol 
világpusztító, majd mint niahomedanus ábrándozó törekvék kivinni. Orszá
ga nagy Buchariában, a' hajdani Dschagatai egy részében vévé kezdetéi. 
Azon zavarok a l a t t , mellyek nagy Buchariának Toglnk Timur által lett 
elfnglaltatása után következlek. mint bujdosó legnagyobb hyomortiságra 
jutott ó , ki 20 év múlva a' föld bárom részét félelemmel 's inséiígel tölte 
be. Idővel neki vévé m a g á t , V Hussein sógorával elüzé I3G3 Chodscha 
I l lyés t , Tngluk Timur fiját, ki magát atyja halála után nagy kitárnia 
teve, 's egy országgyűlésen K a b u l schahot választalá nagykhánnak. 
De két év múlva elveszte Husszein é letét , 's Tamerlan ugyan a/.on esz
tendőben 13Ü9 fényes szertartással megkoronáztatott. Jóllehet ő mind
jár t Dschagatainak valóságos ura lett , mégis mindig választatott a' 
Dschingis khán házból maga mellei nagj khánokat. Most T a m e r l a n 
épen ollyan világpusztító l e t t , mint Dschingiskháii volt. 1371 betört Chow-
aresenbe , 1373 elfoglalta Kasgart , 1370 le",aszitá a' thronusról a1 kap-
tsaki kbánt, 's helyébe mást tett , 1379 bevette Chowaresen városát, 
1382 elfoglalta Chorasant 'n 1383 Sedschestant; fővezére pedig meggyő
zé az alatt az Afgánokat s elfoglalá Kandahár t , 1384 beütött Persiába, 
's egész Örményországig nyomult előre ; 1388 megbüntette a' choware-
seni pár tütőket , általkelt »' Sihonon, 's elpusztita minden tartományt 
Ilitől Ir t i schig; 1391 megverte a' kaptsaki k b á n t , egész a' Volgáig, jöt t 
's 1392 visszament Samarkandba. — E z u t á n újra bement Persiába, kipusz-
titá az Izmaelitákat, déli Persiában hódításokat t e t t , elfoglalta Bagda
dot és Mesopotamia 's Georgia több más városait , '» nevezetesen ennek 
fővárosát ig. Tiflist, 1395.; Derbenten keresztül Kaptsakba nyomult 's 
ennek khánját m e g l e c z k é z t e t t e ; — egész a' Dnieperig j ö t t ; Moszkvát 
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elpusztította', Asowot b e r e t t e ; folytatta foglalásait Georgiában Talamiut 
lija is a* persiai öböl mellett , — 's ismét visszatért Saniarkandba. 1398 
haddal támadá meg Indiát egeszén a1 Gangesen tul , 's 1399 ismét Sa
niarkandba tért vissza, de innen azonnal megint Georgiába ment. 1400 
a1 konstantinápolyi császár frigyet kötött vele Bajazet ellen. E r r e Ta-
merlaii a' mamelucki Syriába ütött be, elfoglalta Aleppot, megnyerte 
1401 a1 damaszki ütközetet , bevette ezen várost és még egyszer Bagda
dot i s , 's ismét Georgia felé fordult. Benyomult Natoliába , tökéletesen 
megvert! Uajazetet 1402 Ancyra mellett, el is foga a z t ' s igy megmenté Kon
stantinápolyt , — hatalma alá vetette N a t o l i á t , 's kinszerité a' császárt, 
's az Osinanok és Mameluckok szultánját az adófizetésre; 1403 még egy
szer ment Georgiába 's 1104 Samarkandba tért vissza, hol a' castiliai 
király' egyik követje ajándékokat nyújtott neki által. Még egyszer ké-
szille Tamerlan Chinát megtámadni, hogy ott a' Mongolok uralkodását 
viss/.aálitsa, midőn a' halál az öreg foglalót a1 sirba rántá. (1404) — 
A' Timuridák, Tamerlanról reájok maradt tartományaikat egyenetlensé
geik miatt csak hamar elveszték, Bucl iar iá t ' s Chorasant kivéve; i— 's 
ezt is kénytelen volt B a b u r 1498 elhagyni, kiből a ' N a g y - M o g o l 
birodalomnak alapitója vált HINDOSTANBAN (I. e .) . — Most már csak 
maiadványai vannak meg a' Ming uralkodó iiáz által a' 14 században 
Chinából kiűzetett Mongoloknak; ők most nagyobb részint ezen biroda
lom mandscburi uralkodóji alatt á l lnak, — egy részek pedig az Oroszok 
alatt . Az utóbbiak az irkutski kormánymegyében laknak 'a 17Ü6 mint
egy 7000-en voltak. • Sz. E. , 

M O N O C H O R D nevet visel azon e g y h ú r o s (innen ered neve), be
lől ü r e s , '« mintegy 1 ' / i réfnyi hosszú, '/* r. széles hangszer , mellyen 
ozirkalom 's mozgatható huiláb segedelmével a' hang magasságát vagy 
mélységét a' hur hosszának fogyta vagy nevekedése szerint feltalálhatni, 
és kimérhetni. Ezen húrt a ' r é g i e k c a n o n - n a k nevezek. A' monochord-
ra némellykor 3—4 húrt is húznak , hogy a' hosszúságnak pontos kimé
rése után az alaphang teljes harmóniájában hallassék ; sőt g y a k r a n , jobb 
hangzat végett, hangfeneket 's verő tasztokat is csinálnak reá. Feltalá
lójának Pythagoras tartatik. Leginkább használják olly hangközök kije-
lelésére, mellyek egymáshoz fél hanggal közelebb esnek. — E g y é b i r á n t 
az ugy nevezett t e n g e r i t r o m b i t á t is (Trompette marine , tromba 
marina) monocliordnak nevezik. gy. 

M O N O C H R O M O K , egy szinll festések; a1 képirás legrégibb 's leg
egyszerűbb neme ; legelőször a' reres szint használták mint a' melly 
ltginkább szembetűnik. Találtatnak illy íestemények a' hajdankori edé
nyeken ; veres szin fekete a lapon, vagy megfordítva. — v — 

M O N O D R Á M A ) . M KÍ. ÓD RAM A. 
M O N O C R A T I A , annyi mint M o n a r c h i a . 
M O N O G R A M M Á , (signum manus p r o p r i a , Chiffre , névvonat , 

kézirati jegy) , tulajdon diplomaticai értelemben egy olly figura vagy 
írtvonás, melly egy vagy több nevet, czimet 'sat. jelentő szavaknak 
minden (vagy bár néhány) egyes betUjit különböző rendbe állítva fejezi 
ki. Ezek pénzekre, zászlókra, fa lakra , szőnyegekre, pecsétnyomókra 
és oklevelekre alkalmaztattak, mellyek közül a' pénzeken legrégibben az 
okleveleken pedig legkésőbben jöttek divatba. A' legelső eddig esmért 
okleréli monogrammá T h e o do r i eh ostgothi királytól van, — d e állan
dó használások csak nagy Károly által eszközöltetett, ki ezeket mindig 
használta , és szebb alakba vette ; '» igy divatkozék e' szokás mind azon 
tartományokban, mellyek a1 hajdani nagy Francziaországhoz tartoztak, 
mig a' 12 században megváltozván a' foglalatosságok menete le , ez egé
szen elmúlt. Legtovább tárta Németországban. 1495 a' vormti ország
gyűlésen forma szerint eltöröltetett. A' monogrammák tudománya, 
a' középkori emlékjelek 's oklevelek magyarázása igen is fontos, 's egy 
különös részét teszi a' Diplomalicáoak. Utóbb ezen név mind azon név-
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czifrákra, húzásokra, 's egyéb jelekre is használtatott , mellyekkel a' 
mivész.k, főkép a' festők és rézmetszők , munkáikat megjelelték. — 
Említést érdemel végre az i s ; hogy a' régiek minden rajzot monogram-
mának neveztek. Sx. E. 

M0N0GK.APHIA (/tömi és yga(psiv gör. szavakból) alatt valamelly 
tudomány különös tárgyának egyes ieirása értetik. Ez különösen az 
ujabb idők tudósainál jött d ivatba, mellynek az esmeretek terjesztésé
re 's tudományok egyes részeinek kifejtésére ható sikeres voltát ugyan 
tagadni nem lehet ; de szükség reá nézve az a' figyelmeztetés, hogy a' 
résznek az egésszel összefüggése mindenkor szem előtt tartassék , és a' 
tudományok rendszeres mivelése, egyes tárgyak 's osztályok m i a t t , el 
ne mellőztessék. 54. 

M O N O L Ó G , magányos beszéd, színjátékban a z , mellyet a' cselek
vő személyek közül valamellyik magában mond, 'a ennél fogva a' ket
tős beszédnek (I. DIALÓGUS) ellenébe tétetik. A' fő cselekvő személyek 
pontosabb ábrázolása, 's cselekvéseik rugójának szintugy, mint a1 fon
tos esetek által bennek okozott változásoknak elevenebb rajzolása 's ez 
által a' cselekvés összefüggésének fentartása végett találták ki drámai 
költök a1 monológot. Mig eriticában a1 külső hihetőség törvénye vala 
fő szabály, általában kárhoztaták a' monológot, habár némellyik, mint 
p. o. a' „ H a m l e f ' b e l i tetszett is. Azt vetek t. i. ellene, hogy a' valódi 
életben senki sem tart könnyen magával egy hosszú és összefüggő be
szédet , 's hogy a' magával-beszélésre, vagy csak egypár szó kigördité-
sére i s , a' szenvedély vagy andalgás legnagyobb mértéke kívántatik. 
De ha szorosan véve igaz i s , hogy a1 monológok valódi életben elő 
nem kerülnek, a' drámai mivészség mégis kénytelen niagasb czéljainak 
elérésére vélek mint eszközökkel élni. Azonban a' monológnak csak ott 
van helye, hol a' drámaíró kettős beszéd által vagy épen n e m , vagy 
legalább nem tökéletesen érhetné czélját. Ennélfogva a' monológnak 
nem szabad csupa foltnak, vagy a' sajátképí cselekvés közti hézagok 
pótlékának lenni, mert ez csak roszul készült tervet árulna e l ; hanem 
szükség, hogy a' kettős beszédű jeleneteket Összekapcsolja, 's a' sze
mély belső állapotjában is olly tetemes változásra mutasson, melly a' 
következőkre ok gyanánt h a t , az előbbiekre nézve pedig okozatnak te
kintethet ik; szükség továbbá, hogy a' beszélő személy helyzetében le
hetséges legyen. Csak e' feltételek mellett lehet a' monológot, tartal
mához képest , vagy drámainak vagy lyrainak nevezni. — Egyébiránt 
a' monológok abban különböznek , hogy majd több okoskodásból, majd 
több indulitoskodásból állanak. A' drámaírók, kivált a' fiatalok, Kik 
inkább lyrai mint drámai természettel bírnak, felette visszaélnek a' mo
nológokkal, mennyiben azok által önérzelmeket idegen név alatt örö
mest közlik az olvasóval vagy hallgatóval; vagy pedig ügyetlenségből 
's lelki szegénységből a z t , mit draniailag ábrázolniuk kell vala, hosz-
8ZU elbeszélésekben rajzolják , 's így a' monológokat szaporítják. Ter
mészetes, hogy ezáltal a' cselekvés előhaladása feltartóztatik, a' rész
vét az egyformaság által gyengiítetik, 's az olvasónak vagy nézőhek 
gyakran unalom szereztetik. Ez okból a1 jobb drámaírók kerülik a* fő 
cselekedethez mivoltikép nem tartozó monológokat, 's a' monológot az 
ábrázolt cselekvés egészével belső és szükséges kapcsolatba tenni ipar
kodnak. J. 

M o N o p o r . i u «t, a' statustól nyert különös kiváltság, mellynek 
erejénél fogva va laki , mások kirekesztésével, űzhet valamelly kereske
dést vagy mesterséget. Az örök időre szóló monopóliumok nem helyben
hagyhatok ; de bizonyos időben adhat valamelly status sok esetben illy 
monopóliumot, kivált az uj találmányok és felfedezések megjiitalmaz-
tatásául . Kúllay. 

Mo N O T H E i s Mtis , egy Isten t i sz te le te , ellenbe tetetve a) poly-
theismnsnak v a g y , a' sok isten tiszteletének. A1 szentírás és más ha-
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gyományok szerint az emberek eredeti vallása monotheismus volt. Mo-
ses, a' Bramák , Chaldaeusok, Persák egy Istent hittek. Még mikor a' 
mythologia nagyon megszaporította is az Istenek s z á m á t , azok felett 
egy fő valóságiól való hitnek nyomaira lehet akadni- Minden nemze
teknél pedig találkoztak olly bölcsek, kik a' babonás vallás mellett az 
egy igaz Istenről tiszta ideákat szereztek magoknak, mint Socra tes , 
Plató és más napkeleti bölcsek is. Kállay. 

M O N O T Ó N I A , egybangzatuság, az emberi nyelv modulatiojának 
hijánya beszéd és éneklés közben. Hibának tartatik , mivel a' hang for
dulatainak és hajlásainak az érzetek és képzeletek különbféleségénél fog
va, különbözőknek is kell lenniek. Ezen h iba , valamint egyes szemé
lyeknél ugy egész népeknél is találtatik, 's rendszerint a' nyelv hajlé-
konytalanságának vagy eleven érzet hijányának következése. Ha a ' m o 
notónia m á r a ' kö'zönséges -beszédben is hibának t a r t a t i k , sokkal in
kább rosszaljuk a z t , ha szónokoknál leljük fel. A' declamatorok sok 
nemei közölt az egyházi szónokok azok, kik legtöbbször esnek e' hi
bába. Különös tünemény a z , hogy a' gyermekek, midőn olvasni ta
nulnak, a7 monotoniához igen hajolnak. — A' szép mesterségekben mo
notónia alatt azon egyformaságot je lent jük, melly a' tárgyakkal való 
bánás 's azoknak előadása körül mutatkozik. Azonban a' monotoniát 
nem kell átaljában véve az egyformasággal felváltanunk; mert az utolsó 
csak akkor hibás, ha a' különbféleség vonzatosságát végkép e l tör l i , 's 
bizonyos fordulásokat, képeket, gondolatokat, gyakran vissza-és vissza
hoz. Mind egyes nemzetekre, mind a' szép l i teratura egyes nemeire 
hárult már a ' monotónia v é t k e , p . o . a ' f r a n c z . tragoediára. Végre , e ' 
kifejezés a' természet tárgyairól i s , p. o. tájakról, használtatik. — é t ; 

IVI o N R o K (James) , az egyesült Amerikai szabad országoknak 1817 
—25-ig volt elölülője, Virginiában szül. 1757. Végezvén törvénytanu
lási pályáját, mint iigyviseló, barátja JKJ-I'KRPON (1. e.) vezérlése a lat t 
dolgozott. 20 éves korában a' gyűlésre követne.'c neveztetett k i , de ó 
inkábba ' Konszabaditási háborúba k e l t , hol ezredesi tisztségre lépett. 
Minekutána a' szabadság kivivaték, ismét 10 évig munkálkodék mint 
törvénytudó 's gyűlési választott köret. 1794 a' gjülés által Parisba 
küldetek követségbe. 1797 visszahivaték , de ő nyomtatásban kiadott 
diplomaticai levelezése által igazolá magit . Bizodalmas polgártársai, 
1803, virginiai helytartóvá választották. 1806 ismét követséget viselt 
Parisban ésMadr i tban, azután Londonban i s , honnét magát visszahi
vatván, 1811 országtitoknokká tétetett. Midőn az Angolok 1814 W a s 
hingtont elfogtalak, M. minden harczosok parancsnoka és a1 hadmini-
sterium feje lön; a' béke után pedig á' külügyeket igazgatá, mígnem 
1817 elölülővé választaték, '§ ezen fényes hivatalában 1821 is megma-
rasztaltaték. Tudósításai, ezen fiatal köztársaságnak erőbeli kifejlődé
séről, remekmivei a' consularis méltóságnak és nyiltsziviiségnek. M. 
nagy tiszteletben áll polgártársai előtt. 1825, ADAMS J. Quincy (I. e.) 
lön utódja. , 54. 

M O N S , vagy Bergen, a' belgiumi Hennegau tartomány megerősí
tett fővárosa. Fekszik egy dombon, 's a' Trouille folyó, melly keresz
tül folyja, két részre osztja; — meglehetős szépen van épitve. Lako
sai száma 21,000. Köz-épületei közt a' 7 templom, a' kormánypalota, 
's a' nagy piaczon diszlő tanácsház, jelesek. A' lakosok gyapjú-szöve
teket készítenek, 's meglehetős kereskedést tíznek, főkép gabonával ét 
kőszénnel. Van itt egy börze 's kereskedői törvényszék is. A' város
hoz közel kőszén-banyák találtatnak. Sz, E. 

M U N S I K I J R , (szóról szóra annyi mint : uram), olly cz im, melly 
minden hozzátétel nélkül, a' franczia király legidősb vagy egyetlenegy 
férjfi testvérét illeti. A' király is igy szólittatik meg gyermekei '• 
unokái által. 54. 


